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Dans  les  premiers  jours  de  l'année  1855,  des  motifs  dont  l'exposé  serait  sans 
intérêt  pour  le  lecteur,  me  déterminèrent  à  faire,  avec  ma  femme  et  mon  fils,  un 
voyage  en  Orient;  je  donnai  connaissance  de  ce  projet  à  un  ami  dévoué,  M.  Victor 
Guérin,  alors  professeur  de  rhétorique  au  Lycée  d'Angers  et  ancien  membre  de 
l'École  d'Athènes.  Il  nous  facilita  l'exécution  de  notre  dessein  par  sa  sollicilu  'e  à 
me  faire  obtenir  du  gouvernement  une  mission  scientifique.  Il  m'assura  que  j'y 
avais  quelques  droits,  comme  ayant  rempli,  depuis  plus  de  quinze  ans,  les  fonc- 
tions de  correspondant  du  ministère  de  l'Instruction  publique,  en  matière  histo- 
rique. M.  Mérimée,  de  l'Académie  française,  voulut  bien  intervenir  favorablement 
dans  cette  affaire,  et  à  quelque  temps  de  là  je  reçus,  par  un  arrêté  du  23  avril,  la 
mission  d'étudier  plusieurs  monuments  byzantins  de  Conslantinople  et  d'Athènes. 
La  Commission  archéologique  d'Angers  m'invita,  d'autre  part,  à  recueillir  à 
Naples  tout  ce  que  j'y  pourrais  rencontrer  de  souvenirs  angevins. 

Les  choses  ainsi  préparées,  il  ne  restait  qu'à  déterminer  l'époque  du  départ  ; 
j*  en  écrivis  à  M.  Eugène  Doré,  qui  nous  conseilla  de  n'entreprendre  le  voyage  que 
vers  la  fin  d'août,  à  cause  des  chaleurs  intolérables  et  des  fièvres  d'été.  Nous  sui- 
vîmes les  avis  de  cet  excellent  ami  et  parent,  supérieur  des  Lazaristes  à  Constan- 
linople,  préfet  apostolique,  chef  des  études  du  collège  de  Bébek,  et  alors  aumônier 
de  MM.  les  officiers  français,  à  l'ambulance  de  V ambassade  de  Russie  (1).  Nous 
commençâmes  noire  voyage  le  19  août. 

J'ai  consigné  mes  notes  dans  une  suite  de  lettres.  Quelques-unes  ont  réellement 
été  adressées  du  lieu  où  elles  furent  écrites;  un  plus  grand  nombre  est  resté  en 
portefeuille  à  l'état  d'ébauche.  J'ai  dû  attendre  mon  retour  pour  les  compléter  et 
leur  donner  un  plan  d'ensemble. 

(1)  On  appelle  ainsi  l'une  des  ambulances  militaires  francaWa  pendant  la  guerre  d'Orient, 
à  cause  de  la  destination  première  de  ce  bâtiment. 
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Cette  forme  épistolaire  facilite  singulièrement  la  rédaction,  et  voilà  pourquoi 
j'ai  cru  devoir  l'adopter. 

Un  autre  avantage  que  j'y  trouvais,  était  celui  de  me  permettre  d'offrir  à  différentes 
personnes  un  gage,  bien  faible  assurément,  mais  du  moins  bien  sincère,  de  res- 
pect, de  reconnaissance  et  de  celle  douce  affection  que  fait  naître  la  conformité 
des  goûts  studieux  ;  et  comme  dans  cet  ouvrage  l'Anjou  m'a  constamment  préoc- 
cupé, il  allait  de  soi  que  je  fisse  hommage  de  mes  lettres  principalement  aux  écri- 
vains qui  ont  su  se  distinguer,  dans  notre  département,  par  leurs  œuvres  littéraires 
et  historiques. 

Plusieurs  de  ces  personnes  m'ont  vivement  engagé  à  publier  ce  recueil.  Elles 
ont  cru  qu'en  parlant,  même  après  Uni  d'autres,  de  l'Orient,  d'Athènes,  de  Naples 
et  de  Rome,  on  pouvait  encore  se  faire  écouter,  tant  le  sujet  a  en  lui  un  fond  d'i- 
népuisable intérêt.  Elles  ont  trouvé,  d'ailleurs,  que  les  circonstances  dans  lesquelles 
notre  voyage  a  eu  lieu,  l'occasion  qu'il  m'a  fournie  d'étudier  quelques  monuments 
byzantins  et  angevins  peu  connus,  les  observations  nouvelles  qu'il  m'a  été  donné 
de  recueillir  sur  des  musées  importants,  imprimaient  à  mon  récit  un  caractère 
spécial  qui  contribuerait  à  le  faire  volontiers  accueillir. 

Puisse  cette  prévision,  ne  pas  être  l'illusion  d'une  trop  indulgente  amitié  ! 

Quoi  qu'il  en  soit,  je  dois  à  ceux  qui  ont  ainsi  apprécié  mon  travail,  des  remer- 
ctments  pour  leur  bienveillance  extrême.  J'en  dois  aussi  à  M.  Lebiez,  peintre 
distingué  d'Angers  qui  a  revu,  avec  un  zèle  intelligent  et  affectueux,  les  dessins 
que  j'avais  en  portefeuille,  et  notamment  ceux  de  mon  fils  ;  pourrais-je  oublier  de 
signaler  le  soin  et  le  talent  que  M.  H.  Lagarde,  lithographe  de  M.  Barassé,  a  mis 
à  les  interpréter?  non,  sans  doute  !  aussi  je  ne  balance  point  à  lui  attribuer  une 
bonne  part  dans  le  succès  de  cette  œuvre,  succès  que  deux  cent  cinquante  souscrip- 
teurs nous  laissent  espérer.  Reconnaissance  également  à  l'un  des  brillants  lauréats 
de  notre  Lycée  d'Angers,  au  jeune  Emile  de  Lens,  qui  a  si  bien  lithographié 
l'une  des  planches,  et  si  facilement  tracé  la  carte  du  voyage. 

J'aurais  mauvaise  grâce  à  taire  le  désintéressement  que  MM.  Cosnier  et  Lachèse, 
pour  l'impression  du  texte,  et  M.  Barassé,  pour  celle  des  dessins,  ont  apporté 
dans  l'œuvre. 

Je  dois  enfin  des  remercimcnls  tout  particuliers  à  trois  de  mes  honorables 
correspondants  qui,  après  avoir  examiné  le  manuscrit,  m'ont  permis  de  puiser 
dans  leurs  lumières  des  secours  dont  je  voudrais  avoir  dignement  profilé.  Ce  sont  : 
M.  Dubourg,  ancien  professeur  au  Lycée  impérial  d'Angers,  un  de  ces  vénérables 
et  modestes  érudits  dont  la  complaisance  égale  le  profond  savoir  et  la  sagacité  ; 
M.  Sorin,  inspecteur  honoraire  d'Académie,  chevalier  de  la  Légion-d'Honneur,  esprit 
élevé,  sûr  et  délicat,  d'un  commerce  utile  à  tous,  mais  particulièrement  à  ses  an- 
ciens élèves;  et  M.  le  conseiller  Poitou,  que  ma  famille  est  hère  de  compter  parmi 
ses  alliés,  et  dont  le  nom,  grâce  à  de  brillants  succès,  fait  désormais  autorité  en 
matière  de  goût. 
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D'un  autre  côté,  j'ai  mis  à  profit  la  lecture  d'un  charmant  volume  intitulé  :  Du 
Bosphore  atuc  cataractes  du  JVt7,  de  noire  compatriote  M.  le  comte  Ernest  de 
Yilloulreys  ;  j'ai  contrôlé,  sur  ses  pages  spirituellement  écrites ,  certains  faits  que 
j'avais  consignés  dans  mes  notes,  et  j'ai  pu  très  bien  me  rendre  compte  de  la 
finesse  et  de  la  sincérité  de  ses  observations  qui  m'ont  été  souvent  utiles  ;  i  lui 
donc  aussi  mes  remerciments. 

Et  maintenant  puis-je  mieux  finir  que  par  ces  jolis  vers  de  M.  H.  Durand  : 

Mon  pauvre  livre,  c'est  demain 
Qu'on  va  le  froisser  feuille  à  feuille  ; 
Puisses-tu  trouver  en  chemin 
Cn  cœur  où  l'amitié  t'accueille  ! 


V.  Godard. 
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D'ANGERS  A  MARSEILLE. 


DASSIN  DU  RHONE.  —  LE  COMTAT.  —  TARASCON.  —  SOUVENIRS  ANGEVINS. 


Monsieur  , 

• 

Munis  de  nos  lettres  officielles  et  de  recommandations  particulières, 
notamment  de  celles  qu'avaient  bien  voulu  me  donner  M.  Guillory,  au 
nom  de  la  Société  industrielle,  M*'  Angebaull,  évéque  d'Angers,  et 
M.  le  comte  Alfred  de  Falloux,  nous  quittâmes  Angers  le  19  août. 
Partis  à  5  heures  du  soir,  le  lendemain  lundi,  grâce  à  la  prodigieuse 
puissance  de  la  vapeur,  devenue  maintenant  un  fait  vulgaire,  nous 
arrivions  à  Paris  où  nous  donnâmes  cinq  jours  a  l'Exposition  univer- 
selle et  aux  fêles  préparées  pour  la  réception  de  la  reine  Victoria. 
Après  ce  court  séjour,  quelques  connaissances  intimes  reçurent  nos 
adieux.  M.  Guérin  en  eut  la  meilleure  part;  je  serrai  bien  affec- 
tueusement aussi  la  main  à  M.  Eugène  Poitou,  qui  attendait  a  Paris  le 
jour  prochain  où  l'Académie  française  devait  couronner  son  travail 
sur  Saint-Simon;  nous  prîmes  congé  l'un  de  l'autre  à  l'Exposition,  en 
face  de  la  statue  de  Minerve  (or  et  ivoire)  que  M.  le  duc  de  Luynes 
avait  fait  faire  d'après  le  récit  de  Pausanias.  Celle  statue  fut  pour  nous 
comme  un  avant-goût  des  beautés  du  Parlhénon  que  nous  devions 

visiter  bientôt  à  Athènes.  Nous  montâmes  en  wagon  le  25 ,  à  8  heures 
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du  soir,  faisant  roule  vers  Marseille;  la  nuil  nous  empêcha  de  voir 
Melun,  Fontainebleau,  la  Champagne  et  la  Bourgogne.  Le  jour  paml 
comme  nous  traversions  Villefranche.  Au  lever  du  soleil  nous  arri- 
vâmes à  Lyon  où  le  chemin  de  fer  est  intercepté  dans  une  étendue  de  4 
à  5  kilomètres,  ce  qui,  relardant  les  trains  d'à  peu  près  deux  heures, 
est  d'une  grande  incommodité  pour  les  voyageurs;  si  encore  ils  pou- 
vaient visiter  la  ville!  mais  il  y  a  toute  impossibilité,  traînés  qu'ils  sont 
de  suite  d'une  gare  à  l'autre,  dans  des  omnibus  renouvelés  des  chariots 
mérovingiens,  tant  leurs  ressorts  ont  de  souplesse. 

Enfin  la  machine  fume  et  nous  atteignons  Vienne,  puis  Valence  où 
l'on  ressent  les  premiers  effets  d'une  chaleur  vraiment  méridionale.  Le 
bassin  du  Rhône  a,  dans  les  montagnes  qui  le  bordenl,  de  plus  beaux 
reliefs  que  la  Loire;  mais  si  leur  aspect  est  plus  saisissant,  il  faut  con- 
venir qu'ils  sont  infiniment  moins  doux.  La  partie  du  Dauphiné  que 
nous  côtoyions  nous  parut,  en  quelques  endroits,  d'une  aridité  déso- 
lante; mais  quand  nous  fûmes  arrivés  dans  le  Comtat,  une  agréable 
fraîcheur  tempéra  les  rayons  d'un  soleil  auquel  nous  n'étions  pas  habi- 
tués. Nous  respirâmes  avec  bonheur  cet  air  tout  imprégné  des  émana- 
lions  de  limpides  et  nombreux  ruisseaux,  et  nos  regards  se  délassaient 
en  tombant  sur  de  vertes  prairies  que  nous  traversions  malheureusement 
avec  la  rapidité  de  45  kilomètres  à  l'heure;  aussi  de  celle  oasis  n'eûmes- 
nous  bientôt  plus  que  le  souvenir.  A  peine  avions-nous  quitté  la  cité 
d'Avignon  et  son  palais  des  Papes,  que  nous  entrâmes  dans  des  plaines 
sans  culture,  jonchées  de  pierres  et  de  l'aspect  le  plus  triste.  Il  ne  fallut 
pas  moins  que  les  souvenirs  angevins  qui  s'allachenl  aux  murailles  de 
Tarascon  pour  faire  trêve  à  nos  ennuis.  Passant  aux  pieds  du  château, 
bâli  au  xive  siècle  par  Louis  II,  comte  d'Anjou,  el  agrandi  par  René,  de 
si  bonne  mémoire,  nous  nous  rappelions  avec  plaisir  le  dessin  qu'en 
a  publié  M.  Hawkc  dans  le  bel  ouvrage  de  M.  le  comte  de  Quatre- 
barbes.  Ce  château  se  compose  encore  sur  la  principale  façade  d'une 
première  tour  carrée  et  d'une  seconde  polygonale  entre  lesquelles 
s'élève  une  haule  et  large  muraille  percée  de  fenêtres  à  meneaux  en 
croix.  Celle  nuance  d'archileclure  qui  se  voit  à  Salon  el  en  d'autres 
lieux  de  la  Provence,  parait  généralement  propre  à  celle  antique  contrée. 

Nous  nous  informâmes  si  la  fêle  de  la  Tarasque,  réglée  par  René 
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d'Anjou,  y  était  toujours  de  saison,  et  nous  apprîmes  que  chaque 
année,  à  la  sainte  Marthe,  on  la  célébrait  encore.  La  Tarasque  qui 
donna  son  nom  à  Tarascon,  était,  dit-on,  un  dragon  ou  crocodile 
énorme  qui,  désolant  le  pays,  fut  tué  par  sainte  Marthe,  sœur  de  Marie 
Madeleine  et  de  Lazare.  Ne  serait-il  pas  raisonnable  de  voir  derrière 
celte  légende,  le  Paganisme  vaincu  dôs  les  premiers  temps  du  Christia- 
nisme, par  la  prédication  d'une  sainte  femme?  René,  réchauffant  celle 
tradition,  l'organisa  en  façon  de  drame,  et  pour  la  première  fois,  le 
10  août  1458,  on  vil  apparaître  la  Tarasque.  Le  monstre  vomissant 
des  flammes  parcourut  les  quartiers  de  la  ville  au  grand  effroi  des 
petits  enfants,  mais  à  la  grande  joie  des  Provençaux.  Une  jeune  fille  vêtue 
de  blanc  guidait  sans  effort  le  reptile  noir  devenu  docile.  La  devise  : 
Concordiâ  felix,  qui  figurait  en  celle  fête,  prouvait  assez  l'attention  du 
bon  roi  à  éteindre  par  d'innocents  plaisirs  d'anciennes  querelles  des 
Tarasconnais  avec  les  habitants  des  environs. 

Tous  ces  souvenirs  pacifiques,  non  moins  chers  aux  Angevins  qu'aux 
Provençaux,  voyageaient  avec  nous,  et  les  champs  d'oliviers  que  nous 
traversions  nous  entretenaient  dans  ces  douces  rêveries;  elles  furent 
bientôt  troublées  par  le  passage  et  le  bruit  strident  d'interminables 
wagons  chargés  de  milliers  de  bombes,  boulets  de  canon  et  machines 
d'artillerie  se  rendant  à  la  Méditerranée  ;  ce  tapage  ne  fil  que  s'accroître 
lorsqu  approchant  de  Marseille  nous  traversâmes  un  tunnel  long  de 
plusieurs  kilomètres. 

Ces  pièces  de  guerre  étaienl  à  la  destination  de  Sébaslopol,  el  nous 
ne  tardâmes  pas  à  voir  sur  les  quais  de  Marseille  le  sans  gêne  avec 
lequel  toules  ces  mitrailles  chassaient  devant  elles  les  ballots  du  com- 
merce, ces  colis  de  la  paix. 

Vingt  heures  avaient  suffi  pour  nous  conduire  de  Paris  au  lieu  de  notre 
embarquement;  celle  vilesse  a  fait  dire  à  je  ne  sais  plus  quel  homme 
d'esprit,  qu'avec  les  voilures  on  part,  mais  qu'avec  les  wagons  on  arrive. 


Marseille,  27  août!  855. 
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notre-paxe-db-la-garde.  —  le  musée.  —  le  chaut  du  départ  de  david  d*angers. 
Monsieur, 

• 

Nous  entrions  à  Marseille  le  26  août  1855,  vers  quatre  heures  du 
soir.  Les  quelques  instants  de  liberté  que  nous  laissèrent  nos  prépara- 
tifs de  départ,  furent  employés  à  parcourir  cette  ville  qui,  sous  le  rap- 
port des  antiquités,  ne  nous  présenta  qu'un  médiocre  intérêt.  Il  serait 
difficile,  je  crois,  d'y  retrouver  autrement  que  par  le  souvenir,  des  traces 
certaines  des  Phocéens;  mais  il  faut  convenir  que  les  montagnes  qui 
enserrent  Marseille,  n'ont  rien  perdu  de  celle  aridité  et  de  celle  couleur 
cendrée  que  l'on  remarque  sur  les  sommets  des  iles  de  la  Grèce.  Aussi, 
quand  les  Grecs  prirent  possession,  six  siècles  avant  Jésus-Christ,  des  rives 
méridionales  de  la  Provence,  durent-ils  croire  qu'ils  n'avaient  pas  changé 
de  patrie.  Peut-être  même  ces  aspects  influèrent-ils  sur  leur  établissement 
en  celle  conlrée,  que  baigne  une  mer  d'une  eau  si  pure  et  d'un  bleu-ciel  si 
limpide.  Je  ne  parle  pas  du  port  de  la  Cannebière,  dont  on  cherche  à 
purifier  les  émanations  insalubres  par  des  eaux  abondantes  dérivées  de 
la  Durance.  Les  Marseillais,  sous  ce  rapport,  ont  fait  et  continuent  à  faire 
des  travaux  vraiment  gigantesques.  Les  eaux  coulent  dans  les  princi- 
paux quartiers  de  la  ville,  agréables  et  fraîches,  arrosant  les  arbres  des 
promenades,  au  moyen  de  petits  canaux  circulaires.  Les  racines  pro- 
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fondément  humectées,  fournissent  une  végétation  magnifique  en  dépit 
des  ardeurs  excessives  du  soleil. 

Le  soir,  quand  les  fraîcheurs  de  la  mer  vinrent  tempérer  l'air  embrasé 
du  ciel,  nous  montâmes  à  la  chapelle  de  Noire-Dame  de  la  Garde  ;  le 
sentier  est  pénible,  mais  que  l'on  s'en  trouve  bien  dédommagé  par  la 
vue  des  bastides  et  des  bois  d'oliviers  qui  environnent  la  ville,  par  le 
mouvement  qui  anime  les  ports  de  la  Joliette  et  de  la  Canvebièrc!  et 
puis  quel  horizon  sans  limites,  ouvre  à*  nos  regards  la  Méditerranée, 
ce  lac  aujourd'hui  devenu  Français,  cette  mer  où  le  flux  et  le  reflux 
sont  insensibles,  comme  pour  mieux  lui  permettre  de  réfléter  les  tons 
délicats  d'un  ciel  qui  n'a  pas  d'égal  !  Ne  croyez  point  cependant  que  la 
Méditerranée  soit  toujours  sans  orages;  elle  a  ses  époques  néfastes,  ses 
vents  terribles,  et  pour  s'en  convaincre  il  suffît  de  pénétrer  dans  l'hum- 
ble chapelle  de  Notre-Dame  de  la  Garde,  que  de  pieux  marins  échappés 
au  danger  ont  peuplée  d'ex-voto.  Les  murailles  sont  littéralement  ta- 
pissées de  tableaux,  d'une  médiocre  exécution  sans  doute,  mais  qui  té- 
moignent de  la  foi  la  plus  ardente.  Ils  représentent  des  navires  en  péril, 
des  naufrages,  et  pardessus  tout  sont  des  actes  de  reconnaissance.  Nous 
ne  pûmes  voir  sans  une  profonde  émotion,  le  recueillement  de  l'un  de 
ces  vieux  loups  de  mer,  au  visage  bruni  et  aux  larges  épaules;  il  priait 
avec  la  candeur  d'un  lévite.  Ces  fortes  natures,  ces  poitrines  de  bronze, 
ainsi  que  les  nomme  un  poète,  ont  en  présence  de  Marie,  des  ten- 
dresses de  cœur  et  des  délicatesses  de  jeune  fille  ;  il  s'opère  alors  dans 
leur  âme,  une  détente  mystérieuse  qui  se  traduit  ordinairement  par  de 
douces  larmes,  et  leurs  yeux  qui  ne  savent  pas  en  verser  a  l'approche 
du  danger,  pleurent  ici  comme  ceux  des  petits  enfants. 

C'est  également  sous  une  impression  religieuse,  que  nous  allâmes 
visiter  le  musée  de  Marseille,  remarquable  par  ses  antiques  tombeaux 
chrétiens  de  marbre  blanc  (rectangulaires),  sur  la  plupart  desquels 
on  voit  distinctement  le  monogramme  du  Christ,  ainsi  que  l'Alpha  et 
l'Oméga.  Le  tombeau  de  saint  Isarn,  du  xi*  siècle,  nous  a  surtout  paru 
curieux  ;  le  saint  tient  dans  sa  main  une  crosse  d'abbé  qui  a  la  forme 
du  tau  grec.  Ces  sépulcres  des  prédicateurs  de  l'Evangile  en  Provence, 
sont  de  précieuses  reliques  de  la  nouvelle  civilisation,  qui  succéda 
rapidement  a  l'ancienne,  plus  parfaite  peut-être  ou  point  de  vue  de  la 
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forme,  mais  inférieure  sous  le  rapport  du  beau  moral.  Ils  proviennent  à 
peu  près  tous  de  la  célèbre  crypte  de  Saint-Victor. 

Ce  musée  qui  rappelle  sur  une  plus  pelite  échelle,  celui  de  Pie  IX,  à 
Saint-Jean  de  Lalran,  possède  un  autel  grec  en  marbre  blanc  apporté 
d'Athènes  par  M.  de  Choiseul-Gouffier,  belle  pièce  de  forme  cylindrique, 
ornée  des  attributs  du  sacrifice  antique  :  bucranes,  bandelettes,  guir- 
landes, etc.,  etc. 

Le  christ  en  ivoire  est  un  des  curieux  objets  que  l'on  voit  encore 
dans  celte  galerie.  Elle  renferme  aussi  un  tableau,  peint  par  Philipoteau, 
représentant  le  dernier  banquet  des  Girondins,  où  figure  noire  com- 
patriote Viger.  Ce  souvenir  angevin  se  rattachait  naturellement  à  une 
intention  avec  laquelle  nous  étions  arrivés  à  Marseille,  et  que  nous 
nous  empressâmes  d'exécuter.  Je  veux  parler  d'une  visite  à  l'arc  de 
triomphe  connu  sous  le  nom  de  porte  d'Aix,  et  dont  le  fronton  est 
une  magnifique  reproduction  du  chant  du  départ.  David  d'Angers  y  a 
fidèlement  traduit  dans  le  marbre  les  strophes  de  M.-J.  Chénier.  Aimant 
toujours  a  retrouver  ainsi  dans  les  pays  que  nous  parcourons  les 
illustrations  angevines  de  tous  les  genres  et  de  tous  les  temps,  nous 
nous  rappelâmes  que  la  Provence,  celte  pairie  des  troubadours,  celte 
terre  de  l'olivier,  du  miel  el  de  la  soie,  appartint  pendant  235  ans  à  la 
maison  d'Anjou.  Ce  fut  elle  qui  introduisit  à  Marseille,  du  xur  au  xv' 
siècle,  les  manières  élégantes  el  les  habitudes  distinguées  de  l'Italie, 
comme  les  Phocéens  autrefois  y  avaient  apporté  celles  de  la  Grèce. 

Marseille  garde  encore  quelque  chose  de  ces  mélanges  de  mœurs, 
dans  le  mouvement  si  varié  de  sa  populalion,  où  se  coudoient  Ib  Grec, 
le  Turc,  l'Ilalien  et  les  échantillons  de  toules  les  races  qui  conûnenl  à 
la  Méditerranée. 

Il  n'est  pas  jusqu'à  ces  revendeuses  du  cours  Saint-Louis,  loul  envi- 
ronnées de  pastèques,  d'aubergines  et  de  bouquets  qui,  lorsqu'elles 
trônenl  sous  leurs  dais  en  forme  de  coupole,  ne  rappellent  Pomone  el 
Flore,  ces  déesses  des  fruits  el  des  fleurs.  Et,  disons-le  en  terminant,  ce 
n  esl  pas  ce  qu'il  y  a  de  moins  original  a  Marseille. 

Marseille,  29  août  1855. 
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SOLDATS  FRANÇAIS  A  BORD.  —  UNE  SŒUR  DE  SAINT-JOSEPB;  DE  I.' APPARITION.  — 
BOUCHES  DE  DOMFACIO.  —  MARIT1MO.  —  COTES  DE  LA  SICILE. 


Monsieur, 


La  physionomie  de  Marseille,  en  août  1855,  fut  des  plus  belliqueuses; 
deux  mille  soldats  partaient  chaque  jour  pour  la  Crimée  ;  nous  en  vîmes 
un  grand  nombre  que  l'on  embarquait  sur  Y  Aima  et  le  Livcrpool;  les 
rues,  les  quais,  les  places  publiques  regorgeaient  de  troupes  attendant 
leur  tour.  D'un  autre  côté,  on  apercevait  au  loin  sur  la  mer,  çà  et  la,  des 
vaisseaux  qui  rentraient  en  France  chargés  de  blessés.  Ce  spectacle, 
glorieux  sans  doute,  n'était  point  fait  pour  nous  distraire  ;  il  augmenta 
même  la  tristesse  que  Ton  ressent  toujours  en  quittant  son  pays,  tris- 
tesse qui  devint  un  pénible  serrement  de  cœur,  lorsque  le  30  août  vers 
10  heures  du  malin,  nous  mtmes  le  pied  sur  le  Simoi$  et  qu'au  com- 
mandement de:  Machine  en  avant,  nous  vîmes  le  port  de  la  Jolietle  s'é- 
loigner. 

Nous  avions  environ  60  soldats  à  bord,  un  sous-lieutenant,  un  capi- 
taine d'artillerie  et  un  commandant  ;  ils  se  rendaient  au  camp  du  Mas- 
lak  près  de  Constantinople.  Un  besoin  mutuel  de  s'enlr'aiderel  leséchanges 
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de  bons  procédés,  nous  rapprochaient  les  uns  des  aulres,  et  plus 
nous  nous  éloignions  de  la  France,  plus  il  nous  semblait  que  les  liens 
se  resserraient  davantage.  On  devient  facilement  amis  en  pays  étran- 
ger! La  sympathie  y  met  néanmoins  des  réserves  et  des  conditions. 
Elle  ne  se  prodigue  pas,  elle  a  ses  instincts,  sans  bruit  elle  fait  son  choix. 
Par  elle  les  âmes  se  pénètrent  et  les  cœurs  savent  se  comprendre,  sa 
perspicacité  est  fine  et  déliée.  La  sympathie  sait  être  intime  à  propos, 
expansive  à  l'occasion  ;  elle  se  plaît  davantage  au  cœur  des  femmes 
qui,  généralement,  ont  le  sens  de  l'amitié  plus  exquis,  sens  qui  les 
trompe  rarement.  M"'  Godard  en  fil  l'épreuve.  Il  se  trouvait  à  bord  l'une 
de  ces  faibles  femmes  qui  n'hésitent  pas  à  s'aventurer  sur  une  terre 
étrangère,  pour  y  porter  la  foi.  Sœur  Elisabeth,  de  l'ordre  de  Saint- 
Joseph  de  l'Apparition,  allait  à  Malle,  pour  de  là  se  rendre  à  Tripoli 
d'Afrique  en  qualité  de  supérieure.  Son  éducation  était  à  la  hauteur  de 
son  dévouement,  elle  savait  causer  et  sa  modestie  vraie  donnait  à 
sa  phrase  un  tour  original  qui  charmait  ses  auditeurs.  M"*e  Godard  la 
goûtait  entre  tous;  la  sœur  s'en  aperçut  et  telle  fut  l'origine  de  leur 
mutuelle  amitié. 

Cependant  le  navire  s'éloignait,  s'éloignait  toujours  !  Il  y  avait  long 
temps  déjà  que  nous  avions  cessé  de  distinguer  certaines  murailles  de 
Marseille,  que  le  roi  René  appelait  ses  cheminées^  parce  qu'il  aimait,  dit- 
on,  l'hiver  à  s'y  gironner  au  soleil.  Mais  l'on  voyait  encore  dans  un 
fuyant  lointain,  les  falaises  de  France;  leurs  crêtes  qui  disparaissaient 
une  à  une  à  l'horizon  comme  de  petits  points  blancs,  nous  initiaient  aux 
royales  tristesses  qu'à  son  départ  d'un  autre  port,  exhala  jadis  en  des 
vers  charmants,  une  reine  connue  par  ses  malheurs  et  sa  beauté. 

Enfin  tout  disparut  à  nos  yeux,  nous  étions  en  pleine  mer  et  bientôt 
en  pleine  nuit,  nuit  délicieuse,  chaude  et  parsemée  d'éloiles;  couchés 
sur  le  pont  et  bercés  par  la  brise,  mon  fils  et  moi,  après  une  prière  men 
taie,  nous  nous  endormîmes  jusqu'au  lendemain  31  août. 

Un  magnifique  lever  du  soleil  dont  le  rayonnement  s'allongeait  im- 
mense, infini  sur  la  mer,  nous  réveilla  et  nous  jeta  dans  un  muet  élon- 
nement.  C'était  à  l'horizon  comme  un  vaste  globe  de  feu  qui ,  se  balan- 
çant à  la  surface  de  l'eau,  semblait  hésiter  à  vouloir  en  sortir.  La  prière 
du  malin  vint  d'elle-même  el  sans  eflbrl  sur  nos  lèvres.  Le  cadran 
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de  l'arrière  marquait  cinq  heures,  quand  nous  aperçûmes  les  rives 
de  la  Corse,  celle  aulre  France  point  de  départ  d'une  nouvelle  dynas- 
tie. A  six  heures,  nous  élions  en  vue  d'Ajaccio  et  à  dix  de  Bonifacio. 
Trenle  minutes  après  nous  traversions  les  trop  célèbres  Bouches  semées 
de  nombreux  écueils,  sur  l'un  desquels  se  brisa  la  Sémillante.  L'aspect 
de  ces  passes,  même  en  lemps  calme,  est  sinistre,  les  rochers  y  affectent 
des  formes  étranges:  là  vous  croyez  voir  une  procession  de  moines, 
ailleurs  une  course  d'animaux  féroces,  plus  loin  vous  apparaît  un 
ours  gigantesque  qui  se  profile  à  l'horizon.  Et,  nous  disait  un  mousse, 
quand  la  mer  est  furieuse  en  ces  parages,  il  semble  que  l'on  entende 
des  chants  funèbres  se  mêler  à  des  cris  sauvages  ;  les  vents  impétueux 
prêtent  aux  rochers  leurs  voix  et  leurs  soupirs.  C'est  dans  un  ouragan 
de  celle  sorle  que  disparut  la  Sémillante. 

Vers  onze  heures  un  quart,  nous  quittons  les  bouches  de  Bonifacio, 
longeant  jusqu'au  soir  les  côtes  orientales  de  Sardaigne. 

Le  samedi  1er  septembre,  au  malin,  vue  de  la  Sicile,  partie  sud-ouesl. 
A  onze  heures,  nous  laissons  a  notre  droite  l'aride  rocher  de  Marilimo 
où,  s'il  fallait  en  croire  quelques  méchantes  langues,  l'on  ferait  subir 
mille  (ourmenis  cruels  aux  prisonniers  d'élat  du  roi  de  Naples.  Deux 
heures  :  vue  des  rivages  méridionaux  de  la  Sicile.  Ici  encore  souve- 
nirs angevins  mais  pénibles,  puisqu'après  16  ans  de  possession,  notre 
Charles  1"  d'Anjou  perdit  en  1282  celle  lie,  à  la  suite  des  fameuses 
vêpres  qui  s'organisèrent  à  Malle.  Nous  arrivâmes  dans  celte  ville ,  le 
dimanche  2  septembre,  vers  six  heures  du  malin. 

Nouveau  chagrin  !  Sœur  Elisabeth  et  M""  Godard  se  séparèrent  avec 
un  regret  profond  ;  tant  qu'elles  le  purent,  elles  se  suivirent  des  yeux  ; 
mais  à  quand  le  revoir?  Dieu  seul  le  sait!  De  précieux  petits  cadeaux, 
quelques  reliques  de  Jérusalem,  furent  avec  le  souvenir,  qui  lui  du 
moins  ne  s'effacera  pas,  les  seules  traces  de  celle  union  si  prompte- 
mcnt  devenue  intime. 


En  mer  entre  Malle  el  Syra,  3  septembre  1855. 
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UN  SUISSE  A  LA  RECHERCHE  DU  MEILLEUR  DES  MONDES.  —  CYTHÉRE.  —  MILO.  — 
SVRA.  —  UN  PÈRE  CAPUCIN.  —  TOAST  A  LA  GLOIRE  DE  LA  FRANCE.  —  PRISE 
DE  LA  TOUR  MALAKOFF,  BRUITS  ANTICIPÉS. 


Monsieur, 

A?ec  le  projet  bien  arrêté  de  revenir  à  Malle  plus  tard  et  de  lui  consa- 
crer quelques  pages,  nous  quittâmes  cette  ville  le  2  septembre  au  soir, 
faisant  route  vers  Syra,  toujours  sur  leSimois.  C'était  l'heure  de  l'Angelus, 
de  celte  prière  touchante  que  les  cloches  de  la  cité  Valette  projetaient 
sur  l'étendue  de  la  mer,  dans  leurs  tintements  nombreux,  doux  et  légers  ; 
j'ignore  à  quoi  lient  leur  molle  harmonie,  mais  il  nous  a  paru,  est-ce 
illusion?  qu'elles  sonnaient  je  ne  dis  pas  plus  saintement,  mais  plus 
voluptueusement  qu'ailleurs.  Nous  pourrions  en  dire  autant  des  orgues 
aux  sons  joyeux  et  perlés  qui  rappellent,  il  est  vrai,  la  musique  ita- 
lienne. 

Il  semble  qu'elle  fasse  exception  en  tout,  celle  terre  de  Malle,  où  les 
roses  ont  un  parfum  plus  pénétrant  qu'en  d'aulres  contrées,  où  les 
fruits  d'un  goûl  particulièrement  exquis,  sont  présentés  sur  les  marchés 
avec  l'art  du  mosaïste.  Aussi,  loin  d'adresser  nos  adieux  à  celle  île  de 
la  nymphe  Calypso,  lui  disions-nous  au  revoir;  au  revoir  à  ces  char- 
inanles  barques  coloriées  qui  sillonnent  le  port  ;  au  revoir  a  ces  petits 
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ubbés  de  douze  ans,  si  gentiment  vêtus  de  bas  de  soie  et  de  culottes 
courtes,  si  gravement  coiffés  du  chapeau  h  trois  cornes;  au  revoir 
à  la  faldetta,  ce  petit  mantelet  de  femme  si  bien  porté  !  Mais  le 
Simoiis  qui  ne  comprend  rien  à  nos  regrets,  avance,  avance  toujours, 
et  bientôt  l'éloignement,  d'accord  avec  la  nuit,  ne  nous  laisse  de  Malte 
qu'une  ombre,  qu'un  souvenir  ! 

Le  ciel  est  éloilé  et  le  pont  garni  de  causeurs,  parmi  lesquels  il  s'en 
trouve  un  fort  original.  Suisse  de  naissance  et  professeur  à  sa  manière, 
M.  X....  avait  donné  des  leçons  de  langues  en  Russie  et  d'agriculture  en 
Amérique;  il  avait  su,  passant  de  la  plume  à  l'aiguillon,  instruire  la 
jeunesse  et  conduire  un  attelage.  Sa  fortune  en  allait-elle  mieux?  je  l'i- 
gnore! Mais  pour  l'instant,  il  ne  se  préoccupait  que  du  soin  de  con- 
naître quel  lieu  pourrait  lui  plaire,  afin  d'y  terminer  ses  jours,  très  verts 
encore,  je  vous  l'assure.  Serait-ce  Candie?  serait-ce  Rhodes?  il  était  à 
la  recherche  du  meilleur  des  mondes;  je  souhaite  qu'il  l'ait  trouvé. 

Cependant  nous  étions  en  pleine  mer  ;  du  2  septembre  au  soir,  jus- 
qu'au malin  du  4,  nous  n'aperçûmes  aucune  tle,  aucune  côte  ;  mais  nous 
fûmes  dédommagés  après  que  nous  eûmes  laissé  sur  notre  gauche  le  cap 
Malapan,  et  sur  notre  droite  Cérigo  ou  plutôt  Cythère,  berceau  de 
Vénus.  Vous  voudriez  en  vain  prêter  l'oreille  au  bruit  des  folles  joies 
de  la  déesse  et  de  ses  compagnes,  on  n'y  entend  plus  que  le  bêle- 
ment de  ses  chèvres,  seul  produit  de  celte  île  aujourd'hui  sans  fraî- 
cheur. Nous  doublons  le  cap  Saint-Ange,  au  sommet  duquel  nous 
avons  peine  à  ne  pas  prendre  pour  une  pointe  de  rocher,  un  pauvre 
ermite  qui,  debout  et  immobile,  regarde  notre  vaisseau  passer.  Dans  la 
soirée  du  4,  nous  apercevons  Milo,  cette  patrie  de  la  Vénus  de  ce  nom, 
la  plus  belle  pièce  du  musée  de  Paris  ;  notre  mémoire  n'eut  pas  de  peine 
à  l'évoquer  dans  le  lieu  même  où  on  la  découvrit  il  y  a  35  ans  ;  le  ciel 
y  prêlait  d'ailleurs  par  les  teintes  délicates  de  l'un  de  ces  crépuscules 
dont  la  Grèce  a  l'heureux  privilège.  La  Méditerranée,  de  son  côté,  on- 
doyante aux  pieds  des  falaises,  nous  rappelait  que  jadis  des  gracieux 
flocons  de  son  écume  naquit  la  folâtre  déesse,  belle  comme  l'onde  et 
comme  elle  inconstante,  il  nous  sembla  que  la  nuit  splendide  qui  nous 
environnait,  l'enveloppait  également,  l'animait  dans  son  marbre,  et  nous 
l'offrait  non  pas  celle  fois  dangereuse,  comme  dans  les  premiers  âges,  à 
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Cylhère,  mais  décente,  fièrement  drapée  et  telle  que  les  regards  les 
plus  difficiles  peuvent  la  voir  et  l'admirer. 

La  Vénus  de  Milo  n'esl-elle  pas  désormais  classée  au  premier  rang 
de  ses  pareilles,  pour  sa  ferme  beauté  ? 

Le  lendemain  5  septembre  au  malin,  Syra  nous  apparut.  C'est  une 
des  Cyclades,  dépendant  du  royaume  de  Grèce,  très  avantageuse- 
ment située  sur  la  ligne  de  Marseille  à  Constanlinople  et  qui,  par  sa 
neutralité  dans  les  guerres  de  1821  à  1830,  vit  sa  population  s'accroître 
prodigieusement.  Il  y  a  25  ans,  on  y  trouvait  à  peine  0  à  8  mille  habitants, 
aujourd'hui  l'on  en  compte  au  delà  de  30,000.  Syra  est  aussi  le  nom  de 
la  ville  ou  plutôt  de  sa  partie  élevée,  car  celui  d'Hermopolis  (cité  de 
Mercure)  paraît  plus  spécialement  affecté  a  la  partie  basse  et  lui  convient 
mieux  en  effet,  puisque  celle  dernière  est  le  centre  d'un  commerce  très 
actif.  Ce  commerce  maritime  est  tout  entier  dans  la  main  des  Grecs 
schismatiques.  Un  torrent  à  sec  en  été,  nommé  Polamo,  du  grec 
kotoluoç  (fleuve),  divise  en  deux  parts  Irès  distinctes,  la  ville  haute  de  la 
ville  basse.  Dans  leur  ensemble,  elles  présentent  aux  regards  une  figure 
pyramidale,  dont  la  base  louche  à  la  mer,  et  dont  le  sommet  en  pointe 
laisse  apercevoir  à  une  grande  distance  la  cathédrale  catholique,  l'évê- 
i  ché,  le  couvent  des  capucins  et  l'école  des  religieuses  de  Saint-Joseph 
de  l'Apparition. 

A  Syra,  comme  vous  le  voyez,  Grecs  catholiques  et  Grecs  schisma- 
tiques ne  se  confondent  pas,  et  les  idées  y  sont  encore  plus  tranchées 
que  la  situation  respective  de  chacune  des  deux  cités. 

Débarqués  du  Simois  vers  6  heures  du  matin,  dans  un  port  parfai- 
tement disposé,  mais  néanmoins  d'une  sûreté  moyenne,  tant  ses  eaux 
s'agitent  à  la  moindre  brise,  nous  nous  mêlâmes  bientôt  à  la  population 
de  la  ville  basse.  On  chuchotait,  el  les  yeux  n'avaient  pour  nous  aucune 
sympathie;  nous  vtmes  bien  que  dans  celle  multitude  les  cœurs 
n'étaient  pas  à  la  France,  el  que  l'esprit  Russe  y  dominait;  nous  ne 
nous  en  crûmes  que  plus  obligés  de  faire  bonne  contenance  el  nous 
pénétrâmes  plus  avant. 

Quand  nous  fûmes  vis-à-vis  le  restaurant  dit  de  toutes,  les  nations, 
nous  aperçûmes  des  groupes  se  former,  inquiets  et  menaçants.  Impos- 
sible, cependant,  d'attribuer  à  notre  présence  (nous  élions  12),  toute 
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celle  agitation  ;  nous  ne  pouvions  croire  &  lanl  d'honneur  el  vous  verrez 
que  nous  avions  raison.  Que  se  passail-ii  donc?  Le  mystère  devenait  de 
plus  en  plus  impénétrable.  Marche  en  avant!  dit  un  sous-lieule- 
nanl  qui  nous  accompagnait,  marche  en  avant!  nous  connaîtrons  l'é- 
nigme, quand  nous  serons  rendus  au  sommet  de  la  montagne.  Il  ne  se 
trompait  pas.  Recueillant  nos  forces  et  donnant  du  jarret,  nous  quittons 
la  ville  basse  et  traversant  le  torrent  nommé  Potamot  dans  le  fond  duquel 
circulait  à  la  place  de  l'eau  une  chaleur  de  je  ne  sais  combien  de  de- 
grés, nous  escaladons  les  rues  étroites,  sales  et  mal  pavées  de  la  ville 
haute,  au  risque  de  trébucher  vingt  fois  contre  de  gras  el  dodus  petits 
porcs-sangliers  qui  ont  élu  domicile  en  ces  lieux.  A  mesure  que  nous 
avancions,  les  mines  se  déridaient  à  notre  approche,  on  se  mettait  aux 
portes  cl  l'on  nous  saluait  avec  affection  ;  les  enfants  eux-mêmes,  blottis 
à  l'ombre,  manifestaient  leur  joie  ;  nous  étions  évidemment  sur  une  terre 
amie,  nous  étions  dans  la  ville  catholique,  dans  une  ville  Française  par 
le  cœur.  Ce  ne  fut  plus  alors  qu'un  échange  de  politesses,  jusqu'à  notre 
arrivée  au  couvent  des  capucins.  On  nous  y  fit  un  loyal  et  vif  accueil 
dans  un  appartement  modeste  mais  fort  propre;  un  divan  recouvert  de 
grosse  toile  nous  permit  néanmoins  de  prendre  un  repos  que  la  lassitu- 
de avait  rendu  nécessaire;  d'excellent  rakis,  liqueur  an isée,  ranima  nos 
forces.  — Soyez  les  bienvenus,  nous  dit  un  père  capucin  d'origine  suisse. 
Les  Français  sont  nos  amis,  el  il  ajouta:  Savez-vous  la  nouvelle?  — 
Laquelle,  répond Imes-nous?  —  Comment!  Mais  la  nouvelle  de  la  prise 
de  la  tour  MalakofT!  Vous  n'avez  donc  point  remarqué  le  mécontente- 
ment des  physionomies  d'en  bas  el  la  joie  de  celles  d'en  haut?  —  Voilà 
Messieurs,  Gl  à  son  tour  notre  sous-lieutenant,  voilà  le  mystère  dévoilé, 
mais  cette  nouvelle  est-elle  certaine?  -—Le  père  reprit:  Comme  vous  j'en 
douterais,  si  nous  ne  la  tenions  de  nos  ennemis  intimes.  —  Allons,  Mes- 
sieurs ,  redoublons  le  rakis.  El  les  verres  se  choquant  à  la  manière  fran- 
çaise, nous  bûmes  à  l'honneur  de  nos  armées,  à  la  gloire  du  drapeau. 

Cependant,  cette  nouvelle  répandue  à  Syra  le  5  septembre,  conûrmée 
le  6  à  Smyrne,  était  prématurée;  la  prise  de  MalakofT  ne  s'était  effec- 
tuée que  le  8.  Il  faut  croire  que  les  russophiles  de  la  Grèce,  ainsi 
qu'on  nous  les  nommait,  savaient  de  source  certaine,  avant  même  notre 
état-major,  que  la  place  n'était  plus  lenable;  dans  leur  panique,  ils 
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auront,  quelques  heures  trop  loi,  dressé  l'acte  de  décès  d'un  agonisant. 
Quoi  qu'il  en  soit,  le  fait  nous  a  paru  d'une  assez  grande  élrangelé  pour 
le  relater  ici. 

Mais  n'oublions  pas  que  nous  sommes  avec  le  révérend  capucin  au- 
quel il  nous  reste  à  faire  encore  quelques  questions.  Noire  jeune  sous- 
lieutenant  lui  demanda  dans  quelle  proportion  était  le  nombre  des 
catholiques  d'en  haut,  par  rapport  aux  schismatiques  d'en  bas.  Le  père 
répondit  :  Dans  la  proportion  d'un  contre  trois;  nous  sommes  les  plus 
faibles,  mais  aussi  les  plus  aguerris  ;  nos  montagnards  vivent  de  peu, 
sont  endurcis  aux  fatigues  et  tous  armés  ;  nous  le  sommes  nous-mêmes 
au  couvent.  Et,  ce  disant,  il  atteignit  du  fond  d'un  placard  une  lourde 
espingole  qu'il  maniait  avec  une  adresse  toute  militaire,  ajoutant  qu'avec 
de  pareils  petits  instruments,  ils  ne  redoutaient  rien  de  leurs  voisins. 
Puis,  tournant  ses  regards  vers  la  mer,  il  s'écria  d  une  voix  éloquente 
en  nous  montrant  le  drapeau  du  Simoïs  :  La  France,  Messieurs,  ne 
passe-t-elle  pas  ici  tous  les  jours!  A  ces  mots,  prononcés  avec  le  plus 
sympathique  accent,  ce  fut  à  qui  lui  serrerait  la  main  ;  tous  nous  étions 
touchés  jusqu'aux  larmes,  tous  nous  sentions  battre  en  nous  l'honneur 
de  la  patrie. 

—  Père  capucin,  lui  dit  le  sous  lieutenant,  quels  heureux  instants 
vous  venez  de  nous  faire  goûter  !  Tenez,  prenez  cela  pour  vos  pauvres. 
Et  chacun  de  nous  de  vider  sa  bourse  en  l'imitant.  Le  bon  père,  à  son 
tour  vivement  ému,  nous  conduisit  dans  sa  chapelle,  puis  dans  la  cathé- 
drale, si  l'on  peut  appeler  ainsi  un  modeste  édifice  de  la  grandeur,  à 
peine,  de  l'une  de  nos  églises  champêtres.  Il  en  est  de  môme  de  l'évô- 
ché ,  moindre  en  luxe  et  en  étendue  que  le  plus  simple  de  nos  pres- 
bytères. 

Cependant  l'heure  avançait  ;  il  fallut  se  quitter.  Nous  le  fîmes  avec 
l'affection  de  vieux  amis,  et  la  dernière  parole  du  bon  moine  fut:  Je 
prierai  pour  vous,  Messieurs;  et  s'adressant  au  sous-lieutenant  :  Pour 
vous,  surtout,  jeune  homme,  qui  allez  combattre  en  Orient. 

Bientôt  après  nous  étions  à  bord ,  et  vers  deux  heures  et  demie  de 
l'après-midi  nous  faisions  route  du  côté  de  Smyrne. 

Septembre  1855. 
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MoNSIBUR, 

Nous  sommes  en  pleine  mer  Kgée  ;  le  5  septembre,  sur  les  Irois  heures 
de  l'après-midi,  nous  traversons  une  passe  entre  Tinos  et  Andros,  tles 
où  l'on  cultive  le  mûrier  et  qui  fournissent,  nous  assura-t-on,  des  soies 
de  bonne  qualité  aux  fabriques  de  Lyon. 

A  Tinos,  le  commerce,  nous  fut-il  dit,  est  aux  mains  des  habitants 
des  deux  cultes  catholique  et  schismalique,  sans  qu'il  y  ait  entr'eux, 
comme  à  Syra ,  rien  de  tranché  ;  les  catholiques  romains  s'y  trouvent  en 
majorité.  Notre  navigation,  voisine  de  ces  deux  iles,  nous  permit  de 
confirmer  celle  remarque  que  nous  avions  déjà  faile  dans  les  Cyclades, 
que  généralement  les  rochers  du  rivage  descendent  suivant  une 
pente  oblique  et  roide,  sans  torsions  trop  indécises,  sans  rencontres 
tourmentées,  jusqu'à  la  surface  de  la  mer  et  probablement  jusqu'au 
fond,  ce  qui  explique  comment  les  vaisseaux  peuvent  ordinairement 
passer  fort  près  de  la  terre.  Celle  gorge  traversée,  la  mer  ne  nous  parut 
plus  semée  d'iles  ça  et  là  jusqu'à  Scio,  que  nous  aperçûmes  dans  le 
lointain  d'une  nuit  étoiléc. 
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Jeudi,  6  septembre.  De  bon  malin  nous  entrons  dans  le  golfe  de 
Smyrne.  Il  est  de  forme  allongée  ;  deux  heures  et  demie  de  bonne  va- 
peur suffisent  pour  le  parcourir  en  ligne  longitudinale,  et  une  demi-heure 
pour  aller  d'une  rive  à  l'autre.  Ses  rives,  généralement  plates  et  cou- 
vertes de  forteresses  crénelées,  sont  ornées  de  bois  d'oliviers  et  de 
citronniers,  au-delà  desquels  le  sol  s'élève  en  hautes  collines  à  droile 
et  à  gauche  de  ce  riche  bassin.  La  mer,  de  couleur  azurée  comme  à 
Marseille,  et  d'un  calme  parfait,  nous  disposait  a  recevoir  les  plus 
douces  impressions.  Nous  étions  sous  le  charme  d'une  nature  éminem- 
ment attrayante  que  l'aspect  de  Smyrne  augmentait  encore.  À  la  voir, 
celte  grande  cité,  étendue  aux  pieds  de  ses  montagnes  brûlantes  et 
comme  endormie  au  fond  de  son  golfe  enchanteur,  vous  devinez  l'Asie , 
vous  rêvez  d'Homère,  et  la  molle  Ionie  vous  revient  sans  effort  à  l'es- 
prit, avec  ses  dieux,  ses  héros  et  sa  civilisation  antiques.  Impossible  de 
nier  ici  les  effets  puissants  de  celle  riche  nature  sur  les  arts  et  la  poésie. 
C'est  bien  de  celle  terre  propre  à  tant  et  de  si  fécondes  germinations,  que 
dut  naîlre  l'ordre  ionique  aux  formes  souples  el  féminines,  aux  chapi- 
teaux roulés  en  volutes  comme  une  chevelure  soignée,  que  durent  partir 
ces  chants  élégants  si  vantés  autrefois,  el  ce  dialecte  qui,  de  la  langue 
hellénique,  fui  le  plus  suave  et  le  plus  doux.  En  présence  de  ces  beaux 
lieux,  l'on  se  prend  à  regretter  de  n'avoir  pas  mieux  connu  son  Homère 
et  l'on  se  promet  au  retour  de  réparer  celle  faute.  Ce  golfe  de  Smyrne 
est  plein  de  son  nom,  et  l'on  aime  à  croire  avec  les  anciens,  que  ses 
mânes  errent  encore  sur  ces  bords  charmanls,  à  travers  les  bois  d'oli- 
viers de  son  ingrate  patrie ,  aujourd'hui  si  justement  fière  du  nom  de 
ce  sublime  mendiant.  On  dirait  que  la  peine  qu'il  ressenlit  de  s'èlre  vu 
délaissé  des  siens,  lui  aurait  fait  négliger  de  s'inspirer  de  leur  molle 
civilisation,  car  nous  voyons  dans  ses  œuvres  une  ferme  beauté  qui 
semble  quelque  peu  étrangère  à  la  volupleuse  Ionie  ;  nous  leur  trouvons 
je  ne  sais  quelle  saveur  primitive  qu'il  dut,  comme  l'abeille,  aller  cher- 
cher ailleurs  sur  des  rivages  moins  séduisants  que  ceux  de  Smyrne, 
mais  d'un  aspect  aussi  grand,  aussi  poétique,  bien  qu'ils  aient  été  plus 
austères.  Homère,  après  tout,  était  plus  homme  de  génie  qu'il  n'était 
Ionien ,  plus  homme  à  lirer  ses  accents  héroïques  de  son  propre  fond 
que  du  milieu  dans  lequel  il  vécut.  Ce  prince  des  poètes  nous  est  par- 
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ticulièrement  cher,  car  il  nous  mel  en  voie  de  nous  rappeler  un  nom 
précieux  à  l'Anjou  ;  Mmt  Dacier  ne  l'a-l-clle  pas  traduit  avec  amour,  avec 
ce  cœur  de  femme  qui  sait  rendre  les  beautés  délicates,  et  n'esl-elle  pas 
la  première,  je  crois,  qui  nous  apprit  généralement  en  France  à  le 
goûter  ?  Mais  la  cloche  du  bord  el  l'ancre  jetée,  nous  avertissent  qu'il 
est  temps  de  débarquer  à  Smyrne. 

Les  drapeaux  de  toutes  les  nations  du  monde  flottent  en  front  de 
bandière,  sur  la  rive,  au  sommet  des  habitations  des  consuls;  leurs 
hampes,  surmontées  de  couronnes,  se  marient  gracieusement  avec  les 
minarets  que  nous  apercevons  pour  la  première  fois;  nous  sommes  sur 
la  terre  des  mosquées  aux  brillantes  coupoles,  mais  on  sent  que  la  civi- 
lisation européenne  les  presse  et  les  assiège.  L'étendard  français  déploie  sa 
flamme  vive  el  légère,  son  aigle  doré  étend  ses  ailes  qui  reluisent  au 
soleil.  Un  édifice  qui  l'avoisine  reporte  encore  nos  souvenirs  vers  l'An- 
jou, c'est  celui  du  Bon-Pasteur  de  Smyrne;  si  l'heure  l'eût  permis, 
nous  l'eussions  visité  avec  d'autant  plus  d'intérêt  que  nous  avions  connu 
à  Angers  sa  digne  supérieure.  Nous  nous  étions  également  promis  d'aller 
voir  un  médecin  distingué,  M.  Racord,  beau-frère  de  l'un  de  nos  amis, 
mais  nous  marchions  en  caravane  avec  nos  connaissances  du  bord  el  il 
eût  été  difficile  de  s'en  séparer.  Un  juif,  que  nous  payâmes  en  commun, 
nous  conduisit  à  travers  les  rues  de  la  cité,  sales,  étroites  el  pavées  a 
la  Romaine,  c'est-à-dire  avec  des  dalles  de  toutes  formes,  se  pénétrant 
par  leurs  angles  variés.  Je  remarquai  également  (autre  usage  romain) 
que  plusieurs  maisons  anciennes  el  modernes  avaient,  dans  leur  appa- 
reil, des  assises  de  briques  el  de  moellons  horizontalement  entremêlées 
ainsi  que  cela  se  pratiquait  en  Gaule  du  111e  au  ix(  siècle.  Ce  procédé* 
de  construction  est  en  usage  a  Conslanunople  el  à  Naples.  il  y  a,  vous 
le  voyez,  des  peuples  qui  n'oublienl  rien.  N'oublions  pas  nous-mêmes 
que  nous  sommes  à  Smyrne,  el  puisque  nous  parlons  d  antiquités, 
disons  tout  de  suite  qu'en  celle  ville  elles  sont  rares  à  la  surface,  mais 
abondantes  sous  le  sol;  c'est  ainsi  que  l'on  nous  fil  voir  deux  magni- 
fiques lombeaux  rectangulaires  en  marbre  blanc,  ornés  de  guirlandes 
sculptées,  qui  avaient  été  découverts  dans  des  fouilles  et  que  fou  desti- 
nait à  la  Prusse.  Il  sera  bien  d'en  ordonner  l'enlèvement  le  plus  lût  pos- 
sible si  l'on  ne  veut  pas  qu'ils  soient  détériorés. 
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Noire  juif,  vêlu  de  sa  robe  traînante  et  parlant  français,  nous  mena 

voir  les  bazars,  couverts  d'ignobles  tentures  servant  à  écarter  les  rayons 
du  soleil.  Chaque  peuple  a  son  quartier  marchand;  nous  visitâmes  ceux 
des  Turcs,  des  Arméniens,  des  Juifs  et  des  Francs.  On  appelle  de  ce  der- 
nier nom  les  Européens  chrétiens  sans  autre  distinction;  ce  beau  nom, 
qui  est  en  réalité  le  notre,  et  sous  lequel  s'abritent  les  peuples  civilisés, 
prouve  assez  la  hante  influence  de  notre  nation  en  Orient  depuis  un 
temps  immémorial.  Quoiqu'il  en  soit,  de  tous  les  bazars,  celui  des  Turcs 
esta  la  fois  le  plus  malpropre  et  le  plus  original.  Dans  l'intérieur  de  ses 
boutiques,  il  n'est  pas  rare  que  vous  aperceviez,  assis  sur  ses  jambes  au 
centre  d'un  fouillis  de  marchandises  et  d'un  nuage  de  parfums  équi- 
voques, l'un  de  ces  vieux  musulmans  à  la  face  hébétée  et  pourtant 
majestueuse,  devant  lequel  brûlent,  comme  en  présence  d'un  dieu,  les 
pastilles  du  sérail.  En  fumant  son  tclnbouk,  il  vous  regarde  passer  avec 
cette  impassibilité  orientale  et  dédaigneuse  qui  a  tout  l'air  de  dire  : 
Qu'est-ce  que  ces  chiens  de  chrétiens  viennent  faire  là?  si  encore  ils 
achetaient!  Il  n'est  pas  rare  non  plus  de  voir  dans  les  mêmes  bazars 
étroits  et  incommodes,  cheminer  de  longues  files  de  chameaux  en  cet 
ordre:  à  la  télé  marche  un  petit  négrillon,  tirant  de  toutes  ses  forces 
un  pauvre  âne  qui  n'en  peut  mais,  lequel,  à  son  tour,  traîne  un  petit 
chameau  suivi  d'un  plus  fort,  et  ainsi  de  suite,  de  façon  que  le  dernier 
de  la  bande  se  trouve  le  plus  gros.  Ces  animaux ,  d'une  patience  admi- 
rable, chargés  de  cachemires  de  l'Inde,  de  lapis  de  Perse,  s'avancent  a 
pas  comptés  el  souvent  s'embarrassent  dans  les  tentures  en  lambeaux  des 
bazars.  Nous  vîmes  l'une  de  ces  pauvres  bétes  qui  eut  loules  les  peines 
possibles  à  dégager  son  long  cou  de  ces  pièges  malencontreux.  A  tout 
instant  un  pêle-mêle  étrange  vous  empêche  d'avancer.  Ici  c'est  un  Turc 
aux  larges  épaules  chargées  de  je  ne  sais  combien  de  kilogrammes  de 
barres  de  fer  qui  vous  crie  :  yuarda,  yuarda  !  là  c'esl  une  voiture  sonnant 
la  ferraille  el  visant  à  l'européenne,  qui  roule  quelques  femmes  de  pacha 
si  bien  enveloppées  qu'on  leur  voit  à  peine  les  yeux;  ailleurs  ce  sont  des 
Turcs  portant  à  la  ceinture  un  arsenal  de  vieux  pistolets  el  d  élégants  poi- 
gnards, ces  insignes  d'une  police  qui  ne  fait  peur  qu'aux  petits  enfants;  plus 
loin,  vous  entendez  le  muezin  qui,  du  sommet  du  balcon  de  son  minaret, 
crie:  Allah!  Allah!  convoquant  d'un  ton  langoureux  les  pieux  musulmans  à 
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la  prière.  Voilà  que  passe  le  pacha  de  Smyrne,  précédé  de  ses  Irois 
queues  de  chevaux ,  étendards  vraiment  emblématiques  d'un  pouvoir 
qui  de  lui-môme  ne  se  met  à  la  tôle  de  rien.  El  ce  sublime  mendiant, 
si  calme,  si  résigné,  si  pilloresquemenl  drapé  dans  ses  guenilles,  lui 
refuserez- vous  un  simple  para,  la  huitième  partie  d'un  sou?  Et  ces  esclaves 
noirs  el  blancs  que  l'on  vend  comme  des  bêles  de  somme ,  les  croyez- 
vous  indignes  d'un  regard  de  pitié  et  n'aurez-vous  aucun  souhait  pour 
l'anéantissement  d'un  usage  aussi  barbare?  Vos  lèvres  reculeraient-elles 
devant  le  besoin  de  goûter  à  l'eau  limpide  de  ces  fontaines,  et  seriez- 
vous  assez  oublieux  de  la  fantaisie,  pour  ne  pas  essayer  d'un  bain  a  la 
turque  dans  une  éluve  chauffée  sous  le  pavage  à  la  manière  romaine, 
éluve  qui  n'a  d'aulre  vapeur  que  celle  qui  est  produite  par  Veau  jelée 
sur  les  dalles  brûlantes?  Je  gage  que  vous  ne  résisterez  pas,  du  moins, 
au  plaisir  de  prendre  des  glaces  et  des  sorbets  :  Smyrne  el  Naples  ont 
le  privilège  de  ces  délicieux  rafraîchissements. 

Ainsi  réconfortés,  visitons  les  édifices  religieux  qui,  bien  que  n'ayant 
point  une  grande  magniûcence,  onl  cependant  de  l'inlérèl.  Ilsalleslent 
que  si  la  liberté  de  conscience  n'existe  pas  pour  les  Turcs,  elle  est  du 
moins  pleine  el  entière  pour  les  Européens,  qui  vivent  dans  un  quartier 
à  part  el  sous  leur  propre  juridiclion ,  formant  enlr'eux  une  république 
à  beaucoup  d'égards  indépendante  du  sullan. 

Smyrne,  ville  d'environ  130,000  habitants  el  d'un  grand  commerce, 
possède  une  synagogue  où  l'on  voit  une  chaire  el,  en  face,  un  vélum  der- 
rière lequel  sont  placés  les  livres  du  Penlaleuque.  C'est  toujours  le  Dieu 
caché ,  le  Messie  attendu  !  Nous  entrâmes  également  dans  une  église 
grecque  ainsi  distribuée  :  1°  un  siège  archiépiscopal  au  fond  de  l'abside; 
2°  devant  ledit  siège,  l'autel;  3°  devant  l'autel,  une  porte  à  deux  bat- 
tants faisant  parlie  du  templion,  ou  iconoxtasis,  qui,  décoré  de  pein- 
tures, sépare  le  chœur  des  nefs.  Ces  peintures,  dont  l'aspect  tourne  au 
byzantin ,  représentent  des  saints  communs  aux  deux  églises  grecque  el 
latine;  nous  ne  nous  rappelons  pas  en  avoir  vu  de  sculptés.  Les  Grecs, 
en  effel,  n'admettent  dans  leur  culte  que  les  images  peinles.  Au  sorlir 
de  ce  lemple  environné  de  lombes  en  marbre  blanc,  nous  enlrons  dans 
une  mosquée,  mais  non  sans  être  contraints  de  quitter  nos  chaussures  ; 
c'est  une  coupole  a  pendentifs  distincts,  sur  plan  carré,  autour  de 
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laquelle  sont  des  galeries,  au  rez-de-chaussée  et  au  premier  étage;  le 
tout  à  l'imitation  des  anciennes  églises  byzantines,  car  nous  aurons 
occasion  de  faire  remarquer  plus  d'une  fois  que  les  Turcs  en  archi- 
tecture, n'ont  à  peu  près  rien  inventé.  Nous  ne  parlons  pas  des  chapelles 

catholiques  dont  la  distribution  ne  diltère  eu  rien  des  nôtres. 

Chemin  faisant,  nous  rencontrons  quelques  soldats  français  avec  les- 
quels nous  échangeons  d'atléclueuses  poignées  de  mains;  ils  occupaient 
un  poste  dans  un  local  rempli  de  provisions  pour  l'armée  d'Orient,  et  ils 
nous  répelèrent  la  nouvelle  prématurée  de  la  prise  de  la  tour  Malakolf. 

Il  nous  restait  à  voir,  en  dehors  de  la  ville  et  la  dominant,  une  vaste 
citadelle,  et  tout  auprès,  les  restes  de  l'amphithéâtre  on  saint  Polyearpe, 
patron  de  Smvrne,  lut  martyrisé  vers  le  milieu  du  up  siècle,  mais  nous 
en  lûmes  empêchés  par  des  bruits  fâcheux;  une  bande  de  brigands, 
tenant  les  Sniyrnioles  à  l'étal  de  blocus,  et  l'heure  avançant ,  nous 
dûmes  songer  au  retour  sur  le  Sunois,  retour  qui  ne  s'effectua  qu'après 
avoir  goûté,  sur  une  lerrasse  avancée  dans  la  mer  el  sous  une  tonnelle 
de  pampres,  a  quelques-unes  de  ces  délicieuses  glaces  dont  je  vous  ai 
parlé.  Dans  ce  café,  nous  étions  environnés  d'un  grand  nombre  de 
Turcs,  de  Grecs,  d'Arméniens  et  de  Juifs  aux  costumes  pittoresques  el 
variés;  la  plupart  fumaient  le  narguilé  et  le  Ichibouk  avec  leur  insou- 
ciance habituelle. 

Nous  primes  congé  de  cet  entourage  après  avoir  acheté  plusieurs 
chapelets  faits  de  dents  de  chameaux.  On  sait  combien  ces  chapelets 
sont  communs  chez  les  Turcs  qui  aiment  à  les  rouler  entre  leurs  doigts 
plutôt  par  désœuvrement  que  comme  moyen  de  prière. 


Septembre  1 85.r: . 
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PRIÈRE. 


MoNSIBUH  , 

Le  jeudi,  6  septembre,  sur  les  quatre  heures  et  demie  du  soir,  nous 
quittons  Smyrne',  la  mer  devenue  houleuse  et  la  maladresse  d'une  em- 
barcation turque,  faillirent  faire  chavirer  notre  youyoti  à  l'instant  où 
nous  l'abandonnions  pour  remonter  sur  le  Simots.  Nous  trouvons 
à  bord  de  nouvelles  physionomies,  des  Musulmans,  des  Grecs, 
et  trois  de  ces  affreux  bandits  qui,  depuis  assez  longtemps,  exploitent 
les  environs  de  Smyrne.  Ils  appartenaient  à  cette  milice  turque  indisci- 
plinée,  connue  sous  le  nom  de  Bacchibousouks ,  plus  faite  pour  piller 
les  honnêtes  gens  que  pour  les  défendre.  Des  menottes  de  bois ,  serrant 
fortement  leurs  poignets ,  empêchaient  tout  usage  des  mains.  Nous  en 
eûmes  pitié,  et  souvent  quelqu'un  de  nous  approchait  de  leurs  lèvres 
l'eau  nécessaire  à  l'apaisement  de  leur  soif  sous  un  soleil  dévorant.  Leur 
tête  était  couverte  du  turban  ordinaire  à  celte  milice ,  turban  très  élevé 
et  de  couleurs  diverses.  On  les  conduisait  à  Conslanlinople,  je  crois, 
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pour  dresser  leur  jugement.  Ils  étaient  sous  la  garde  d'un  préposé  lurc , 
armé  de  toutes  pièces  :  pistolets  chargés  à  la  ceinture  et  yatagan  au 
côté.  L'un  de  ces  trois  brigands  avait  un  air  fort  intelligent  et  très  résolu; 
une  sombre  vengeance  couvait  dans  ses  regards.  Que  sont-ils  devenus? 
Je  l'ignore.  Je  sais  seulement  que  la  justice  musulmane  est  des  plus 
expédilives  et  se  résume  souvent  dans  une  pierre  au  cou  et  le  Bosphore. 

Nuit  magniûque ,  si  chaude  que  nous  la  passons  sur  le  tillac  dans  la 
compagnie  d'un  aimable  capitaine,  M.  Fournel,  qui,  la  veille,  avait  bien 
voulu  me  faire  hommage  d'un  livre  intitulé  :  Voyage  de  Paris  à  Cons- 
tantinoplc,  par  Marchebeus,  voyage  entrepris  en  1833,  et  d'autant  plus 
curieux  qu'il  était  le  premier  fait  par  bateau  à  vapeur  dans  ces  parages. 

Afin  de  rompre  le  sommeil  et  de  prolonger  nos  causeries,  nous  nous 
fîmes  servir  le  café  à  la  turque ,  c'est-à-dire  très  noir,  très  épais,  dans 
de  fort  jolies  petites  tasses  chinées  de  couleur  bleue.  Toutefois,  comme 
nous  commencions  à  nous  apercevoir  que  la  nature  revendiquait  ses 
droits,  chacun  s'enveloppa  dans  les  plis  de  son  manteau  et  s'endormit 
sur  le  pont;  mais  nous  eûmes  la  précaution  d'inviter  un  matelot  à  nous 
éveiller  lorsque  nous  serions  près  de  l'Ile  de  Melelin,  autrement  Mylilène, 
l'ancienne  Lesbos.  Nous  voulions  saluer  cette  patrie  de  Sapho  dont  la 
lyre,  après  vingt-six  siècles,  résonne  encore,  mais,  il  le  faut  avouer, 
plutôt  en  Occident  que  dans  le  pays  de  cette  femme  célèbre,  où  l'écho 
s'en  est  au  moins  fort  affaibli. 

Notre  matelot,  fidèle  à  la  consigne,  nous  avertit  a  temps  que  nous 
touchions  à  Metelin  ;  en  moins  d'une  seconde  nous  fumes  debout  ;  des 
colis  sont  échangés  à  la  clarté  des  étoiles  ;  il  pouvait  être  une  heure 
après-minuit  (vendredi  7  septembre).  Vénus ,  brillant  à  l'horizon,  nous 
rappela  l'hymne  de  Sapho.  Il  faut  en  prendre  son  parti ,  la  mythologie, 
fort  oubliée  de  nos  jours,  règne  trop  en  ces  lieux,  pour  qu'il  soit  pos- 
sible de  la  dédaigner  ;  elle  est  ici  tout-à-fait  de  saison ,  l'homme  de  la 
plus  jeune  France  s'y  laisserait  prendre;  il  est  vrai  que  la  fable  possède 
sur  ces  rivages  des  charmes  qu'elle  n'a  pas  au  collège. 

Cependant  le  Smcis  reprenant  sa  route,  nous  ne  vîmes  qu'à  travers 
la  nuit,  la  patrie  de  Sapho,  mais  l'obscurité  lumineuse  qui  nous  envi- 
ronnait allait  bien  aux  souvenirs  de  cette  contrée  célèbre  ;  le  demi-jour 
ue  gâte  rien  à  l'endroit  des  choses  séculaires.  Tenedos  nous  apparaît 
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vers  les  sepl  heures  du  malin,  Tenedos,  où,  suivant  Virgile,  se  cachèrent 
les  Grecs  après  qu'ils  eurent  introduit  dans  Troie  leur  fameux  cheval  de 
bois. 

Celle  lie,  donnée  en  1376  par  l'empereur  Andronic  Paléologue  aux 
Génois,  devint  entre  leurs  mains  une  station  importante  que  leur  dispu- 
tèrent les  Vénitiens  leurs  rivaux.  Ces  deux  peuples,  au  moyen  âge , 
souverains  de  la  Méditerranée,  conduisaient  alors  nos  vieux  croisés 
dans  les  mêmes  parages  où  nos  flottes,  aujourd'hui,  transportent  de 
nouveaux  guerriers  toul  aussi  jaloux  de  civiliser  l'Orient.  Ils  étaient 
grands,  nos  pères!  le  sommes-nous  moins?  et  même  ne  le  sommes- 
nous  pas  davantage?  Ils  empruntaient  leurs  navires,  tandis  que  ceux 
que  je  vois  sont  bien  les  nôtres;  je  distingue  le  Turenne,  magnifique 
vaisseau  de  guerre  à  trois  batteries  de  canon,  naviguant,  toutes  voiles 
dehors,  entre  Tenedos  et  le  cap  Sigée.  Bientôt  nous  l'atteignons,  et 
ses  nombreux  soldats  nous  saluent  de  leurs  joyéux  hourras;  ils  avaient 
reconnu  des  Français.  Nos  mouchoirs  agités  répondent  à  leur  affectueux 
entrain. 

Le  mont  Ida!  —  Prenez  vos  lunettes!  dit  une  voix.  —  Aussitôt,  cha- 
cun de  braquer  la  sienne  vers  le  point  indiqué  ;  mais  j'avouerai  sans 
fausse  honte  que  je  n'aperçus  rien,  je  me  contentai  de  croire  par  les 
yeux  d'aulrui ,  me  bornant  au  souvenir  de  Pâris  qui ,  nourri  sur  celle 
montagne,  devint,  par  l'enlèvement  d'Hélène,  l'auteur  de  la  ruine  de 
Troie,  après  une  guerre  de  dix  ans. 

Troie,  aujourd'hui  Bounar-Bachi ,  était  au  confluent  du  Scamandre 
et  du  Simoïs,  petites  rivières  à  peu  près  sans  eau,  qui  se  réunissent  en 
une  seule  pour  tomber  dans  l'Archipel,  près  du  cap  Sigée;  vainement 
encore ,  je  braquai  ma  lunette  pour  voir  les  restes  d'ilion  ;  je  n'aperçus 
rien.  Peut-on  même  apercevoir  quelque  chose?  Contenions- nous  de 
l'emplacement  :  Campox  ubi  Troja  fuit  !  Mais  voilà  sur  le  bord  de  la 
mer  des  lumulus  parfaitement  conservés;  ils  ressemblent  à  s'y  méprendre 
à  nos  tombe  Iles  celtiques.  A  quelles  cendres  ont-ils  appartenu?  Deux 
membres  de  l'école  d'Athènes  qui  voyageaient  avec  nous,  voulurent  bien 
me  dire  qu'ils  étaient  les  tombeaux  d'Achille  de  Palrocle  et  d'Ajax. 
J'aimais  trop  les  grands  souvenirs  pour  ne  pas  les  en  croire  ;  le  doute 
m'eût  pesé ,  surtout  dans  ces  beaux  lieux  que  mes  regards  ne  purent 
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quitter  qu'à  la  vue  de  la  baie  de  Besika,  où  mouillaient  plusieurs  navires 
français. 

Dix  heures  sonnent  ;  nous  entrons  dans  les  Dardanelles ,  détroit  long 
d'environ  60  kilomètres,  sur  les  bords  duquel  sont  assises  quatre  villes 
du  même  nom ,  que  Ton  distingue  en  vieilles  et  nouvelles  Dardanelles , 
deux  du  côté  de  l'Europe  et  deux  en  Asie,  toutes  crénelées,  sans  mâ- 
chicoulis, et  armées  d'énormes  canons.  Les  Turcs  connaissent  ces  quatre 
cités  sous  d'autres  dénominations.  A  votre  droite  se  trouve  un  château 
composé  de  deux  enceintes  carrées  et  concentriques,  celle  du  centre 
plus  haute;  à  votre  gauche  en  est  un  autre  en  forme  de  trèfle,  du 
milieu  duquel  s'élève  une  tour  triangulaire  ;  ces  forteresss  nous  pa- 
rurent anciennes  et  probablement  de  l'époque  des  empereurs  Byzantins 
ou  de  Mahomet  II,  qui  s'empressa  d'imiter  leurs  fortifications. 

Une  flottille ,  voiles  déployées,  attendait  à  l'embouchure  un  vent  fa- 
vorable pour  remonter  le  courant.  Aux  Dardanelles,  l'aspect  est  des 
plus  imposants.  Le  soleil ,  dans  toute  sa  magnificence ,  unissait  sous  ses 
rayons  splendides  l'Europe  et  l'Asie,  parties  du  monde  si  voisines  en  cet 
endroit,  qu'un  bon  nageur  (1)  peut  aller  d'une  rive  à  l'autre,  et  cepen- 
dant si  variées,  que  l'œil  le  moins  exercé  en  saisit  les  nuances  diverses. 
A  l'Europe  l'austère  physionomie ,  h  l'Asie  les  tons  moelleux  et  doux. 
Ces  différences  nous  frappèrent  surtout  quand,  près  d'Abydos,  l'une  des 
quatre  villes  précitées,  nous  aperçûmes  la  belle  habitation  d'un  général 
anglais,  derrière  laquelle ,  dans  un  fuyant  lointain,  s'étageaienl  les  unes 
sur  les  autres,  de  gracieuses  montagnes  aux  sommets  or  et  pourpre, 
aux  vallons  mollement  ondulés. 

Comme  nous  remontions  le  courant  entre  les  deux  rives  d'Europe  et 
d'Asie,  ainsi  qu'on  le  pourrait  faire  sur  un  fleuve,  nous  découvrîmes, 
campés  sur  une  colline  sous  des  tentes  parfaitement  blanches,  3,000  Bac- 
chibousouks  appartenant  à  celte  même  milice  turque  éhonlée  que  les 
Anglais  disciplineront  avec  peine.  L'avant-veille  de  notre  passage,  quel- 
ques-uns de  ces  bandits  avaient,  après  avoir  traversé  le  détroit,  incen- 
dié, sur  la  côte  d'Europe ,  un  pauvre  village  dont  nous  vîmes  encore  les 
débris  fumer.  Cependant  nous  avançons  toujours,  et  bientôt,  sur  la  même 

(1)  Lord  Byroii  Inversa  ce  détroit  large  de  375  loises. 
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rive  qu«  celle  du  camp  des  Bacchibousouks,  paraît  une  pelile  ambulance 
française  que  défend  une  centaine  de  nos  soldats  dont  les  lentes  brillent 
au  soleil;  encore  là  pour  nous  un  doux  souvenir  de  la  patrie! 

Vue  de  Gallipoli  où  nous  relâchons  de  quatre  heures  et  demie  à  six 
heures.  À  parties  minarets  et  les  mosquées,  celte  cité,  de  17,000  ha- 
bitants, où  l'on  fabrique  le  maroquin,  a  loute  l'apparence  d'une  ville 
vendéenne  avec  ses  toits  en  tuiles  et  ses  jardins  à  mi-côte.  Plusieurs 
Français  ont  laissé  en  cet  endroit ,  sous  de  modestes  gazons,  des  traces 
de  leur  passage.  Une  dame  que  nous  avions  à  bord,  M"«  Hell,  de  Nancy, 
qui  allait  retrouver  son  mari  à  Varna,  avait  été  chargée,  à  son  départ 
de  France,  de  porter  sur  l'un  de  ces  glorieux  tombeaux  une  couronne 
d'éternelles.  Elle  eut  la  douleur  de  ne  pouvoir  accomplir  celle  sainte 
mission,  on  ne  lui  permit  pas  de  débarquer  ;  mais  un  sergent-  majoré  qui 
elle  s'en  ouvrit,  accepta  la  couronne  et  promit  qu'il  la  déposerait  lui- 
même  avec  une  prière  ;  c'était  le  dernier  et  bien  touchant  adieu  d'une 
pauvre  veuve  à  son  mari. 

Machine  en  avant  !  crie  le  capitaine,  et  nous  quittons  Gallipoli ,  ville 
ornée  de  vieilles  tours  carrées  et  de  murs  en  ruines  composés,  à  la 
manière  du  Bas-Empire,  d'assises  de  briques  et  de  moellons  entremêlés. 
Nous  dépassons  plusieurs  frégates  de  guerre  et  nous  voilà  dans  Marmara 
(la  Propontide) ,  petite  mer  sans  flux  ni  reflux  comme  loute  la  Médi- 
terranée, et  qui  emprunte  son  nom  à  un  certain  nombre  d'tles  dont  le 
marbre  compose  le  sous-sol.  Longue  d'environ  260  kilomètres  sur  une 
largeur  moyenne  de  85 ,  elle  sert  de  canal  aux  eaux  tumultueuses  de 
la  mer  Noire.  A  la  chute  du  jour,  nous  ne  fûmes  pas  peu  surpris  d'aper- 
cevoir, sur  les  crêtes  de  la  côte  d'Europe,  des  feux  qui  tour  à  tour  res- 
semblaient à  des  incendies  et  à  de  magnifiques  illuminations,  suivant 
qu'ils  s'éloignaient  ou  se  rapprochaient.  Mille  conjectures  nous  vinrent 
en  lêle;  selon  les  unes  des  villages  entiers  brûlaient,  suivant  les  autres 
c'étaient  des  bois  pour  faire  du  charbon.  Deux  années  auparavant,  un 
voyageur  distiugué,  M.  Boucher  de  Perthes,  avait,  à  peu  près  dans  les 
mêmes  lieux,  remarqué  le  même  spectacle  sans  pouvoir  mieux  s'en 
rendre  compte;  l'énigme,  pour  nous,  est  encore  à  résoudre.  Ces 
feux  éclairaient  la  côte  a  plusieurs  milles  de  distance  et  servaient  de 
fond  majestueux  à  de  gigantesques  tableaux  où  sur  des  plans  plus  ou 


Digitized  by  Google 


DK  SMYRNK  A  C0NSTANT1N0PLE. 


moins  rapprochés,  paraissaient  des  vallons  et  des  collines,  des  villages 
et  des  bois,  des  minarets  et  des  moulins  à  vent  aux  ailes  courtes  trian- 
gulaires, nombreuses,  agitées  et  disposées  en  roue.  Aucun  spectacle  ne 
pouvait  faire  une  plus  vive  impression  !  Les  dames  que  nous  avions  à 
bord  en  éprouvèrent  du  saisissement;  de  pareilles  scènes,  à  près  de 
mille  lieues  du  pays ,  sur  une  lerre  quelque  peu  sauvage ,  n'avaient,  on 
le  conçoit,  pour  elles,  rien  de  très  gracieux.  Les  Bacchibousouks  leur  re- 
venaient h  l'esprit  avec  leur  cortège  d'horreurs  :  incendies,  viols  et  pil- 
lages. Pavais,  je  l'avoue,  des  idées  moins  noires,  car  tous  ces  feux  étaient 
encore  pour  moi  un  souvenir  de  la  patrie ,  un  souvenir  de  celle  chère 
Vendée  angevine,  où  l'on  met  en  pratique  ces  sortes  d'incendies  pour 
engraisser  les  terres;  c'est  peut-être,  après  tout,  l'explication  la  plus 
naturelle  que  l'on  puisse  donner  de  cet  étrange  spectacle.  Sur  ces  en- 
trefaites, la  mer  devint  grosse  et  s'acharna  contre  une  barque  à  desti- 
nation de  Constantinople;  depuis  Metelin  nous  la  traînions  à  la  remorque; 
les  deux  hommes  qui  la  gouvernaient,  effrayés  du  gros  temps,  mon- 
tèrent sur  le  vaisseau;  bien  leur  en  prit,  car  le  câble  venant  à  se 
rompre,  elle  se  perdit;  on  courut  après  elle,  on  la  retrouva  ;  un  lieute- 
nant du  bord  la  fit  placer  à  côté  du  Simoïs  dont  elle  battait  les  flancs 
avec  un  bruit  épouvantable,  ce  que  voyant  le  capitaine,  on  la  remit  à 
l'arrière.  Inutile  précaution  !  L'eau,  pénétrant  dans  sa  coque,  la  secoua 
si  rudement  qu'au  point  du  jour  sa  démolition  commença  ;  on  avait  eu 
le  temps  de  sauver  les  effets  qu'elle  contenait.  Une  partie  de  la  nuit 
du  7  au  8  septembre  s'était  écoulée  dans  ce  pénible  travail  qui  nous 
caiçia  du  retard  ;  À  neuf  heures  et  demie  du  matin  disparut  la  dernière 
planche  de  cette  pauvre  barque.  Marmara  est  une  mer  capricieuse  ;  après 
la  tourmente,  calme  parfait  qui  remit  à  place  le  cœur  des  passagers;  nos 
soldats  ne  purent  échapper  à  ce  mal  que  j'ignore,  mais  bien  douloureux 
à  ce  qu'il  paraît.  Ils  occupaient  l'avant  du  pont,  sans  autre  abri  que  le 
ciel  ;  il  nous  a  semblé  que  ces  braves  serviteurs  de  la  patrie  méritaient 
mieux,  et  qu'une  tenture  dressée  n'eût  point  été  chose  inutile. 

Nous  sommes  toujours  en  Marmara ,  et  cette  fois  éloignés  des  côtes  ; 
midi  sonne  à  l'arrière  du  navire ,  c'est  l'heure  de  l'oraison  pour  les 
chrétiens  qui  ne  manquent  guère  de  l'oublier,  et  pour  nos  Arabes  du 
bord  qui  toujours  s'en  souviennent.  Ils  étaient  trois,  fièrement  drapés 
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dans  leurs  blancs  burnous;  ils  se  lournenl  du  côlé  de  la  Mecque ,  s'age- 
nouillenl  et,  sans  respecl  humain  comme  sans  ostentation,  prient,  les 
mains  jointes ,  avec  une  ferveur  digne  d'un  meilleur  culte.  À  voir  leurs 
épouses  ou  esclaves,  couchées  auprès  d'eux  nonchalantes  et  ennuyées, 
on  devinait  aisément  qu'elles  se  considéraient  comme  en  dehors  de  celle 
religion  à  peu  près  uniquement  l'apanage  de  l'homme;  et  ceci  explique 
peut-être  pourquoi  nous  ne  vîmes  jamais  que  deux  ou  trois  vieilles 
dons  les  mosquées,  lundis  que  ces  temples  étaient  pleins  de  musul- 
mans. Qu'onl-elles  en  effet  besoin  de  prier,  ces  pauvres  créatures  qui , 
considérées  moins  comme  des  êtres  à  l'image  de  Dieu  que  comme  des 
chose*,  n'ont  pas  le  droit  de  prétendre  au  ciel  destiné  seulement  à  la 
mère  de  Mahomet,  d'autres  disent  à  Tune  de  ses  femmes,  à  Marie,  mère 
de  J.  C. ,  a  l'épouse  d'Adam,  et  enfin  à  une  quatrième  qui  doit  rester 
inconnue  jusqu'à  la  fin  des  siècles.  Pour  des  millions  de  femmes,  une 
place  réservée,  est-ce  la  peine  qu'elles  y  prennent  garde?  la  chance 
est  Irop  incertaine  !  Il  parait  que  chacune  des  vieilles  dont  je  parlais 
tout  à  l'heure,  a  qnelqu'espérancc  d'être  un  jour  l'heureuse  inconnue; 
disons  cependant,  pour  être  vrai,  que  les  femmes  (1)  peuvent  se  bercer 
de  l'espoir  d'obtenir  un  paradis  inférieur,  ou  du  moins  de  pouvoir 
regarder  celui  des  hommes  à  travers  les  grilles. 

Mais  le  Simoïs  avance,  les  cotes  se  rapprochent,  les  lies  des  Princes 
nous  apparaissent  ;  il  est  trois  heures.  Constanlinople  !  Conslantinople  ! 
crient  les  marins.  C 'était  vrai  ! 

(1)  Il  ne  faut  pas  confondre  les  femmes,  créatures  terrestres ,  avec  les  beautés  célestes  que 
les  musulmans  appellent  kvuris,  et  qui  sont  le  principal  ornement  de  leur  Edcu. 


Conslantinoiile,  septembre  1855. 


■ 
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NOTRE  AnRfVKF..  —  T'NE  SŒIÏi  DE  SAINT- VINCENT -DE- l'AVL.  —  INSTANT  U1EN 
CHOISI  POl'K  VOIIt  C.ONSTAMINOI'LE.  —  NOS  PETITS  SULPATS.  —  LE  VOILE  VEUT. 
—  NOTRE  DÉFILÉ  DANS  GALATA  ET  PÉRA. 


Monsieur  , 

« 

Huit  septembre  4  heures  du  soir,  nous  doublons  la  poinle  du  Sérail  ; 
huit  septembre  féle  de  l'Angevine,  c'est -à-dire  de  la  Nativité  de  la  Vierge, 
ainsi  nommée  de  la  révélation  qu'en  eut  à  celte  date,  au  V  siècle,  saint 
Mauriile,  évêque  d'Angers;  huit  septembre,  jour  de  la  prise  de  la  tour 
MalîikofT  et  celte  fois  de  la  prise  certaine. 

Stop,  crie  le  capitaine  et  nous  jetons  l'ancre  dans  la  Corne  d'Or,  que 
j'oserais  appeler  le  rendez  vous  des  plus  beaux  a>p<rls  de  l'Kurope  el  de 
l'Asie.  La  mer  y  forme  entre  Slamboul  (I)  à  noire  gauche,  Seulari  à 
notre  droite,  Galata  el  Péra  devant  nous,  une  étoile  A  trois  branches 
d'un  bleu  si  pur  el  d'un  si  vif  éclat  que  l'on  peut  à  quatre  métrés  de 

(J)  Slamboul ,  nom  lurc  form.'  «les  trois  mots  grors  »:  t.'i         siçjn itiatit  .1  l;i 
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profondeur  distinguer  un  objet.  Le  vaisseau  de  guerre  de  cent  canons 
y  flotte  avec  la  môme  aisance  que  l'élégant  kaïc,  frêle  gondole  que  Ton 
qualifie  de  volage,  pointue  comme  une  alêne,  aiguisée  comme  un  ra- 
soir, mais  qui  chavire  aussi  lestement  qu'elle  coupe  une  vague.  C'est 
merveille!  Le  Bosphore  en  est  couvert;  pareils  à  une  nuée  de  mouettes, 
ces  kaics  légers  viennent  s'abattre  autour  du  Simou  et  s'offrir  aux 
passagers  ;  de  vigoureux  rameurs  aux  costumes  variés ,  aux  couleurs 
éclalautes  comme  leurs  maisons,  nous  invitent  à  descendre.  Mais  nos 
regards  sont  bientôt  distraits  par  la  vue  d'une  religieuse  de  Sl.-Vincenl- 
de-Paul  qu'une  négresse  accompagne.  Voilà  le  secourt  de  Dieu,  fit 
M"e  Godard,  et  avec  ce  cœur  de  femme  qui  sait  deviner  les  délicates 
attentions  elle  nous  dit:  C'est  une  sœur  que  ton  cousin  nous  envoie. 
Elle  ne  se  trompait  point.  La  bonne  religieuse  quitte  sa  barque,  monte 
sur  notre  vaisseau  et  d'une  voix  aussi  forte  que  douce,  demande  si 
MM.  et  M-e  Godard  sont  à  bord.  —  Oui,  répondîmes-nous.  —  On  ne  sait 
pas  ce  qu'il  y  a  de  joie  à  s'entendre  appeler  par  son  nom  en  pays  éloi- 
gné !  nous  entourons  l'excellente  sœur  qui  l'était  bien  dans  toute  l'ac- 
ception du  terme,  nous  la  saluons  et  l'eussions  embrassée  sans  la  crainte 
de  manquer  aux  convenances,  du  moins  nous  lui  serrons  affectueuse- 
ment la  main. 

—  M.  Eugène  Boré  vous  attend,  nous  dit-elle,  il  serait  venu  lui-même 
s'il  n'en  avait  été  empêché  par  son  ministère  que  réclame  en  ce  mo- 
ment un  de  nos  glorieux  blessés;  mais  il  vous  a  fait  préparer  dans 
Péra,  un  logement  où  il  doit  vous  visiter  ce  soir.  Votre  traversée  a-t-elle 
été  heureuse?  vous  devez  être  fatigués.  N'avez-vous  point  trop  souffert  ? 
comptez  sur  nos  soins  et  sur  les  quelques  instants  de  liberté  que  peu- 
vent nous  laisser  nos  petits  Français.  —  C'était  plus  qu'une  sœur,  c'était 
une  mère,  dont  les  attentions  nous  firent  comprendre  tout  ce  que  ces 
saintes  femmes  répandent  de  bonheur  autour  d'elles  et  de  suaves  con- 
solations dans  te  cœur  de  nos  soldats. 

La  jeune  négresse,  arrachée  de  l'esclavage  par  de  pieux  sacrifices,  ne 
témoignait  pas  moins  d'empressement  à  nous  être  utile;  en  retour  Sara, 
c'était  son  nom,  paraissait  heureuse  d'épier  sur  nos  lèvres  un  sourire 
affectueux.  Cependant  nos  bagages  sortis  de  la  cale  sont  lestement  des- 
cendus dans  le  canot  qui  nous  attend  et  nous  conduit  au  porl,  à  tra- 
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vers  une  multitude  de  vaisseaux  et  de  frégates,  de  briks  et  de  vapeurs, 
Français,  Turcs,  Anglais,  Autrichiens  et  Sardes.  Nous  débarquons  à  Ga- 
lala.  De  tout  côté  flotte  notre  drapeau,  à  la  vue  duquel  nous  éprouvons 
la  joie  naïve  du  soldat  chantant  son  air  favori  de  la  Colonne  :  Ah  !  qu'on 
est  ûer  d'être  Français!...  J'étais  tenté  d'en  retrousser  ma  moustache, 
Hippolyte  en  marchait  au  pas  et  M"*  Godard  avec  plus  d'entrain.  Impos- 
sible d'arriver  à  Conslanlinople  à  une  heure  plus  propice,  pour  voir 
celle  mozaïque  vivante  des  hommes  de  l'Orient,  Turcs,  Grecs,  Armé- 
niens, Juifs,  Persans,  Albanais,  Bulgares,  Arabes  se  coudoyant  avec  les 
guerriers  du  monde  occidental;  impossible  d'arriver  plus  à  propos 
pour  voir  briller  de  toul  son  éclat  l'honneur  de  la  France  ;  jamais  peut- 
être  il  ne  fut  aussi  grand  et  je  doute  qu'à  l'époque  des  Croisades  et  de 
saint  Louis,  l'Orient  ait  été  plus  rempli  de  notre  nom. 

On  rapporte  qu'à  chaque  messe,  autrefois  célébrée  devant  non  con- 
suls en  ces  contrées,  ceux-ci  se  levaient  à  l'Evangile,  liraient  leur  épée 
du  fourreau  et  la  tenaient  droite  durant  la  lecture  ;  on  ajoute  que  celle 
coutume  élail  un  symbole  de  proleclion  pour  les  ch réliens.  A  Conslan- 
linople aujourd'hui,  la  France  pourrait,  comme  les  chevaliers  du  moyen 
âge,  tenir  son  glaive  à  deux  mains:  jamais  elle  n'eut  moins  lieu  de 
craindre  que  ce  geste  symbolique  ne  fui  pas  compris  el  respecté. 

Nos  réflexions  nous  font  oublier  que  nous  sommes  à  Galata  aux 
prises  avec  les  douaniers  el  les  portefaix  musulmans  qui  nous  arra- 
chent nos  bagages  el  nous  les  enlèvenl  ;  c'est  une  vraie  culbute!  Nos  bâ- 
tons u'y  font  rien,  la  bonne  sœur  y  perd  son  lurc,  qu'elle  parle  cepen- 
dant fort  bien;  nous  sommes  les  vaincus,  mais  les  insolents  comptent 
sans  nos  soldats  qui  volent  à  noire  aide  ;  la  vicloire  a  ses  caprices, 
celle  fois  elle  nous  devient  favorable.  Il  faisait  beau  voir  comment  tous 
ces  grands  Turcs  se  laissaient  secouer,  battre  el  tourner  par  nos  petits 
Français.  En  un  tour  de  main,  suivant  leur  expression  familière,  la  place 
est  nettoyée  et  le  Turc  est  flambé.  C'est  étonnant,  nous  répétait  un  brave, 
de  quelle  façon  le  turban  el  le  schako  s'entr'aiment!...  Le  champ  de 
bataille  déblayé,  nous  mêlions  en  ordre  nos  effets.  La  bonne  religieuse, 
ange  de  paix,  comme  toutes  ses  pareilles,  nous  invile  à  la  clémence. 
Allons,  mes  amis,  dit-elle  à  nos  soldais,  un  peu  de  générosité  mainte- 
nant; il  faut  bien  que  ces  pauvres  Turcs  vivent  de  leur  travail.  Aussitôt 
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elle  en  lire  deux  par  le  gilel  el  leur  fait  signe  de  prendre  chacun  une 
malle.  Ils  obéissent  sur-le-champ  el  nos  soldais  de  même  ;  la  paix  esl 
*  rétablie,  la  sœur  ouvre  la  marche  et  sa  comelle  nous  sert  de  drapeau  ; 
deux  soldats  chargés  d'effets  la  suivent,  je  vais  après  eux,  viennent 
ensuite  nos  deux  Turcs,  puis  M"c  Godard  avec  la  négresse,  puis 
encore  deux  soldats  et  enûn  Hippolyle.  Cette  procession  de  bagages 
traverse  la  porte  de  Galala  où  il  est  prudent  d'avoir  la  main  dans  ses 
poches,  elle  monte,  ou  plulôl  elle  escalade  ce  qu'on  appelle  la  rue  qui 
mène  a  la  ville  de  Péra,  c'est-à-dire  un  étroit  el  sale  boyau,  bordé 
de  plus  sales  boutiques,  cafés  el  hôtelleries,  véritables  repaires  à  donner 
de  l'effroi.  Sortis  de  celle  fange,  nous  atteignons  le  premier  carrefour  de 
Péra,  en  face  duquel  est  un  cimetière  musulman  avec  ses  lombes  de 
marbre,  coiffées  de  lurbans  sculplés  et  dorés.  Des  cyprès  concourent 
à  embellir  ce  lieu  ;  le  séjour  des  morts  ici  du  moins  n'est  pas  repoussant 
comme  l'habilalion  des  vivants  d'en  bas.  Notre  caravane  exténuée  Gt 
halle  en  cet  endroit,  véritable  oasis  que  nous  quittons  afin  d'entrer 
dans  la  grande  rue  de  Péra  un  peu  mieux  alignée  el  plus  propre  que 
la  précédente.  Cependant,  nous  sommes  en  plein  quartier  Européen, 
quartier  où  loules  les  maisons  ne  sonl  pas  de  bois  peint  el  où  quel- 
ques-unes s'essayenl  avec  tant  de  peine  à  se  convertir  en  pierres  ;  plu- 
sieurs ont  des  prétentions  de  style  a  nous  faire  regretter  les  logis  lurcs 
dont  les  façades  ornées  d'encorbellements,  de  treillis  et  de  couleurs 
claires,  ont  du  moins  un  aspect  original.  Mais  nous  avançons  dans  Péra, 
laissant  à  gauche  derrière  nous,  la  belle  tour  du  Christ  ou  de  Galala • 
Quelques  derviches  coiffés  de  bonnets  bruns  el  durcis,  parfaitement 
semblables  à  nos  pots  de  fleurs  renversés,  nous  considèrent  avec  une 
étrange  curiosité.  Mme  Godard  était  surtout  leur  point  de  mire,  son 
voile  vert  semblait  produire  sur  eux  le  môme  effet  que  le  rouge  sur 
les  bœufs;  on  eût  dit  qu'ils  avaient  envie  de  se  mettre  en  fureur  : 
c'est  que  le  vert  est  une  couleur  réservée  aux  émirs,  autrement  à 
ceux  que  Ton  considère  comme  les  descendants  directs  d'Eminé ,  tille 
de  Mahomet. 

Chemin  faisant  je  faillis  de  mon  côté  me  faire  un  mauvais  parti  en 
écarlanl  du  bout  de  ma  canne  deux  chiens  malencontreux  ;  vous  avez 
à  Conslantinople  parfaitement  le  droit  de  vous  laisser  mordre,  mais  non 
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pas  celui  de  vous  défendre.  Les  Turcs  ne  plaisantent  point  sur  cette 
matière. 

Enfin,  nous  arrivons  chez  M.  Koppé  où  nous  trouvons  d'aimables 
visages,  table  saine  et  bons  lits.  A  peine  étions-nous  installés  que  M. 
Boré  vint  nous  trouver.  Une  vieille  affection,  et  quatorze  ans  d'absence 
vous  diront  assez  quelle  fut  notre  commune  joie. 


Constantinople,  septembre  1855. 


■ 
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M.  EUGÈNE  BORÉ  A  L'AMBULANCE  DE  L'AMBASSADE  DE  RUSSIE. 


Monsieur, 

Lorsque  vous  arrivez  d'Europe  par  la  mer  de  Marmara,  vous  avez  en 
face,  étagés  sur  les  penles  d'une  large  el  haute  colline,  Galala,  le  quar- 
tier marchand  el  Péra  qui  le  domine.  Sur  le  même  élégant  coteau  pa- 
raissent à  votre  gauche  la  belle  tour  du  Christ,  à  votre  droite  l'arsenal 
de  Top-Hané  et  le  nouveau  sérail  du  sultan  que  l'on  achève,  puis  au 
sommet  de  tout  cela,  un  grand  cimetière  musulman  dont  les  tombeaux 
ornés  du  feiz  el  du  turban,  se  dérobent  sous  les  ombres  d'une  forêt  de 
gigantesques  cyprès.  Au  centre  de  cet  étonnant  paysage  qui  se  double 
en  étendue  et  en  magnificence  par  son  reflet  dans  les  eaux  du  Bosphore, 
se  dresse  un  imposant  édifice  construit  en  pierres  de  taille  et  dont  l'as- 
pect au  loin  a  je  ne  sais  quelle  vague  ressemblance  avec  notre  hôtel 
des  Monnaies  à  Paris  ;  entouré  de  lerrasses  bien  plantées,  il  règne  sur 
tout  ce  qui  l'environne,  il  a  les  grands  airs  d'un  souverain  el  le  nouveau 
sérail  lui-même  en  parait  gêné  dans  sa  fierté. 

Cet  édifice,  vous  le  devinez  aisément,  c'est  le  palais  de  l'ambassade 
de  Russie.  Nul  doute  qu'il  n'ail  été  posé  là  comme  une  première  prise 
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de  possession  du  sol  olloman,  ou  du  moins  comme  une  menace.  Il  dé- 
ploie trop  bien  ses  ailes  au-dessus  du  Bosphore,  pour  que  l'on  n'y 
aperçoive  pas  les  puissantes  serres  de  l'aigle  moscovite.  Mais  fortune 
étrange  !  l'aigle  française  s'est  mise  à  sa  place,  notre  drapeau  flotte  à  son 
tour  sur  cet  édifice  devenu  la  première  ambulance  des  officiers  de 
l'armée. 

M.  Eugène  Doré  est  leur  aumônier  spécial,  aumônier  qu'ils  aiment  et 
recherchent.  Il  exerce  sur  eux  l'empire  de  la  douceur,  en  lui  rehaussée 
par  son  mérite  connu  du  monde  savant  et  par  une  vie  si  parfaite  d'ab- 
négation et  de  sainteté  que  les  Turcs  l'appellent  l'homme  de  la  prière. 
Je  l'ai  trouvé  quelque  peu  vieilli  ;  ses  épaules  se  courbent  sous  le  faix 
des  consciences,  du  savoir  et  des  affaires,  ainsi  qu'il  arrive  aux  hommes 
de  grand  labeur.  Néanmoins  il  semble  que  sa  haute  taille  déjà  si  mince, 
si  souple  et  distinguée,  se  soit  accrue  de  tout  ce  qu  elle  a  perdu  cer- 
tainement en  force.  Ses  traits  amaigris  ont  encore  gagné  s'il  est  possible 
en  délicatesse  et  discret  enjouement.  Sa  mise  est  très  propre,  mais  sa 
chevelure  sans  apprêt  et  son  interminable  soutane ,  où  certaines  cou- 
tures trahissent  les  saintes  parcimonies  de  la  charité,  donnent  à  l'ensemble 
de  sa  personne  une  physionomie  pastorale  des  plus  heureuses.  A  le  voir  on 
se  sent  devenir  meilleur,  nous  disait-on  dans  un  cercle  d'olliciers,  qu'il  do- 
minait de  toute  la  hauteur  de  sa  belle  tète,  car  aucun  ne  l'égalait  en  taille. 
Quel  beau  colonel  il  eût  fait,  ajoutait  un  autre?  et  ceci  me  remettait  en 
mémoire  l'époque  où  avant  qu'il  fût  prêtre,  je  le  vis  à  Paris  chez  M.  de 
Lamennais  dans  le  vêtement  militaire,  qu'il  portait  en  parcourant  la 
Perse  et  l'Arménie,  yatagan  au  côté  et  poignard  à  la  ceinture.  Aujour- 
d'hui le  costume  seul  est  changé.  C'est  bien  le  même  homme  pieux  et 
plein  de  courage  mais  obéissant  à  d'autres  destinées,  affrontant  Gèvre 
et  choléra  pour  sauver  les  âmes,  allant  toutes  les  semaines  son  chape- 
let dans  une  main,  son  bâton  dans  l'autre,  de  Conslantinople  à  Bébek  où 
se  trouve  son  collège  de  garçons  et  visitant  sur  sa  roule  ses  écoles  de 
jeunes  filles  et  ses  ambulances,  car  en  sa  qualité  de  supérieur  des  La- 
zaristes, il  l'est  en  même  temps  des  250  sœurs  de  Saint-Vincent-de- 
Paul,  qui  dirigent  nos  14  hôpitaux  français  et  qui  instruisent  dans  l'a- 
mour de  Dieu,  du  prochain  et  de  notre  pays,  les  enfants  des  familles 
franques  de  Galala  et  de  Péra. 
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11  lui  arrive  souvent,  au  retour,  de  traverser  le  camp  du  Maslak,  afin 
d'être  à  la  disposition  des  soldats  qui  pourraient  avoir  besoin  de  son 
ministère. 

Puis  quand  vient  le  dimanche,  il  court  à  sa  chapelle  improvisée  de 
l'ambassade  de  Russie  et  célèbre  la  messe  pour  les  officiers.  Le  9 
septembre,  nous  eûmes  le  bonheur  d'y  assister.  Comment  oublier  cette 
date?  Au  fond  d'une  salle  entre  deux  fenêtres  un  autel  était  dressé 
avec  une  simplicité  primitive  mais  touchante.  M.  Boré  y  monte  et  com- 
mence la  messe,  un  soldat  la  lui  répond  ;  au  son  de  la  clochette,  les 
assistants  se  mettent  à  genoux,  quelques-uns  seulement  demeurent 
assis,  à  la  prière  des  bonnes  sœurs  de  celle  ambulance  ;  toutes  ne  sont 
pas  présentes,  le  plus  grand  nombre  est  au  chevet  des  malades;  elles 
savent  que  le  premier  devoir  est  d'être  à  son  poste,  et  que  Dieu  étant 
de  part  avec  les  mourants,  le  meilleur  moyen  de  le  glorifier  est  de  ne 
les  pas  quitter. 

M.  Boré,  après  l'évangile,  se  tourne  vers  l'assemblée  et  la  pénètre  de 
divines  paroles;  chacun  sent  qu'elles  jaillissent  d'une  source  abondante 
et  limpide;  sa  belle  âme  y  coule  tout  entière  et  avec  elle  un  calme  qui 
rafraîchit  les  consciences.  Rien  de  forcé,  rien  de  prétentieux,  il  parle 
pour  autrui  sans  recherche  de  lui-même.  Sa  phrase  est  pure  parce  que 
son  cœur  l'est  aussi;  elle  est  suave  parce  que  la  douceur  est  en  lui  na- 
turelle ;  elle  est  pleine  de  Dieu,  parce  qu'il  le  possède,  et  de  charité 
parce  que  sa  vie  entière  n'esl  que  charité.  Son  éloquence  est  sobre  de 
termes  éclatants  et  riche  par  le  fond  des  choses,  elle  lient  à  faire  naître 
les  fruits  plutôt  qu'à  les  colorer,  à  ce  qu'ils  soient  sains  plutôt  qu'é- 
blouissants; elle  n'entraîne  pas,  elle  conduit.  Quand  il  eut  achevé  son 
discours,  il  fut  aisé  de  lire  dans  les  regards  des  assistants,  la  sympathie 
qu'il  avait  provoquée.  Or  ces  assistants  étaient  des  colonels,  des  capi- 
taines et  des  lieutenants,  blessés,  pâles  et  souffrants,  les  uns  ayant 
les  bras  placés  dans  des  appareils  semblables  à  des  boîtes,  les  autres 
se  traînant  sur  des  béquilles,  la  plupart  jeunes  mais  vieillis  par  la  gloire 
et  la  douleur,  tous  néanmoins  portant  au  front  le  calme  de  la  résigna- 
lion  ;  el,  privilège  insigne,  il  nous  fut  donné  de  coudoyer  ces  nobles 
débris  et  de  confondre  nos  larmes  avec  leurs  prières.  Comment  demeu- 
rer froids  à  la  vue  de  ces  mâles  courages  courbés  avec  une  dignité 
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suprême,  devant  la  sainle  majesté  de  l'hostie  que  M.  Boré  élevait  au- 
dessus  de  leurs  têtes  si  pieusement  pour  leur  salut?  Et  pendant  que 
les  mystères  s'accomplissaient,  nous  avions  sous  les  yeux,  à  droite  et  à 
gauche  de  l'autel,  les  magnificences  du  Bosphore  et,  dans  le  lointain,  la 
mosquée  de  Sainte-Sophie  vers  laquelle  nous  appelions  de  tous  nos 
vœux  l'heure  prophétique  de  M.  de  Maislre,  l'heure  solennelle  où  l'Europe 
doit  assister  un  jour  à  la  messe  sous  la  gigantesque  coupole. 

Deux  heures  et  demie,  vêpres  au  couvent  de  Saint-Benoist,  où  les 
cloches,  l'orgue  et  les  cantiques  retentirent  sous  la  voûte  byzantine  de 
celte  église  comme  en  pleine  France. 

De  trois  à  six  heures,  visite  faite  avec  M.  Boré  à  la  belle  fontaine  de 
Top-Hané  ainsi  qu'à  l'arsenal  du  même  nom,  puis  au  cimetière  turc 
de  Péra,  où  il  nous  traduisit  quelques  épilaphes  des  tombeaux  musul- 
mans, fort  touchantes,  je  vous  l'assure. 

C'est  là,  comme  vous  le  voyez,  une  journée  parfaitement  remplie. 


Constantinople,  septembre  1855. 
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LA  CORNE  D'OR.  —  SOUVENIRS  ANGEVINS»  —  LE  BAZAR,  LES  PANTOUFLES. 


MONSIBUR , 

Le  dixième  jour  de  septembre,  nous  descendons  de  Péra,  pour  nous 
rendre  à  l'embarcadère  de  Galala,  si  Ton  peul  appeler  ainsi  quelques 
misérables  planches  mal  ajustées  et  soutenues  par  de  méchantes  soli- 
ves. Impossible  de  se  faire  à  l'idée  d'uue  telle  incurie,  lorsque  l'on  songe 
que  ce  plancher  de  quelques  mètres  sert  de  passe  aux  marchandises 
de  l'Europe  et  de  l'Asie.  A  chaque  instant  l'on  y  trébuche,  c'est  un  pêle- 
mêle  effroyable  ;  les  Turcs  voient  tout  cela,  mais  que  leur  importe,  ne 
sont-ils  pas  dans  le  meilleur  des  mondes?  Cassez- vous  les  jambes, 
cassez-vous  les  bras,  c'était  ècrit\  perdez  vos  colis,  c'était  écrit  \  Ils  con- 
viendront que  des  quais  seraient  utiles,  mais  l'habitude  est  là  !  Ils  pro- 
mettront tout  ce  que  vous  voudrez,  mais  dans  l'unique  but  d'éloigner 
les  importuns,  le  kaef  est  si  doux  !  (sorte  de  far  niente).  Ces  sublimes  dor- 
meurs ont  vraiment  bien  le  temps  d'améliorer  leur  ville  !  Leur  plus 
grand  ministre  n'esl-il  pas,  selon  le  proverbe,  celui  qui  fume  le  plus 
grand  tchibouck  ? 
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Mottiou,  nwssiou,  nous  crient  de  nombreux  rameurs  du  plus  loin 
qu'ils  nous  aperçoivent;  Mossiou,  mossiou,  kaik!  kaik!  —  Nous  dési- 
gnons du  doigt  une  barque  maltaise,  vingt  se  présentent,  c'est  un  com- 
bat !  Nous  ne  sommes  plus  à  nous,  le  mieux  est  de  se  laisser  faire,  on 
risque  trop  de  choisir  ;  nous  entrons  dans  le  canot  le  plus  voisin  et  nous 
passons  sous  le  premier  grand  pont  de  bateaux  ;  autre  gène!  il  faut  cé- 
der le  pas  à  un  kaik  de  je  ne  sais  combien  de  paires  de  rames,  mar- 
ques de  la  dignité  d'un  pacha  ;  enfin,  nous  sommes  en  pleine  Corne- 
d'Or.  On  appelle  ainsi  un  petit  golfe  long  de  six  kilomètres  environ,  qui 
sépare  Stamboul  de  Galala  ;  ce  golfe  est  bien  en  effet  l'image  d'une 
corne  qui  pénètre  en  Europe  et  forme  l'une  des  trois  branches  de  celle 
étoile  merveilleuse,  dont  les  deux  autres  sont  Marmara  et  le  Bosphore 
proprement  dit.  Nous  franchissons  le  deuxième  pont  de  bateaux  en  re- 
gardant sur  notre  droite  deux  immenses  vaisseaux  de  guerre  turcs, 
dont  la  coupe  ressemble  à  une  marmite;  leurs  proues  sont  ornées  cha- 
cune d'un  superbe  lion  sculpté  à  crinière  flottante  et  dorée  ;  pauvre 
crinière  !  Ces  lions  de  terrible  apparence  rappellent  que  c'est  le  propre 
des  nations  déchues  d'affecter  les  allures  de  la  force  ;  cependant  ils  font 
mine  de  surveiller  environ  douze  cents  prisonniers  russes  qui  ont 
tout  l'air  de  s'ennuyer  des  splendeurs  de  Conslantinople.  Nous  attei- 
gnons le  troisième  pont,  dont  les  arches,  comme  les  précédentes,  ne 
nous  laissent  qu'un  étroit  passage,  et  cette  fois  nos  regards  plongent 
jusqu'à  l'extrémité  de  la  Corne-d'Or,  qui  se  termine  en  crocette.  A  droite 
et  à  gauche  ce  ne  sont  que  minarets  et  mosquées,  que  maisons  en  bois 
de  toutes  couleurs,  que  débris  d'aqueducs  et  ruines  d'églises  byzan- 
tines, que  murailles  crénelées  et  cimetières  parés  de  bosquets.  Notre 
barque  faisant  retour,  nous  côtoyons  les  rives  du  Phanar,  quartier  des 
Grecs  où  l'on  estime  que  se  trouvent  encore  quelques-unes  de  ces  anti- 
ques familles  qui  ne  manqueraient  pas  à  l'occasion  de  prétendre  à 
l'Empire  d'Orient. 

Parmi  les  Grecs,  quelques-uns  vêtus  d'un  large  pantalon  bleu  flottant 
en  manière  de  long  jupon,  sont  loin  d'avoir  un  costume  d'une  aussi 
grande  élégance  que  celui  des  Athéniens  aux  superbes  fustanelles. 
Leur  influence  est  celle  de  la  fortune  qu'ils  doivent  à  l'activité  de  leur 
commerce;  ils  sont  médiocrement  aimés  à  Péra,  pourquoi?  je  l'ignore, 
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mais  si  quelques  délits,  quelques  crimes  se  commellent,  il  est  rare 
qu'on  ne  les  leur  allribue  point.  Leurs  traits  chagrins  peuvent  s'expli- 
quer par  quatre  siècles  d'oppression.  On  assure  qu'ils  ne  nous  aiment 
pas,  il  serait  mieux  de  dire  qu'ils  n'aiment  pas  notre  politique. 

Ces  véritables  propriétaires  dépossédés  de  l'ancien  sol,  demeurent  là 
sur  ces  rivages  comme  les  derniers  débris  de  ce  pouvoir  byzantin  qui 
eut  l'insigne  honneur  de  gouverner  le  monde  civilisé  durant  soixanlc- 
cinq  années,  principalement  sous  Constantin  et  Théodose  ;  alors  notre 
cher  Anjou,  ce  petit  coin  de  la  Gaule,  à  onze  cents  lieues  de  dislance, 
relevait  civilement  des  maîtres  de  Constanlinople,  de  celle  ville  aujour- 
d'hui si  magnifique  au  dehors  et,  comme  les  illusions  de  la  vie,  si  dé- 
cevante au  dedans.  Il  n'y  a  pas  seulement  amour  et  caprice  de  notre 
part  à  rappeler  l'Anjou.  Personne  n'ignore  que  cette  province  a  donné 
son  nom  à  des  princesses  qui,  par  leurs  alliances,  ont  porté  le  litre  plus 
pompeux  que  réel,  j'en  conviens,  d'Impératrices  de  Constanlinople  :  de 
ce  nombre  furent  Béalrix  fille  de  Charles  I"  d'Anjou,  femme  de  Phi- 
lippe de  Courlenay  ;  —  Marie  de  France,  pelite-ûlle  de  Robert  d'Anjou, 
roi  de  Naples,  épouse  de  Philippe  H,  prince  de  Tarenle,  qualifié  du  litre 
d'empereur  de  Constanlinople  ;  —  et  Agnès  de  France,  fille  de  la  pré- 
cédente, femme  de  Jacques  del  Balzo  prince  de  Tarente,  également 
qualifié  d'empereur,  ces  deux  dernières  inhumées  à  Naples  où  se  voient 
leurs  tombeaux  dans  l'église  de  Sainte-Claire.  Au  surplus  tout  le  monde 
connaît  les  efforts  que  Charles  Ier  d'Anjou  fil  au  xin'  siècle,  pour  re- 
tarder la  chute  de  l'empire  Latin  qui,  malheureusement,  ne  dura  que 
cinquante-sept  années. 

Cependant  nous  débarquons  dans  Stamboul,  afin  de  monter  au 
bazar. 

On  appelle  ainsi  je  ne  sais  quel  labyrinthe  immense  à  voûles  en 
ogives,  où  les  marchandises  de  l'Orient  s'étalent,  je  ne  dirai  pas  au 
grand  jour,  mais  dans  une  sorte  de  pénombre,  car  ces  galeries  sont 
obscures  et  humides.  Il  s'y  fait  un  grand  commerce  de  parfums,  d'ar- 
mes et  de  pantoufles.  Les  pantoufles!  elles  sont  charmantes  à  voir;  la 
collection  en  est  infiniment  variée.  La  fantaisie  y  brille  sous  mille 
nœuds  élégants  de  soie  et  d'or.  Rien  n'est  plus  joli,  plus  coquet,  plus 
capricieux  de  forme  ;  quand  on  ne  les  porte  pas,  on  les  met  sous  verre  ; 
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mais  elle  ont  bien  un  aulre  avantage,  elles  confèrent  un  droit  immense, 
incontesté.  Pour  les  Musulmanes,  une  babouche  c'est  la  liberté,  c'est  le 
droit  d'asile. 

Les  femmes  en  Turquie  sont  à  l'état  de  choses,  et  leurs  Ames  d'une 
nature  inférieure  ne  peuvent  prétendre  au  paradis  des  croyants.  Abais- 
sement en  ce  monde,  abaissement  en  l'autre,  partout  au  second  plan 
de  la  race  humaine  ;  tel  est  leur  sort  !  Des  grilles  dorées,  ces  prisons  de 
leur  personne,  des  yasmakt  ou  longs  voiles,  ces  prisons  de  leur  visage, 
n'apaisent  pas  les  inquiétudes  jalouses  de  leurs  maîtres  qui  les  font 
garder  à  vue  par  d'odieux  bostandjis.  Cette  existence  serait  intolérable, 
n'était  le  privilège  de  la  pantoufle  :  une  femme  turque  veut  visiter  une 
amie,  elle  entre  et  laisse  à  la  porte  sa  babouche;  personne  n'aura  l'au- 
dace d'y  toucher,  l'audace  de  franchir  le  seuil,  le  maître  lui-môme  ne 
l'oserait  !  C'est  du  moins  une  légère  compensation  à  l'esclavage  de  ces 
pauvres  femmes. 

Parlerai -je  maintenant  de  cette  partie  du  bazar  où  des  armes  nom- 
breuses brillent  d'un  vif  éclat?  oui,  pour  dire  en  passant  que  les  seules 
choses  vraiment  élégantes  et  nationales  sont  à  Constantinople,  le  yata- 
gan (sabre),  le  khandjar  (poignard),  et,  dans  un  autre  genre  d'industrie, 
les  minarets  et  les  kaiks. 

A  part  ces  quelques  productions  originales,  le  reste  n'est  que  de  pure 
imitation.  Les  magnifiques  mosquées  par  exemple,  que  sont-elles?  sinon 
de  superbes  mais  serviles  copies  des  anciennes  églises  byzantines; 
voyez  plutôt  cette  belle  mosquée  qui  touche  au  bazar,  n  est-elle  pas 
formée  d'une  coupole  sur  pendentifs  distincts,  sur  plan  carré  avec  an 
dron  et  gynécée,  n'est-elle  pas  située  dans  une  vaste  area  entourée  de 
cloîtres  et  de  medressés  (écoles  ecclésiastiques)  ?  Or  tous  ces  éléments 
d'architecture  sont  des  emprunts  faits  à  l'art  grec  du  moyen  âge, 
comme  nous  aurons  peut-être  occasion  de  l'établir  en  parlant  de  Sainte- 
Sophie. 


Constantinople,  septembre  1855. 


Digitized  by  Google 


X. 


SAINTE -S0PH1K. 


Monsieur, 

Sainte-Sophie  est  assurément  de  tous  les  édifices  de  Constanlinople 
celui  qui  donne  à  celle  ville  le  plus  de  physionomie  ;  sa  construction, 
bien  qu'elle  appartienne  aux  temps  chrétiens,  n'a  pas  cessé  depuis  la 
conquête,  de  servir  de  type  à  toutes  les  mosquées  ;  il  ne  faut  point  un 
grand  effort  d'observation  pour  voir  qu'elles  n'ont  pas  d'autre  origine  ; 
il  semble  que  ce  soit  le  propre  des  peuples  vaincus  et  leur  consolation, 
de  subjuguer  les  vainqueurs  par  le  côté  des  arts. 

Le  grec  Christo-Doulos  fut  l'un  des  architectes  les  plus  célèbres  des 
mosquées  du  xve  siècle,  et  il  est  juste  de  reconnaître  que  Mahomet  II,  le 
conquérant  de  Constanlinople,  récompensa  généreusement  cetartiste  chré- 
tien, en  lui  cédant  à  perpétuité  une  rue  entière  de  Stamboul;  trois  siècles 
après,  Ahmed  III  renouvela  cette  cession  en  faveur  des  descendants  de 
Christo-Doulos. 

Le  plan  carré  de  Sainte-Sophie  allait  bien  aux  croyances  musulmanes 
pour  qui  le  nombre  quatre  est  sacré  ;  sacré  parce  que  Mahomet  eut  quatre 
disciples  premiers  kalifes,  et  parce  que  quatre  anges  supportent  le  trône 
de  Dieu.  Les  ailes  séraphiques  que  l'on  distingue  aux  pendentifs  de 
Sainte-Sophie,  et  qui  conviendraient  aux  cultes  chrétien  et  juif  mieux 
encore  qu'à  celui  du  Coran,  sont  peut-être  les  emblèmes  des  quatre 
anges  dont  nous  venons  de  parler.  Quoi  qu'il  en  soit,  les  Turcs  héri- 
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tèrent  de  l'architecture  bysantine,  ce  qui  disposa  les  Grecs  à  un  retour 
vers  le  style  latin,  c'est-à-dire  vers  les  nefs  allongées.  On  conçoit  en 
effet  leur  scrupule  à  ne  pas  garder  le  plan  carré  surmonté  de  l'immenu 
coupole,  type  désormais  affecté  aux  mosquées.  Ici  nous  avons  plaisir  à 
ne  point  oublier  l'émotion  que  nous  éprouvâmes  la  première  fois  que 
nous  vîmes  Sainte-Sophie  à  travers  une  légion  de  minarets.  En  aper- 
cevant du  bateau  cette  montagne  de  pierres  (1),  en  partie  de  forme 
cubique  et  d'où  s'échappe  la  demi-sphère  qui  compose  le  dôme,  il  vint 
à  l'idée  de  plusieurs  que  les  Byzantins,  connus  par  leurs  exagérations, 
avaient  voulu,  suivant  le  terme  d'un  officier  de  Crimée,  reproduire  au 
dehors  l'image  d'un  lever  de  soleil  alors  qu'une  moitié  de  son  disque 
apparaît  seulement  à  l'horizon  (2).  Les  façades  de  ce  vaste  cube,  parfai- 
tement orientées,  pouvaient  aussi,  dans  la  pensée  des  architectes  Isidore 
de  Milet  et  Anthémius  de  Tralles,  répondre  aux  quatre  vents  de  l'es- 
pace. Et  si  nous  disons  de  suite  que  l'intérieur  carré  de  l'édifice  est 
divisé  en  croix  grecque,  on  aura  par  le  rapprochement  de  toutes  ces 
données,  l'idée  que  ces  artistes  ont  tenté  de  réunir  certains  effets  de  la 
nature  au  symbolisme  chrétien  (3). 

Pénétrons  dans  ce  temple  déjà  vieux  de  treize  siècles  et  qui  résume 
sous  ses  voûtes  l'histoire  byzantine;  dans  ce  temple  autrefois  catho- 
lique, plus  tard  schismatique  et  enfin  mosquée,  dont  le  sort  n'a  pas 
cessé  d'être  intimement  uni  à  celui  de  Conslantinople;  dans  ce  temple 
qui  vit  passer  Justinien,  la  dynastie  Isaurienne,  les  Comnène,  puis  les 
empereurs  latins,  Baudoin,  Courtenay,  Brienne;  ensuite  les  Cantacu- 
sène,  les  Paléologue  et  de  nos  jours  les  sultans. 

Il  y  a  quelques  mois  à  peine  on  ne  pouvait  le  visiter  librement; 
aujourd'hui  moyennant  un  faible  bacsis  rien  n'est  plus  aisé;  l'habit  mi- 
litaire n'a  pas  même  besoin  de  payer  ce  léger  tribut,  il  a  ses  coudées 

(1)  Cet  aspect  avait  frappé  Procopc  dans  le  même  sens  lorsqu'il  écrivait  :  Assimila*  eos 
poteris  tcopulis  montium  prœruptis  • .  De  Sacra  Sophia ,  lii>.  l. 

(2)  Procope  est  plus  modeste,  il  se  borne  à  comparer  l'extérieur  de  la  coupole  à  la  lune  : 
•  Et  desuper  aiia  quœdam  structura....  lunœ  figuram  tenens  * .  De  Sacra  Sophia ,  lib.  I. 

(3)  Quelques  archéologues  veulent  voir  dans  le  plan  carré  de  Sainte-Sophie,  l'image  de  la 
terre  et  dans  la  croix  qui  s'y  trouve  inscrite,  la  prise  de  possession  du  sol  par  le  Christia- 
nisme ;  l'intérieur  de  la  couple  leur  représente  le  ciel. 
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franches,  au  grand  déplaisir  de  certains  imant  très  avides  d'argent  et 
qui  vous  vendent  à  tout  prix  de  petits  cubes  mosaïques  détachés  des 
arcades;  inutile  de  dire  que  nous  refusâmes  de  prendre  part  à  ce  trafic. 
Nous  avions  également  envie  de  ne  point  céder  à  leurs  exigences  rela- 
tivement aux  chaussures  qu'il  faut  quitter  à  l'entrée  des  mosquées, 
comme  aussi  de  ne  point  tenir  compte  de  la  défense  qu'ils  nous  firent 
de  dessiner,  mais  c'eût  été  imprudent!  M.  Thouvenel,  ambassadeur, 
avait  chargé  M.  Outrey,  son  secrétaire,  de  nous  en  avertir.  Depuis, 
nous  sûmes  de  la  bouche  même  de  M.  Fossati,  l'habile  réparateur  de 
Sainte-Sophie,  qu'il  y  aurait  eu  quelque  danger;  peut-être  aussi  se 
l'exagère-t-on  un  peu  trop  ;  toujours  est-il  qu'il  nous  conta  comment 
lui  architecte,  lors  de  la  restauration  de  ce  monument,  commencée  en 
1847  et  achevée  en  1849,  s'était  cru  obligé  d'avoir  à  ses  côtés  une 
paire  de  pistolets;  et  pourtant  le  culte  était  provisoirement  suspendu 
et  M.  Fossati  avait  l'autorisation  expresse  du  sultan!  Aussi  le  rare  et 
magnifique  recueil  de  lithographies,  que  cet  artiste  a  publié  vers  1852, 
sous  le  titre  d'Aya  Sofia,  et  qui  donne  de  l'intérieur  de  Sainte-Sophie 
le  plus  beau  comme  le  plus  complet  aperçu,  a-t-il  doublé  de  mérite 
par  suite  des  difficultés  vaincues.  Les  musulmans  répugnent  même 
à  voir  dessiner  l'extérieur  des  mosquées;  mon  fils  essuya  le  feu  de  leurs 
regards,  un  jour  qu'il  s'appliquait  à  esquisser  au  vol  une  des  portes  de 
Sainte-Sophie,  assez  voisine  du  palais  de  l'Université  qui  présentement 
sert  d'ambulance  française,  mais  nous  tînmes  bon  et  le  croquis  fut  achevé. 

Abordons  maintenant  l'ensemble  de  celte  mosquée,  mère  de  toutes 
les  autres.  Elle  est  entourée  de  cours  et  de  jardins  d'inégale  étendue. 
Au  nord  règne  une  enceinte  dite  de  l'Imaret;  au  sud  sont  deux  jardins 
et  la  cour  des  lurbés,  c'est-à-dire  des  chapelles  sépulcrales  renfermant 
les  cercueils  des  sultans  Mourad  III,  Selim  I,  Mahomet  III,  Mustapha  I 
et  de  leurs  familles,  cercueils  à  dos  prismatique,  revêtus  de  riches 
tapis  de  Perse;  vers  sud-est  s'étend  la  cour  du  chadirvan  ou  de  la  fon- 
taine des  ablutions;  à  l'ouest  se  trouve  celle  du  medressé  ou  collège 
des  sotfas,  étudiants  du  Koran;  interdite  auxgiaours,  cette  enceinte  était 
l'ancienne  area  réservée  du  temps  des  Grecs  aux  ablutions.  On  voyait 
autrefois  de  ce  côté,  sur  quatre  contre-forts  soutenant  l'église,  les  quatre 
fameux  chevaux  de  bronze  qui,  partis  de  Corinlhe,  sont  successivement 
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allés  à  Rome,  à  Constantinople,  à  Venise,  h  Paris  pour  retourner  en- 
suite à  Venise.  Enfin,  vers  /'«(,  se  développe  la  place  d'Àya  Sofia  avec 
sa  fontaine.  Quatre  minarets  se  dressent  aux  angles  de  la  mosquée  et 

en  dominent  la  coupole  ;  on  nous  fit  entrer  dans  la  cour  du  Chndirvan, 
de  là  dans  un  petit  vestibule,  puis  dans  Yeso-narlhex  ou  porche  inté- 
rieur long  de  00  mètres  et  large  de  10,  aux  murailles  plaquées  de 
marbres  précieux  et  aux  voûtes  lumineuses  (i)  par  le  jeu  des  mosaïques 
sur  fond  d'or.  De  l'eso-narlhex  on  pénèlre  à  gauche  dans  l'exo-narlhex  (2), 
et  à  droite  dans  la  grande  nef  par  l'une  des  neuf  portes  à  chambranles 
droits.  De  ce  point  vous  jouissez  du  plus  étonnant  spectacle;  malheu- 
reusement ici  nous  sommes  impuissant  à  le  rendre  autrement  que  par 
voie  d'analyse,  tandis  qu'il  faudrait  pouvoir  l'exprimer  tout  d'un  trait, 
comme  on  le  saisit  d'un  coup-d'œil. 

Dégagé  de  Tarai,  de  Yeso-narthex,  de  Yexo-narthex  vers  l'ouest, 
de  l'abside  à  l'est,  et  de  quelques  appendices  vers  nord  et  sud;  dégagé, 
dis-je,  de  ces  diverses  parties,  le  plan  intérieur  de  Sainte-Sophie  pré- 
sente un  carré  parfait  de  72  mètres  sur  chaque  côté,  carré  divisé  à  la 
fois  par  trois  nefs  allant  de  l'ouest  à  l'est,  et  par  une  croix  grecque  à 
branches  égales  dont  le  milieu  est  surmonté  de  la  coupole  centrale  et 
surbaissée,  haute  de  55  mètres,  d'une  circonférence  de  100  mètres  64 
centimètres,  et  percée  de  40  fenêtres. 

Les  nefs  collatérales  forment  un  rez-de-chaussée  et  un  étage,  un 
rez-de-chaussée  dit  andron,  qui  servait  à  l'assemblée  des  hommes,  et 
un  étage  appelé  gynécée,  autrefois  réservé  aux  femmes  (3). 

Vandron  borde  à  droite  et  à  gauche  la  grande  nef  et  l'isole  :  1°  au 
moyen  de  colonnes  placées  en  lignes  droites  entre  cette  même  grande 
nef  et  les  ailes  nord  et  sud  de  la  croix;  2°  au  moyen  de  colonnes  po- 
sées en  demi-cercle  au  fond  de  quatre  cxèdrcx  dont  deux  s'ouvrent  à 

(1)  Cet  Mat  dans  luutes  les  partie*  de  1'ëdilke.  ,  qin.Hr  i|u*en  suit  h  cause,  avait  fn]ipé 
Procopc  dès  le  vr  siècle.  Il  en  parle  ainsi  :  *  l.uminr  et  wlis  <plrnd»vih)t*  tnmfic  nhnnrfat. 
»  DicetYH  luctim  illum  mm  extrrn<>  sale  iliumtnan  \ed  fiil</orem  m  \psti  templn  r»a*c i  '  tanta  rnpm 
»  lumiHistemphalfunditurM.be  ïzen  Sophia 

(2)  Exo-narthex  on  porche  extérieur. 

(if)  Procope  parle  de  l'androu  et  du  ^ynëcèV  on  ces  termes  .  Suut  anlnn  durr  utniupte 
»  jforttciii  qua*  fiuttifjiata  IrxtttHo  tt  aunim  muist<\nt.  Harum  »na  nrm  émule*,  altéra  multere* 
•  admittit.  aiias  «u//<i  re  différentes  ».  De  Sacra  Sophia. 
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droite  et  à  gauche  du  chœur  et  deux  à  droite  et  à  gauche  de  l'entrée 
principale  (1). 

Le  gynécée  offre  la  même  disposition  par  rapport  à  la  grande  nef  et 
la  domine  en  manière  de  balcon.  Vers  l'ouest  il  a  aussi  son  eso-narlhex 
précisément  au-dessus  de  celui  de  l'andron.  Du  gynécée  la  vue  plonge 
avec  admiration  dans  les  magnificences  de  la  grande  nef  que  l'on  peut 
diviser  en  trois  parties  principales,  savoir  :  la  partie  du  sanctuaire  vers 
l'est,  la  partie  sous  coupole  au  centre,  et  la  partie  voisine  du  portail  ; 
celte  grande  nef  présente  une  sorte  de  plan  rectangulaire  terminé  en 
forme  de  trèfle  À  chacune  de  ses  extrémités. 

Les  colonnes,  dont  il  vient  d'être  question,  se  trouvent  au  nombre 
de  107,  huit  de  porphyre  égyptien,  et  les  autres  en  vert  antique,  la 
plupart  provenant  d'anciens  monuments  de  Rome,  d'Ephèse,  deCyzique, 
de  Troie,  d'Athènes  et  des  lies  de  l'Archipel  ;  toutes  sont  ornées  de 
chapiteaux  feuillés  d'un  corynlhien  et  d'un  composite  bâtards ,  d'un 
galbe  tenant  de  la  pyramide  tronquée  et  renversée,  façon  propre  au 
style  byzantin.  Les  détails  sculptés  superficiellement  sont  loin  d'être 
heureux,  et  cependant  un  assez  grand  effet  est  obtenu;  quelques 
chapiteaux  ont  encore  des  croix  latines  sculptées  et  des  monogrammes. 
Parlerai-je  maintenant  de  la  coupole  et  des  demi-coupoles?  leurs  mou- 
vements réunis  ont  un  aspect  particulier  qui  ne  se  rencontre  nulle  part 
ailleurs  sur  d'aussi  vastes  proportions.  La  coupole  centrale  portée  sur 
deux  puissants  arcs-doubleaux  et  sur  deux  arcs  iormerels  et  appuyée 
sur  quatre  pendentifs,  le  tout  soutenu  par  quatre  énormes  piliers  sur 
plan  carré,  la  coupole  centrale,  dis-je,  engendre  deux  autres  grandes 
demi-coupoles  qui  elles-mêmes  donnent,  l'une  naissance  au  sanctuaire 
et  à  ses  deux  exèdres  vers  l'est,  l'autre  à  la  voûte  de  la  grande  porte 
accotée  de  ses  deux  exèdres  vers  l'ouest.  Le  plein  cintre  se  montre  par- 
tout dans  ces  voûtes  majestueuses  comme  aussi  dans  les  arcs  et  les  fe- 
nêtres généralement  distribuées  par  trois  (celle  du  milieu  plus  élevée), 
en  souvenir  de  l'ange  qui  apparut  aux  architectes  Anthémius  et  Isidore, 
et  qui  déclara,  selon  la  légende,  qu'il  devait  en  être  ainsi,  en  mémoire 

»  „ 

(1)  Nous  croyons  reconnaître  le  signalement  de  ces  quatre  exèdres  dans  ce  passage  du  même 
auteur  :  «  Quatuor  fornicts  a  quatuor  laUribus  assurgunt  quorum  duo  adtersus  novum  aera 
»  extructi  sunt  ad  solem  scilicet  urientem  et  occidentem.  » 
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de  la  sainte  Trinité.  Les  voûtes  de  l'eso-narlhex  au  rez-de-chaussée  sont 
gondolées  en  arêtes  et  celles  de  l'eso-narlhex  au  premier  étage  se  roulent 
en  berceau  ;  point  d'ogives,  point  de  cintres  en  fer  à  cheval. 

Les  ornements  tous  marbres  précieux  et  mosaïques  à  petits  cubes 
d'émail,  sont  empruntés  au  système  végétal  et  au  caprice,  à  l'exclusion 
de  toutes  figures  chimériques  (1).  Des  rinceaux,  des  losanges,  des  entre- 
lacs, des  palmelles,  des  disques  sur  fond  d'or,  ornent  le  dessous  des 
arcs.  Des  figures  des  prophètes,  des  docteurs  et  d'autres  images  propres 
aux  cultes  latin  et  grec  ont  disparu  sous  des  étoiles  d'argent,  afin  de  ré- 
pondre aux  exigences  musulmanes.  Maintenant  à  la  place  de  l'autel 
chrétien  se  trouve  le  mlUrab;  a  la  place  de  la  chaire,  le  mimber;  à  la 
place  de  l'estrade  des  chantres,  les  ma/ils  des  imans.  De  grandes  ins- 
criptions turques  de  forme  ovale  et  suspendues  aux  murailles,  portent 
les  noms  des  premiers  kalifes.  Durant  les  nuits  du  ramazan  (carême), 
six  mille  lampes  illuminent  cette  mosquée  et  font  resplendir  la  tribune 
du  sultan,  surmontée  d'un  soleil  d'or.  L'orientation  du  mobilier  diffère 
quelque  peu  de  celle  du  monument  même;  elle  dévie  légèrement  vers  la 
droite,  c'est-à-dire  vers  la  Mecque.  Nous  avons  vu  les  graves  musul- 
mans prier  sous  ces  voûtes  avec  une  suprême  dignité.  —  Leur  religion 
vaut  la  nôtre,  nous  dit  un  Français.  —  Non  mon  ami,  répondis-je, 
c'est  leur  zèle  qui  vaut  mieux;  sans  doute  elle  renferme  des  vérités, 
étant  composée  de  judaïsme  et  de  christianisme  ;  mais  elle  ne  les  a  pas 
toutes  :  ainsi,  par  le  fatalisme ,  elle  engourdit  les  facultés  morales  de 
l'homme  et  lue  sa  liberté  d'action  en  même  temps  qu'elle  énerve  ses 
facultés  physiques  par  l'empire  qu'elle  donne  aux  sens;  ainsi  encore, 
elle  rabaisse  la  dignité  de  la  femme  quelle  met  au-dessous  de 
l'homme,  etc. 

Mais  quittons  l'intérieur  de  ce  temple  pour  l'étudier  au  dehors. 
Son  appareil  semble  être  généralement  un  composé,  d'assises  de  bri- 
ques et  de  moellons.  Point  de  charpente  dans  son  architecture,  et  sa 
coupole,  faite  de  briques  légères  fabriquées  à  Rhodes,  est  couverte  en 
plomb,  métal  réservé  aux  mosquées  et  aux  édifices  impériaux. 

Quelques  lignes  historiques  sur  Sainte -Sophie  compléteront  celte  lettre. 

(t)  Cependant  à  la  porte,  du  coté  du  palais  de  1* Université ,  existe  un  chapiteau  dont  les 
ingles  sont  décorés  de  rcUefs  représentant  des  oiseaux  d  une  nature  difficile  a  déterminer. 
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Cet  édifice,  élevé  par  les  ordres  de  Conslantin-le-Grand,  vers  le  milieu 
du  ive  siècle,  et  primitivement  construit  en  bois,  de  forme  allongée,  à 
la  manière  latine,  fut  consacré  à  la  sagesse  divine.  Brûlé  sous  Arcadius 
(fin  du  IV  siècle),  Théodose  II  son  fils  en  ordonna  la  réédificalion  ; 
brûlé  de  nouveau  sous  Justinien  (vie  siècle),  cet  empereur  le  fit  recons- 
truire sur  le  plan  actuel  par  ses  deux  architectes  Anthémius  de  Tralles 
el  Isidore  de  Milet.  Anthémius  particulièrement  surveilla  la  façon  de  la 
coupole  qu'un  tremblement  de  terre  renversa  peu  après,  mais  on  la 
releva  immédiatement  sous  la  direction  d'un  Isidore,  neveu  d'Isidore 
de  Milet;  c'est  celle  que  l'on  voit  aujourd'hui.  Quelques  autres  remanie- 
ments eurent  lieu  dans  le  cours  des  siècles;  les  lourds  contreforts  exté- 
rieurs furent  ajoutés  du  temps  de  Sélim  II  el  d'Amural  III,  au  xvi^ 
siècle.  Enfin  au  xixc,  par  l'ordre  d'Abdoul-Medjid  el  sous  la  direction 
de  M.  Fossali,  suisse  je  crois  d'origine,  on  a  fait  d'heureuses  el  urgentes 
réparations.  Cet  architecte  a  trouvé  la  mystérieuse  porte  par  laquelle 
disparut  le  prêtre  qui  célébrait  les  saints  mystères  quand  les  Turcs 
vainqueurs  entrèrent  dans  Sainte-Sophie;  celle  porte  n'a  laissé  voir 
qu'une  étroite  chapelle  el  un  escalier  encombré  de  débris,  ce  qui 
n'empêche  pas  la  grande  prophétie  de  faire  plus  que  jamais  son  che- 
min, savoir  que  le  prêtre  continue  de  dire  la  messe  et  continuera  jusqu'à 
ce  qu'il  l'achève  sur  l'autel  même  de  Sainte-  Sophie,  lorsque  les  Turcs 
auront  quitté  l'Europe;  c'est  la  consolante  prévision  de  M.  de  Maistre  à 
l'état  de  légende! 

En  contemplant  celle  mosquée  bâtie  par  deux  célèbres  architectes  et 
notamment  par  Anlhémius,  nous  ne  pouvons  oublier  que  cet  illustre 
mathématicien  connut  la  puissance  de  la  vapeur,  mais  il  ne  se  doutail 
guère  qu'un  jour  appliquée  aux  locomotives  et  à  la  navigation,  elle  mul- 
tiplierait, treize  siècles  après  lui,  les  admirateurs  de  son  chef-d'œuvre 
d'architecture;  en  effet,  un  voyage  à  Conslanlinople  n'est  plus  qu'une 
promenade,  grâce  a  cette  merveilleuse  invention. 


Constantinople,  septembre  1855. 
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ILLUMINATION  DANS  CALAT  A  ET  PÉRA.  —  LE  PALAIS  DES  FLEURS.  —  TE  DEl'M 

POUR   LA   PRISE  DE  SERASTOPOL. 


MONSIKUH  , 

Le  1 1  septembre,  mon  fils  va  dessiner  quelques  types  byzantins  dans 
le  couvent  de  Saint-Benoist,  siège  principal  des  sœurs  de  Saint-Vincent- 
de-Paul  en  Galata.  Le  bruit  se  confirme  que  la  partie  sud  de  Sébas- 
topol  est  occupée;  dès  le  10,  un  supplément  au  journal  de  Constanli- 
nople  avait  publié  une  dépêche  télégraphique  du  huit,  4  heures  du  «otr, 
annonçant  que  la  tour  Malakoff  était  au  pouvoir  des  alliés.  Celle  affaire 
avait  eu  lieu  en  effet  le  samedi  8,  ainsi  que  je  l'ai  dit  ailleurs.  Le  canon 
de  9  à  10  heures  du  malin,  le  12  septembre,  relenlU  en  signe  d'allé- 
gresse de  tout  côté  dans  la  Corne  d'Or;  à  midi  les  vaisseaux  redoublent 
leur  feu  et  hissent  leurs  pavillons,  mais  les  Grecs  s'isolent  de  la  joie 
commune.  Le  soir,  Galata  et  Pera  sont  illuminés  comme  en  pleine 
France.  Partout  l'on  n'entend  que  pétards  et  coups  de  pistolets,  et  l'on 
ne  voit  à  la  lueur  des  lampions  et  des  lanternes  que  visages  heureux  ; 
Turcs,  Francs,  Piémonlais,  Français  et  Anglais  circulent  dans  les  rues 
prenant  part  à  la  bonne  nouvelle.  De  temps  en  temps  quelques  Phana- 
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riotes  traversent  mystérieusement  la  foule  d'un  air  malheureux  ;  à  l'o- 
bliquité de  leurs  regards,  on  s'aperçoit  que  la  crainte  seule  apaise  en 
eux  le  ressentiment  ;  ils  sont  chagrins,  n'insultons  point  à  leur  tristesse, 
mais  dédaignons  leurs  menaces;  ils  ont  le  privilège  du  poignard,  qu'ils 
le  gardent  !  Peut-être  aussi  les  voyons-nous  trop  en  noir,  on  s'exagère, 
je  crois,  leurs  desseins  ;  après  tout  est-il  juste  que  ces  Grecs  soient  res- 
ponsables des  assassinats  commis  par  quelques  uns  d'entre  eux?  Trois 
ou  quatre  parurent  comme  des  ombres  au  Palais  des  fleurs ,  il  nous 
sembla  qu'ils  étaient  évités.  On  appelle  Palais  des  fleurs  à  Péra,  un  café 
très  fréquenté  par  les  Européens,  notamment  par  les  troupes  alliées  ; 
c'est  une  vaste  rotonde  octogone  construite  en  bois,  au  centre  d'un  joli 
bosquet  sur  les  branches  duquel  flottent,  réunis,  les  drapeaux  Turc, 
Français,  Anglais  et  Piémonlais.  L'intérieur  de  la  salle  est  orné  de  quel- 
ques peintures  d'un  mérite  douteux  et  d'une  très  belle  estrade  où  des 
artistes  allemands  font  d'assez  bonne  musique.  Dans  la  soirée  du  12, 
nous  assistâmes  au  concert  qui  se  donnait  en  l'honneur  de  la  prise  de 
Sébaslopol  ;  la  joie  rayonnait  partout,  les  simples  soldats  y  coudoyaient 
leurs  officiers,  les  uns  buvant  la  citronnelle  et  les  autres  prenant 
glaces  et  sorbets,  tous,  ce  soir  là,  menant  joyeuse  vie;  c'était  une  fêle 
de  famille,  impossible  de  n'y  pas  prendre  part.  L'élan  nous  gagna  et 
nos  voix  s'unirent  à  leurs  voix.  Les  Allemands  commencèrent  par  jouer 
l'air  favori  du  Sultan,  la  politesse  le  voulait  ainsi.  Vint  ensuite  celui  de 
la  reine  Horlense  :  Partant  pour  la  Syrie;  tout  le  monde  applaudit. 
Mais  ce  fut  merveille  quand  on  entonna  la  Marseillaise  ;  trois  fois  reprise 
en  chœur  avec  un  incroyable  entrain ,  elle  se  perdit  dans  un  tonnerre 
d'applaudissements;  les  partis  semblèrent  s'eû'acer  dès  le  début  de  cet  air 
vraiment  électrique,  et  plus  d'une  bouche  qui  serait  ailleurs  demeurée 
silencieuse,  ici  le  chanta  sans  vergogne  ;  pour  tous,  à  Conslanlinople,  la 
Marseillaise  prit  le  caractère  d'une  hymne  à  la  patrie.  L'ouragan  dissipé, 
on  écoula  jouer  le  God  save  the  queen  au  ton  grave  et  religieux; 
il  contrastait  notablement  avec  ce  que  nous  venions  d'entendre.  A  l'im- 
pétuosité française  succédait  le  flegme  britannique,  à  l'héroïsme  le 
calme  mesuré,  digne  et  imposant,  imposant  surtout  lorsqu'à  chaque 
refrain  du  God  save,  les  Anglais  se  découvraient  avec  respect.  Soyons 
vrais,  ce  salut  silencieux  nous  émut  aussi  profondément  que  nos  chants 
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énergiques  :  si  de  noire  côté  l'élan  se  trouva  plein  de  grandeur,  de  leur 
part  la  dignité  fut  suprême.  Sur  ces  entrefaites  un  officier  russe,  accom- 
pagné d'un  gendarme,  passa  devant  nous;  il  était  soucieux  et  souffrant, 
il  dut  voir  à  la  sympathie  des  regards  que  les  fils  de  Brennus  et  leurs 
alliés  n'avaient  pas  pour  devise  :  Malheur  aux  vaincus.  Le  surlendemain 
1 4  septembre,  les  détails  de  la  prise  de  Sébaslopol  courent  dans  Péra  ; 
quinze  mille  Russes  et  3,500  canons  sont  au  pouvoir  des  alliés.  On 
s'empresse  de  démentir  la  mort  du  général  de  la  Motte-Rouge,  qui 
avait  été  grièvement  blessé  ;  on  ne  redoute  plus  sur  son  compte  d'acci- 
dents fâcheux,  nous  en  éprouvons  de  la  joie,  car  il  est  Angevin  par  son 
alliance  avec  M,le  de  Livonnière  et  par  son  domicile  près  de  Beau- 
fort  (1). 

Le  lendemain,  samedi  15  septembre,  un  Te  Deum  est  chanté  dans 
la  chapelle  de  l'ambassade  de  France;  l'évéque  de  Smyrne  et  une 
dizaine  d'ecclésiastiques  assistent  à  lu  cérémonie.  L'ambassadeur, 
M.  ïhouvenel,  quelques  officiers  supérieurs,  de  glorieux  blessés,  des 
dames  fort  distinguées,  puis  un  grand  nombre  de  Français  résidant  à 
Péra,  remplissent  la  nef  et  les  tribunes;  on  se  croirait  en  France.  Quel- 
qu'un parle  d'un  tableau  religieux  qui,  pris  à  Sébaslopol,  doit  être  dé- 
posé comme  trophée  dans  la  chapelle  de  l'ambassade  ;  c'est,  je  crois,  un 
portrait  de  saint  Paul.  M.  Thouvenel  aurait  demandé  si  le  dépôt  de  cet 
objet  d'art,  provenant  d'un  temple  schismatique,  pouvait  décorer  une 
église  romaine,  ce  à  quoi  M.  Boré  aurait  répondu  sur  le  ton  d'une  ai- 
mable plaisanterie,  que  saint  Paul  était  d'assez  bonne  maison  et  suffi- 
samment orthodoxe  pour  y  figurer. 

La  chapelle  de  l'ambassade,  bâtie  sous  Louis-Philippe,  si  je  ne  me 
trompe,  est  un  monument  sur  lequel  l'architecte  a  voulu  réunir  quelque 
chose  tenant  à  la  fois  de  l'Orient  et  de  l'Occident  ;  les  dispositions  en 
sont  généralement  heureuses.  Quant  au  palais  où  sont  représentés 
François  Ie'  et  Henri  IV,  princes  sous  lesquels  la  France  eut  ses  pre- 
miers ambassadeurs  à  Constanlinople,  il  est  très  heureusement  situé 
entre  cour  et  jardin,  sur  le  penchant  de  la  colline  de  Péra  en  face  du 
Bosphore;  son  architecture  à  l'européenne  n'a  rien  de  précisément  re- 

(U  Au  château  de  Chavigné ,  commune  de  Biïod. 
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marquable,  mais  les  parterres  el  les  bosquets  ont  beaucoup  d'agréments. 
Sous  ce  rapport,  l'autre  habitation  de  notre  ambassadeur,  à  Thérapia, 
sur  la  côte  d'Europe  en  regard  de  l'Asie,  est  encore  plus  délicieuse; 
aussi  M.  Thouvenel,  comme  ses  prédécesseurs,  y  passe-t-il  la  belle 
saison. 

Au  commencement  de  celte  lettre  je  vous  parlais  du  Journal  de 
Coruitanlinople,  mais  il  n'est  pas  le  seul  rédigé  en  français ,  la  Presse 
d Orient  lui  dispute  le  terrain  pied  a  pied,  souvent  avec  avantage;  ces 
deux  feuilles  ne  vivent  pas  toujours  en  bonne  intelligence,  el  s'il  faut  en 
croire  la  chronique,  plus  d'un  coup  de  plume  valut  un  coup  d'épée.  Dix 
autres  journaux  el  quatre  revues  en  langues  turque,  grecque,  armé- 
nienne, bulgare,  espagnole-juive,  font  circuler  quelque  littérature  dans 
les  familles  aisées  de  ces  divers  peuples,  qui,  réunies  à  Constanlinople 
en  vue  des  échanges  du  commerce,  vivent  séparées  pour  le  reste,  sans 
se  pénétrer  les  unes  les  autres  par  les  idées,  la  religion  et  les  mœure. 


Constanlinople,  septembre  1855. 
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PLACE  DE  L'HIPPODROME  ;  OBÉLISQUES  ;  LE  TRIPLE  SERPENT  DE  DELPHES.  —  COLONNE 
DE  CONSTANTIN -LE -GRAND.  —  PISCINE  AUX  MILLE  ET  UNE  COLONNES. 

MoNsrerjB, 

Le  12  septembre  fut  une  bonne  journée  dans  laquelle,  guidés  par  un 
intelligent  interprète  albanais  d'origine,  il  nous  fut  donné  de  voir 
Conslantinople  en  pleine  réjouissance  militaire ,  et  de  saisir,  en  même 
temps,  quelque  chose  de  son  antique  physionomie.  Cette  ville,  du  côté 
de  l'hippodrome,  n'a  pas  encore  entièrement  perdu  ses  allures  byzan- 
tines. L'hippodrome,  présentement  at-meidan  (I),  est  une  place  oblongue 
qui  serrait  primitivement  aux  jeux  du  cirque,  c'est-à-dire  aux  courses 
à  cheval  et  en  char  que  Constantin  le-Grand  avait  établies  dans  sa  nou- 
velle cité.  Ce  cirque,  imité  de  ceux  de  Rome,  occupait  en  longueur  un 
espace  égal  à  deux  fois  et  demie  sa  largeur  environ  ;  une  façade  ornée 
de  trois  portes  à  l'une  des  extrémités  de  son  axe,  donnait  accès  aux 
spectateurs;  le  siège  impérial  s'élevait  à  l'autre  extrémité  qui  se  trouvait 
arrondie;  sur  les  flancs  intérieurs  de  l'hippodrome  régnaient  des  por- 
tiques couverts,  puis  de  longs  gradins  réservés  au  public,  mais  en 
moindre  nombre  que  ceux  des  théâtres  et  des  amphithéâtres.  Dans  l'axe 

(1  )  At-meîdini  signifie  place  aux  chevaux. 
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du  cirque  s'allongeait  une  spina  aulour  de  laquelle  couraient  les  chars 
et  les  chevaux.  Elle  était  décorée  de  bornes  qui  ont  disparu,  puis  de 
deux  obélisques  et  d'un  triple  dragon  d'airain  qui  se  voient  encore,  mo- 
numents qu'il  est,  je  crois,  intéressant  de  vous  décrire.  Des  deux  obé- 
lisques, l'un  est  égyptien  et  l'autre  de  construction  romaine;  ce  dernier 
nommé  colosse  (1),  paraît  avoir  servi  de  limite  à  l'une  des  extrémités 
de  la  spina.  11  est  formé  de  belles  pierres  carrées,  autrefois  couvertes 
de  plaques  de  cuivre  doré,  et  n'a  pas  moins  de  31  mètres  d'élévation. 
Sur  son  socle  de  marbre  se  lit  une  inscription  grecque  indiquant  que 
Constantin  Porphyrogénète  (xc  siècle)  ûl  rétablir  celle  aiguille  qui  ne 
peut  manquer  de  tomber  en  ruines  si  l'on  n'y  prend  garde  ;  mais  qu'im- 
porte aux  musulmans?  ils  ont  du  moins  l'heureuse  paresse  de  ne  pas 
accélérer  les  chutes  !  L'autre  obélisque  a  infiniment  plus  d'intérêt,  il 
provient  d'Héliopolis  où  il  s'élevait  devant  le  temple  du  soleil  ;  ce  genre 
d'aiguille,  dans  la  pensée  des  Egyptiens,  était  en  effet  l'emblème  d'un 
rayon,  ce  qui  nous  porte  à  croire  que  nos  peulvans  celliques  pourraient 
bien  êlre  aussi  des  figures  solaires.  L'obélisque  égyptien  de  l'hippodrome, 
suivant  l'un  de  ses  cartouches,  remonterait  au  Pharaon  Toulhmosis; 
il  serait  donç  vieux  de  plus  de  3450  ans;  Théodose-le-Grand  le 
fit  dresser  dans  le  cirque  vers  390  de  J.-C,  après  sa  victoire  sur 
Maxime.  Sa  hauteur  est  de  20  mètres  ;  on  mit  32  jours  à  l'élever  sur 
un  piédestal  de  marbre  blanc,  orné  sur  les  quatre  faces  de  bas-reliefs  d'un 
style  médiocre  du  iv*  siècle.  —  Ils  représentent:  1"  scène,  Théodose 
sur  son  trône  et  près  de  lui  sa  femme  el  ses  fils  Arcadius  et  Honorius  ; 
2e  scène,  le  même  empereur  accueillant  la  soumission  de  ses  ennemis. 
Dans  une  3*  scène,  il  préside  aux  jeux  publics,  el  dans  la  4',  entouré 
de  sa  famille,  il  distribue  des  couronnes  sans  doute  aux  vainqueurs.  — 
Au  bas  du  socle  se  voient  en  relief  les  câbles  à  l'aide  desquels  fut  dressé 
l'obélisque,  qui  esl  représenté  étendu  horizontalement  dans  une  sorte 
de  berceau.  Sur  ce  piédestal  nous  distinguâmes  une  espèce  d'orgue, 

{{)  Dans  son  récent  ouvrage,  Monuments  de  l'Ère  chrétienne,  page  4,  M.  Albert  Lenoir 
appelle  cet  obélisque  une  pyramide.  C'est  une  erreur  empruntée  sans  doute  à  quelqu'autre 
écrivain.  Il  m'a  paru  d'autant  plus  convenable  de  la  relever  que  l'autorité  héréditaire  d'un  nom 
si  dignement  porté,  donne  plus  de  valeur  à  toute  assertion  de  M.  Lenoir. 
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ainsi  qu'un  personnage  qui  joue  de  cet  inslrument  (1).  L'ornement  gé- 
néral du  socle  est  emprunté  à  la  manière  romaine  ;  on  y  trouve  des 
écailles  imbriquées  et  au  balcon  des  tiges  croisées  en  X. 

Au  sommet  du  même  socle  et  à  ses  angles,  sont  quatre  cubes  de 
cuivre  sur  lesquels  repose  l'aiguille,  sans  doute  afin  de  lui  donner  plus 
de  hauteur  et  d'élégance.  Deux  inscriptions,  l'une  grecque  et  l'autre  la- 
tine, se  lisent  sur  le  piédestal  ;  l'inscription  grecque  fait  connaître  que 
Théodose  dressa  par  les  soins  de  Proclus  cet  obélisque  qui  auparavant 
gisait  à  terre.  Quant  à  l'incriplion  latine,  la  voici  textuellement,  elle 
se  réfère  au  même  fait: 

Diflkilts  quondam  Dominis  parère  serenis 
Jussus,  et  exlinctis  palmam  portare  lyrannis  : 
Omnia  Theodosio  redunt  sobolique  perenni 
Terdenis  sic  victus  ego,  duobusque  diebus 
Judice  sub  Proclo  superas  elalus  ad  auras 

Même  état  d'abandon  de  ce  monument,  comme  aussi  du  dragon 
d'airain  dont  nous  allons  parler.  Il  s'agit  du  serpent  à  trois  têtes  et  à 
trois  corps,  formant  la  colonne  qui  supportait,  suivant  Hérodote,  le  fa- 
meux trépied  d'or  de  Delphes  que  les  Grecs  avaient  érigé  en  l'honneur 
d'Apollon,  après  la  victoire  de  Platée  sur  les  Perses,  l'an  479  avant 
J.-C.  On  ne  voit  plus  que  la  moitié  de  ce  triple  dragon,  grâce,  dit-on, 
au  coup  de  yatagan  que  lui  donna  Mahomet  H,  pour  prouver  sa  dex- 
térité. Conte  que  cela  !  il  y  a  lieu  de  croire  que  l'absence  de  la 
partie  supérieure,  où  se  trouvaient  les  Irois  têtes  du  serpent,  est  le  ré- 
sultat d'un  vol  commis  vers  l'année  1700  ;  cette  moitié  a  encore  plus  de 
2  mètres  d'élévation.  Quittant  la  place  de  l'hippodrome,  nous  aperçûmes 
à  l'une  de  ses  extrémités,  derrière  une  cuisine  des  pauvres  et  une  fa- 
brique de  sabres,  les  restes  d'une  construction  en  briques  qui  certaine- 
ment dut  appartenir  à  un  théâtre,  à  un  amphithéâtre,  ou  peut-être  à  la 
partie  cintrée  du  cirque  même;  il  ne  nous  fut  pas  possible  d'en  savoir 
autre  chose,  notre  interprète  s'évertuant  sans  résultat  aucun,  à  ques- 

(1)  C'est  la  plus  ancienne  représentation  d'orgue  qui  nous  soit  parvenue. 
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donner  divers  Turcs  stupéfaits  de  nos  investigations.  Nous  serions  tombés 
de  la  lune  qu'ils  eussent  éprouvé  moins  d'élonnement. 

On  dislingue  passablement  ces  ruines  d'une  petite  rue  en  pente  et 
sans  numéro,  comme  toutes  celles  de  Constantinople.  Il  est  possible 
après  tout,  que  ces  curieux  restes  fissent  partie  du  portique  serai-circu- 
laire nommé  sigma  à  cause  de  sa  forme  en  S  ;  ce  portique  occupant,  de 
même  que  l'hippodrome,  la  troisième  des  quatorze  régions  que  Cons- 
tantin avait  imaginé  d'établir  dans  sa  ville  nouvelle,  À  l'instar  de  la 
division  de  Rome  en  quatorze  quartiers.  Le  26  septembre,  nous  retour- 
nâmes au  même  endroit,  mais  sans  avoir  meilleure  chance;  d'autres,  je 
l'espère,  auront  plus  de  succès  dans  leurs  recherches.  Tout  à  l'heure  je 
parlais  de  Constantin-le-Grand,  et  ceci  me  conduit  naturellement  à  vous 
entretenir  de  sa  colonne  d'ordre  dorique  présentement  engagée  dans 
un  pâté  d'échoppes;  elle  formait  autrefois  le  centre  du  forum  de  cet 
empereur  (vr  région);  cette  colonne  de  porphyre  est  appelée  colonne 
brûlée,  en  grec  Kexaufiivi  çri>  t  à  cause  des  incendies  qui  l'ont  en- 
dommagée. Elle  fut  transportée  de  Rome  par  Constantin.  Ce  prince  la 
fit  surmonter  d'une  statue  d'Apollon  que  les  vents  et  l'orage  abattirent 
et  brisèrent.  Constantin  avait  en  ces  termes  remplacé  le  nom  de  ce 
dieu  par  le  sien  :  KovçravTÎvcà>  XÀ/ATtovri  «À<oy  é'ixw. 

«  A  Constantin,  brillant  comme  le  soleil.  » 

Sous  cette  colonne,  haute  de  30  mètres  et  d'une  circonférence  de 
10  mètres,  composée  de  huit  tambours  superposés  et  liés  entre  eux  par 
de  larges  cercles  de  cuivre,  furent  placées  des  reliques  de  la  Vraie - 
Croix.  On  lit  encore  sur  ce  monument  de  plus  de  15  siècles  et  que  tout 
le  monde  autrefois  saluait  respectueusement,  l'inscription  suivante  en 
grosses  lettres  grecques: 

2Ù  XfîÇTê  xÔçfJLQU  XOlfCLVGÇ  XOLt  JéÇXOTYlÇ 

Kai  çxv'Kticl  TcLfé  xxt  tÔ  t*ç  Vûwç  xf&Toç 

«  0  Christ,  roi  et  maître  de  l'univers,  je  te  consacre  cette  cité  ainsi 
»  que  mon  sceptre  et  l'empire  de  Rome  ;  prends-la  sous  la  garde,  pré- 
»  serve-la  de  tout  malheur.  » 
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Une  seconde  inscription  mentionne  qu'un  empereur  du  nom  de 
Manuel  fit  réparer  cette  colonne,  précieux  témoin  de  l'origine  chrétienne 
de  Constantinople.  C'est  peut-être  ce  monument  que  l'auteur  de  la 
carte  Théodosienne,  mieux  connue  sous  le  nom  de  table  de  Peutinger, 
a  voulu  représenter  avec  plus  ou  moins  d'exactitude,  à  côté  de  la  figure 
emblématique  de  Constantinople  (segment  vm  de  l'édition  de  Seheyb, 
année  1753)  ;  on  y  voit  le  dessin  d'une  statue  tenant  de  sa  main  gauche 
une  longue  pique  et  de  sa  droite  une  boule  ou  plutôt  un  globe. 

De  là  nous  fûmes  conduits  à  la  piscine  aux  mille  et  une  colonnes  ou 
citerne  de  Philoxène,  aujourd'hui  bin  bir  direk.  Nous  étions  sur  ses 
voûtes  placées  à  fleur  de  sol,  que  nous  ne  nous  en  doutions  pas  ;  enfin 
après  quelques  recherches,  nous  apercevons  une  ouverture  qui  donne 
accès  à  un  large  escalier  de  bois  vermoulu  ;  nous  descendons  les  mar- 
ches avec  précaution  et  bientôt  nous  entendons  le  bruit  quelque  peu 
strident  d'un  assez  grand  nombre  de  machines  propres  à  filer  la  soie  ; 
l'obscurité  de  ce  lieu  se  trouve  atténuée  par  des  soupiraux  pratiqués 
dans  les  voûtes;  l'humidité  vous  y  gagne  et  cependant  une  mul- 
titude d'ouvriers  de  tous  âges,  au  costume  oriental  si  pittoresque, 
travaillent  dans  ce  lieu  malsain.  Les  dames  ne  savent  pas  ce  qu'un 
brin  de  soie,  avant  de  composer  leur  plus  belle  parure,  peut  coûter 
de  fluxions  de  poitrine  à  ces  pauvres  Aires-;  des  Arméniens  sont  à  la 
tête  de  cette  industrie.  De  petits  enfants  nous  voyant  entrer,  ne  ces- 
sèrent pas,  avec  un  sourire  malin,  de  nous  appeler  dù-donc,  tel  est  le 
nom  qu'ils  donnent  aux  Français  ;  ces  petits  Turcs  à  la  mine  point  du 
tout  hébétée  avaient,  depuis  l'occupation  de  nos  troupes,  saisi  très  fine- 
ment le  mot  qui  nous  vient  le  plus  fréquemment  sur  les  lèvres  et  nous 
l'avaient  appliqué.  Nous  leur  donnâmes  quelques  paras  qui  nous  les 
rendirent  immédiatement  amis,  aussi  s'empressèrent-ils  de  nous  con- 
duire jusque  dans  les  recoins  les  plus  obscurs  de  celte  citerne  devenue 
fabrique.  Nous  pûmes  contempler  à  souhait  son  intérieur  ;  construite 
par  les  soins  de  Philoxène,  l'un  des  sénateurs  venus  de  Rome  sous 
Constantin-le-Grand,  elle  pouvait  contenir  42,506  mètres  cubes  d'eau 
et  former  pour  Constantinople  une  réserve  de  cinq  jours;  des  canaux 
l'alimentaient  sans  cesse.  Placé  au  centre  de  celte  citerne,  l'on  se  croit 
au  milieu  d'une  forêt  de  colonnes  ;  il  est  vrai  qu'elles  ne  sont  pas  au 
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nombre  de  mille  et  une,  mais  seulement  de  224,  l'hyperbole  jouanl  un 
grand  rôle  chez  les  orientaux.  Eloignées  les  unes  des  autres  de  3  mètres 
9  centimètres  en  tous  sens,  elles  soutiennent  je  ne  sais  combien  de 
petites  voûtes  à  plein  cintre  et  en  briques  qui,  réunies,  forment  comme 
une  voûte  générale. 

Chaque  colonne,  composée  de  trois  fûts  superposés,  est  en  marbre 
blanc  et  d'un  diamètre  de  54  centimètres  sur  13  mètres  64  centimètres 
d'élévation,  mais  comme  cette  citerne  dont  les  murs  ont  3  mètres 
d'épaisseur  se  trouve  à  moitié  comblée,  il  s'ensuit  que  chacune  desdites 
colonnes  paraît  réduite  présentement  à  6  mètres  82  centimètres  de 
hauteur  seulement.  Des  espèces  d'annelets  également  en  marbre  unissent 
enlr'eux  les  fûts  superposés.  Les  chapiteaux  qui  reçoivent  la  retombée 
des  arcs  des  petites  voûtes,  tournent  à  la  forme  byzantine,  ils  ont  le 
galbe  d'une  pyramide  renversée  et  tronquée,  ils  ne  portent  aucune 
moulure  et  nous  ont  paru  entièrement  lisses  sur  leurs  faces.  Quelques 
colonnes  sont  ornées  à  leur  sommet  de  croix  latines  à  branches  légère- 
ment pallèes  et  à  pédoncule  sortant  d'un  globe;  on  y  remarque  aussi 
des  monogrammes  variés,  entre  autres  les  lettres  K,  N,  qui  sont  peut- 
être  des  marques  d'ouvriers. 

Quoi  qu'il  en  soit,  l'aspect  de  cette  citerne  a  quelque  chose  de  grave, 
de  religieux  qui  sent  son  origine  chrétienne;  on  se  croirait  volontiers 
dans  une  église  souterraine.  Les  croix,  dont  nous  venons  de  parler, 
complètent  l'illusion. 


Constantinople ,  septembre  1855. 
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CIMETIÈRE  CHRÉTIEN.  —  BALANCES  D'EAU.  —  ROUTE  FRANÇAISE.  —  BOSQUETS 
ET  NORIAS.  —  LES  CHIENS.  —  POSTE  AUX  LETTRES. 

■ 

Monsieur, 

Le  13  septembre,  nous  visitons  la  banlieue  au-dessus  de  Péra,  et 
nous  passons  près  des  ambulances  établies  dans  les  écoles  polytech- 
nique et  de  médecine  ;  nous  traversons  un  cimetière  destiné  aux  divers 
cultes  chrétiens;  il  est  sans  clôture  et  ressemble  plutôt  à  une  place  pu- 
blique qu'à  un  lieu  sacré,  la  terre  est  foulée  comme  dans  un  champ  de 
foire  et  les  tombes  d'où  la  croix  est  absente,  ont  quelque  chose  du  dé- 
sordre de  ces  blocs  erratiques  que  Ton  rencontre  sur  certains  plateaux. 
Les  Turcs  pensent  qu'un  cimetière  mal  tenu  suffit  aux  Giaours;  ils  voient 
d'un  mauvais  œil  les  tombeaux  de  nos  soldats  du  côté  de  Bechik-Tach, 
se  couvrir  de  croix,  d'arbustes  et  de  jolis  gazons.  Dans  la  même  ban- 
lieue nous  remarquons  des  constructions  en  forme  de  hautes  cheminées, 
placées  de  distance  en  dislance,  sur  un  même  axe  ;  elles  servent  à  faire 
monter  l'eau  d'un  aqueduc  à  plusieurs  mètres  de  hauteur  ainsi  qu'à  la 
faire  redescendre,  le  tout  afin  de  lui  donner  sans  doute  plus  d'énergie 
dans  son  cours,  et  plus  de  secousses  par  les  résistances  qu'elle  ren- 
contre; il  va  sans  dire  que  ces  obélisques  nommés  balances  d'eau,  sou- 
terazi,  ne  peuvent  dépasser  en  élévation  celle  de  la  source;  nous  en 
vîmes  de  pareils  sur  les  bords  du  golfe  de  Smyrne.  Bientôt  nous  sommes 
dans  une  route  large  et  macadamisée,  j'en  témoignai  ma  surprise  à  la 


Digitized  by  Google 


CONSTANTINOPLE.  59 

personne  qui  nous  accompagnait  :  Les  Turcs,  lui  dis-je  commencent 
donc  enfîn  à  se  mettre  en  quête  d'industrie.  —  Mais  c'est  une  route 
française,  nous  répondit-on,  ce  sont  les  soldats  de  voire  pays  qui  l'ont 
construite  !  Celle  voie  nous  conduisit  à  un  charmant  kiosque  du  sultan, 
situé  près  d'une  fontaine  d'eau  vive  ombragée  de  platanes.  Les  Turcs 
ont  un  goût  délicat  pour  les  petits  bosquels,  ils  aiment  les  arbres  et  ont 
le  bon  esprit  d'en  placer  partout  où  ils  peuvent  crollre;  il  n'est  pas 
rare,  en  dehors  de  la  ville,  d'apercevoir  de  jolis  massifs  autour  des  ha- 
bitations, des  norias  el  même  des  corps-de-garde. 

Les  norias  sont  des  machines  qui,  faisant  tourner  un  câble  sans  fin 
chargé  de  godets,  servent  à  tirer  de  l'eau  de  puits  profonds,  pour  le 
jardinage  et  surtout  pour  les  fraisiers;  nulle  part  ailleurs  nous  n'avons 
vu  autant  de  carrés  ou  plutôt  de  champs  réservés  h  celle  culture, 
qu'aux  environs  de  Constanlinople.  Cependant  nous  ne  lardons  pas  à 
gagner  Top-Hané  par  une  pente  rapide  d'où  nous  apercevons  Marmara. 
Chemin  faisant  nous  assistons  à  un  débat  fort  original.  Vous  savez,  Mon- 
sieur, la  haute  considération  que  les  musulmans  portent  k  la  race  ca- 
nine, les  plus  dévols  nourrissent  jusqu'à  cinq  chiens;  il  faut  qu'il  y  ail 
là-dessous  quelque  souvenir  de  la  métempsycose,  car  les  autres  animaux, 
chats,  colombes,  etc.,  sont  également  en  particulière  vénération.  Les 
chiens,  à  Constanlinople,  enlrent  sous  quelque  rapport  en  partage  de 
fonctions  avec  les  officiers  de  police:  ces  agenls  d'une  nouvelle  sorte 
ont  mission,  la  nuit,  d'assurer  le  repos  public,  et  le  jour,  de  nettoyer  les 
rues  ;  nolez  qu'ils  sonl  en  tel  nombre  el  leurs  aboiements  si  multipliés, 
qu'il  n'est  pas  toujours  facile  de  dormir  :  étrange  repos  qu'ils  assurent  ! 
D'autre  part,  il  fait  beau  voir  de  quelle  façon  ils  nettoient  les  rues.  On 
les  trouve  divisés  par  groupe  de  cinq  à  six,  chaque  groupe  ayant  et 
connaissant  bien  son  quartier.  Il  parait  cependant  que  des  querelles 
s'élèvent  quelquefois  entre  eux  au  sujet  des  limites.  C'est  ce  dont  nous 
fûmes  témoins  près  de  Top-Hané:  une  douzaine  de  chiens  étaient  en 
présence,  cinq  à  six  de  chaque  coïé,  tous  parfaitement  alignés  en  ba- 
taille, pas  un  museau  ne  dépassait  l'autre  ;  nos  deux  bandes,  d'abord 
assez  éloignées,  firent  un  pas  en  avant,  puis  deux,  puis  trois,  toujours 
de  front,  il  ne  leur  manquait  que  le  costume  ;  ils  grommelaient  entre  les 
dents  si  bel  el  si  bien  que  les  moustaches  des  caniches  se  retroussaient 
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avec  menace,  el  Ton  ne  sait  ce  qui  serait  advenu  sans  l'inlervenlion 
d'un  Turc  qui,  chargé  de  pires  de  veau  qu'il  portail  sur  un  long  bâton, 
les  leur  distribua  respectueusement;  la  question  des  limites  naturelle- 
ment fut  ajournée  el  la  bataille  remise  au  lendemain.  Ce  spectacle 
terminé,  nous  reprîmes  noire  route  en  montant  vers  Péra,  à  travers 
des  rues  tortueuses  et  bordées  de  maisons  de  bois  aui  encorbellements 
à  peu  près  semblables  à  ceux  de  nos  maisons  de  France  au  moyen  âge. 
Dieu  sail  dans  quel  carrefour  nous  marchions,  autant  de  pavés  aulanl 
de  faux  pas,  si  bien  que  je  faillis  faire  tomber  une  femme  lurque,  ou 
plutôt  l'une  de  ces  momies  ambulantes  au  visage  dérobé  sous  des 
bandelettes  nommées  hasmaks  el  qui  ne  laissent  entrevoir  que  les 
yeux,  de  beaux  yeux  noirs,  je  vous  assure;  elle  portait  de  larges  brode- 
quins jaunes,  el  sa  taille  était  emprisonnée  dans  les  plis  d'un  manteau  de 
laine  lilas.  Je  lut  Os  machinalement  mille  excuses  qu  elle  ne  voulut  point 
comprendre,  car  vile  el  vile  elle  tourna  les  talons  :  c'est  que  mon  extrême 
maladresse  aurait  pu  lui  èlre  fatale  ;  les  Turcs  sonl  méGanls  au  possible. 
Continuant  de  monter  et  de  descendre  lour  à  tour  vers  Péra  par  d'affreux 
labyrinthes,  nous  nous  trouvâmes  je  ne  sais  trop  comment  prés  de  la 
poste  où  je  demandai,  au  moyen  de.  notre  interprète,  s'il  y  avait  quelque 
lettre  à  mon  adresse.  Il  est  bon  de  vous  dire  qu'à  Conslanlinople  les 
lettres  ne  se  portent  jamais  à  domicile,  il  faut  les  aller  chercher  au 
bureau,  el  je  le  comprends  à  merveille,  dans  une  ville  où  les  maisons 
n'ont  aucun  numéro  el  sonl  habitées  par  une  multitude  de  gens  qui 
peuvent  du  moins  vivre  el  mourir  parfaitement  inconnus,  lanl  la  police 
turque  esl  ingénieuse. 

La  nuit  survenant,  nous  songeons  à  retrouver  notre  demeure,  le  guide 
s'égare,  la  nuit  redouble,  poinl  de  réverbères  dans  les  rues,  les  ayans, 
officiers  municipaux,  ont  vraiment  bien  le  loisir  de  s'occuper  de  ces  ba- 
gatelles! l'opium  a  trop  de  charmes,  ce  serait  folie  de  troubler  les 
enivrantes  voluptés  qu'il  procure  ;  el  puis  n'est-il  pas  naturel  que  cha- 
cun porte  sa  lanterne  ? 

Enfin  après  d'assez  longs  détours  nous  pûmes  arriver. 

ConsUmtinople,  septembre  1855. 
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OFFICIERS    FRANÇAIS   A    I.'aMRULANCK   DE   L'AMBASSADE    l»K    RUSSIE.    —   TOUR  DE 
GALATA;  LES  GÉNOIS.  —  MONNAIE  TURQUE.  —  LE  VOL  AU  MARIAGE. 


MoNsieuH, 
• 

Nous  allâmes  visiter,  le  vendredi  14  septembre,  les  excellentes  sœurs 
de  Sainl-Yincent-de-Paul  à  l'ambassade  de  Llussie.  La  supérieure, 
femme  spirituelle  autant  qu'aimable,  nous  rapporta  plusieurs  anecdotes 
relatives  à  nos  militaires  Français.  Comme  nous  traversions  une  petite 
salle  nous  aperçûmes  quatre  olïiciers  occupés  à  jouer  au  whist;  pas  un 
n'était  au  complet,  total  cinq  bras  et  six  jambes  et  sur  leurs  fronts  la 
plus  franche  gailé;  le  Français  n'est  oublieux  que  de  ses  douleurs.  Dans 
une  autre  pièce,  la  supérieure  nous  fit  remarquer  un  lit  en  1er,  qui  avait 
été  récemment  le  théâtre  d'une  scène  fort  touchante.  Un  jeune  ofïicier 
de  Paris,  blessé  en  juin  1855  devant  Sébastopol ,  occupait  celte  mo- 
deste couchette;  il  était  dangereusement  malade  et  ne  manqua  pas 
d'appeler  le  prêtre;  la  confession  achevée,  il  lui  dit  :  «  Mon  père,  j'ai 
»  un  service  à  vous  demander,  je  voudrais  connaître  M.  Boré,  dont  mes 
».  camarades  m'ont  tant  parlé.  De  grâce  qu'il  me  vienne  voir,  s'il  est 
»  possible,  avant  que  je  meure.  »  —  Mais  c'est  moi,  répondit  le  saint 
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préire,  et  tous  les  deux  de  se  jeter  dans  les  bras  l'un  de  l'autre,  les  yeux 
pleins  de  larmes^ et  le  cœur  vivement  ému;  témoins  de  cette  scène,  les 
officiers  couchés  dans  les  lits  voisins  se  lèvent  sur  leur  séant  et  sont 
à  leur  tour  attendris  ;  quelques  heures  après  le  jeune  Lefaivre  expirait. 

Prenant  congé  des  bonnes  sœurs,  nous  dirigeons  nos  pas  du  côté  de 
la  belle  tour  de  Galata.  C'est  un  monument  cylindrique  d'une  grande 
élévation,  percé  de  deux  rangs  de  fenêtres  à  plein  cintre.  Il  est  couronné 
d'un  toit  de  forme  aiguë,  très  élevé  et  très  élégant.  L'étendard  du  crois- 
sant flotte  à  son  extrémité.  Celle  tour  qui  domine  Conslanlinople  et  ses 
environs,  sert  de  vigie  pour  les  incendies  qui  sont  tellement  nombreux 
que  la  durée  moyenne  d'une  maison  est  présumée  de  cinq  ans. 

De  ce  point  élevé,  la  vue  embrasse  Scutari,  Stamboul,  les  lies  des 
princes,  la  pointe  du  sérail  et  les  mille  vaisseaux  qui  sont  à  l'ancre.  Un 
magnifique  orage  se  formant  sur  nos  têtes,  éclate  tout  à  coup  et  re- 
tentit au  fond  du  bassin  de  la  Corne-d'Or,  les  nuées  fort  basses  déchirées 
par  les  éclairs  se  perdent  dans  le  Bosphore  et  Marmara.  Les  arcades 
du  vieil  aqueduc  de  Stamboul,  embrasées  par  la  foudre,  semblent 
comme  autant  de  voûtes  en  feu.  Auprès  de  nous  se  trouvait  un  matelot 
du  paquebot  Y4msterdam,  qui  nous  dit  en  langage  dégagé:  «  Messieurs, 
je  viens  de  Kamiesch,  j'étais  à  Malakolï  et  je  vous  assure  que  les  rou- 
lements de  tonnerre  que  vous  entendez  sont  clarimttes  en  comparaison 
de  l'artillerie  de  là-bas.  »  Nous  descendîmes  ensemble  et  nous  nous  sépa- 
râmes au  pied  de  la  tour  sur  l'antiquité  de  laquelle  il  nous  reste  à  dire 
quelques  mots. 

Construite  par  les  ordres  de  l'empereur  Anaslase-Ie-Dicore  (vui« 
siècle),  elle  fut  augmentée  par  les  Génois  en  i446,  remaniée  en  1794 
sous  Sélim  111,  et  restaurée  vers  1824,  sous  le  sultan  Mahmoud  II. 
Celte  tour,  dite  du  Christ  ou  de  Galata,  laisse  bien  peliles  au  dessous 
d'elle  quantité  de  maisons  couvertes  en  tuiles,  d'un  effet  quelque  peu 
vendéen.  El  ce  nom  de  Galata  que  peut-il  signiûer?  Ne  serait-il  point 
encore  pour  nous  un  souvenir  de  patrie  ?  Je  n'ose  l'affirmer,  mais  Jean 
Tzelzes  et  P.  Gilles,  cités  dans  la  ConstaïUiniade,  p.  159,  prétendent 
que  celte  dénomination  est  due  au  passage  des  Gaulois  par  cet  endroit, 
270  ans  avant  J.-C,  sous  la  conduite  de  Brennus. 

Cette  ville  de  Galata,  formant  la  xui*  région  de  Conslanlinople,  s'ap- 
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pela  sous  Juslinien,  Justinianopolis.  Les  Génois  oblinrent  do  Michel 
Paléologue  (xiii*  siècle)  d'y  établir  une  colonie  de  marchands;  ils  y 
fondèrent  une  sorte  de  république,  et  même  sous  l'empereur  Jean  Can- 
tacuzène,  au  xiv*  siècle,  ils  s'entourèrent  de  murailles  dont  quelques 

resles  subsistent,  de  mèrue  qu'un  certain  nombre  de  maisons  aux  as- 
sises horizontales  de  moellons  et  de  briques.  Ces  rois  de  la  mer  qui 
avaient  établi  leur  commerce  jusqu'à  l'embouchure  du  Tanais  (le  Don) 
ne  craignirent  pas  sous  Jean  Paléologue  (x.ive  siècle)  de  faire  jouer  leur 
artillerie  contre  cet  empereur.  Alors  Galata  ,  ville  latine,  tenait  en 
échec  Constanlinople,  la  cité  grecque  dont  la  décadence  marchait  à 
grands  pas-,  mais  en  1 440,  les  Génois  inquiets  des  progrès  que  faisaient 
les  Turcs,  exhaussèrent  leurs  murailles  qu'ils  crénelèrent  avec  soin;  des 
inscriptions  latines  se  référant  à  celle  époque,  se  lisent  encore  dans 
Galata,  non  loin  du  couvent  de  Saint-Benoit;  elles  sont  en  caractères 
gothiques  sculptés  sur  la  pierre.  Cependant  à  la  vue  de  l'ennemi  com- 
mun, Latins  et  Grecs  se  réunirent  pour  lui  tenir  tète,  vaine  espérance  ! 
Ils  furent  chassés  du  Bosphore  en  1453,  par  Mahomet  II  dont  les  bou- 
lets de  pierre  gisent  en  petit  nombre  au  fond  des  fossés  de  Galata. 
Après  en  avoir  mesuré  plusieurs  d'un  diamètre  double  des  nôtres,  nous 
gagnons  Stamboul  par  le  grand  pont  de  bateau  où  nous  dûmes  payer 
le  passage  en  monnaie  turque,  tandis  que  la  veille  les  pièces  étrangères 
avaient  été  reçues  ;  il  s'ensuivit  un  petit  commerce  très  favorable  à  de 
pauvres  changeurs  établis  en  plein  vent  qui  profilèrent  de  la  circons- 
tance. A  Constanlinople  on  emploie  le  papier  monnaie  pour  de  très 
faibles  sommes  ;  on  y  comple  aussi  par  piaxlrcs  qui  valenl  chacune  en- 
viron 40  paras  ou  25  centimes,  je  dis  environ  parce  que  la  piastre  varie 
souvent  sur  la  place  et  baisse  quelquefois  à  20  centimes  ;  ces  oscilla- 
tions très  fréquentes  sont  un  ennui  continuel  pour  l'étranger;  on  fabrique 
également  des  piastres  d'argent  de  2  francs,  puis  des  sequins  d'or  va- 
lant 9  francs  27  centimes  ;  Yaspre  est  une  monnaie  imperceptible,  vous 
en  jugerez  lorsque  vous  saurez  qu'il  en  faut  120  pour  faire  25  centimes. 
Le  ponl  traversé  nous  arrivons  a  Stamboul  et  bientôt  ensuite  dans  une 
rue  où  s'était,  il  n'y  avait  pas  longtemps  encore,  passé  le  fait  suivant 
qui  eut  à  l'époque  assez  d'éclat  pour  qu'il  nous  ait  été  raconté  par  un 
ancien  agent  diplomatique  du  sultan. 
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Les  Turcs  commerçants  ont  l'habitude  de  quitter  leur  logis  d'assez 
bonne  beure  le  malin  et  de  se  rendre,  après  une  légère  réfection,  au 
bazar  où  ils  demeurent  jusqu'au  soleil  couché;  quelques  cuillerées  de 
yalibi,  sorte  de  fécule  de  riz  sucré,  du  raisin  sec  et  le  calé  noir  au  milieu 
du  jour,  leur  permettent  d'attendre  le  repas  du  soir.  Leurs  femmes 
profitent  de  ce  temps  pour  aller  aux  bains  où  elles  passent  une  partie 
de  la  journée.  Une  musulmane  appelée  Falhyma,  habile  intrigante  et 
parfaitement  au  cours  de  ces  usages,  avait  épié  les  allées  et  venues 
d'un  Turc  nommé  Ahmed  et  de  sa  femme  Aixchè,  elle  avait  surtout 
remarqué  que  celle  ci,  toujours  à  la  même  heure,  déposait  la  clef  de  sa 
maison  chez  un  épicier  voisin;  elle  savait  l'instant  où  rentrait  la  maîtresse 
et  connaissait  la  couleur  de  ses  vêlements.  Ces  données  obtenues,  elle 
prend  un  costume  en  tout  semblable,  feredjé  lilas,  brodequins  jaunes, 
et  hasmaks,  espèces  de  voiles  blancs.  Ainsi  déguisée,  chose  facile,  dans 
un  pays  où  les  femmes  sont  en  quelque  sorte  masquées,  (-Ile  va  de- 
mander la  clef  à  l'épicier,  qui  ne  se  doulanl  de  rien,  la  lui  remet. 
Falhyma  se  rend  au  logis  d'Ahmed,  ouvre  la  porte,  visite  les  placards, 
fait  son  choix  parmi  les  effets,  en  compose  plusieurs  paquets,  sans  plus 
de  façon  allume  du  feu,  prend  une  poêle,  se  met  à  frire  je  ne  sais  quels 
aliments  et  à  chauler  je  ne  sais  non  plus  quel  air  avec  la  plus  parfaite 
aisance.  Tout  allait  au  mieux  quand  Aisché  survient;  1  étonnée  ne  l'ut  point 
Falhyma  qui,  sans  abandonner  sa  friture,  dit  bel  et  bien  q.j'elle  est  chez 
elle,  qu'Ahmed  est  aussi  son  mari,  et  que  d'après  ses  ordres  fondés  sur 
des  raisons  d'économie ,  elle  vient  tout  simplement  faire  maison  com- 
mune, double  ménage  étant  trop  coûteux!  Aisché  proteste  qu'Ahmed 
n'a  poinl  d'autre  femme  qu'elle  seule.  —  A  voire  aise,  reprend  Falhyma, 
vous  avez  vos  droits,  j'ai  les  miens  el  j'entends  bien  ici  coucher  ce 
soir,  tenez,  voilà  mes  ell'els.  —  Aisché  commence  à  croire  qu'elle  se 
trouve  en  présence  d'une  rivale;  n'y  pouvant  tenir,  elle  injurie  Falhyma 
qui  voyant  la  scène  dépasser  ses  espérances,  dit  avec  sang -froid  : 
Calmez  vous,  la  jalousie  vous  trouble,  adieu,  je  vais  chercher  quelqu'un 
qui  puisse  remporter  mes  etlets.  In  compère  n'était  pus  loin,  les 
paquets  grimpent  sur  son  dos,  on  vide  les  lieux ,  le  vol  au  mariage  est 
consommé  ! 

Sur  ces  entrefaites  arrive  le  mari,  que  voit-il?  sa  femme  en  pleurs, 
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qu'entend-il?  des  injures.  «  Cruel,  lui  dit  Aïsché,  où  sont  vos  promesses 
de  n'avoir  qu'une  femme  ?  Vous  en  avez  deux,  peut-être  trois,  que  sais  je? 
sans  compter  sans  doute  nombre  de  belles  esclaves.  »  Ahmed  ne  com- 
prend rien  à  ce  langage;  avec  sa  petite  fortune  et  la  permission  du 
Coran,  il  pouvait  comme  tant  d'autres  avoir  son  harem,  mais  ses  goûts 
modestes  et  le  besoin  de  la  paix  dans  son  ménage,  l'en  avaient  tou- 
jours éloigné.  Cependant  l'heure  du  sommeil  approchait,  il  regarde  à 
ses  montres  (i).  —  Ouvrez  le  youk  (grand  placard),  dit-il  tranquille- 
ment à  Aïsché-,  faites-en  sortir  le  lit,  il  est  temps  de  vous  calmer  et  de 
dormir.  —  Hélas  !  le  youk  était  vide  et  le  mystère  dévoilé. 

Le  soir  le  bruit  court  qu'un  soldat  français  vient  d'être  assassiné  par 
un  Grec  et  que  nos  gendarmes  chargés  de  la  police  à  Conslantinople 
sont  à  la  recherche  du  coupable  ;  le  général  Larchey  donne,  assure-t- 
on, des  ordres  sévères. 


Constantinople,  septembre  1855. 
(I)  Les  Turcs  onl  la  manie  d'en  avoir  quelquefois  une  collection. 
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NOUVEAU  PALAIS  DU  SULTAN  OU  SÉRAIL  MODBRNE.  —  COLLÈGE  DE  BEBEK. 
MONSIBOH, 

Le  15  septembre,  Te  Deum  pour  la  prise  de  Sébaslopol,  mais  comme 
ailleurs  j'ai  décrit  celte  belle  féle,  je  passe  à  la  journée  du  16,  c'était 
un  dimanche,  nous  assistons  à  la  messe  dans  une  église  Autrichienne. 
A  huit  heures  et  demie,  nous  allons  à  l'ambassade  de  Russie  trouver 
M.  Boré  qui  doit  nous  conduire  à  son  collège  de  Bebek;  ensemble  nous 
gagnons  le  port  deTop-Hané.  Cent  kaikiers  nous  offrent  leurs  services; 
du  plus  loin  qu'ils  aperçoivent  M.  Boré,  ils  lui  crient  :  Bebek,  Bebek  !  c'est 
sous  ce  nom  qu'ils  le  connaissent.  Etendus  dans  un  kaik  à  deux  paires 
de  rames,  car  de  se  tenir  debout  ou  assis  est  impossible,  nous  remontons 
le  Bosphore,  ayant  à  droite  l'Asie,  à  gauche  l'Europe  que  nous  côtoyons 
afin  de  nous  trouver  dans  l'un  de  ces  remouts  très  bien  connus  des 
rameurs  et  qui  leur  servent  à  éviter  la  rapidité  extrême  des  courants; 
noire  barque  rase  les  parterres  du  nouveau  sérail  dont  l'herbe  fine 
croit  à  fleur  d'eau.  Le  marbre  blanc  plutôt  que  le  bon  goût  brille  en 
ce  palais  qu'Abdoul-Medjid  fait  construire  ;  cette  architecture,  mélange 
d'arabe,  de  grec  et  de  style  Louis  XIV,  est  .trop  chargée  d'ornements  ; 
les  détails  en  sont  riches  mais  d'une  élégance  douteuse.  Ce  sérail  est 
immense  et  le  parait  médiocrement.  Il  manque  de  ce  grand  air  que 
possède  Versailles,  mais  sa  situation  esl  unique  au  monde  en  face  de 
Marmara,  de  Stamboul  el  de  Scutari.  On  voit  un  progrès,  disent  quel- 
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ques-uns,  dans  celte  vaste  construction  de  marbre  :  je  l'accorde,  mais  si 
le  progrès  Tient,  l'originalité  s'en  ?a.  Jusque-là,  les  habitations  des  sul- 
tans n'étaient  à  proprement  parler  que  de  bois  peint  et  doré.  Le  pa- 
lais de  la  Pointe  du  Sérail,  présentement  délaissé  pour  le  nouveau,  n'est 
en  effet  composé  que  de  kiosques  et  de  pavillons  au  centre  de  gracieux 
bosquets.  Il  y  avait  là  du  moins  un  souvenir  de  la  tente  Tartare,  un  sou- 
venir d'origine.  Il  est  au  reste  curieux  de  voir  le  Sultan  peut-être  le  plus 
compromis  dans  son  autorité  sur  le  Bosphore,  y  bâtir  solidement  un 
palais,  tandis  que  ses  ancêtres  redoutables  se  contentaient  de  camper 
sur  la  côte  d'Europe.  Nous  apercevons  à  l'ancre  son  magnifique  kaik  à 
je  ne  sais  combien  de  paires  de  rames;  un  oiseau  de  proie  aux 
ailes  dorées  brille  sur  sa  proue;  autrefois,  malheur  à  qui  passant 
eût  oublié  de  saluer  cet  emblème  de  puissance,  aujourd'hui  c'est  à 
peine  si  l'on  y  prend  garde  !  Cependant  notre  barque  avance  malgré  le 
mauvais  temps  qui  survient,  la  vague  s'enfle  et  grossit,  nos  deux  Turcs 
luttent  contre  la  mer  avec  audace  et  bonheur;  nous  avons  peine  à 
nous  défendre  de  l'écume  des  flots  et  d'une  pluie  pénétrante,  mais  le 
soleil  qui  rarement  abdique  ses  droits  en  ces  parages,  nous  verse  parfois 
ses  rayons,  et  quels  rayons  !  Les  rives  du  Bosphore  en  resplendissent  et 
les  nuées  s'en  colorent,  l'arc-en-ciel  a  moins  d'éclat.  Un  palais  de  bois 
et  de  pierre  laisse  pencher  son  attique  sur  les  eaux  :  là,  nous  dit  M.  Boré, 
résida  le  prince  Napoléon  à  son  passage  en  Crimée.  D'autres  habita- 
lions  de  plaisance  bordent  la  mer  dans  l'étendue  de  plusieurs  kilomè- 
tres, mais  la  plume  est  impuissante  à  reproduire  ce  spectacle,  à  peindre 
celte  double  nature  asiatique  et  européenne  si  splendide  et  pleine  d'at- 
traits ;  je  me  trompe,  il  est  un  poète  dont  la  belle  imagination  a  pu  s'ap- 
proprier les  merveilles  du  Bosphore,  je  ne  le  nomme  pas,  lisez-le, 
chaque  ligne  dit  son  nom. 

Chemin  faisant,  la  vague  devient  plus  tumultueuse,  nous  doublons 
le  petit  cap  d' Jrnaout-Keui  à  la  pointe  duquel  le  courant  est  si  ra- 
pide que  les  marins  l'appellent  le  flot  du  diable;  quelques  minutes 
après,  nous  abordons  en  avant  de  Bebek  sur  une  sorte  de  quai  qui  nous 
mène  à  un  joli  carrefour  ombragé  de  platanes  d'où,  prenant  à  revers 
un  sentier  escarpé,  l'on  monte  au  collège.  Il  se  dérobe  à  mi -côte  dans 
le  pli  d'une  montagne  comme  pour  y  chercher  la  solitude  nécessaire 
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aux  études.  El  quelle  solitude  !  loul  vous  y  sourit,  un  petit  vignoble  la 
domine,  et  comme  à  la  Baumelle  près  d'Angers,  les  jardins  et  parterres 
s'étagent  les  uns  au-dessus  des  autres  ;  des  haies  vives  forment  de  jo- 
lis enclos  et  des  arbres  d'une  belle  venue  dépassent  en  hauteur  la  toi- 
ture des  trois  principaux  corps  du  billiment.  Construit  en  bois,  ce  col- 
lège a  néanmoins  une  physionomie  toute  française  :  longues  façades 
percées  de  fenêtres  et  terrasses  au-devant  à  l'usage  des  élèves. 

Au-dessous  des  cours,  se  trouvent  quelques  servitudes,  puis  une 
école  de  petites  filles  et  un  hôpital,  tenus  par  de  bonnes  sœurs  de  Sl.- 
Vincenl-de-Paul,  car  où  ne  sont-elles  pas  quand  il  s'agit  de  malades  à 
soigner  et  d'éducation  à  faire?  Du  haut  en  bas  de  ces  divers  établisse- 
ments règne  la  plus  minutieuse  propreté  ;  partout  un  air  de  fêle.  Ce 
collège  est  moins  une  clôture  qu'un  bocage  ;  Virgile  y  doit  singulière- 
ment plaire  aux  élèves,  et  l'Asie  que  Ton  dislingue  par  une  des  gorges 
de  la  montagne,  ne  peut  manquer  de  les  mellre  fort  en  goût  des  beau- 
lés  d'Homère.  Situation  délicieuse  où  l'on  jouit  à  la  fois  des  charmes 
d'un  paysage  gracieux  et  des  magnificences  du  Bosphore  !  Aussi,  comme 
il  est  heureux  M.  Boré  lorsque  Constantinople  lui  permet  de  résider  à 
son  Bebek  et  de  s'y  reposer  dans  l'élude  de  la  philosophie  qu'il  aime 
a  enseigner  aux  élèves,  en  prenant  quelquefois  la  place  du  professeur  ! 
Bebek  est  son  paradis  sur  la  terre,  il  l'aime;  cela  se  voit  dans  l'épa- 
nouissement de  tout  son  être  ;  ailleurs  il  agit  par  devoir,  mais  ici  par 
entrain.  Quand  il  est  absent,  un  ami  dévoué,  M.  l'abbé  Bichou  qui  nous 
fit  à  la  chapelle  de  fort  bonne  musique,  dirige  le  collège.  Le  nombre 
des  élèves  varie  de  125  a  150,  la  plupart  fils  des  familles  franques  de 
Galata  et  de  Péra  ;  leurs  études  achevées,  ils  entrent  à  peu  près  tous 
dans  le  commerce  el  sont  rarement  oublieux  des  bons  soins  qu'ils  ont 
reçus  à  Bebek,  aussi  plusieurs  se  font-ils  une  fête,  le  dimanche,  d'aller 
passer  quelques  instants  avec  nos  deux  Angevins,  MM.  Doré  et  Kichou 
dont  l'accueil  est  toujours  bienveillant  et  cordial.  Bebek  est  encore  le 
rendez-vous  de  nos  olïïciers  français  du  camp  du  Maslak;  à  notre  se- 
conde visite  faite  au  collège  le  23  septembre,  nous  y  rencontrâmes  un 
colonel,  un  chirurgien-major  el  trois  lieutenants  avec  lesquels  on  nous 
fil  dîner  dans  le  môme  réfectoire  que  les  élèves,  c'est-à-dire  lous  en  fa- 
mille. Sortis  de  table,  le  café  nous  fut  servi  dans  le  grand  salon  où  le- 
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vêque  de  Babylone  récemment  arrivé  d'Asie,  se  trouvait  en  tête  à  tête 
avec  un  iman,  la  mitre  en  face  du  turban  !  Cet  iman  est  en  quelque  ma- 
nière un  habitué  de  Bebek  ;  à  cette  occasion,  M.  Boré  nous  tint  ce  lan- 
gage: —  Il  y  a,  Victor,  nous  dit- il,  deux  sortes  de  tolérance:  celle  qui 
naît  de  l'indifférence  religieuse  ne  vaut  rien,  mais  l'autre  qui  émane  de 
la  charité  est  excellente  et  je  l'exerce  à  l'égard  de  ce  prêtre  turc  comme 
aussi  envers  les  quelques  fils  de  musulmans  qui  pour  la  première  fois  me 
sont  confiés  cette  année.  —  Cette  distinction  me  frappa  et  je  résolus 
bien  de  la  mettre  pour  moi-même  à  profit.  L'iman  sachant  que  M.  Bo- 
ré nous  était  parent  ne  savait  de  quelle  façon  nous  en  féliciter,  il  ne 
parlait  point  français,  je  ne  parlais  pas  le  turc  et  néanmoins  nous  savions 
nous  comprendre.  Ma  femme  et  mon  fils  eurent  leur  part  dans  ses  at- 
tentions délicates.  Les  Turcs  sont  d'excellente  nature,  le  Coran  seul,  par 
son  fatalisme,  les  a  jetés  dans  une  voie  déplorable.  Mais  le  tambour  bat 
au  champ  ;  tous  alors,  ecclésiastiques,  officiers  et  convives,  y  compris 
notre  iman,  de  se  rendre  au  balcon  donnant  sur  la  cour  ;  on  hisse  le 
drapeau  français  et  sous  nos  yeux  les  élèves  se  rangent  en  bataille,  un 
sous-officier,  qui  a  fait  ses  preuves  en  Crimée,  les  commande,  M.  Boré 
les  passe  en  revue  et  Monseigneur  de  Babylone  entre  le  colonel  et  le 
chirurgien-major  préside  à  cette  fêle  ;  c'était  charmant,  c'était  national 
et  tout  le  monde  applaudit  ! 

L'heure  avançait,  il  était  temps  de  rentrer  à  Constantinople  dont  Be- 
bek esl  à  dix  kilomètres;  deux  voies  y  conduisent,  celle  de  mer  en 
kaik  et  bateau  à  vapeur,  celle  de  terre  par  le  camp  du  Maslak  dans  do 
problématiques  voitures  de  louage  où  l'on  ne  sait  comment  il  arrive 
que  l'on  puisse  se  placer  tant  elles  sont  étroites  ;  leur  forme  a  quelque 
chose  des  carrosses  à  la  Louis  XIV  et  la  dorure  y  brille  en  profusion. 
Les  cochers  conduisent  généralement  à  pied  ces  véhicules  qu'il  ne  faut 
pas  confondre  avec  les  larges  arabas  turcs  que  des  bœufs  attelés  traî- 
nent lentement  à  la  manière  mérovingienne. 

Après  avoir  pris  congé  de  M.  Boré  et  lui  avoir,  à  cette  seconde  visite, 
laissé  pour  quelques  jours  Hippolyte,  nous  arrivâmes  à  Péra  d'assez 
bonne  heure  le  soir. 

Constantinople,  septembre  1855. 
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VISITE  AU  PALAIS  DES  MINISTÈRES.  —  SUBLIME  PORTE.  —  PRIVILÈGE  DU  PAUVRE. 
—  CUISINE  DES  INDIGENTS.  —  PILAF.  —  LE  TERRE  D'EAU.  —  ESKI -SÉRAIL , 
TOUR  DU  SÉRASKIER.  —  PALAIS  DE  LA  POINTE  DU  SÉRAIL.  —  FIGURES  DE  CIRE. 


MONSIEUB, 


Le  dix-sept  septembre,  nouvelle  course  à  Saint-Benoisl  afin  que  mon 
fils  achève  quelques  dessins  d'architecture  byzantine.  Le  lendemain  dix- 
huit,  visite  au  palais  des  ministères  que  plusieurs  appellent  sublime 
porte,  nom  qui  se  donne  également  à  l'entrée  du  sérail  près  de  Sainte- 
Sophie.  M.  Woulich,  raya  catholique,  employé  dans  les  bureaux,  ancien 
élève  distingué  de  M.  Boré,  nous  conduisait;  il  nous  fil  traverser  un 
grand  nombre  d'appartements  des  ministères  qui,  construits  à  l'euro- 
péenne, n'ont  rien  de  remarquable;  quelques  interprèles  turcs  y  parlent 
fort  bien  français  ;  leur  costume  noir,  pantalon,  gilet  el  lévite,  ressemble 
à  celui  des  élèves  de  Mongazon  à  Angers;  le  fez  ou  calotte  rouge  seul 
dislingue  aujourd'hui  les  jeunes  Turcs  et  les  rayas  des  Francs.  Quant 
aux  musulmans  de  vieille  souche,  ils  sont  fidèles  au  turban  et  le  portent 
avec  beaucoup  de  dignité;  les  pauvres  en  général  le  conservent  aussi. 
Nous  en  vîmes  un,  qui,  véritable  juif-errant  armé  de  son  bâton,  traver- 
sait toutes  les  pièces,  sans  qu'aucun  garde  l'arrêtât,  il  allail  sans  gêne 


Digitized  by  Google 


Google 


C0NSTANT1N0PLK. 


71 


aucune,  droit  aux  ministres;  j'en  demandai  l'explication  à  M.  Woulich 
qui  me  répondit  que  le  pauvre  avait  le  privilège  de  ne  pas  faire  anti- 
chambre. 

En  matière  de  charité,  les  Turcs  nous  valent,  je  crois,  s'ils  ne  nous  dé- 
passent. Ils  ont  encore  une  touchante  coutume  :  il  est  peu  de  tables  sur 
lesquelles  ne  se  trouve  un  plat  de  pilaf  (riz  et  viande)  réservé  à  l'indi- 
gent qui  par  hasard  viendrait  lors  des  repas  frapper  à  la  porte;  une 
place  même  lui  est  faite  parmi  les  convives.  Ajoutons  que  des  cuisines 
spéciales  sont  établies  pour  les  pauvres  en  certains  quartiers;  celle  que 
nous  avons  visitée  près  de  la  place  de  l'Hippodrome  est  un  vaste  carré 
surmonté  de  pendentifs  distincte  et  d'une  coupole  au  centre  de  laquelle 
se  trouve  une  ouverture  par  où  s'échappe  la  fumée.  Un  autre  usage  pieux 
et  utile  à  tous,  consiste  dans  la  fondation  de  fontaines;  passez-vous  dans 
un  quartier  de  Stamboul,  il  est  rare  que  vous  ne  rencontriez  pas  une 
chambre  ronde  percée  de  fenêtres  à  travers  l'une  ou  l'autre  desquelles,  si 
vous  vous  en  approchez,  une  sorte  de  derviche  vous  présente  une  coupe 
de  métal  parfaitement  propre  et  pleine  d'une  eau  limpide  ;  nous  pûmes 
apprécier  nous-mêmes  les  avantages  de  cette  coutume,  la  chaleur  étant 
grande,  les  rues  escarpées,  et  les  voilures  rares  à  Constanlinople;  celte 
coupe  tient  du  verre  d'eau  de  l'Evangile.  Après  avoir  quitté  le  palais  des 
ministères,  dit  sublime  porte  (\),  qui  perd  son  nom  lorsqu'on  l'envisage, 
nous  rentrâmes  à  Péra,  remettant  au  lendemain  nos  investigations  de 
la  Pointe  du  sérail,  autrefois  de  si  difficile  accès.  Donc  le  dix-neuf  nous 
dirigeons  nos  pas  vers  ce  lieu. 

Lorsque  cette  demeure,  de  nos  jours  à  peu  près  délaissée,  ne  recevait 
aucun  étranger  dans  ses  kiosques  mystérieux,  tout  le  monde  y  bâtissait 
ses  châteaux  en  Espagne  :  quelle  magnificence  pouvait  manquer  à  ce 
sérail  des  sultans!  L'imagination  y  rêvait  l'impossible  en  architecture, 
décorations,  ameublement  et  luxe,  mais  depuis  que  les  giaours  ont  ac- 
quis, je  devrais  dire  ont  usurpé  la  liberté  d'y  pénétrer,  le  charme  a 
quelque  peu  disparu  ;  toutefois,  avant  de  tenter  la  description  de  ce 
lieu  il  est  bon  que  vous  sachiez,  afin  d'éviter  la  confusion,  que  trois  en- 
droits à  Conslantinople  sont  appelés  sérail. 

(1)  Ce  même  nom,  chei  les  Turcs,  s'applique  à  tout  ce  qui  rappelle  l'autorité*  suprême. 
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Il  y  a  de  particulier  dans  ce  nom,  synonyme  de  palais,  qu'à  Naples 
la  même  dénomination  est  employée,  pour  désigner  l'hôtel  des  pauvres. 
Si  le  nom  est  le  même,  la  destination  comme  vous  le  voyez,  est  fort 
différente,  procédons  chronologiquement.  Le  premier  sérail  à  Stamboul 
était  situé  du  côté  de  Baghkhe  Kapouci,  on  rappelle  Eski  serai;  Maho- 
met II  l'avait  fait  construire  au  xv«  siècle  et  entourer  de  murailles, 
mais  bientôt  entrevoyant  que  son  palais  serait  mieux  a  la  pointe  formée 
par  Marmara  et  la  Corne-d'Or,  il  y  établit  sa  résidence  en  1468,  et 
convertit  Eski  ferai  en  une  retraite  pour  ne  pas  dire  prison  réservée 
aux  femmes  dont  on  ne  se  souciait  plus;  telle  a  été  la  destination  de  ce 
bâtiment  jusqu'en  1826.  A  cette  époque,  après  la  destruction  des  janis- 
saires, il  devint  la  résidence  du  seraskier;  une  très  belle  tour  neuve 
plus  élevée  encore  que  celle  de  Galala,  permet  à  ce  chef  d'armée  dont 
le  pouvoir  militaire  est  illimité,  de  surveiller  des  bords  de  la  mer  Noire 
aux  rives  septentrionales  de  Marmara,  les  approches  de  l'ennemi.  L'ascen- 
sion de  cette  tour  est  pénible,  mais  l'immense  étendue  de  l'horizon  vous 
en  dédommage,  et  puis  vous  êtes  certain  de  trouver  à  son  sommet  du 
café  turc  bouillant:  ce  café  diffère  du  nôtre  en  ce  que  liqueur  et  marc 
sont  servis  ensemble.  Mais  passons  au  second  sérail  sans  nous  occuper 
du  troisième  ou  sérail  moderne  que  nous  avons  décrit  ailleurs.  Nous 
venons  de  dire  que  Mahomet  II  fonda  le  second  sérail  vers  1-468;  depuis 
lors  jusqu'au  sultan  Abdoul-Medjid  exclusivement,  il  n'a  pas  cessé  d'être 
le  palais  impérial.  Son  plan  est  très  irrégulier;  des  murailles  créne- 
lées, qiHqiics-unes  de  l'époque  byzantine,  toutes  sans  mâchicoulis  et 
flanquées  de  tours  carrées,  entourent  Irois  enceintes  ombragées  par 
de  délicieux  bosquets  :  on  y  compte  trois  principales  portes,  savoir  : 
—  1°  La  sublime  porte,  Babihumaïounn  de  forme  ogivale  où  l'on  expo 
sait  les  tôles  des  victimes;  elle  est  voisine  de  Sainte-Sophie  et  donne 
accès  à  la  première  enceinte  renfermant  Gulhané  (maison  des  roses) 
aujourd'hui  ambulance  française,  puis  l'église  Sainte-Irène  présentement 
arsenal,  l'hôtel  de  la  monnaie  dit  Tarap-Hané,  des  débris  de  lombes 
byzantines  en  porphyre,  enfin  un  platane  d'une  circonférence  de  plu- 
sieurs mètres  mais  creux  à  l'intérieur.  —  2*  La  porte  de  Babi  Selam, 
c'est-à-dire  des  salutations,  sous  laquelle  on  tranchait  la  tète  des  digni- 
taires qui  avaient  encouru  la  disgrâce  du  sultan;  la  chambre  du  bourreau 
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se  trouve  à  main  gauche;  l'architecture  de  ce  portail  a  quelque  ressem- 
blance jivec  la  nôtre,  au  moyen  âge  ;  une  façade  crénelée  mais  sans 
mâchicoulis,  une  tour  à  droite  et  une  autre  à  gauche,  polygonales  et 
couvertes  chacune  d'un  toit  aigu,  composent  l'ensemble  de  cette  porte  à 
plein  cintre  surbaissé.  Elle  donne  accès  à  la  seconde  enceinte  où  se 
voient  deux  fontaines  &  l'ombre  de  cyprès  et  de  sycomores,  des  por- 
tiques embellis  de  colonnes  byzantines,  le  logis  des  eunuques  noirs  et 
blancs,  les  salles  du  divan  et  des  ambassadeurs,  puis  des  débris  antiques, 
colonnes,  chapiteaux,  frises  etc.,  etc.,  capables  de  remplir  un  musée.  — 
3°  La  porte  Babi  Saadé  dite  des  eunuques  blancs  ou  du  bonheur  ;  son 
architecture  n'a  rien  qui  tienne  comme  dans  les  deux  précédentes  de 
notre  moyen  ége,  sa  physionomie  est  joyeuse  et  légère;  les  arcs  en  acco- 
lades aiguës,  se  nouent  el  dénouent  en  mille  rubans  capricieux  au-dessus 
et  autour  de  colonnes  dont  les  chapiteaux  tournés  en  stalactites  et  les 
bases  en  forme  de  bourrelets,  vous  rappellent  ceux  de  PAlhambra.  Des 
arcs  quintilobés  ornent  à  droite  et  à  gauche  cette  porte  que  recouvre 
un  immense  toit  aux  angles  adoucis,  guillochés  d'or  et  peints  de  mille 
couleurs  ;  des  fenêtres  à  petits  vitraux  hexagones  laissent  pénétrer  la 
lumière  calme  et  mystérieuse  ;  mais  les  colonnes  exceptées,  tout  est  bois 
et  vous  remet  en  mémoire  la  tente  arabe  el  la r lare  ;  puis  des  rinceaux 
élégants  sous  le  plat  des  arcades  rattachent  cette  architecture  au  style 
byzantin  ;  le  mélange  et  le  caprice  y  folâtrent  de  mille  façons  ;  enfin, 
pour  tout  dire,  c'est  la  porte  de  la  félicité  !  Elle  donne  accès  à  la  troisième 
enceinte  qui  comprend  la  salle  du  trône,  le  palais  du  sultan,  el  le  harem; 
les  étrangers  ne  pouvaient  la  franchir  il  y  a  seulement  quelques  mois. 
Dans  celle  enceinte  s'élève  du  sein  des  fleurs  le  kiosque  des  Perles, 
réduit  gracieux  d'où  les  sultans  pouvaient,  sans  être  vus,  considérer  h 
l'aise  les  jeux  et  les  danses  de  leurs  odalisques.  Cette  architecture 
éparpillée  au  centre  de  frais  bocages  voisins  de  la  mer,  est  originale 
sans  doute,  mais  n'a  rien  qui  puisse  réellement  constituer  un  style  el 
pourtant  il  serail  à  regretter  que  les  Osmanlis  l'abandonnassent.  Mais 
quelles  pénibles  réflexions  ne  s'emparent  pas  de  votre  esprit,  lorsque 
vous  rapprochez  les  noms  de  ces  trois  portes  fameuses;  la  1"  appelée 
sublime,  vous  met  en  présence  de  la  vanité  turque  qui  n'est  pas  même 
de  l'orgueil  ;  la  2*,  avec  son  bourreau  naguère  en  permanence,  vous 
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indique  la  politique  ombrageuse  des  sultans;  et  la  3*,  dite  du  bonheur 

 r  .   .   .   .    Ainsi  donc  vanité,  cruauté,  volupté, 

sont  les  devises  du  sérail.  Mais  nous  n'avons  pas  fini  avec  ce  palais, 
il  nous  reste  à  parler  de  son  curieux  musée  de  figures  de  cire  dans 
lequel  deux  Turcs,  malgré  leur  consigne  sévère,  ainsi  que  depuis  nous 
l'avons  appris,  nous  firent  entrer  moyennant  bouts.  Ils  mirent  beaucoup 
de  mystère  à  nous  l'ouvrir  et  plus  encore  à  le  refermer  derrière  nous  a 
double  clef.  Mme  Godard  en  éprouva  une  certaine  émotion  qui  redoubla 
quand  nous  fûmes  vis-à-vis  d'une  centaine  de  personnages  en  turban 
et  la  plupart  armés  de  poignards:  sultans,  vizirs,  ulémas,  derviches, 
imam,  bostangis,  janissaires,  evnuques  blancs  et  noirs,  itch-oglans 
(pages  du  sérail)  et  nain  de  l'empereur,  tous  composant  cette  galerie. 
Quelques-unes  des  marmites  si  célèbres  dans  les  fastes  des  janissaires, 
se  voyaient  étendues  sur  le  carreau  ;  on  sait  qu'elles  leur  servaient 
de  signal  de  révolte,  il  suffisait  qu'ils  les  renversassent  pour  faire  trem- 
bler le  sultan.  Ces  prétoriens,  en  1826,  furent  anéantis,  mais  comme 
celte  date  est  encore  fraîche  et  que  leur  souvenir  trouve  de  l'écho  dans 
les  Osmanlis,  ordre  est  donné  de  ne  point  laisser  surtout  les  Turcs 
visiter  ce  musée.  On  craindrait  que  la  vue  des  janissaires  ne  suscitât  des 
embarras  à  l'autorité  d'Abdoul-Medjid.  Etrange  autorité  prête  à  trembler 
devant  des  figures  de  cire!  Pour  nous,  à  voir  les  précautions  minutieuses 
de  nos  deux  Turcs,  notre  seule  inquiétude  un  peu  sérieuse  était  qu'ils  ne 
nous  rançonnassent  outre  mesure  ;  il  n'en  fut  rien  et  ils  se  montrèrent 
satisfaits  du  peu  que  nous  leur  donnâmes. 


Constanlinople,  septembre  1 855. 
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TOMBES  MUSULMANES.  —  CONVOI  I>'lNE  JEl  NT.  ARMÉNIENNE.  —  CAMI*  FRANÇAIS  DU 
MASLAK.  -  CIMETIÈRE  FRANÇAIS-  —  TURCS  EN  AHAHAS.  —  LE  CAI'ITAINF.  ARNAUD. 


MONSIEl'R, 


Désireux  de  visiter  le  camp  français  du  Maslak,  nous  louons,  le  20 
septembre,  une  petite  voilure  style  Louis  XIV.  Chemin  faisant, 
MB«  Koppé,  originaire  de  Bretagne,  femme  d'un  aimable  hongrois,  nous 
donne  la  signification  des  fleurs  et  des  fruits  que  nous  apercevons  gra- 
vés sur  des  tombes  musulmanes  de  marbre  blanc.  Ces  fleurs  sont  ré- 
servées aux  jeunes  filles  trop  tôt  moissonnées,  et  ces  grappes  de  raisin 
expriment  le  nombre  d'enfants  auxquels  les  mères  ont  donné  le  jour; 
ces  emblèmes,  empruntés  à  la  nature,  firent  naître  en  nous  un  doux 
émoi.  Notre  attention  ensuite  se  porta  sur  quelques  cyprès  à  pointe  re- 
courbée, au  pied  desquels  les  tombeaux  étaient  négligés  et  en  ruine; 
celte  coutume,  nous  dit  M""  Koppé,  indique  dans  la  croyance  musul- 
mane, que  l'âme  du  défunt  a  démérité,  d'où  suit  l'abandon  dans  lequel 
vous  voyez  ces  sépulcres.  Pendant  que  Ton  nous  renseignait  ainsi,  passa 
le  convoi  d'une  petite  Arménienne.  Son  cercueil  était  un  berceau 
fleuri,  on  eût  dit  qu'elle  dormait;  un  élégant  chapeau  de  soie  verte  or- 
nait coquettement  sa  tète,  et  je  ne  crois  pas  que  nous  puissions  jamais 
oublier  la  sereine  candeur  de  ses  traits  délicats.  C'était  bien  de  ce  visage 
charmant  que  l'on  pouvait  dire  qu'il  souriait  aux  anges  ;  un  air  de  fête 
régnait  dans  le  cortège  que  trois  prêtres  Arméniens  accompagnaient, 
vêtus  de  robes  en  velours  noir  et  garnies  de  croix  au  reflet  d'argent.  La 
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campagne,  de  ce  côté  de  Conslanlinople,  nous  parut  stérile,  et  quand 
nous  eûmes  parcouru  huit  kilomètres  environ,  nous  nous  trouvâmes  sur 
un  plateau  désert.  La  nature  en  cet  endroit  a  de  grands  aspects,  mais 
ils  sont  tristes  et  semblables  à  ceux  de  nos  landes;  sur  la  roule,  nous 
rencontrâmes  des  soldats  et  des  gendarmes  français  allant  et  venant. 
Deux  d'entre  eux,  blessés  et  fatigués,  nous  confièrent  leurs  bagages  que 
nous  déposâmes  à  l'arrière  de  la  voiture.  Hippolyte  en  descendit  pour 
accompagner  ces  braves,  plein  du  bonheur  de  s'entretenir  avec  eux. 
Celle  satisfaction  fut  plus  vive  encore  de  sa  pari,  quand  de  longues  ûles 
de  lentes  aux  toiles  blanches  et  de  vastes  cabanes  en  bois  nous  appri- 
rent que  nous  approchions  du  camp  du  Maslak.  A  celle  vue,  la  France 
nous  revint  tout  entière;  le  drapeau,  les  manœuvres,  le  bruit  des  armes 
et  le  son  brillant  des  trompelles  complétaient  nos  illusions;  oh!  qu'elles 
sont  chères  à  mille  lieues  du  pays!  que  de  serrements  de  mains  ici 
furent  échangés  avec  une  mutuelle  cordialité;  à  de  telles  distances  les 
hommes  de  même  contrée  sont  bien  voisins  d'être  frères!  aussi  avec 
quel  empressement  nos  braves  soldats  nous  reçurent  sous  la  tente  et 
causèrent  avec  nous!  —  «  Les  provisions,  nous  dirent-ils,  sont  générale- 
»  menl  saines;  et  puis  voyez  !  les  cafés,  les  boutiques  et  les  marmitons  ne 
»  nous  manquent  pas  dans  ce  désert,  ni  l'ennui  non  plus;  nous  tuons  le 
»  temps  comme  nous  pouvons,  en  cultivant  ces  petits  potagers  que 
»  voici.  Nous  les  arrosons  avec  l'eau  des  aqueducs  de  Belgrade,  les 
»  fleurs  ne  sont  point  oubliées,  surtout  celles  de  France,  nous  en  effeuil- 
»  Ions  quelques-unes  dans  nos  lettres  à  l'adresse  de  nos  mères  et  de 
»  nos  sœurs.  Après  les  exercices,  la  journée  se  passe  à  creuser  des  ri- 
».  goles  autour  de  nos  lentes  afin  de  les  assainir;  voyez  comme  elles 
»  sont  propres.  Et  nos  cuisines  méritent  que  vous  leur  prêtiez  attention  ; 
»  celle  cheminée  est  un  modèle  du  genre,  sa  base  octogone  surmontée 
»  d'un  tuyau  central,  dégage  par  huit  bouches  à  la  fois  sa  chaleur. 
»  Mesdames,  goûtez  à  noire  soupe  et  dites  franchement  si  nous  sommes 
»  de  bonnes  ménagères  ?  Et  vous,  Messieurs,  que  pensez- vous  du  fumet  de 
»  ces  cailles  tuées  ce  malin  et  rôties  ce  soir;  çà  diffère  un  peu  de  MM.  les 
»  Anglais  qui  sans  nous,  a  Sébastopol,  n'auraient  pu  ni  vaincre,  ni  vivre* 
-  (Test  vrai  qu'ils  savent  mourir  en  partie  double  d'une  balle  au  feu 
»  de  l'ennemi  et  de  faim  près  d'une  marmite,  nous  trouvons  qu'une 
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»  fois  suffit.  »  —  Ce  disant,  ils  nous  conduisent  en  dehors  des  tentes  et 
nous  font  observer  qu'elles  sont  plantées  à  mi-côte  sur  des  mamelons, 
afin  de  faciliter  l'égout  des  pluies;  malgré  ces  utiles  précautions,  le 
choléra  sévissait  dans  le  camp  que  nous  quittâmes  après  avoir  pris 
congé  de  nos  soldats  et  dtné  en  plein  air,  à  l'ombre  d'un  joli  bocage 
voisin  d'une  fontaine. 

Au  retour,  rencontre  de  quelques  attelages  de  bullles  à  l'usage  du 
camp  ;  et  non  loin  de  Constantinople,  vue  d'une  terre  assez  fraîchement 
remuée,  où  la  croix  domine.  Descendus  de  voilure,  mon  fils  et  moi, 
nous  franchissons  deux  fossés  et  nous  sommes  dans  un  cimetière  fran- 
çais; je  ne  sais  combien  d'ouvertures  béantes  attendaient  de  nouvelles 
victimes;  avec  quelle  efFusion  de  cœur  nous  priâmes  Dieu  pour  ceux 
dont  aujourd'hui  comme  autrefois,  on  peut  appeler  les  actes  :  Gesta  Dei 
per  Franco*! 

En  rentrant  à  Péra,  un  étrange  défilé  eut  lieu  devant  nous;  était-ce 
une  noce  turque?  je  n'en  sais  rien,  on  le  disait.  Quoi  qu'il  en  soit,  ce 
devait  être  une  fêle  de  famille.  Des  hommes  en  turban  et  à  cheval  ou- 
vraient la  marche,  venait  ensuite  un  faiseur  de  pantomime  gesticulant  et 
dansant  en  face  de  trois  musiciens  qui  jouaient  de  je  ne  sais  quels  ins- 
truments primitifs.  Cinq  voilures  suivaient  en  cet  ordre  :  la  première, 
close  de  toute  part,  les  deux  autres,  nommées  laliks,  dorées  à  leurs 
angles  et  courbées  en  gondole,  la  quatrième  et  la  cinquième,  tramées 
par  des  bœufs  dont  le  joug  était  orné  de  longues  baguettes  tapissées  de 
touffes  de  laine  aux  mille  couleurs.  Ces  deux  dernières  voilures,  appe- 
lées arabasj  sont  de  lourds  chariots  oblongs  dans  lesquels  il  est  difficile 
de  monter  sans  échelle  ;  ils  ont  leurs  côtés  dorés  el  leur  ciel  couvert  de 
cerceaux  supportant  des  tentures  d'étoffes  aux  teintes  variées.  Chacun 
de  ces  arabas,  non  suspendu  et  monté  sur  quatre  roues,  est  conduit  par 
un  piqueur  à  pied  et  peut  contenir  une  vingtaine  de  personnes;  ces  vé- 
hicules étaient  remplis  de  femmes  et  d'enfants  qui  tous  avaient  un  air 
joyeux.  Le  détiié  se  faisait  au  pas  el  chaque  voilure  avait,  derrière  elle, 
un  surveillant  a  pied;  tout  le  monde  était  aux  fenêtres  dans  Péra,  afin 
de  regarder  ce  curieux  spectacle  qui  tenait  à  la  fois  d'une  fête  patriar- 
cale, d'un  convoi  mérovingien  et  d'une  scène  de  polichinelle. 

Le  lendemain,  21  septembre,  nous  allons  tous  les  trois  à  l'ambulance 
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de  l'ambassade  de  Russie,  visiler  un  compatriote  blessé,  M.  Paul- 
Auguste  Arnaud,  capitaine  au  2e  de  zouaves,  mais  pour  atteindre  jus- 
qu'à lui,  le  plus  douloureux  spectacle  s'offre  à  nous  :  50  officiers  de  tous 
grades  arrivaient  blessés  de  Sébaslopol,  ils  étaient  couchés  dans  des 
litières  à  plat  sur  le  parquet,  en  attendant  que  des  lits  leur  fussent  dé- 
signés. 11  nous  faut  enjamber  par  dessus  leurs  épaulelles  et,  souffrance 
pénible,  voir  toutes  ces  gloires  à  nos  pieds.  Après  que  deux  salles  sont 
ainsi  traversées,  nous  trouvons  le  capitaine  Arnaud  étendu  dans  sa  cou- 
chette; il  nous  accueille  avec  une  franche  affection,  nous  assure  qu'il 
ne  va  pas  mal,  mais  qu'une  balle  qu'il  a  dans  la  cuisse  n'est  point  ex- 
traite. —  «  Que  je  suis  heureux  de  voir  des  pays,  nous  dit-il!  ma  bonne 
»  mère  me  parle  de  vous  dans  sa  dernière  lettre,  que  je  suis  heureux  ! 
»  c'est  M.  Boré  qui  me  procure  ce  plaisir.  »  —  El  il  nous  prenait  les 
mains, ajoutant  avec  effusion:  —  «  Je  serai  à  Angers  plus  tôt  que  vous 
»  et  j'espère  qu'a  votre  retour  nous  nous  verrons  souvent.  »  —  Il  nous 
entretint  de  sa  mère,  de  sa  sœur,  de  ses  frères,  de  sa  tante.  Puis  reve- 
nant à  son  idée  fixe  de  revoir  son  Anjou,  —  «  Oui,  oui,  reprenait-il,  je 
»  donnerai  de  vos  nouvelles  à  nos  amis  communs.  »  —  A  quelques  jours 
de  là  nous  le  revîmes,  il  était  soucieux,  sa  blessure  empirait.  —  «  Ah  ! 
»  nous  disait-il,  je  souffre  beaucoup,  les  bonnes  sœurs  me  rassurent, 
*  mais  je  sens  que  je  m'affaiblis;  non  je  ne  reverrai  pas  la  France , 
»  j'avais  pourtant  espéré  porter  un  ruban  à  ma  mère,  hélas  !  nous  ne 
»  sommes  plus  habitués  qu'à  voir  décorer  des  tombeaux;  n'allez  pas 
»  croire  que  je  redoute  la  mort,  je  l'ai  vue  de  trop  près  et  saurai  bien, 
»  avec  mes  patenôtres,  lui  faire  face  comme  à  l'ennemi,  mais  quelle 
»  nouvelle  pour  ma  pauvre  mère!  oh!  c'est  là  ma  douleur!  »  —  Et  ses 
regards  se  voilaient,  ses  regards  qui  ne  cessaient  guère  de  tomber  mé- 
lancoliques sur  nos  vaisseaux  prêts  à  partir  pour  la  France.  Puis  sa 
tète,  pleine  encore  d'un  feu  martial,  retombait  triste  sur  l'oreiller; 
notre  séparation  fut  pénible  (1). 

Constantinople,  septembre  1855. 

(1)  Moins  de  deux  mois  après,  le  17  novembre ,  il  expira  dans  les  bras  de  M.  Boré,  à  l'âge 
de  34  ans,  pieux  et  résigné,  laissant  à  Constanlinople  sa  dépouille,  et  i  ses  compagnons 
d'armes  sa  mémoire  honorée. 
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AQUEDUC  ANCIEN.  —  NUIIS  DE  LA  POINTE  DU  SÉRAIL.  —  EX-ÉGLISE  DE  SAINTE- IRÊXE , 
SAINT-SERGES  ET  SAINT-BACH.  —  HOTEL  DES  MONNAIES  DIT  TARAP-HANÉ. 


Monsieur  , 

Cette  fois,  ainsi  que  déjà  cela  nous  est  arrivé,  nous  suivrons  Tordre 
des  matières  sans  trop  tenir  compte  des  dates  de  nos  visites;  nous  al- 
lons donc  grouper  ensemble  quatre  monuments  d'un  haut  intérêt,  savoir: 
un  aqueduc  ancien;  les  murailles  de  la  Pointe  du  sérail  du  côté  de  la 
mer;  Cantique  église  de  Sainte-Irène,  présentement  arsenal;  et  enfin  la 
vieille  église  de  Saint-Serges  et  Saint-Bach ,  aujourd'hui  mosquée  Kiout- 
zouk  Aga  Sophia. 

Le  21  septembre,  mon  fils  et  moi,  conduits  par  M.  Woulich,  nous 
traversons  la  Corne-d'Or  en  kaik,  qu'un  coup  de  rame  maladroit  va 
jeter  sur  la  pointe  d'une  ancre  suspendue  à  fleur  d'eau;  un  instant  nous 
crûmes  que  notre  barque  était  percée,  il  ne  s'en  fallut  guère  que  nous  ne 
coulions  par  vingt  mètres  de  profondeur,  mais  comme  le  courant  est 
faible  en  cet  endroit  nous  eussions  pu  nous  sauver  à  la  nage.  Enfin  nous 
atteignons  la  rive  du  côté  de  Stamboul  et  bientôt  nous  sommes  au 
pied  des  arcades  du  grand  aqueduc.  Quoique  mal  entretenu,  il  sert  en- 
core à  la  conduite  des  eaux.  Il  enjambe  par  dessus  diverses  vallées  au 
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moyen  d'arcades  à  un  seul  rang  en  quelques  endroits,  et  à  deux  rangs 

superposés  en  d'autres;  nous  avons  dans  Constantinople  môme,  suivi  ce 
monument  byzantin  sur  une  longueur  de  plus  de  mille  mètres.  L'espace 
entre  les  piles  des  arcades  inférieures,  est  de  4  mètres  d'ouverture  ;  chaque 
pile  carrée  a  vers  sa  base  5  mètres  de  long  sous  arcade.  Sur  quelques 
parlies  des  murailles,  Ion  dislingue  les  assises  horizontales  de  briques, 
deux  à  deux,  et  alternées  avec  des  lits  faits  en  moellons.  Au  sommet  de 
cet  aqueduc,  règne  le  chenal  d'un  mètre  environ  de  largeur  sur  autant 
de  profondeur,  plein  d'une  eau  limpide;  de  cet  endroit,  l'œil  embrasse 
le  bassin  a  peu  près  entier  de  la  Curne-d'Or.  L'aqueduc  au  centre  de 
la  vallée,  n'a  pas  moins  ici  de  30  à  40  mètres  d'élévation;  vous  diriez, 
de  loin,  une  immense  muraille  percée  à  jour,  des  hauteurs  de  laquelle 
pendent,  en  festons  élégants,  des  plantes  grimpantes  et  lleuries.  Reve- 
nant sur  nos  pas,  nous  rencontrons  un  pacha  chevauchant;  ce  dignitaire 
était  vèlu  à  l'européenne,  moins  le  lez  rouge  qui  couvrait  sa  tète;  tous 
ses  traits  étaient  empreints  d'une  certaine  bonhomie  avec  laquelle  ca- 
drait dignement  un  abdomen  fort  magistral;  quatre  serviteurs  l'accom- 
pagnaient :  son  porte  tchibouck,  son  porte  parasol,  son  secrétaire  charge 
du  porte- feuille,  et  un  homme  d'arme*.  M.  Woulich,  en  qualité  de  raya, 
lui  fil  un  petit  temena,  c'est-à-dire  qu'il  le  salua  sïnclmanl  et  dirigeant 
la  main  droite  vers  la  terre,  la  ramenant  ensuite  vers  la  bouche  et  sur 
la  lele;  a  l'air  heureux  du  pacha,  nous  vîmes  qu'il  prenait  goùl  à  ce 
genre  de  salutation  qui  n'est  pas  sans  gntee.  Chemin  faisant  passa  devant 
nous  une  pompe  à  incendie  portée  à  bras,  tant  les  rues  sont  carros- 
sables. 

Le  25,  je  visite  attentivement  l'extérieur  des  murs  du  sérail  du  côté  de 
la  mer,  en  face  de  Sculari;  ils  offrent,  aux  recherches  de  l'archéologue, 
une  mine  assez  abondante  d'antiquités  byzantines,  car  ces  murs  ont 
été  plusieurs  fois  relevés,  en  dernier  lieu  sous  Mahomet  il  (xve  siècle), 
avec  des  matériaux  provenant  de  palais,  de  couvents  et  d'églises  très 
antiques.  Les  parties  les  plus  vieilles  de  ces  murailles  présentent  des 
assises  de  briques  alternées  avec  des  moellons,  leurs  bases  sont  compo- 
sées de  grands  cubes  de  marbre  corrodés  par  la  mer.  Parmi  les  frag- 
ments incrustés  j'ai  remarqué  :  i°  des  fuis  de  colonnes;  *2°  des  chapi- 
teaux en  forme  de  pyramide  tronquée,  ornés  d'acanthes  peu  fouillées,  l'un 
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d'eux  avait,  à  chaque  angle,  un  dauphin  sculpté  ;  3°  des  chambranles  de 
porte  avec  linteau  en  marbre  blanc,  au  centre  duquel  paraissait  la  croix 
grecque  :  l'on  voit  à  Athènes  des  linteaux  chargés  du  même  ornement  ; 
4e  des  moulures  avec  oves  et  dards  ;  5°  une  inscription  grecque  ainsi 
conçue:  «  nùfyoç  (àéo^îKou  lv  XjciWa  aÙToxfaLTOfoç :  lourde  Théo- 
»  phile,  autocrate  en  Jésus-Christ.  »  Ce  Théophile,  empereur  d'Orient, 
vivait  au  ix*  siècle.  Pénétrant  à  l'intérieur  des  jardins  et  cours  de 
Gulhané,  afin  de  visiter  les  murs  par  le  côté  du  sérail,  j'aperçus  dans 
leur  épaisseur  des  arcades  borgnes  a  plein  cintre  et  d'assez  nombreux 
chapiteaux  antiques  d'un  composite  bAlard.  Il  serait  aisé  de  former,  à 
l'aide  de  ces  débris  et  d'autres  réunis  qui  jonchent  le  sol,  un  intéressant 
musée  d'antiquités,  mais  les  musulmans  ont  en  horreur  ce  genre  de 
recherches  et  en  profond  mépris  ceux  qui  s'en  occupent;  il  est  vrai 
qu'il  ne  faut  pas  aller  jusqu'à  Constantinople  pour  rencontrer  des  Turcs 
en  celte  matière ,  beaucoup  sont  à  nos  portes  qui  n'ont  pas  assez  de 
dédain  à  l'endroit  de  nos  antiquités  nationales. 

Retourné  à  Péra,  j'entrai  dans  l'église  grecque;  elle  est  bâtie  sur  un 
plan  rectangulaire;  les  femmes  y  possèdent  une  galerie  spéciale  où  elles 
doivent  se  tenir  quand  elles  sont  souffrantes. 

Un  cimetière  orné  de  tombes  en  marbre  blanc  avec  épitaphes  en 
langue  et  écriture  grecques,  règne  à  lentour  de  cette  église,  sur  le  fron- 
ton de  laquelle  l'on  aperçoit  des  personnages  gravés  et  peints,  au  corps 
très  effilé.  A  l'intérieur,  la  plupart  des  tableaux  tournent  au  style  by- 
zantin, notamment  une  Vierge  noire,  sur  la  tète  de  laquelle  est  une 
couronne  d'argent  très  aplatie.  Signalons  encore  une  peinture  représen- 
tant l'arbre  de  Jessé;  et  cependant  tous  ces  tableaux  nous  ont  paru 
modernes. 

Le  26  septembre,  guidés  par  M.  Théodali,  beau-frère  du  consul  de 
France,  nous  allons  visiter,  dans  une  des  cours  de  la  Pointe  du  sérail, 
l'ancienne  église  de  Sainte-Irène.  Bâtie  d'abord  sous  un  autre  patronage 
du  temps  de  Conslanlin-le-Grand  et  reconstruite  par  Juslinien,  sur  le 
même  plan  oblong,  elle  est  divisée  en  trois  nefs:  celle  du  centre,  ter- 
minée par  une  abside  semi-circulaire,  possède  plusieurs  travées  ;  la  plus 
voisine  du  sanctuaire  est  dominée  par  une  coupole  sur  cylindre,  ledit 
cylindre  sur  pendentifs  distincts  et  sur  grands  arcs  à  plein  cintre ,  le 
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loul  sur  plan  carré.  Une  seconde  coupole,  mais  sans  pendentifs  distincts, 
domine  une  autre  travée  de  la  nef  centrale,  du  côté  de  l'eso  narthex  ; 
celle  coupole  a  beaucoup  de  ressemblance  avec  nos  voûtes  angevines 
surhaussées  (style  Plantagenôl). 

Quant  aux  nefs  collatérales  de  Sainte-Irène,  elles  ont  chacune  un  rez- 
de-chaussée,  dit  andron,  et  un  élage  dit  gynécée.  Les  absides  de  ces 
collatéraux,  à  l'intérieur  et  du  côté  du  sanctuaire,  se  terminent  carré- 
ment, mais  au  dehors  leur  forme  est  polygonale. 

Les  trois  nefs,  à  leur  autre  extrémité,  sont  limitées  par  l'eso-narthex 
du  rez-de-chaussée  et  par  celui  du  premier  élage  ;  on  observe  dans  ce 
porche  supérieur  une  particularité  remarquable,  en  effet  il  se  compose 
de  cinq  voûtes  parmi  lesquelles  deux  sont  à  coupoles  sans  pendentifs  dis- 
tincts, et  trois  à  arêtes  de  manière  à  présenter  des  ogives  parfaitement 
visibles.  S'il  est  vrai,  comme  on  l'assure,  que  celle  partie  de  l'église  soit  de 
même  ancienneté  que  le  reste,  ce  serait  là  un  curieux  exemple  de  forme 
ogivale  au  vi'  siècle  ;  mais  ne  perdons  pas  de  vue  que  des  ogives  çà 
et  là  rencontrées  à  l'étal  d'accidenls,  ne  peuvent  pas  composer  un  style 
en  architecture.  Au  dehors  est  un  exo-narthex  (porche  extérieur)  précédé 
d'une  area  ou  cour  en  avant.  Les  portes  de  celte  église  sont  revèlues  de 
chambranles  carrés  en  marbre  blanc,  sur  le  milieu  de  chaque  linteau  est 
sculplée  une  croix  à  branches  patlées  et  à  pédoncule  légèrement  plus 
allongé;  des  moulures  à  la  manière  antique/ mais  abâtardies,  ornent  les 
corniches.  Les  fenêtres,  percées  dans  le  cylindre  qui  porte  la  coupole 
principale,  sonl  en  plein  cinlre.  Les  assises  de  briques,  alternées  avec 
des  lits  de  moellons,  entrent  dans  la  maçonnerie  entière  de  cet  édifice; 
d'autres  briques  posées  en  forme  de  chevron,  de  tau  et  de  dents  de  scie, 
ornent  ce  monument  en  grande  partie  couvert  de  tuiles  arrondies.  C'est 
dans  l'ancienne  église  dont  celle-ci  occupe  l'emplacement  que  se  tint, 
sous  Ihéodose,  l'an  381,  le  second  concile  de  Conslantinople.  L'église 
actuelle  sert  d'arsenal  ;  nous  y  avons  aperçu  des  casques,  boucliers,  cui- 
rasses, brassards  du  xni*  siècle,  que  l'on  nous  assurait  avoir  appartenu 
aux  Francs  de  l'empire  latin.  De  gigantesques  tambours,  les  clefs  des 
principales  villes  de  l'empire,  des  fusils,  sabres  et  poignards  remplissent 
celle  enceinte  d'où  nous  avons  vu  des  Turcs  retirer  un  grand  nombre 
d'armes  qu'ils  remettaient  à  des  officiers  Anglais.  Ces  armes,  passable- 
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ment  roui  liées,  nous  semblaient  devoir  mieux  convenir  a  un  musée 
d'antiquités  qu'à  la  guerre  d'Orient  (1). 

Toujours  guidés  par  M.  Théodati,  nous  nous  rendons  à  l'église  de  Saint- 
Serges  et  Saint-Bach,  aujourd'hui  mosquée  Kiovtzouk-Jya-Sophia;  bâtie 
par  Juslinien,  elle  lui  servit  d'habitation  en  quelques-unes  de  ses  parties, 
avant  qu'il  ne  montât  sur  le  trône  ;  son  plan  diffère  des  églises  Constan- 
tiniennes  allongées  en  ce  que  son  périmètre,  moins  l'exo-narthex  et  l'ab- 
side, est  un  carré  où  l'on  inscrivit  une  croix  grecque  à  branches  courtes, 
au  centre  de  laquelle  s'élève  une  coupole  sans  pendentifs  distincts, 
que  supportent  huit  piliers  sur  plan  octogone.  Cette  coupole,  composée 
de  huit  parties  de  voûte  réunies,  forme,  dans  son  ensemble,  une  demi- 
sphère  sous  laquelle  se  développent  huit  grands  arcs  à  plein  cintre  qui 
donnent  naissance  aux  quatre  bras  de  la  croix  et  à  quatre  exèdres;  à 
droite  et  à  gauche,  régnent,  au  rez-de-chaussée  l'andron,  et  au  pre- 
mier étage  le  gynécée.  Dans  celte  architecture  la  coupole  joue  le 
premier  rôle  et  le  plus  considérable,  toutes  les  parties  de  l'édifice  l'envi- 
ronnent comme  pour  lui  faire  hommage,  elles  semblent  se  sacrifier  à 
son  profil  ;  le  sanctuaire  lui-même,  qui  n'est  pas  autre  chose  qu'une 
abside  semi-circulaire,  parait  s'effacer  en  présence  de  celle  voûte, 
emblème  triomphal  du  Sauveur  et  de  son  ascension.  Vu  par  le  côté 
de  son  plan,  le  centre  de  celle  église  avec  ses  exèdres,  s'épanouit  comme 
une  rose  à  quatre  pétales.  Sous  plus  d'un  rapport  cet  édifice  qui  précède 
en  date  la  grande  Sainte-Sophie,  est  générateur  du  style  byzantin  ;  ses 
détails  valent  donc  la  peine  d'être  étudiés.  Le  plein  cintre  s'y  voit  par- 
tout, excepté  dans  les  portes  en  général  carrées  ;  une  particularité  mérite 
d'être  signalée,  nous  voulons  parler  d'un  entablement  complet  qui  règne 
sur  les  14  colonnes  du  rez-de-chaussée,  au  pourtour  intérieur  de  l'église. 
Cet  entablement,  véritable  rarelé  au  vi'  siècle,  se  compose  d'une  corniche 
à  denlicules  et  modillons;  d'une  frise  où  se  lit  une  inscription  grecque 
en  caractères  majuscules,  sur  laquelle  nous  reviendrons  tout  à  l'heure; 
enfin  d'un  architrave  où  paraissent  encore  à  la  manière  antique,  des 
oves,  des  dards,  des  denlicules,  et  à  l'état  d'innovation  byzantine, 

(1)  M.  Albert  Lenoir  dans  ses  Monuments  de  l'ère  chrétienne,  page  12,  indique  cette  église 
de  Sainte-Irène  comme  inédite  jusqu'à  ce  jour. 
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un  tore  chargé  d'acanthes  enroulées,  plus  une  (orsade.  Cel  architrave 
repose  sur  des  colonnes  dont  les  chapiteaux  tournent  à  l'Ionien,  mais  ils 
sont  surmontés  d'un  abaque  ou  couronnement  d'une  grandeur  déme- 
surée en  forme  de  pyramide  renversée  et  tronquée.  Cet  abaque,  qui 
semble  imité  des  chapiteaux  cubiques  sassanides  est,  je  crois,  l'un  des 
plus  anciens  types  byzantins  connus.  Les  chapiteaux  de  Saint-Serges 
et  Saint-Bach  ont  donc  cela  d'intéressant,  qu'ils  tiennent  par  leurs  volutes 
à  l'antiquité  grecque,  et  par  leur  abaque,  à  un  tâtonnement  qui  ne 
pouvait  manquer  plus  lard  d'apporter  de  grandes  modifications  en 
architecture.  Il  en  est  de  même  de*  colonnades;  telle  du  rez-de-chaussée, 
par  son  entablement,  se  rattache  à  l'antiquité,  et  celle  du  premier  étage, 
par  ses  arcs  substitués  à  l'architrave,  prépare  un  nouveau  mode.  Dans 
celte  église,  qui  fut  l'un  des  neuf  monuments  chrétiens  que  Mahomet 
II  convertit  en  mosquées,  aucun  des  ornements  n'est  emprunté  au 
règne  animal  ;  ceci  allait  fort  bien  à  la  religion  du  redoutable  conqué- 
rant et  peut  expliquer  comment  lui  et  ses  successeurs  ne  répugnèrent 
point  à  s'assimiler  pour  leurs  temples  l'architecture  byzantine.  11  nous 
reste  à  dire  que  les  tf-i  colonnes  qui,  au  rez-de-chaussée  comme  au 
premier  étage ,  décorent  l'église  en  question  proviennent  sans  doute 
d'édifices  plus  anciens:  14  sont  en  marbre  vert,  20 en  marbre  moucheté. 
Procope  écrit  quelque  part  de  cet  édifice,  que  les  pierres  qu'il  renferme 
brillent  plus  que  le  soleil;  sans  tomber  dans  une  pareille  exagération, 
il  est  cependant  vrai  de  dire  que  cette  enceinte  offre  aux  yeux  je  ne 
sais  quel  air  de  fête  qui  vous  réjouit  et  vous  reporte  involontairement 
au  règne  de  Juslinien;  on  sait  que  sous  ce  prince  les  arts  atteignirent 
un  degré  de  splendeur,  généralement  inconnu  au  Bas-Empire.  L'inscrip- 
tion portant  le  nom  du  prince  se  lit  sur  la  frise  intérieure  de  Saint- 
Serges;  nous  la  donnons  entière,  elle  s'étale  comme  une  longue  et 
large  litre  au  pourtour  du  centre  de  la  mosquée  : 

Ev7t(ii*t  2x>i  rrreo/^  Icustiujoc;  xt^c»n , 
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Voici  la  traduction  que  nous  croyons  pouvoir  hasarder  : 
«  D'autres  rois  ont  honoré,  après  leur  mort,  des  héros  dont  les  travaux 
»  restèrent  sans  récompense;  mais  Justinien,  notre  empereur,  voulant 
»  glorifier  la  piété,  a  fait  élever  ce  temple  splendide  à  un  serviteur  du 
»  Christ  le  maître  souverain,  à  Sergius  qui  ne  se  laissa  intimider  ni 
»  par  la  flamme,  ni  par  le  glaive,  ni  par  la  rigueur  de  tous  les  autres 

•  genres  de  supplice,  et  ne  craignit  pas  de  mourir  pour  le  Christ, 
»  conquérant  ainsi  par  son  sang  l'entrée  des  cieux.  Puisse-t-il  en  toute 
»  occasion  veiller  sur  la  majesté  de  notre  infatigable  empereur  et  aug- 

•  menter  la  puissance  de  l'auguste  Théodore,  dont  l'âme  brille  de  tout 

•  l'éclat  de  la  piété,  et  dont  l'activité  et  le  zèle  sont  de  larges  et  inla- 
»  rissables  sources  de  biens.  » 

Adulatrice  à  l'excès,  moins  pour  Justinien  qui  se  trouve  un  peu  dans 
l'ombre  que  pour  la  trop  fameuse  Théodore,  présentée  du  reste  ici,  chose 
piquante,  comme  une  pieuse  impératrice  et  comme  un  excellent  minisire 
des  finances  qui  ne  laissait  jamais  le  trésor  à  sec,  cette  inscription  est 
heureuse  et  brillante  de  forme.  Les  douze  vers  dont  elle  se  compose  sont 
élégants  et  harmonieux  ;  ils  pourraient  bien  être,  soit  d'Agathias  l'histo- 
rien qui  fut,  comme  l'on  sait,  le  compilateur  de  la  troisième  Anthologie, 
soit  de  Paul  dit  le  Silentiaire,  dont  il  nous  reste  deux  descriptions  en 
vers,  l'une  des  thermes  d'Apollon  Pythien,  et  l'autre  du  temple  de  Sainte- 
Sophie.  Au  cinquième  siècle  de  notre  ère,  la  poésie  grecque  avait  jeté 
dans  les  petits  tableaux  de  Tryphiodore  et  de  Coluthus,  et  surtout  dans 
les  grands  récils  épiques  de  Quinlus  de  Smyme  et  de  Nonnus,  un 
éclat  qui  a  fait  dire  que  ce  soleil  à  son  coucher  était  encore  le  soleil  : 
Jvopuvoç  ydp  oficHç  *\toç  ianv  'in.  Or  à  l'époque  de  Justinien  les  vers 
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d'Agalhias  et  de  Paul  le  Silentiaire,  que  nous  trouvons  en  assez  grand 
nombre  dans  l'Anthologie,  et  notre  inscription  elle-même,  prouvent  que 

de  ces  rayons  crépusculaires  il  restait  encore  quelque  lueur. 

En  quittant  cette  église,  nous  rentrons  dans  le  sérail  afin  de  visiter 
l'hôtel  des  Monnaies,  dit  Tarap-Hané.  Le  mode  européen  y  est  introduit, 
une  machine  à  vapeur  y  fonctionne  comme  à  Paris ,  même  fonderie, 
même  laminoir,  môme  instrument  pour  tailler  les  pièces  en  rond  et 
même  genre  de  balancier  pour  les  frapper  a  sec.  Kl  cependant  n'allons 
pas  conclure  de  cela  que  l'empire  Ottoman  est  changé  dans  ses  mœurs 
et  ses  coutumes;  une  complète  civilisation,  si  jamais  elle  se  réalise,  est 
encore  bien  éloignée. 


Constantinople,  septembre  1855. 
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LE  BOSPHORE.  —  ROI  MELl-HISSARl.  —  YENI-KEUl.  —  TIIÉRAPIA.  —  BITVOUK  p'ÉRÊ , 
SES  PLACES.  —  LE  CAMP  DES  ANGLAIS.  —  JEl  NE  BULGARE. 

MONSIBDR , 

Un  aimant  irrésistible  pour  l'étranger  qui  visite  Conslantinople, 
c'est  le  Bosphore;  il  a  besoin  de  le  voir,  de  le  revoir,  il  ne  s'en  lasse 
pas  ;  partout  ailleurs  l'homme  se  fatigue  dans  ses  admirations,  il  ne  le 
peut  ici!  «  Nous  avons  à  nos  pieds,  écrit  quelque  part  M.  Eugène 
»  Boré  à  son  beau-frère  M.  Rogeron,  les  beautés  de  cette  nature 
»  incomplète,  défectueuse  et  incapable  de  nous  satisfaire  :  néanmoins 
»  elle  est  si  variée  et  si  admirable,  que  depuis  tant  d'années  j'y  suis 
»  toujours  sensible  comme  aux  premiers  jours  de  mon  arrivée  dans 
»  Stamboul.  »  Le  Bosphore,  ce  trait  d'union  entre  Marmara  et  le  Pont- 
Euxin,  ce  bien  petit  coin  du  globe  le  plus  merveilleux  peut-être,  n'a 
que  28  kilomètres  de  long  sur  5  à  6  de  largeur  moyenne.  Nous  l'avions 
visité  jusqu'à  Bcbek,  nous  voulûmes  le  connaître  jusqu'à  la  mer  Noire. 
Le  â2  septembre,  tous  les  trois  accompagnés  de  M"'  Koppé,  nous  des- 
cendons au  pont  de  Galata  et  vers  9  heures  du  matin  nous  montons  à 
bord  de  l'un  de  ces  petits  vapeurs  qui  vont  et  viennent,  adroits  et  légers, 
sur  le  Bosphore,  trouvant  leur  passage,  je  ne  sais  en  vérité  comment,  à 
travers  des  espaces  couverts  de  milliers  de  kaiks.  Rendus  en  face  de 
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Top-Hané,  nous  saluons  le  Tapeur  lurc  qui,  le  malin,  va  chercher  à  leurs 
charmantes  villas,  les  employés  de  la  Sublime-Porte  el  qui,  le  soir,  les 
reconduit  ;  c'est  une  douce  existence  que  mènent  ces  Messieurs,  qui, 

dans  leurs  bocages  fleuris,  se  délassent  des  paperasses  qu'ils  remuent 
le  moins  qu'ils  peuvent  au  milieu  du  jour.  L'arrière  de  noire  bateau 
était  réservé  aux  dames  musulmanes,  toujours  voilées  de  la  téle  aux 
pieds.  En  moins  d'une  demi-heure  nous  sommes  vis-à-vis  de  Bebek, 
gardant  pour  la  cote  d'Europe  un  peu  de  cette  admiration  que  la  rive 
d'Asie  veut  bien  nous  laisser.  T'est  enchanteur!  Mais  nous  apercevons 
Boumeli-ÏIîssari  avec  ses  châteaux  crénelés,  sans  mâchicoulis,  avec  ses 
tours  rondes  concentriques,  celles  du  centre  plus  élevées:  d'autres 
sont  carrées  el  reliées  entre  elles  par  des  courtines.  Ces  fortifications, 
bâties  sous  Mahomet  II.  en  général  sur  un  plan  triangulaire,  lui  ser- 
virent de  bases  d'opération  pour  s'emparer  de  f.onstantinople.  On  as- 
sure que  parmi  ces  tours  quelques-unes  sont  disposées  de  manière  à 
former  quatre  lettres  qui  représentent  en  Turc  et  à  rebours  le  mot  Dal, 
nom  de  leur  constructeur  Mim-lla-Mnu-Dnl  Cet  endroit,  par  le  res- 
serrement du  Bosphore,  permit  aux  Perses,  sous  Darius,  plus  tard  aux 
Goths  el  aux  Latins  de  passer,  les  premiers  d'Asie  en  Europe,  les  autres 
d'Europe  en  Asie.  A  Bebek,  des  le-nétres  du  collège  on  aperçoit  quelque 
chose  de  ces  forteresses  dont  les  sommets  ressemblent  i\  de  gigantesques 
couronnes.  Bientôt  s'élargit  la  baie  de  Beikos  où  relâchèrent,  quelque- 
temps,  les  flottes  Française  et  Anglaise;  plusieurs  vaisseaux  de  guerre 
s'y  trouvaient  encore  à  l'ancre.  A  notre  droite,  des  collines  élagées  les 
unes  sur  les  autres,  fuient  dans  un  vaporeux  lointain  ;  à  gauche,  l'ho- 
rizon est  plus  rapproché  et  cependant  non  moins  beau.  Des  arcades  ou 
murailles  à  grandes  ouvertures  cintrées  que  traversent  à  la  fois  les  rayons 
du  soleil,  les  pampres  de*  la  vigne  el  les  branches  du  grenadier,  pro- 
duisent de  délicieux  elVels  d'optique:  la  lumière  s'y  tamise  douce,  loin- 
laine  et  splendide  comme  elle  le  ferait  dans  une  longue-vue.  A  Malte, 
pour  la  première  fois  nous  rencontrâmes  ce  genre  d'arcades  élégant  et 
original,  si  parfaitement  approprie  aux  tons  chauds  <!e  l'Orient.  Nous 
voici  en  face  de  la  pointe  de  Yéni-Keui,  village  où  l'on  distingue  fort 
bien,  comme  du  reste  partout  ailleurs,  les  maisons  turques  de  celles  des 
chrétiens  ;  les  premières  ayant  des  treillis  de  bois  peint,  derrière  lesquels 
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vivent  les  musulmanes,  comme  nos  récluscs,  avec  celle  différence  que 

celles-ci  se  donnent  à  Dieu  et  les  autres  

Thérapia!  crie  un  matelot,  Thérapia!  Thérapia!  C'est  un  lieu  très 
fréquenté  où  se  déploient  à  mi-côte,  dans  les  richesses  d'une  éclatante 
végétation,  les  palais  d'été  des  ambassadeurs  de  France  et  d'Angleterre  ; 
le  monde  diplomatique  s'y  donne  rendez-vous  dans  les  agitations  de 
nos  destinées.  Encore  quelques  tours  de  roue,  et  notre  navire  pénètre 
dans  la  baie  de  Buyouk-d'Eré,  au  fond  de  laquelle  s'élève  le  délicieux 
bouquet  de  platanes,  témoin,  dit-on,  du  repos  que  prit  en  ces  lieux 
Godefroi  de  Bouillon,  avec  sa  phalange  d'invincibles  croisés  ;  je  vou- 
drais bien  qu'il  en  rat  ainsi,  mais  il  paraît  qu'il  s'agit  d'un  autre  Fran- 
çais, du  comle  Raoul,  qui  campa  dans  cette  plaine  au  temps  d'Alexis  I" 
Comnène  (1096)  avant  de  passer  en  Asie.  Nom  pour  nom,  la  gloire  de 
nos  pères  n'en  reste  pas  moins  la  même,  à  l'ombre  de  ces  grands  arbres 
sous  lesquels,  après  notre  débarquement,  nous  allâmes  religieusement 
nous  asseoir;  ils  sonl,  à  n'en  pas  douter,  d'une  haute  antiquité  et  for- 
ment, sur  un  plan  circulaire,  une  salle  verte  dont  l'entrée  est  au  sud- 
ouest.  Nous  eussions  bien  voulu  prendre  notre  modeste  goûter  dans 
cette  enceinte,  mais  elle  était  occupée  par  des  Arabes  venus  tout  exprès 
pour  vendre  aux  Anglais  leurs  agiles  coursiers.  Nos  alliés,  dans  cette 
charmante  plaine  entourée  de  hautes  montagnes  et  baignée  d'un  côté 
par  la  mer,  avaient  en  effet  un  camp  parfaitement  établi.  Leurs  tentes 
dressées  ajoutaient  au  charme  du  paysage  par  leur  blancheur  éclatante 
et  au  charme  du  souvenir,  en  nous  rappelant  les  croisés  d'autrefois.  Les 
Anglais  recrutaient  à  Buyouk-d'Eré,  non-seulement  de  bons  chevaux 
qu'on  leur  vendait  au  poids  de  l'or,  mais  d'assez  mauvais  Turcs  qu'ils 
enrégimentaient  à  tout  prix.  Des  drogmans  improvisés  sur  place,  sachant 
médiocrement  le  turc  et  moins  encore  l'anglais,  n'en  gagnaient  pas 
moins,  assurait-on,  des  sommes  fabuleuses,  si  bien  que  nos  fidèles  alliés 
se  trouvaient  encore  là,  généralement  comme  partout,  les  malencontreux 
exploités.  Il  était  piquant  de  les  voir,  coiffés  de  casquettes  blanches  et 
vêtus  d'habits  écarlales,  trotter  à  cheval,  en  tous  sens,  roides  et  empesés, 
à  travers  les  rangs  pressés  de  leurs  recrues  musulmanes  et  des  chevaux 
arabes  qui  hennissaient  et  piaffaient.  Notre  plaisir  eût  été  de  pouvoir 
nous  recueillir  quelques  instants  à  l'ombre  des  majestueux  platanes,  pour 
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mieux  songer  aux  héros  du  passé  qui  ont  immortalisé  ces  lieux  ;  mais 
impossible  par  un  tel  bruit.  11  fallut  faire  retraite  en  quelqu'autre  lieu 
voisin;  nous  choisîmes  dans  le  pli  d'une  montagne,  sur  le  bord  d'un 
ravin,  à  l'angle  formé  par  deux  haies,  un  petit  espace  très  plaisant, 
mais  à  peine  y  étions-nous  rendus,  qu'une  odeur  mépbytique  nous  en 
chassa  ;  le  ravin  était  rempli  de  carcasses  de  toutes  sortes  :  chevaux 
abattus  et  chiens  en  putréfaclion,  que  l'on  avait  négligé  de  couvrir  de 
terre.  J'ignore  si  dans  le  voisinage  des  autres  camps  se  trouve  une  telle 
incurie.  Nous  dômes  nous  diriger  ailleurs  vers  une  gorge,  au  centre  de 
laquelle  l'herbe  extrêmement  fraîche  nous  révéla  l'existence  de  quelques 
filets  d'eau  ;  nous  ne  nous  trompions  pas,  un  air  pur  y  régnait  et  la  vue 
s'y  développait  grande  du  côté  de  la  mer  Noire,  et  gracieuse  à  travers 
les  vallées.  Le  lieu  parut  bon  pour  nous  y  reposer.  Alors  chacun  de  se 
mettre  à  l'œuvre;  ces  dames  préparèrent  la  collation,  Hippolyle  dessina 
et  je  pris  des  notes.  Bientôt  une  nappe,  étendue  sur  l'herbe,  se  couvre 
de  pâtisseries  délicates  et  de  fruits  exquis;  l'eau  est  fraîche,  nous  la 
puisons  nous-mêmes  et  le  Bordeaux  est  fin.  Mais  pendant  que  nous 
étions  aux  prises  avec  ces  excellentes  choses  que  Ton  avait,  comme  par 
enchantement,  retirées  d'une  corbeille,  nous  apercevons  s'avancer  pas 
à  pas,  vers  nous,  une  sorte  d'ombre  grise  qui  tantôt  s'abaisse  et  tantôt 
se  lève,  suivant  les  inflexions  plus  ou  moins  prononcées  du  sol  ;  le  lieu 
était  solitaire,  mais  nous  avions  nos  cannes.  — Laissons  venir,  dis-je  à  part 
moi!  et  continuons  de  faire  honneur  aux  friandises.  —  L'ombre  grise 
approchait  et  cette  fois  sous  forme  humaine  ;  était-ce  une  femme,  un 
homme,  un  turc,  un  arabe,  un  grec?  nous  ne  pouvions  encore  le  savoir, 
mais  c'était  quelque  chose  d'une  apparence  fort  misérable  ;  l'être  mys- 
térieux avance  encore  et  nous  entrevoyons  un  tout  jeune  homme  au 
teint  pâle  et  livide,  à  la  physionomie  mélancolique  et  douce.  Que  vou- 
lait-il? du  pain,  sans  doute! et  chacun  s'attendait  à  lui  voir  tendre  la 
main  ;  mais  non,  il  s'arrête  ;  30  mètres  nous  séparent,  il  se  garde  bien 
de  les  franchir,  il  ne  veut  pas  être  importun,  il  s'assied  et  attend  ;  ses 
regards  seuls  disent  qu'il  a  faim  et  le  disent  avec  une  éloquence  discrète 
qui  nous  attendrit  aux  larmes  ;  jamais  aucun  indigent  ne  montra  plus 
de  retenue  et  de  délicatesse.  Vous  pensez  bien  qu'il  eut  sa  part  de  notre 
goûter  et  certainement  la  meilleure,  qu'Hippolyte  s'empressa  joyeux  de 
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lui  porter;  noire  intérêt  redoubla  lorsque,  sur  le  front  de  cette  pauvre 
créature,  nous  aperçûmes  une  croix  bleue  peinte,  entre  chair  et  peau, 
au  moyen  d'un  tatouage;  c'était  donc  un  chrétien  que  nous  avions  devant 
nous,  un  frère  en  J.-C.et  un  frère  dévoué,  car  le  signe  indélébile  qu'il 
portait  à  la  tête  avait  eu  ses  périls  et  pouvait  à  l'avenir  les  avoir  de  nou- 
veau. Cette  croix  au  front  nous  rappela  ce  passage  de  saint  Augustin,  cité 
par  Didron  (1).  «  Comme  la  circoncision  dans  la  partie  secrète  du  corps 
»  humain  était  la  preuve  de  l'ancienne  alliance,  dans  la  nouvelle,  c'est 
»  la  croix  sur  le  front  découvert.  »  La  reconnaissance  de  ce  jeune  Bul- 
gare fut  à  la  hauteur  de  sa  discrétion  et  se  trahit  même  par  des  larmes, 
lorsqu'en  le  quittant  nous  lui  serrâmes  la  main  avec  une  vive  sympa- 
thie.  En  écrivant  ces  lignes,  il  me  semble  que  je  le  vois  encore  nous 
suivre  des  yeux  bien  loin,  bien  loin,  sur  la  montagne  du  haut  de 
laquelle  nous  apparut  la  mer  Noire. 

Ce  nom  lui  convient  parfaitement,  je  vous  l'assure,  car  il  n'est  pas 
possible  de  rencontrer  un  horizon  plus  triste  et  plus  désolant;  peut-être 
les  grâces  et  les  magnificences  du  Bosphore,  parla  loi  du  contraste,  contri- 
buent-elles à  rendre  cette  mer  aussi  sombre.  Quoi  qu'il  en  soit,  nous 
avons  rarement  vu,  est-ce  illusion?  quelque  chose  de  plus  lugubre  que 
cette  embouchure  du  Pont-Euxin.  Resserrée  en  cet  endroit  par  les  côtes 
d'Europe  et  d'Asie,  elle  s'ouvre  béante  comme  une  gueule  de  dragon, 
et  c'est  sans  doute  à  cet  aspect  étrange  que  les  lies  Cyanées  durent, 
chez  les  anciens,  de  passer  pour  être  des  écueils  qui  s'écartaient  et  se 
rapprochaient  comme  les  mâchoires  du  mystérieux  léviathan.  Pendant 
que  nous  faisions  ces  observations,  le  jour  s'avançait,  nous  descendîmes 
de  la  montagne,  et  l'un  des  vapeurs  qui  font  le  trajet  du  Bosphore,  nous 
conduisit  à  Constantinople  ;  nous  débarquâmes  au  pont  de  Galata  sur  des 
solives  mal  jointes  où  l'on  a  toutes  les  peines  du  monde  à  ne  pas  tré- 
bucher ;  un  faux  pas  et  vous  tombez  à  la  mer.  L'incurie  des  Turcs  et  la 
rareté  des  accidents  sont  choses  ici  tout  à  fait  surprenantes. 

Constantinople,  septembre  1855. 
(1)  Voir  Iconographie  chrétienne ,  page  38<J. 
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LES  SŒURS  DE  SAINT -VINCENT -DE- PAUL.  —  AMBULANCES  FRANÇAISES. 


MONSBIGNEin, 

Un  devoir  nous  restait  à  remplir,  celui  de  visiler  quelques  ambu- 
lances. Nous  n'avions  aucune  mission  à  cet  effet,  je  me  trompe  nous 
avions  celle  qui  résulte  de  l'intérêt  que  chacun  porte  à  des  compatriotes 
souffrants;  pour  n'être  pas  officielle,  était-elle  moins  légitime?  Ces  am- 
bulances françaises  au  nombre  de  14  et  pouvant  contenir  en  moyenne 
dans  leur  ensemble,  douze  a  treize  mille  blessés,  sont  desservies  par  des 
médecins  et  chirurgiens  habiles,  par  des  infirmiers  soigneux  et  probes, 
enfin  par  une  légion  de  religieuses  de  Saint-Vincent-de-Paul,  que  de  pieux 
Lazaristes  soutiennent  dans  les  voies  du  Seigneur.  Il  serait  ici  superflu  de 
faire  après  tant  d'autres,  l'éloge  de  ces  saintes  femmes.  Pourquoi  déco- 
lorer par  la  parole  ce  sentiment  exquis  que  chacun  de  nous  à  leur  en- 
droit, garde  au  fond  du  cœur?  Mais  cette  réserve  ne  peut  nous  empêcher 
de  signaler  ce  qu'une  religieuse  de  cette  congrégation  a  de  particuliè- 
rement exceptionnel  en  ce  monde.  En  un  certain  sens,  elle  est  plus 
que  le  prêtre,  car  elle  lient  du  médecin  ;  elle  est  plus  que  le  méde- 
cin car  elle  tient  du  prêtre;  elle  règne  au-dessus  de  l'un  et  de 


Digitized  by  Google 


CONSTAiNTLNOPLE.  93 

l'autre  par  loules  les  délicatesses  de  sa  nature,  car  elle  est  femme  ;  par 
le  dévouement  le  plus  entier,  car  elle  est  sœur;  et  par  le  plus  inépuisa- 
ble amour,  car  elle  est  mère.  Enûn  elle  est  au-dessus  de  la  femme  par 
son  vœu  de  chasteté,  au-dessus  môme  de  la  sœur  et  de  la  mère,  car 
elle  n'est  pas  exclusive  dans  ses  affections.  La  religieuse  de  Saint-Vin- 
cent-de-Paul pour  tout  dire,  est  une  manifestation  divine  ici-bas,  et 
le  malade  loin  de  sa  patrie,  ne  peut  guères  plus  se  passer  d'elle  que  de 
l'espérance. 

Voilà  ce  qui  explique  l'affection  qu'elle  suggère  autour  d'elle,  ce  qui 
explique  le  respect  dont  on  environne  sa  jeunesse  et  sa  beauté.  Quelle 
mauvaise  pensée  pourrait  naître  devant  celte  providence  de  Dieu  et  des 
hommes? 

Aussi,  comme  il  est  intéressant  d'écouter  les  entretiens  familiers  que 
les  bonnes  sœurs  ont  avec  nos  soldats  !  qu'ont-elles  à  craindre?  Dieu  est 
avec  elles,  et  l'esprit  du  mal  s'enfuit  à  leur  approche.  Voyez  leur  aisance 
dans  les  soins  qu'elles  prodiguent;  point  de  pruderie,  rien  de  guindé, 
tout  est  naturel  !  Auprès  du  chevet  de  leurs  malades,  vous  les  prendriez 
pour  de  chastes  épouses.  Et  l'amour  qu'on  leur  porte  est  si  grand  qu'il 
gagne  de  proche  en  proche  le  Turc  lui-môme.  Le  sultan  les  reçoit,  les 
admire,  et  lorsque  dans  une  rue  la  foule  les  voit  passer  vives  et  alertes 
avec  leurs  cornettes  blanches  et  leurs  robes  grises,  c'est  à  qui  fera 
place  ;  je  les  ai  vues  distribuer  des  ordres  à  de  fiers  Osmanlis  qui 
comme  de  petits  enfants  s'empressaient  d'obéir.  On  les  aime,  on  les 
recherche,  car  elles  soignent  avec  le  même  amour  le  chrétien,  le 
juif,  le  musulman  etc.,  etc.  A  ce  propos  permettez-moi,  Monseigneur, 
de  vous  conter  un  louchant  épisode  dont  nous  avons  été  les  heureux 
témoins.  C'était  le  24  î»eplembre,  sœur  Philomène  du  couvent  de  Saint- 
Benoisl,  nous  accompagnait;  nous  allions  à  la  Pointe  du  sérail  visiter 
l'ambulance  de  Gulhané  ;  avant  de  pénétrer  dans  les  jardins  de  celle 
résidence  impériale  où  nos  religieuses  sont  installées,  nous  voyons  ac- 
courir un  Turc,  qui  va  droit  à  la  sœur,  lui  prend  le  bras  et  le  secoue  si 
brusquement  que  nous  en  éprouvons  de  l'inquiétude  ;  celle-ci  voit  notre 
méprise  et  nous  dit  en  riant.  —  N'ayez  aucune  crainte,  je  sais  ce  qu'il  veut; 
il  désire  que  j'aille  visiter  une  personne  malade  ;  tenez  la  voici.  —  Et  nous 
aperçûmes  en  effet  assise  sur  un  banc  près  de  l'une  des  portes  du  sé- 
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rail,  une  pau?re  jeune  femme  voilée  qui  paraissait  très  souffrante  du 
pied  gauche.  Sœur  Philomène  lui  dit  en  langue  turque  d'ôler  sa  ba- 
bouche et  de  montrer  sa  blessure.  La  femme  aussitôt  d'obéir  et  la  sœur 
de  palper  le  membre  douloureux.  Puis,  cette  dernière  ajoute  :  —  Ce 
ne  sera  rien,  faites-vous  porter  ce  soir  à  Saint-Benoisl  et  je  vous  gué- 
rirai. —  Peindre  la  reconnaissance  du  bon  musulman  et  de  celle  qui 
peut-être  était  sa  femme  m'est  impossible,  tous  les  deux  prenaient  les 
mains  de  l'excellente  sœur  et  les  caressaient  avec  effusion.  Ces  rencontres 
ne  sont  pas  rares  ;  une  autre  fois  c'était  devant  l'ambulance  du  palais  de 
CUniversitè,  nous  étions  encore  avec  sœur  Philomène  qui  souvent  nous 
servait  de  guide  et  d'interprète.  Un  turc  magnifique  dans  son  costume, 
sortait  de  Sainte-Sophie,  il  court  à  moi  et  me  serre  fortement  le  bras, 
disant  banabac,  banabac,  ce  qui  signifie  Ecoute,  fais  attention  !  Moi  qui 
ne  comprenais  rien  à  son  geste  et  moins  encore  à  son  banabac,  je 
m'apprête  à  m'en  défendre,  la  sœur  s'aperçoit  de  mon  dessein  et  s'écrie  : 
—  Ce  Turc  ne  vous  veut  aucun  mal,  il  vous  demande  si  je  suis  une 
femme  guérissant,  car  c'est  ainsi  qu'on  nous  appelle  à  Stamboul.  — 
Comme  vous  le  pensez  bien ,  Monseigneur,  je  me  confondis  en  excuses 
et  lorsque  la  religieuse  se  tournant  vers  le  Turc  lui  eût  fait  connaître 
quelle  était  sa  mission,  il  ne  fut  embarrassé  que  dans  sa  manière  de  lui 
témoigner  ses  respects,  ce  à  quoi  celle-ci  répondit  par  son  plus  fin  sourire. 

Nais  retournons  à  Gulhané,  gracieuse  dépendance  du  sérail.  Nos 
blessés  y  jouissent  d'une  vue  magnifique  qui  embrasse  à  la  fois  Marmara, 
le  Bosphore  et  la  Corne -d'Or;  autour  de  leurs  baraques  de  bois  parfai- 
tement établies  règne  une  belle  végétation  où  les  roses  fleurissent  en 
abondance  ;  ils  y  jouissent  d'un  air  pur  et  sans  cesse  renouvelé  par  les 
vents  doux  et  lièdes  de  l'Asie  qu'ils  ont  en  face. 

On  nous  assura  que  celle  ambulance  la  plus  heureusement  située,  je 
crois,  sans  en  excepter  celle  de  l'ambassade  de  Russie,  n'avait  pas  moins 
de  1,800  malades,  parmi  lesquels  se  trouvaient  plusieurs  Russes  que 
l'on  traitait  non  pas  en  vaincus,  mais  en  frères  malheureux.  Chaque  ca- 
bane est  un  long  parallélogramme,  renfermant  un  grand  nombre  de  lits 
rangés  à  droite  et  à  gauche.  Dans  l'axe  s'étend  l'allée  du  service;  nous 
eûmes  le  bonheur  de  serrer  la  main  à  quelques  soldats  qui  nous  con- 
taient leurs  exploits  avec  celle  complaisance  naïve  et  ce  charme  impré- 
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vu  que  le  Français  apporte  à  ses  récils.  —  Eliez-vous,  mes  amis,  à  la 
prise  de  Sébastopol?  dis-je  à  plusieurs.  —  *  Oui,  oui  que  nous  y  étions,  oui 
»  oui,  à  la  bonne!  »  nous  répondaienl-ils.  —  Ella  plus  franche  gaîié  fai- 
sait trêve  à  leurs  souffrances.  Beaucoup  portaient  la  médaille  de  l'Im- 
maculée-Conceplion. 

Nous  allâmes  voir  la  supérieure  de  cette  ambulance  ;  elle  nous  fil  as- 
seoir dans  un  salon  modeste  au  milieu  d'une  quinzaine  de  soeurs  qui 
recevaient  ses  ordres.  Quelques  chaises  grossières,  une  table  de  même 
et  un  crucifix  de  bois  sur  la  muraille  composaient  tout  le  mobilier  de 
celte  pièce  ;  mais  Dieu  quelle  propreté  !  propreté  dans  la  charpie,  dans 
les  bandes  de  loile,  dans  les  vêlements,  propreté  parlout.  Et  puis  quel 
enjouement,  quel  naturel  dans  la  conversation  et  comme  à  l'aisance  de 
leur  maintien  on  devinait  la  belle  éducation  que  la  plupart  avaient  re- 
çue !  Avec  quel  entrain  elles  nous  parlaient  de  la  France:  —  La  France 
nous  dit  Tune,  mais  nous  l'avons  sous  nos  fenêtres,  elle  se  multiplie 
dans  ses  vaisseaux,  les  voyez-vous  là-bas,  aucun  ne  nous  échappe  ;  au- 
jourd'hui même  nous  attendons  des  sœurs,  elles  ne  peuvent  beaucoup 
larder.  —  En  effet,  quelques  ininules  après,  le  Jourdain,  bateau  des 
messageries,  doublait  la  pointe  du  sérail  et  l'on  apercevait  fort  bien  à 
l'arrière  du  ponl,  s'agiler  au  vent,  plusieurs  cornelles  blanches.  —  Les 
voilà!  les  voilà!  cria  la  supérieure,  oh!  qu'elles  ont  dû  souffrir!  —  et 
comme  une  mère  folle  de  ses  enfants,  elle  nous  quille  sans  plus  de  fa- 
çon, pour  courir,  avec  son  essaim  de  colombes,  sur  le  rivage  et  faire 
signe  à  celles  qui  arrivaient  de  France  bien  faliguëes.  La  banalilé  nous 
eût  adressé  mille  excuses,  celle  bonne  supérieure  n'y  songea  que  pour 
dire  à  M"e  Godard  en  lui  serranl  la  main:  Yous  me  comprenez,  n'est- 
ce  pas? 

La  veille,  c'est-à-dire  le  vingt-quatre  septembre,  nous  avions  visité 
les  ambulances  qui  sont  au-dessus  de  Péra.  Vous  trouverez  bon,  Mon- 
seigneur, que  revenant  sur  nos  pas  je  vous  en  raconte  quelque  chose. 
La  même  sœur  Philomène  nous  accompagnait;  elle  nous  conduit,  fai- 
sant en  même  lemps  les  commissions  de  son  couvent ,  d'abord  à  l'am- 
bulance de  Dolma-Baghtché  où  de  magnifiques  terrasses  s'élèvent  au- 
dessus  du  Bosphore  ;  plusieurs  otliciers  français  installés  en  plein  air 
aulour  d'une  table,  y  jouaient  au  wislh.  Quittant  Dolma-Baghtché,  nous 
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allons  a  l'ambulance  de  Yécole  de  médecine,  fort  beau  bâliment  moderne, 
construit  à  la  manière  européenne,  mais  peu  salubre  ;  les  salles  néan- 
moins sont  vastes  et  bien  aérées.  Poursuivant  notre  roule,  nous  arrivons 
à  l'ambulance  de  Yécole  préparatoire  où  nos  blessés  sont  en  tel  nombre 
que  les  convalescents  couchent  sous  des  tentes  de  même  que  beaucoup 
de  malades  russes  avec  lesquels  les  Français  aiment  à  fraterniser  ;  celle 
ambulance  a  quelque  chose  de  l'aspect  d'un  camp. 

Bientôt  nous  atteignons  celle  du  champ  des  manœuvres  en  grande  par- 
tie formée  de  barraquesen  bois  plus  saines  à  ce  qu'il  parait  que  les  cons- 
tructions de  pierre  ;  au  nom  de  M.  Boré,  nous  y  sommes  reçus  avec  un 
vif  empressement,  les  sœurs  nous  montrent  leur  chapelle  improvisée  où 
nous  prions  de  bien  bon  cœur  pour  elles,  pour  leurs  malades  et  un 
peu  pour  nous.  Enfin  nous  entrons  à  l'ambulance  de  V école  polytech- 
nique, très  belle  construction  qu'un  incendie  récent  et  terrible  a  détruit 
aux  deux  tiers.  Quand  le  feu  se  manifesta,  plus  de  500  malades  français 
étaient  couchés,  parmi  lesquels  un  certain  nombre  de  cholériques  ;  le  dan- 
ger opéra  sur  plusieurs  une  telle  réaction  qu'ils  sortirent  du  lit  et  se 
sauvèrent  ;  les  autres  furent  portés  à  bras  ;  rarement,  nous  dit  la  sœur, 
on  vit  un  plus  affreux  spectacle;  l'incendie  s'arrùla  justement  au  pied 
de  la  chapelle.  Celle  ambulance  est  riche  en  belles  eaux  que  de  loin 
amène  un  grand  aqueduc;  aussi  l'on  y  voit  un  Irès  confortable  établis- 
sement de  bains  à  la  manière  lurque.  Ils  se  composent  de  trois  coupoles, 
chacune  placée  sur  pendentifs  distincts  et  sur  plan  carré,  correspondant 
à  trois  degrés  de  chaleur  comme  au  temps  de  Vilruve;  ces  bains  sont 
chauffés  par  un  hypocausle  ou  fourneau  dont  la  flamme  s'étend  vaga- 
bonde sous  les  dalles  et  les  échauffe  au  poinl  qu'en  versant  de  l'eau  à 
leur  surface,  une  vapeur  brûlante  s'en  dégage  et  remplit  les  coupoles 
dans  des  proportions  de  chaleur  calculées;  celle  vapeur,  c'est  toul  sim- 
plement le  bain,  car  les  corps  ne  sont  pas  immergés  ;  toutefois,  des  ro- 
binets d'eau  chaude  et  d'eau  froide  placés  au-dessus  de  petits  bassins 
en  marbre  blanc  permettent  aux  baigneurs  de  se  laver;  l'eau  bouillante 
provient  d'une  chaudière  située  au-dessus  de  l'hypocausle.  Pompéï  pré- 
sente les  restes  de  bains  analogues. 

Des  tables  de  marbre  blanc  placées  sous  les  coupoles,  servent  à  l'o- 
pération du  massage  qui  consiste  dans  un  frottement  vigoureux  des 
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membres  jusqu'à  faire  craquer  les  os,  exercice  À  la  crème  de  savon, 
très  sain  et  fort  agréable,  dit-on...  je  n'hésitai  pas  a  m'en  priver. 

De  celte  ambulance  nous  allons  au  Saint-Esprit,  chapelle  où  M. 
Boré  reçut  le  sacerdoce,  et  siège,  il  y  a  peu  d'années,  de  l'évêque  catho- 
lique ;  c'est  présentement  une  école  de  jeunes  Glles  sous  la  direction  des 
sœurs  de  Saint-Vincent-de-Paul,  car,  ainsi  que  je  l'écris  ailleurs,  où 
ne  sont-elles  pas  quand  il  s'agit  de  malades  à  soigner  et  d'éducation  à 
faire  ?  On  nous  y  installe  en  inspecteurs  universitaires  et  de  belles  pages 
d'écriture  passent  sous  nos  yeux  ;  l'instruction  s'y  fait  à  la  française. 
Parmi  les  jeunes  personnes  se  trouve  une  arrière-petite-fille  du  Dey 
d'Alger.  Vous  le  voyez,  Monseigneur,  la  France  à  Constantinople  sait 
rendre  à  celle  famille,  en  trésors  d'éducation,  ceux  qui  lui  furent  enle- 
vés; mais  je  douleque  l'ancien  souverain  de  l'Algérie  se  lînl  pour  sa- 
tisfait de  l'échange.  Enûn  nous  nous  rendons  a  Péra  au  petit  hôpital  de 
la  Marine  où  les  bonnes  sœurs  soignent  encore  quelques  soldais  blessés. 
Leur  pharmacie  parfaitement  organisée  rend,  au-dehors  comme  au-de- 
dans,  les  plus  éminenls  services.  Bien  à  regret  nous  ne  pûmes  voir  un 
brave  officier  de  noire  pays,  M.  de  Jourdan,  alors  dangereusement  ma- 
lade d'une  fièvre  typhoïde.  Ce  fut  également  dans  celte  journée  que 
nous  apprîmes  le  décès  de  uolre  éminent  compatriote,  M.  Bineau,  an- 
cien ministre  des  finances  ;  ainsi  le  souvenir  de  la  mort  venait  s'asso- 
cier à  toutes  les  graves  pensées  éveillées  en  nous  par  nos  visites  du  24, 
comme  pour  en  faire  un  jour  complet  de  recueillement  et  de  deuil. 


CoDstantinople,  septembre  1855. 
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TOUR  DITE  I>E  LÉANDRE.  —  DANGER  SÉRIEUX.  —  SCI  TARI.  —  SON  CHAMP  DES 
MORTS.  —  CHAPITEAUX  BYZANTINS.  —  AMIll  LANCE  DES  ANGLAIS.  —  SŒURS 
CATHOLIQUES   HE   LA   MISERICORDE.   —   DEFILE   PRÈS   DF   TOP-HANÉ   DE  QUATRE 


Après  avoir  visité  ces  jours  derniers  plusieurs  ambulances  françaises, 
nous  avons  h;Ue  de  voir  celle  des  Anglais  à  Sculari. 

Le  vingt-huit  septembre,  vers  onze  heures,  accompagnés  de  deux  re- 
ligieuses de  Sainl-Benoist,  l'une  d'elles  Irlandaise  et  parlant  notre  lan- 
gue avec  un  charme  particulier,  nous  descendons  vers  le  port  de  Top- 
Hané  on  nous  prenons  un  kaik  a  deux  paires  de  rames.  Sœur  Philomène, 
très  entendue  pour  toutes  choses,  fait  prix  avec  deux  Turcs,  et  nous 
voilà  partis  traversant  le  Bosphore  et  gagnant  la  côte  d'Asie.  La  mer 
était  calme,  bientôt  nous  sommes  en  vue  de  la  tour  de  Léandre.  Tout 
le  monde  connaît  l'histoire  plus  poétique  que  morale  d'Héro  et  de 
Léandre,  tant  chantée  par  les  Grecs  et  les  Latins. 

On  sait  qu'a  la  lueur  d'un  (lambeau,  allumé  sur  une  haute  tour,  par 
la  prétresse  de  Vénus,  Léandre  se  rendait  la  nuit  auprès  d'elle,  en  pas- 
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sanl  la  mer  à  la  nage  ;  qu'il  se  noya  dans  une  de  ces  périlleuses  tra- 
versées, et  qu'Héro  désespérée  se  précipita  dans  les  flots  pour  partager 
son  sort, 

 morilura  super  crudeli  funere  virgo. 

(Virg.  Gorgui,  263.) 

• 

S'il  faut  en  croire  les  poètes  qui  ont  inventé  ou  du  moins  propagé  ce 
fait  tragique,  il  eut  lieu  non  près  de  Sculari,  mais  vers  l'embouchure 
des  Dardanelles  entre  Seslos  et  Abydos;  c'est  donc  à  tort  que  la  tour 
dite  de  Léandre  a  reçu  ce  nom.  Quoiqu'il  en  soit,  très  près  de  ce 
petit  édifice  bâti  sur  un  Ilot,  se  trouvait  un  superbe  navire  ;  il  semblait 
s'avancer  à  toule  vapeur  de  notre  côté,  mais  illusion!  c'était  notre  kaik 
que  l'extrême  rapidité  du  courant  emportait  dans  Marmara  vers  la  proue 
du  vaisseau.  Banabac,  banabac,  criai-je  à  nos  deux  Turcs  qui  détournant 
la  tète  voient  le  danger  et  le  conjurent  par  des  efforts  inouïs.  Trois 
coups  de  rames  de  moins,  notre  barque  se  brisait  à  l'avant  du  navire  et 
nous  allious  rejoindre  le  malheureux  Léandre  et  la  prêtresse  Héro.  En- 
fin, nous  abordons  à  Sculari.  Celte  ville,  l'ancienne  Chrysopolis,  sise 
dans  l'Anatolie  et  séparée  de  Stamboul  par  Marmara  et  de  Péra  par  le 
Bosphore,  regarde  vers  nord  est  Top-Hané  et  vers  l'ouest  la  pointe  du 
sérail.  C'est  comme  un  faubourg  de  Conslantinople  d'environ  35,000 
habitants  ;  la  religion  et  le  commerce  lui  donnent  une  physionomie  es- 
sentiellement orientale  ;  la  religion  y  met  en  mouvement  de  nombreuses 
caravanes  de  pèlerins  musulmans  qui  vont  à  la  Mecque,  et  le  commerce 
y  ramène  du  centre  de  l'Asie  des  produits  abondants.  Cette  agréable  cité 
sert  d'enlrepôl  aux  marchandises  de  la  Perse  et  de  l'Inde  arrivant  par 
terre.  Le  vaste  champ  des  morts  complète  l'originalité  de  celle  physio- 
nomie à  la  fois  joyeuse  et  mélancolique  :  joyeuse  par  l'activité  du  négoce, 
mélancolique  par  le  calme  de  ses  nombreux  tombeaux.  Les  riches 
Osmanlis  de  Stamboul  onl  l'habitude  de  se  faire  inhumer  à  Sculari, 
préférant  à  l'Europe  la  côte  d'Asie,  vers  laquelle  ils  pensent  qu'un  jour 
ou  l'autre,  ils  seront  refoulés.  Nous  parcourons  cel  immense  cimetière, 
peuplé  de  marbres  au  sommet  desquels  paraissent  sculptés  et  coloriés 
le  fez  et  le  lurban  ;  des  pahnelles  imitées  de  l'antiquité  grecque,  ornent 
le  front  de  ces  sépulcres,  qu'dmbrage  une  forêt  de  gigantesques  cyprès, 
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où  la  colombe  chère  aux  Ottomans,  façonne  son  nid  el  roucoule  au- 
dessus  de  vos  têles.  En  ces  lieux,  la  mort  csl  envisagée  par  son  côté  le 
moins  lugubre  cl  le  plus  doux.  Le  cimetière  chrétien  tourne  davantage  à 
l'austérité,  mais  aussi  davantage  à  l'espérance  ;  la  mort  semble  moins  y 
sommeiller,  et  la  croix,  son  mystérieux  étendard,  parait  la  guider  d'une 
façon  plus  active  dans  les  avenues  de  l'autre  monde.  Ainsi  ces  deux 
cultes,  le  coran  et  l'évangile,  mettent-ils  en  relief  leurs  différences 
jusque  sur  les  tombeaux.  Le  coran  c'est  l'engourdissement  par  le  fata- 
lisme, c'est  le  sommeil!  L'évangile,  c'est  l'activité  par  l'espérance,  c'est 
l'ardeur  !  Et  voilà  ce  qui  peut  expliquer  comment  de  nos  jours,  toute 
civilisation  se  trouve  du  côté  des  peuples  chrétiens,  el  tout  abaissement 
du  côté  de  ceux  qui  ne  le  sont  pas  :  aux  premiers,  la  vigilance  el  le 
travail;  aui  seconds,  l'inertie  et  la  torpeur. 

Mais  ce  champ  des  morts  de  Sculari,  ne  possède-t-il  donc  nulle  part 
quelques  traces  de  la  croix?  Si  vraiment,  mais  elles  demeurent  sous  le 
sol,  comme  de  mystérieuses  semences,  qui  n'attendent  qu'un  jour  favo- 
rable pour  germer  et  fleurir;  en  effet,  plusieurs  chapiteaux  byzantins  à 
moitié  enfouis,  nous  attestèrent  par  leurs  ornements  en  croix  grecque, 
que  le  christianisme  avait  jadis  régné  sur  ces  beaux  lieux,  el  nous  firent 
naîlre  l'espoir  qu'un  jour  il  pourrait  bien  y  régner  encore.  Avec  celte 
espérance,  nous  pénétrons  dans  l'hôpital  de  nos  alliés.  Il  est  installé 
dans  un  vaste  bâtiment  militaire,  construit  a  l'européenne;  son  plan 
est  un  carré  parfait,  flanqué  à  chaque  angle  d'une  tour  formée  de  trois 
cubes  en  retraite  l'un  sur  l'autre,  le  supérieur  plus  petit.  Au  sommet 
de  chacune  des  quatre  tours,  flotte  l'étendard  du  croissant.  Cet  édifice, 
provisoirement  converti  en  ambulance,  peut  contenir  environ  quatre 
mille  malades  ;  mais  quand  nous  le  visitâmes,  à  notre  grand  étonne- 
ment,  il  en  renfermait  à  peine  quatre-vingts,  si  bien  que  le  personnel  des 
infirmiers,  dames  et  sœurs,  se  trouvait  plus  nombreux  ;  il  s'ensuivit  que 
notre  première  admiration  de  voir  toutes  choses  merveilleusement  dis- 
posées dans  celle  ambulance,  diminua  beaucoup.  L'ordre  atteignait  la 
minutie,  el  le  confortable  une  aisance  raffinée  ;  nous  remarquâmes  jus- 
qu'à de  petites  inutilités  de  salon,  potiches,  babouches  et  curiosités  de 
toutes  sortes  placées  sur  des  planchettes  au  chevet  du  lit  des  malades. 
Mais  nous  nous  demandions  d'où  pouvait  provenir  l'encombrement  de 


Digitized  by  Google 


CONSTANTINOPLE. 


nos  quatorze  ambulances,  tandis  que  celle  des  Anglais  était  à  peu  près 
vide  ;  leurs  blessés  de  Sébastopol  sans  doute  n'étaient  pas  arrivés.  Quoi- 
qu'il en  soit,  signalons  un  fait  bien  consolant  pour  la  religion  et  fort  hono- 
rable pour  nos  alliés,  nous  voulons  parler  de  l'admission  dans  leur  am- 
bulance de  Sculari,  des  sœurs  catholiques  et  irlandaises  de  la  Miséri- 
corde. Ce  progrès  de  la  part  du  gouvernement  anglais,  nous  semble  de 
bon  augure,  et  la  guerre  d'Orient  n'eût-elle  produit  que  cet  acte  de  li- 
berté de  conscience  si  fécond  pour  l'avenir,  nous  aurions  encore  à  nous 
consoler  de  l'avoir  entreprise.  L'Irlande,  n'en  doutons  pas,  y  gagnera  de 
l'indépendance  en  matière  de  foi.  Oh!  comme  sons  le  charme  de 
cette  prévision,  nous  fûmes  heureux  de  visiter  ces  excellentes  religieuses 
anglaises,  qui  accueillirent  nos  deux  sœurs  françaises  avec  une  vive 
sympathie,  et  nous,  avec  empressement!  On  pouvait  vraiment  ici  répé- 
ter en  les  voyant  se  donner  le  baiser  de  paix,  le  beau  passage  de  saint 
Paul  aux  Galates:  «  Il  n'y  a  plus  ni  grec,  ni  juif,  car  vous  êtes  tout  un 
»  en  Jésus-Christ.  » 

Les  sœurs  irlandaises  sont  très  prudentes  et  circonspectes  vis-à-vis 
des  dames  protestantes  garde-malades;  aOn  de  ne  les  froisser  en  rien 
elles  ont  à  leur  égard  beaucoup  de  politesse  et  savent  rendre  justice  au 
dévouement.  Il  est  quelques-unes  de  ces  dames,  nous  dit  la  supérieure, 
que  leur  vertu  ne  peut  manquer  de  convertir  au  catholicisme.  Nous  ne 
pouvions  nous  lasser  d'admirer  le  tour  original  et  délicat  qu'elle  met- 
tait à  mutiler  notre  langue,  il  serait  difficile  de  faire  d'une  façon  plus 
charmante  des  fautes  de  français.  L'heure  de  la  séparation  approchait, 
sœur  Philomèue  nous  en  avertit  et  nous  primes  congé  de  ces  Anglaises 
de  Sculari  pour  retourner  à  Péra.  Cette  fois  nous  louons  un  kaik  à  trois 
paires  de  rames,  très  long  et  très  solide  ;  le  danger  couru  nous  avait 
mis  en  voie  de  prudence.  Trois  Turcs,  vigoureux  rameurs,  en  moins  de 
40  minutes  nous  firent  traverser  le  Bosphore;  rendus  à  Top-llané,  un 
triste  mais  touchant  spectacle  s'offrit  à  nos  regards. 

Un  navire  français  était  à  l'ancre,  il  arrivait  de  Sébastopol  chargé 
de  400  blessés.  Le  débarquement  s'opérait  tout  près  du  nouveau  sérail 
de  l'empereur.  Dieu  quel  défilé!  on  les  portail  un  à  un,  chacun  d'eux 
étendu  mourant  dans  une  sorte  de  couchette  de  loile  que  quatre  Turcs 
maintenaient  avec  précaution  sur  leurs  épaules.  Les  moins  malades 


Digitized  by  Google 


COXSTANTIXOPKK. 


fumaient  leur  pipe  avec  un  air  de  satisfaction  marqué  ;  plusieurs  avant 
déjà  les  yeux  vitras,  laissaient  peu  d'espérance  ;  beaucoup  se  trouvaient 
étourdis  par  le  mal  de  mer  qui  semblait  engourdir  leurs  douleurs.  Dans 
cette  noble  phalange,  beaucoup  de  bras  et  de  jambes  manquaient  à 

l'appel.  Nous  fûmes,  en  voyant  toutes  ces  mutilations,  pleinement  guéris 
de  notre  envie  d'aller  à  Sébaslopol.  On  assure  que  durant  le  combat 
le  cœur  reste  froid  au  milieu  de  ces  ruines  humaines,  je  veux  bien 
croire  qu'il  en  soit  ainsi  dans  les  enivrements  de  la  poudre,  mais  hors 
du  feu  ce  flegme  est  impossible,  et  nous  avouerons  que  nous  ne  pûmes 
prendre  sur  nous  de  voir  jusqu'au  bout  ce  défilé,  si  noble  et  si  glorieux 
qu'il  nous  parût.  Pendant  qu'il  avait  lieu,  passait  un  magnifique  équi- 
page d'Abdoul-Medjid,  plein  de  quelques-unes  de  ses  belles  esclaves  que 
gardaient  à  vue  île  farouches  boslanjis,  et  l'on  nous  écartait  des  avenues 
du  palais  en  criant  :  Sultan,  Sultan,  harem'  ce  qui  revenait  à  dire  : 
N'entrez  pas,  l'empereur,  derrière  les  grilles  dorées  de  son  palais,  est 
avec  ses  cinq  cents  femmes.  Des  Grecs  s*:  trouvant  prés  de  nous  disaient 
en  très  bon  français,  sans  doute  afin  que  nous  pussions  les  entendre  : 
«  Etait-ce  la  peine  que  la  France  épuisât  son  or  et  son  sang  au  soutien 
»  d'un  souverain  de  cette  sorte?  »  Il  m'eût  été  facile  de  leur  répondre 
que  mon  pays  avait  d'autres  motifs;  mais  ils  n'auraient  pas  voulu  me 
comprendre. 


Con$t;inli«oiile,  septembre  1855. 
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DERVICHES  HURLKUHS. 


MoNsisua, 

■ 

Jusqu'ici  au  fond  des  grandes  mosquées  de  Constanlinople,  assez  fi- 
dèles imitations  des  églises  byzantines,  nous  avions  pu  voir  que  les  cé- 
rémonies religieuses  se  faisaient  avec  dignité.  Jusqu'ici  encore,  nous 
avions  été  touchés  de  cette  oraison  que,  cinq  fois  par  jour,  les  muezzins 

laissent  tomber  du  haut  des  minarets  sur  la  cité  :  Allah  !  allah  !  

Grand  Dieu.  Il  n'y  a  point  de  Dieu,  sinon  Dieu.  Nous  avions  envié 
pour  nous  autres  chrétiens,  la  ferveur  avec  laquelle  nous  vîmes  prier 
de  vieux  Turcs  agenouillés  sur  les  planches  de  leurs  boutiques,  sans  que 
rien  du  dehors  pût  les  distraire,  ni  l'intérêt,  ni  la  curiosité  ;  et  nous  nous 
disions  qu'il  y  avait  des  exemples  de  zèle  à  retirer  de  ces  spectacles  et 
plus  d'une  leçon  à  recevoir.  Ceci  nous  amenait  naturellement  à  visiter 
leur  tékés  ou  chapelles.  Ce  fut  le  vingt-neuf  septembre,  que  conduits 
par  H.  Théodati,  nous  entrâmes  après  quelques  difficultés  dans  celle 
de  Top-Hané  ;  il  fallut  quitter  nos  souliers  au  risque  de  gagner  un 
rhume,  mais  on  pouvait  garder  son  chapeau,  car  chez  les  Turcs  tout  est 
à  l'envers  de  nos  usages. 


■ 
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Nous  pénétrons  dans  un  assez  étroit  vestibule  d'où,  au  travers  de  fe- 
nêtres grillées  comme  celles  des  ménageries  du  jardin  des  plantes  à  Pa- 
ris, nous  apercevons  une  vaste  salle  carrée  surmontée  de  tribunes  ré- 
servées aux  spectateurs  autres  que  les  qiaour*.  Cet  appartement,  d'un 
aspect  sombre,  était  orné  de  versets  du  coran  ;  vers  l'orient,  c'est-à-dire 
vers  la  Mecque,  se  trouvait  une  niche  assez  profonde  qu'occupait  le 
chef  des  derviches,  moines  musulmans  qui,  s'il  faut  en  croire  les  mau- 
vaises langues,  pratiquent  fort  peu  leur  vœu  de  pauvreté,  et  moins 
encore  celui  de  chasteté.  Au  pourtour  de  la  pièce,  l'on  voyait  une  cen- 
taine d'imans,  derviches  et  laïcs,  assis  sur  leurs  talons  à  la  mode  orien- 
tale ;  ils  priaient  avec  convenance,  mais  voilà  qu'au  signal  de  leur  chef 
ils  se  lèvent,  gagnent  le  milieu  de  la  léké,  se  distribuant  de  la  sorte: 
un  premier  groupe  sert  de  moyeu,  un  second  plus  étendu  environne  le 
précédent  sur  un  plan  circulaire,  puis  un  troisième  plus  considérable 
encore  se  développe  autour  des  deux  autres;  tous  ces  groupes  forment 
trois  cercles  concentriques,  c'est-à-dire  quelque  chose  comme  une  im- 
mense roue  tatouée  des  mille  et  une  couleurs  de  costumes  extrêmement 
variés.  Avec  ensemble  ces  étranges  sauteurs  se  tiennent  les  bras  entre- 
mêlés les  uns  dans  les  autres  et  réciproquement  passés  au-dessus  de 
leurs  épaules.  Au  second  signal  manifesté  par  un  cri  perçant  commence 
le  mouvement  de  celle  ronde,  lent  d'abord,  plus  vif  ensuite  et  qui  tou- 
jours croissant,  se  termine  par  un  galop  si  rapide  que  les  parquets  en 
frémissent  sous  leurs  pas  et  les  plafonds  sur  leurs  têles.  Viennent-ils  à 
s'arrêter,  c'est  bien  un  antre  spectacle  ;  ils  s'agitent  sur  place,  à  droite, 
à  gauche,  derrière,  devant  ;  vous  diriez  qu'ils  se  démanchent  et  que 
leurs  corps  vont  partir  d'un  côlé  et  leurs  têtes  de  l'autre  ;  il  en  est 
quelques-uns  qui  semblent  vouloir  y  mettre  bonne  façon  ;  ils  pensent 
sans  doute  que  la  grâce  ne  gâte  rien  et  ont  tout  l'air  de  s'admirer  dans 
leurs  folies. 

Mais  c'est  peu  de  voir,  il  faut  entendre!  car  du  centre  de  celle  ronde 
infernale  et  de  celle  culbute  de  têles,  parlent  des  bruits  qui  seraient 
effrayants  si  l'on  n'en  savait  la  cause.  Qu'un  homme  endormi  et  non 
prévenu,  se  réveille  subitement  au  milieu  de  pareils  cris  sauvages  et 
je  le  défie  de  ne  pas  croire  qu'il  est  sous  le  coup  du  plus  affreux  cau- 
chemar, ou,  si  vous  le  voulez,  dans  un  antre  de  bêtes  fauves.  Ils  n'ont 
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assurément  point  usurpé  leur  nom  de  derviches  hurleur*,  ces  mal- 
heureux que  nous  plaignions,  le  cœur  navré,  de  tant  d'abaissement -J'en- 
tends encore  leurs  affreux  ouf,  ouf,  ouf  leurs  étranges  aspirations,  et 
je  vois  derrière  les  grilles  leur  balancement  de  tête  pareil  à  celui  de 
Tours  blanc  des  mers  glaciales.  El  tout  cet  affreux  tapage  à  la  suite 
duquel  plusieurs  roulent  étourdis  sur  le  parquet,  les  yeux  hagards  et 
les  traits  en  désordre,  ne  dura  pas  moins  de  deux  heures.  Etait-ce  là 
une  prière?  Celle  incroyable  cérémonie  se  termina  par  un  goûter  géné- 
ral ;  je  ne  sais  quels  mels  leur  furent  servis,  mais  ils  étaient  blancs, 
assez  semblables  à  nos  crèmes,  et  poudrés  de  fines  dragées.  Elait-ce  là 
une  communion?  En  vérité,  nous  dit  un  médecin  passablement  philo- 
sophe qui  se  trouvait  comme  nous  spectateur,  —  «  si  je  croyais  à 
»  quelque  chose  en  ce  monde,  je  croirais  ici  au  diable.  »  —  Et  il  déve- 
loppait sa  thèse  d'une  manière  sinon  orthodoxe  du  moins  fort  ingénieuse. 
—  Si  lanl  est  qu'il  y  ait  une  vérité  religieuse,  ajoutait-il,  celle  vérilé 
ne  doit  provenir  que  de  Dieu  à  l'homme  par  la  révélation  ou  par  la  rai- 
son, probablement  par  les  deux  à  la  fois;  or,  se  peut  il  que  par  l'un 
ou  l'autre  moyen,  Dieu  ait  voulu  se  voir  servir  de  la  sorle?  se  peut -il 
qu'il  ait  voulu  que  l'homme  s'abaissât  au-dessous  de  la  bôle?  Impos- 
sible! —  Qu'est-ce  donc  alors?  lui  dis-jc.  —  Pensez  en  ce  qu'il  vous 
plaira,  me  répondit-il!  —  Ce  docleur,  en  somme,  me  parut  plus 
croyant  qu'il  n'en  avait  l'air.  Nous  quillâmes  cette  léké,  sinon  l'amer- 
tume sur  les  lèvres,  du  moins  la  pitié  au  cœur. 


Constantinoplc,  septembre  1855. 
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COUVENT  DE  SAINT-BENOIST.   —  ARMÉNIEN  DÉCAPITÉ.   —   ALBANAIS   EXILÉS.  — 
DÉTAILS  D'ARCHITECTURE  A  L*ÉGUSB  DE  SAINT- BENOtST. 


MONSIBUB, 

Le  (renie  septembre,  veille  de  noire  départ,  nos  adieux  commencent, 
tristes  comme  toujours,  je  vous  rassure,  car  à  quand  le  revoir?  On  n'ose 
dire  jamais,  la  peine  serait  trop  grande!  plaisir  à  former  des  liens, 
souffrance  à  les  briser,  telle  est  la  vie  du  voyageur  ;  il  lui  reste  du 
moins  le  souvenir  et  la  correspondance  pour  l'alimenter;  mystérieuse 
petite  boîte  aux  lettres,  on  ne  comprend  bien  tes  services  qu'à  des  dis- 
lances éloignées,  tu  ressembles  au  bonheur  à  qui  personne  ne  songe 
quand  il  est  voisin.  On  dirait  qu'à  toutes  choses  il  faut  le  lointain  pour 
qu'elles  soient  appréciées.  Sous  le  coup  de  ces  réflexions  nous  adres- 
sâmes nos  adieux  à  notre  ami,  M.  Eugène  Boré,  et  nous  nous  ren- 
dîmes au  couvent  de  Saint-Benoist,  lieu  témoin  de  sa  première  messe. 
Le  départ  est  douloureux,  nous  l'avions  ressenti  vivement  au  sortir 
d'Angers,  nous  l'éprouvâmes  en  quittant  Conslanlinople,  à  l'égard  de 
Monsieur  el  de  Madame  Koppé  qui  nous  avaient  si  gracieusement  donné 
1'hospilalilé,  à  l'égard  de  M.  Théodali  et  d'un  aimable  docteur  véni- 
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lien,  qu'un  exil  politique  éloignait  de  sa  pairie.  Nous  réprouvâmes 
surloul  à  Tendroil  des  bonnes  religieuses  de  Sainl  Benoist,  nolammenl 
de  sœur  Philomène  el  de  M"'  la  supérieure.  Celle-ci  nous  allendail  à 
son  couvent  dont  elle  nous  fil  les  honneurs  avec  une  grâce  parfaite 
pour  en  connaître  l'histoire,  nous  mîmes  à  contribution  ses  causeries 
élégantes  el  faciles. 

Situé  dans  Galata,  il  fut  primitivement  entre  les  mains  des  Jésuites, 
qui,  plus  tard  se  virent  contraints  de  l'abandonner  lors  de  leur  expul- 
sion générale  sous  Louis  XV.  Les  Lazaristes  prirent  leur  place  el 
l'occupent  encore  aujourd'hui  de  concerl  avec  les  religieuses  de  Saint- 
Vincent-de-Paul,  que  le  respectable  abbé  Leleu  y  introduisit  vers  1839, 
après  la  conversion  de  deux  protestantes  qui,  les  premières,  eurent  l'a- 
vantage d'organiser  le  nouvel  établissement.  Ces  pieuses  dames  ne  se 
doutaient  pas  des  immenses  services  que  cette  maison  centrale  rendrait 
un  jour  à  nos  soldats.  Les  Lazaristes  ont  dès  le  principe  généreusement 
abandonné  les  deux  tiers  des  constructions  de  ce  couvent  aux  excel- 
lentes sœurs  qui,  dans  leur  zèle,  y  ont  ouvert  des  écoles,  la  plupart  gra- 
tuites, pour  de  pauvres  petites  orphelines  des  familles  européennes  de 
Galata  el  de  Péra  ;  ces  jeunes  filles  au  nombre  d'environ  deux  cents,  y 
reçoivent  une  éducation  loute  française.  Les  religieuses  de  St.-Benoist 
ne  se  bornent  pas  à  celte  unique  occupation,  elles  se  consacrent  plus 
entièrement  encore  au  soin  des  malades  et  sans  distinction  de  culte. 
Soyez  Turcs  où  Juifs,  vous  souffrez?  cela  suffit,  vous  serez  les  bien-venus! 
La  supérieure  nous  conta  quels  progrès  depuis  plusieurs  années  s'étaient 
faits  en  Turquie  au  profit  des  Européens.  Il  y  a  moins  de  treize  ans, 
qu'une  panique  générale  se  répandit  parmi  les  chrétiens  de  Conslanti- 
nople,  catholiques  el  schismatiques.  Un  arménien  sur  ses  vieux  jours, 
plein  du  repentir  d'avoir  embrassé  le  culte  de  Mahomet,  crul  avec  raison 
que,  pour  calmer  les  inquiétudes  de  sa  conscience,  il  se  devait  ainsi  qu'à 
ses  coreligionnaires  d'avouer  sa  faute,  déclarant  que  dans  son  for  inté- 
rieur il  n'avait  jamais  renoncé  véritablement  à  sa  foi.  Les  Osmanlis  s'en 
émurent  et  le  malheureux  Arménien  condamné,  eut  la  tête  Iranchée  en 
face  de  la  Sublime  Porte,  sur  la  place  de  Sainte-Sophie  où  son  corps 
demeura  durant  Irois  jours  exposé.  Les  ambassadeurs  ne  restèrent  pas 
indifférents  à  ce  spectacle,  ils  se  réunirent  en  conférence,  protestèrent 
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conlre  un  lel  acte,  et  obtinrent  que  désormais  il  ne  se  renouvellerait 
plus.  Depuis  lors  en  effet  pareille  scène  ne  s'est  pas  reproduite  à  Stam- 
boul. D'ailleurs  Abdoul-Medjid,  en  souverain  généreux  et  éclairé,  répu- 
gne à  ces  cruautés  et  y  mettrait  bon  ordre.  Il' y  a  dans  ce  fait  comme 
le  point  de  départ  d'une  certaine  liberté  de  conscience  vis-à-vis  des 
renégats  repentants;  on  entend  par  là  ceux  qui,  après  avoir  renoncé  au 
christianisme,  y  font  retour  plus  tard. 

Mais  les  provinces  de  l'Empire  éloignées  de  Constant  inople  ne  jouissent 
pas  toujours  du  môme  avantage;  les  bonnes  intentions  d'Abdoul-Medjid, 
même  depuis  cet  événement,  y  ont  été  quelquefois  méconnues  et  l'épi- 
sode suivant  nous  en  fournit  une  preuve  déplorable. 

L'Albanie,  pays  situé  entre  la  mer  Adriatique  et  la  Roumélie,  renferme 
un  assez  grand  nombre  de  catholiques;  je  ne  me  souviens  plus  à  quelle 
époque  précise  un  Bey  eut  la  fantaisie  d'en  exiler  plusieurs.  Ces  mal- 
heureux traversent  à  pied  le  nord  de  la  Grèce,  vont  à  Salonique,  puis 
sont  dirigés  sur  Brousse  à  destination  d'un  lieu  nommé  Mouhaltitch  où 
dénués  des  choses  les  plus  essentielles  à  la  vie,  ils  meurent  en  assez 
grand  nombre  ;  on  les  avait  logés  dans  un  lazaret  voisin  d'un  abattoir 
environné  d'ossements. 

Ces  mauvais  procédés  arrivèrent  à  la  connaissance  de  l'ambassadeur 
d'Angleterre,  qui  eut  aussitôt  l'attention  d'en  informer  M"e  la  supérieure 
de  Sainl-Benoist,  et  de  lui  offrir  son  appui; celle-ci,  tout  en  manifestant 
sa  vive  gratitude,  crut  devoir  refuser.  Avec  raison  elle  voulait  laisser  à 
notre  drapeau  l'honneur  de  la  démarche.  Elle  en  écrivit  à  Monsieur  de 
Bourqueney,  qui  s'empressa  de  mettre  un  vapeur  à  sa  disposition.  Ce 
bâtiment  la  conduisit  à  travers  Marmara  jusqu'à  Moudania.  Débarquée 
en  cet  endroit  dans  la  seule  compagnie  de  deux  sœurs,  d'un  drogman  et 
d'un  cavas,  sorte  de  gendarme  turc,  elle  ne  craint  point  de  s'aventurer 
à  cheval  au  milieu  des  chemins  affreux  de  l'Analolie,  dirigeant  ses 
pas  vers  MouhaUilch  où  les  exilés  lui  apparaissent  dans  l'état  le  plus 
triste.  Un  vieux  prêtre  autrichien,  fidèle  compagnon  de  leur  détresse, 
avait  enduré  mille  souffrances  pour  ne  pas  les  abandonner.  La  supé- 
rieure, après  avoir  entendu  ce  saint  homme,  prit  une  résolution  hardie. 
Sans  tarder  elle  fait  savoir  au  Pacha  de  l'endroit,  qu'elle  est  dans  le 
dessein  de  se  mettre  en  rapport  avec  lui;  mais  connaissant^  fond  l'es- 
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pril  lurc  très  dédaigneux  de  ce  qui  n'a  pas  une  apparence  de  hauteur, 
elle  s'applique  ainsi  qu'elle  nous  le  dit  elle-même,  à  s'entourer  de  grands 
airs,  composant  sa  physionomie,  son  geste  et  sa  parole,  étudiant  son 
maintien  et  rehaussant  ses  talons;  or,  pendant  quelle  répétait  ainsi  son 
rôle,  arrive  un  messager  qui  lui  apprend  que  le  Pacha  consent  à  la  re- 
cevoir. —  «  A  me  recevoir,  reprit-elle,  allons  donc  !  ton  maître  s'abuse, 
»  je  n'irai  pas!  Il  se  donnera  bien  la  peine  de  venir  !  Annonce-lui  que  je 
»  l'attends.  »  —  Elle  payait  d'audace  et  l'audace  lui  réussit.  Le  Pacha  ne 
manqua  pas  de  se  rendre  au  lieu  prescrit  et  voici  le  langage  qu'elle,  lui  tint. 
—  «  Regarde  ces  malheureux,  ils  soutirent,  je  l'invite  à  leur  donner  sur- 
»  le  champ  ce  dont  ils  ont  besoin,  pain,  viandes,  fruits,....  ou  redoute 
«*  les  suites  de  ton  refus,  car  tu  as  devant  loi  l'envoyée  du  ministre  de 
»  France  et  je  le  proteste  que  si  tu  fais  mauvaise  grâce  à  mes  comman- 
»  déments  il  l'entreprendra  ;  alors  lu  sauras  à  tes  dépens,  ce  que  peut 
»  mon  ambassadeur.  »  —  Celle  ferme  parole  impose  au  Pacha  qui,  s'exé- 
cutant  de  suite,  ordonne  que  des  vivres  soient  apportés.  —  «  Ce  n'est 
»  pas  tout,  fit  la  supérieure  étonnée  de  si  bien  jouer  son  rôle  :  aperçois- 
»  tu  ces  corps  à  moitié  enfouis,  il  leur  faut  une  sépulture  et  un  terrain 
»  à  l'abri  de  l'insulte  des  chiens.  »  —  Le  terrain  fut  accordé.  —  «  C'esl 
».  bien,  dit-elle,  merci!  » 

Cet  épisode  nous  semble  être  un  véritable  trail  de  mœurs;  vainement, 
la  supérieure  eût  supplié,  mais  elle  commande,  on  lui  obéit  !  ainsi  va 
le  Turc  :  baissez  les  yeux,  il  les  lève  ;  levez-les,  il  les  baisse  ! 

Toutefois  la  tâche  n'élait  poinl  achevée,  il  fallait  environner  le  cime- 
lière  d'une  enceinte,  mais  où  n'est  pas  le  secours  de  Dieu,  quand  on 
l'invoque  avec  foi?  Un  médecin  anglais,  Neyler-Bey,  récemment  converti 
au  catholicisme,  se  trouvait  sur  les  lieux  ;  il  apprend  l'embarras  de  la 
supérieure,  il  la  visite  et  lui  dit:  —  «  Madame,  au  nom  de  mon  gou- 
»  vernement,  comptez  sur  2000  piastres.  —  Monsieur,  reprit  celle-ci 
»  qui,  en  fait  de  dignité,  ne  restait  jamais  en  arrière,  au  nom  du  mien, 
»  j'en  promets  autant.  »  —  Elle  s'avançait  en  cela  sans  trop  savoir  si 
l'ambassadeur  ratifierait  cet  engagement;  mais  qu'importe?  nous  disait* 
elle,  je  ne  voulais  pas  que  mon  pays  demeurât  au  second  plan,  d'ailleurs 
je  complais  sur  la  Providence,  notre  habituelle  ressource  et  notre  éter- 
nel refrain. 
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Les  murs  cl  une  grille  de  fer  s  élèvent  comme  par  enchantement,  le 
vieux  prêtre  Autrichien  les  bénit,  le  cimetière  est  installé.  Cependant  le 
plus  difficile  était  d'y  transporter  les  cadavres;  celte  fois  les  bras  man- 
quèrent. Personne,  à  quelque  prix  que  ce  fût,  n'osa  remuer  ces  chairs 
en  lambeaux,  on  craignait  la  pesle.  Il  faut  connaître  l'intérêt  que  les 
chrétiens  attachent  à  une  sépulture  sacrée  pour  concevoir  la  persistance 
de  la  supérieure  ;  mais  que  faire?  elle  se  tourne  du  côté  du  docteur  an 
glais;  cet  homme  de  bien  la  comprend,  et  sans  hésiter  met  la  main  à 
l'œuvre  ;  le  vieux  prêtre  imite  cet  exemple  que  suivent  à  leur  tour  nos 
trois  religieuses;  à  cinq  ils  transportent  les  cadavres,  et  ces  précieuses 
reliques  sont  inhumées. 

Les  morts  une  fois  en  sûreté,  la  supérieure  trouvant  que  Mouhallilch 
était  un  endroit  malsain,  se  mil  en  mesure  d'obtenir  pour  ses  pauvres 
Albanais  survivants,  une  résidence  plus  convenable;  elle  leur  choisit 
celle  de  Philadoro  qu'ils  occupèrent  jusqu'au  moment  où  sur  les  ins- 
tances des  ambassadeurs,  ils  purent  retourner  dans  leur  chère  Albanie. 

En  entendant  M"'  la  supérieure  nous  conter  cet  épisode  dans  lequel 
celle  généreuse  femme  iigura  si  noblement,  nous  ne  savions  ce  que 
nous  devions  le  plus  admirer  de  son  courage,  ou  de  la  simplicité  lou- 
chanle  de  son  récit;  impossible  d'y  apporter  plus  de  charme,  de  délie a- 
lesse  et  d'attachante  modestie. 

Après  échange  de  quelques  objets  à  lilre  de  souvenir,  nous  primes 
congé  de  celle  pieuse  dame  et  des  excellentes  sœurs  de  St.-Benoisl. 

Conslanlinople,  septembre  1866. 

P.  S.  J'oublie  qu'il  me  reste  à  vous  parler  de  l'église  de  ce  couvent 
qui  doit  èlre  d'une  assez  haute  antiquité.  Hlle  est  ornée  d'une  coupole  sur 
cylindre,  ledil  cylindre  sur  pendenùfs  dislinclifs,  le  toul  sur  plan  carré. 
Celle  coupole  jouil  du  privilège  de  celles  des  mosquées,  c'est-à-dire 
qu'elle  est  couverte  en  plomb.  Le  clocher  se  compose  d'une  tour  car- 
rée, ayanl  pour  corniche  une  série  d'ogives  en  forme  d'accolades  légè- 
rement renflées  vers  la  base. 
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A  l'entrée  de  l'église  est  un  petit  porche  à  voûtes  d'arrêtés,  orné  de 
chapiteaux,  provenant  de  constructions  byzantines;  ils  tournent  à  la  py- 
ramide tronquée  et  portent  des  croix  grecques  sculptées. 

Avant  de  pénétrer  dans  la  cour  qui  précède  l'église,  on  voit  un  por- 
tail ogival  donnant  sur  la  rue  ;  son  bandeau  est  orné  de  moulures  que 
nous  retrouvons  en  France  à  la  fin  du  xii*  siècle,  savoir:  des  tores,  des 
pointes  de  diamant,  des  dents  de  scie,  des  quatre  lobes  aigus  et  des 
quatre  feuilles.  Ces  dernières  rappellent  assez  par  leur  forme,  celles  qui 
décorent  les  arcs  ogives  aux  voûtes  de  la  nef,  dans  l'église  cathédrale 
d'Angers. 

S'il  nous  était,  en  l'absence  de  tous  documents,  permis  de  risquer  une 
conjecture,  nous  dirions  que  les  parties  anciennes  de  Saint-Benoisl,  dans 
leur  état  actuel,  nous  semblent  devoir  remonter  à  l'époque  de  la  ûn  du 
xii'  siècle.  Leur  physionomie  lient  du  byzantin  par  la  coupole  et  les 
chapiteaux,  puis  de  l'ogive  romane  par  le  portail  et  ses  moulures.  On 
voit  en  tout  cela  comme  un  mélange  de  type  oriental  combiné  avec  le 
style  de  l'Occident.  Je  ne  serais  pas  surpris  d'apprendre  que  les  Latins, 
Vénitiens  ou  Génois,  eussent  contribué  dans  une  certaine  mesure  à  l'é- 
rection de  quelques  parties  du  couvent  de  Saint-Benoisl. 
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LE  GÉNÉRAL  DE  MONTENARD.  —  VU  DINER  CHEZ  UNE  FAMILLE  ARMÉNIENNE. 


M()>SIF.I  II, 


Nos  récils  sur  Conslanlinople  seraient  incomplets  si  je  ne  mentionnais 
le  séjour  d'Hippohle  .1  Bebek;  permettez-moi  de  le  laisser  parler  lui- 
même. 

«  J'arrivai  le  23  septembre  au  collège  de  mon  oncle  Boré  et  j'eus  le 
•  plaisir,  pendant  mes  très  longues  vacances,  de  reprendre  mes  habi- 
»  ludes  d'élève  durant  trois  jours;  certes  je  ne  pouvais  me  plaindre  ; 
»  encore  chacun  de  ces  trois  jours  oITrit-il  sou  genre  d'agrément  :  le 
»  dimanche,  une  charmante  promenade  avec  les  pensionnaires  sur  les 
»  rives  du  Bosphore;  le  lundi,  un  diner  fort  original  chez  une  famille 
»  arménienne,  et  le  mardi,  une  visite  à  la  villa  du  ministre  de  l'ins- 
»  truclion  publique. 

»  J'eus  l'avantage  de  voir  à  Bebek  le  général  de  Montenard  et  d'en- 
»  tendre  quelques-uns  de  ses  récils  de  bataille.  Il  me  mettait  fort  en 
»  goût  d'aller  a  Sébastopol  si  mes  parents  me  l'eussent  permis.  Entre 
»  élèves,  nous  nous  racontions  comment  une  bombe  tombée  près  du 
»  général  s'était  partagée  sans  faire  aucun  fracas;  comment  il  en  re- 
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»  cueillit  les  deux  moi  liés  qu'il  se  proposait  d'emporter  en  France  afin 
»  de  les  déposer,  dans  la  chapelle  de  son  château,  aux  pieds  de  la 
»  Vierge.  Sans  hésitation  aucune,  il  reconnaissait  qu'il  lui  devait  son 
-  salut;  les  braves  de  sa  trempe  ignorent  le  respect  humain  ou  plutôt 
»  ils  savent  que  c'est  lâcheté. 

»  Nous  aimions  le  général  parce  qu'il  causait  familièrement  et  que 
»  nous  savions  qu'il  avait  gagné  ses  épaulelles  en  commençant  par  le 
»  grade  de  simple  soldat. 

»  Parlerai-je  maintenant  de  notre  dîner  chez  une  famille  armé- 
»»  nienne?  oui,  sans  doute!  Mon  oncle  Boré,  si  bon  pour  moi,  voulut 
»  bien  m'accompagner;  nous  longeâmes  a  pied  la  rive  droite  du  Bos- 
»  phore,  c'est-à-dire  la  côte  d'Europe  ;  rendus  à  un  village  nommé 
»  Balta-Liman,  que  le  pin-parasol,  le  cyprès,  le  cèdre,  le  platane  et  le 
»  chêne  environnent  de  frais  ombrages,  nous  frappons  à  la  porte  de  la 
»  famille  ;  une  esclave  nous  ouvre,  qui  nous  mène  au  second  étage  dans 
»  une  chambre-kiosque  d'où  nous  apercevons  la  baie  de  Beïkos  et  quel- 
»  ques  navires  français.  Le  chef  de  la  maison  nous  prie  de  nous  asseoir 
»  sur  un  long  et  large  divan  et  bientôt  sa  femme  vient  nous  saluer. 
»  On  nous  offre  du  café  que  nous  acceptons  et  des  tchibouks  que  je 
»  refusai,  commettant  de  la  sorte,  sans  m'en  douter,  une  impolitesse 
»  que  mon  oncle  répara  de  son  mieux  ;  mais  je  prends  ma  revanche  à 
»  cuillerées  sur  d'eicellentes  confitures  de  pommes  qui  nous  sont  ser- 
»  vies.  Nos  friandises  consommées,  l'on  nous  fait  descendre  au  salon 
n  où  la  famille  entière  nous  attend.  Cette  réception  avait  un  petit 
»  air  biblique  qui  nous  reportait  involontairement  au  temps  des  pa- 
»  triarehes.  Une  jeune  fiancée  avec  son  costume  oriental  achevait  l'il- 
»  lusion.  Elle  portait  une  robe  verte  clair-semée  de  roses  blanches  et 
»  tombant  jusqu'aux  genoux  ;  un  pantalon  de  même  étoffe,  bouffant  à 
»  la  manière  de  ceux  des  zouaves,  imprimait  à  sa  tournure  une  piquante 
»  originalité;  de  jolies  babouches  emprisonnaient  ses  pieds,  puis  une 
»  épaisse  chevelure,  noire  comme  ses  beaux  yeux,  encadrait  à  merveille 
»  son  teint  pâle,  blanc  mat  et  distingué.  Le  dîner  préparé,  nous  entrons 
>»  dans  une  pelile  salle  carrée  où,  sur  une  table  à  la  française,  figurent 
»  des  mets  qui  ne  le  sont  guères,  pilaf,  galibi,  rôtis  à  la  turque, 
»  brouct  de  riz,  figues  de  Smyrne  et  raisins  secs;  tout  cela  fort  propre  et 
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»  très  bon.  Les  enfants  servaient  a  la  place  des  esclaves,  et  la  jeune 

•  fiancée,  y  mettant  tous  ses  avantages,  s'en  acquittait  à  ravir.  Après 
»  le  repas  Ton  gagne  le  salon  on,  de  nouveau,  l'on  nous  apporte  des 
»  tchibouks,  des  cigarettes  et  le  café.  Une  promenade  aux  environs  ter- 
»  mine  celle  délicieuse  journée.  Le  mardi  25  septembre,  mon  oncle 
»  ayant  à  parler  au  Ministre  de  l'instruction  publique,  eut  l'obli- 
»  geance  de  m'y  conduire  ;  pendant  qu'ils  conféraient  ensemble  , 
»  j'esquissai  rapidement  le  casino  de  Son  Excellence  ;  c'est  une  sorte 
»  de  cbalel  à  jolis  cabinets  soutenus  en  l'air  par  des  colonnes  autour 
»  desquelles  citrons,  oranges  et  grenades  semblent,  au  souffle  des  vents, 
»  jouer  à  la  pelolle  parmi  les  roses-,  ajoutez  qu'à  travers  leurs  rameaux 
»  vous  jouissez  des  splendides  lointains  du  Bosphore.  Le  lendemain  je 
»  quittai  Bebek  et  mon  oncle  Boré,  très  reconnaissant  de  ses  attentions 

•  délicates. 

»  Je  n'oubliai  point  dans  mes  adieux  M.  l'abbé  Richou,  avec  qui  j'a- 
»  vais  fait  de  la  musique,  non  plus  qu'un  sergent  blessé  à  Sébaslopol, 
»  je  leur  serrai  bien  affectueusement  la  main.  Quant  aux  élèves,  il 
»  va  sans  dire  que  nous  étions  amis.  J  'embrassai  le  jeune  Koppé  et  je 
»  partis  en  kaik,  descendant  le  Bosphore  sans  me  donner  la  peine  de 
»  me  rappeler  ses  merveilles  tant  elles  sont  nombreuses.  L'imagination 
»  d'ailleurs  vaut  mieux  ici  que  la  mémoire  et  je  la  laissai  courir  vaga- 

•  bonde  et  sans  but  ;  sous  le  charme  de  celte  rêverie,  j'arrivai  à  Top- 
.  Hanéetdelà  bientôt  à  Péra.  » 

Ce  récit  des  journées  de  Bebek,  Hippolyle,  Monsieur,  vous  en  fait 
hommage  en  souvenir  des  soins  affectueux  qu'il  reçut  de  vous  au  Lycée 
d'Angers. 


ConsUntînople,  septembre  1855. 
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ÉGLISE  CATHOLIQUES.  —  NOTRE  DÉPART.  —  PROFITS  ET  PERTES  DE  LA  GUERRE 
D'ORIENT.  —  QUELQUES  ANGEVINS  TUÉS  OU  MORTS  DE  MALADIES,  FATIGUES  ET 
BLESSURES  EN  ORIENT. 


Moksibub  , 

Nos  bagages  étant  préparés  dès  la  veille,  le  t"  oclobre  jour  de  notre 
départ,  est  employé  à  visiter  une  dernière  fois  les  églises  catholiques  de 
Saint-Louis,  du  Saint-Esprit,  de  Saint-Pierre  et  de  Saint-Paul,  ainsi 
qu'à  faire  nos  adieux  définitifs.  Ces  églises  sont  toutes  à  l'arrière  des 
maisons,  à  ce  point  que  de  la  rue  il  n'est  pas  fort  aisé  de  les  apercevoir. 
A  laide  de  finances  on  acquiert  assez  facilement  la  permission  d'en 
bâtir;  si  même,  à  défaut  d'autorisation,  il  arrive  que  l'on  puisse  en 
construire  une  sans  que  d'abord  la  police  le  sache,  on  ne  vous  ordon- 
nera pas  sa  démolition,  les  Turcs  élanl  assez  débonnaires  à  l'endroit 
des  faits  accomplis.  Nous  ne  voulions  pas  non  plus  quitter  Constantinople 
sans  voir  l'hôtel  où  David,  notre  célèbre  sculpteur  angevin,  résida  lors 
de  son  voyage  en  Orient.  M.  Fossali,  l'architecte  des  réparations  de  Sainte- 
Sophie,  avait  eu  l'obligeance  de  nous  l'indiquer;  mais  c'est  à  peine  si  quel- 
ques esprits  d'élite  gardent,  dans  Pcra,  le  souvenir  de  la  présence  de  notre 
éminent  artiste.  Athènes,  dit-on,  est  moins  oublieuse  de  son  séjour,  elle 
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a  raison,  car  si  jamais  la  Grèce  veul  s'en  donner  la  peine,  elle  n'ira 
pas  seulement  chercher  dans  son  Acropole  des  germes  puissants  pour 
renaître  aux  beaux -arts,  elle  les  rencontrera,  fécondés  par  l'esprit  mo- 
derne, sur  la  tombe  de  Bolzaris,  à  Missolonghi,  comme  elle  y  a  trouvé 
déjà  son  indépendance  et  sa  gloire.  Alors  elle  se  souviendra  que  la  sta- 
tue de  jeune  ûlle  qui  veille  aux  mânes  du  héros,  fut  l'œuvre  de  David! 
et  les  Angevins  seront  Gers  de  penser  que  la  Grèce  leur  devra  quelque 
chose  de  sa  future  renaissance,  fiers  de  penser  que  leur  province  aura 
commencé  la  première  à  s'acquitter  sous  le  rapport  artistique  de  la  vieille 
et  noble  dette  de  l'Occident  envers  lçs  Hellènes.  Un  autre  Angevin,  bien 
jeune  pourtant  et  déjà  célèbre,  M.  Beulé,  de  Saumur,  par  sa  découverte 
de  l'entrée  de  l'Acropole  et  par  son  bel  ouvrage,  aura  lui  aussi  con- 
tribué glorieusement  à  cette  rénovation  si  désirable  et  trop  longtemps 
ajournée. 

Mais  j'oublie  que  nous  sommes  à  Péra,  en  face,  il  est  vrai,  de  l'hôtel 
qu'occupa  David.  Cependant  arrive  l'heure  de  monter  à  bord,  sœur 
Philomènc  et  Mmr  Koppé  nous  conduisent  à  Top-Hané,  où  nous  prenons 
un  kaik  -,  deux  Turcs  bientôt  nous  mènent  au  Jourdain  que  commande 
M.  de  La  Noue.  Sept  heures  sonnent,  la  nuit  se  fait,  on  lève  l'ancre, 
adieu  Constantinople  ! 

Nous  avions  eu  l'avanlage,  à  notre  arrivée,  de  voir  le  Bosphore  en 
plein  soleil;  au  départ,  le  spectacle  ne  fut  pas  moins  beau,  les  étoiles 
brillaient  d'un  vif  éclat,  sans  nuire  aux  innombrables  jets  lumineux  qui, 
partis  des  fenêtres  de  Péra  et  de  Gai  a  ta,  de  Stamboul  et  de  Sculari, 
semblaient  se  multiplier  dans  les  eaux  du  Bosphore. 

La  cheminée  de  notre  vapeur  s'avançait  en  Marmara,  comme  une  gi- 
gantesque torche;  des  gerbes  de  feu  s'épanouissaient  a  son  sommet  et 
projetaient  sur  nos  visages  des  reflets  étranges.  L'avant  du  pont  était 
couvert  de  200  soldats  qui,  convalescents,  se  rendaient  en  France.  Sur 
le  gaillard  d'arrière  se  trouvaient  réunis  MM.  les  officiers  qui,  à  moins 
de  circonstances  spéciales,  sont  à  l'intérieur  du  navire  généralement 
distribués  de  la  sorte  :  les  généraux,  colonels  et  commandants,  aux 
premières;  les  capitaines,  lieutenants  et  sous- lieutenants,  aux.  secondes; 
mais  ces  distinctions  entre  officiers,  disparaissent  sur  le  pont.  Celle  fois, 
par  suite  du  grand  nombre  de  troupes  à  bord,  les  secondes  furent  sup- 
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primées  et  lous  les  passagers  contraints  de  se  mettre  aux  premières.  Des 
groupes  se  forment,  l'épaulelte  y  donne  le  ton,  mais  un  ton  de  fine 
chevalerie  que  la  gloire  des  armes  rehausse  encore.  C'est  comme  un 
bivouac  de  bonne  société  où  l'oreille  la  plus  délicate  n'a  rien  qui  l'in- 
quiète. Naturellement  des  conversations  s'établissent  sur  la  guerre  d'O- 
rient :  «  —  Quels  sont  ses  profits  et  ses  perles,  dit  l'un?  —  Si  la  question 
n'est  pas  facile  à  résoudre,  elle  est  du  moins  fort  originale,  reprend  un 
autre.  —  Voilà  un  thème  pour  une  traversée  entière,  ajoute  un  troisième, 
mais  un  thème  qui  me  semble  complexe  et  susceptible  de  divers  points 
de  vue  que  je  classerais  de  la  sorte  :  profits  et  pertes  relativement  à  la 
Russie,  a  la  Turquie,  à  l'Angleterre  et  à  la  France. 

»  La  Russie  s'est  bien  battue,  honneur  à  son  courage!  mais  elle  saura 
qu'il  ne  faut  pas  se  jouer  de  l'équilibre  européen  ;  elle  ne  perdra  rien  de 
son  sol,  et  par  la  liberté  qu'on  ne  peut  manquer  d'obtenir  sur  la  mer 
Noire,  son  commerce  entrant  plus  en  relation  que  jamais  avec  celui  des 
autres  puissances,  y  gagnera  d'assez  grands  avantages.  Somme  toute,  la 
Russie  ne  sera  pas  mal  partagée  et  le  coup  que  son  ambition  a  reçu 
dans  ses  projets  d'envahissement,  deviendra,  je  le  crois,  fort  profitable 
aux  améliorations  que  réclament  ses  affaires  intérieures;  elle  songera 
moins  à  s'étendre  et  davantage  à  se  civiliser. 

»  En  pouvons-nous  dire  autant  de  la  Turquie?  sérieusement  songe- 
l-elle  à  le  faire?  il  est  au  moins  permis  de  l'espérer.  Il  lui  faudrait  une 
forte  organisation  municipale  pour  élargir  et  aligner  ses  rues,  pour  éta- 
blir des  quais  et  des  ports  ;  une  vigilante  police  pour  nettoyer  ses  quar- 
tiers et  les  purger  d'assassins  et  de  voleurs. 

»  Je  ne  doute  pas,  continue  le  même  interlocuteur,  que  les  chrétiens 
sujets  de  la  Porte  n'obtiennent  des  droits  sérieux  en  matière  d'instruc- 
tion, de  liberté  de  conscience,  de  propriété,  de  justice  et  de  fonctions 
publiques,  choses  que  déjà  les  sultans  avaient  accordées  dans  une  cer- 
taine mesure,  depuis  un  temps  immémorial,  à  titre  d'immunités  et  de 
privilèges;  mais  je  doute  que  la  liberté  de  conscience  soit  octroyée  à  la 
race  musulmane,  cela  étant  ou  plutôt  n'élant  pas,  je  ne  puis  entrevoir 
comment  un  jour  la  femme  turque  sortira  de  son  abaissement.  Or  point 
de  civilisation  réelle,  profonde,  sérieuse  chez  un  peuple,  tant  que  la 
femme  restera  sur  un  plan  inférieur  à  l'homme.  Sans  elle  point  de  fine 
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polilesse,  de  langage  délicat,  d'entrain  aimable,  de  causeries  piquantes; 
plus  de  bonnes  mœurs!  où  elle  n'est  pas  souveraine,  l'homme  s'afladit, 
se  gâte  et  s'ennuie.  Ce  qu'il  gagne  en  brutal  commandement,  il  le  perd 
en  distinction  et  en  charme.  Dans  l'Orient  comme  partout,  si  l'on  offre 
à  la  femme  le  sceptre  des  salons,  elle  saura  dignement  le  porter  et  faire 
fléchir  la  société  sous  les  douces  lois  de  son  empire;  les  musulmanes 
n'en  seraient  pas  incapables. 

»  —  c'est  juste,  dit  un  lieutenant,  et  ceci  me  rappelle  que  les  Tur- 
quesses  qui  circulent  à  celte  heure,  a?ec  assez  de  liberté,  dans  les  rues 
de  Stamboul,  ont  avec  quelques  Européennes  des  conversations  de  ce 
genre  :  —  Votre  mari  n'a  donc  qu'une  femme?  vous  pouvez  dîner  à  sa 
table,  vous  promener  à  ses  côtés,  l'accompagner  au  temple?  Et  les  Euro- 
péennes de  répondre  affirmativement  ;  puis  les  Turquetses  d'ajouter  : 
—  Ah!  vous  êtes  bien  heureuse! 

»  —  Evidemment ,  reprit  un  capitaine,  si  ces  femmes  jouissaient  de 
la  liberté  de  conscience,  beaucoup  d'entre  elles  passeraient  au  christia- 
nisme, moins  en  vue  du  ciel,  il  est  vrai,  que  de  leur  affranchissement  ; 
c'est  déjà  quelque  chose!  Une  révolution  sociale  n'est  possible  ici  que 
par  les  femmes,  possible  que  par  la  liberté  de  conscience.  Sans  cet 
élément  vous  n'aurez  qu'une  civilisation  mal  assortie,  sans  base  et  sans 
durée.  Mais  ce  profit,  je  doute  que  de  longtemps  il  soit  obtenu.  D'autres 
réformes  ne  sont  guère  moins  nécessaires  ;  la  justice  a  besoin  d'être  en 
tout  remaniée,  les  pénalités  atroces  y  sont  à  l'ordre  du  jour;  un  bou- 
langer vend- il  à  faux  poids,  on  le  place  sur  la  pointe  des  pieds,  puis  on 
l'accroche  par  l'oreille,  de  manière  qu'il  a  le  choix  de  ces  deux  supplices, 
ou  de  rester  des  heures  entières  dans  la  position  la  plus  gênante,  ou 
s'il  bouge,  de  se  déchirer  l'oreille,  et  l'on  met  tout  enjeu  pour  qu'il  se 
la  déchire,  car  on  lui  barbouille  les  joues  avec  du  miel,  ce  qui,  attirant 
les  moustiques,  le  force  à  se  remuer.  L'arbitraire  n'est  pas  moins  grand; 
il  y  a  de  çà  plusieurs  années,  200  bandits  européens,  grecs,  juifs,  ita- 
liens, désolant  Péra  et  Galata,  furent  pris.  Les  ambassadeurs,  confiants 
dans  la  justice  musulmane,  les  lui  abandonnèrent  ;  un  agent  de  l'autorité 
turque  dresse  leur  procès  avec  soin,  il  forme  des  catégories,  c'était 
bien!  LTn  mois  après  il  visite  le  cachot;  plus  de  prisonniers!  on  les 
avait  étranglés  et  jetés  à  la  mer.  L'agent  s'indigne,  on  lui  répond  en 
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ricanant,  que  ces  mauvais  sujets  ne  méritaient  pas  qu'il  se  fui  donné 
tant  de  peine,  que  d'ailleurs  les  coupables  étaient  bien  et  dûment 
atteints.  Cette  justice  est  expéditivo,  mais  il  faut  croire  que  la  guerre 
d'Orient  ralentira  son  zèle. 

»  —  Et  les  Anglais,  qu'ont-ils  gagné, qu'ont-ils  perdu? 

»  Ils  ont  gagné,  Messieurs,  une  certaine  somme  de  liberté  religieuse, 
dit  un  pauvre  moine;  j'ai  vu,  je  vous  l'affirme,  À  l'ambulance  anglaise 
de  Scutari,  des  sœurs  catholiques  de  la  Miséricorde  entrer  en  partage 
de  soins  avec  les  dames  protestantes;  ce  pas  a  de  l'avenir;  l'Irlande  et 
le  catholicisme  y  trouveront  leur  compte;  reconnaissance  à  la  reine 
d'Angleterre  ! 

»  —  Bien,  bien,  reprend  un  jeune  Grec,  mais  vos  alliés  n'ont  pas 
gagné  beaucoup,  par  le  côté  des  armes  ;  j'accorde  qu'ils  se  battent  avec 
courage  et  qu'ils  se  font  tuer  supérieurement,  mais  sans  la  France  où 
seraient-ils  (1)?  L'illusion  des  Hellènes  sur  les  forces  anglaises,  s'est  un 
peu  dissipée;  à  notre  sens,  la  guerre  d'Orient  où  vous  avez  pris  votre 
revanche  de  Moscou,  pourrait  bien  aussi  vous  l'avoir  donnée  sur  Water- 
loo, et  celte  dernière  d'autant  plus  belle,  qu'elle  s'est  accomplie  par  la 
seule  force  des  choses. 

»  La  France,  Messieurs,  est  trop  polie  pour  avouer  ce  triomphe,  mais 
nous  autres  Grecs,  qui  cependant  ne  sommes  pas  en  celte  guerre  vos 
amis,  nous  le  publions  très  haut. 

»  A  vous,  Messieurs,  continue  le  jeune  Athénien,  qui  comme  la  plupart 
de  ses  compatriotes,  parlait  noire  langue,  à  vous  le  profit  moral  de  la 
guerre,  au  commerce  du  monde  le  profit  matériel. 

»  —  Mais  il  en  est  un  aulre,  reprend  le  moine,  un  autre  que  per- 
sonne de  vous,  Messieurs,  ne  désavouera,  vous  devinez  le  profit  reli- 
gieux, profit  pour  l'Orient,  profit  pour  l'armée  française  ;  en  face  de  la 
mort  point  de  respect  humain!  et  pendant  que  vos  épées  combattaient 
à  Sébastopol,  vos  consciences  avaient  aussi  leurs  glorieuses  batailles  où 
les  préjugés  du  dernier  siècle  tombaient  en  ruine. 

(1)  Cette  idée  devint  plus  tard  tellement  a  l'ordre  du  jour,  que  la  médaille  gracieusement 
distribuée  i  nos  soldats  par  la  reine  Victoria ,  fut  appelée  la  médaille  de  sauvetage.  Si  c'est 
l'honneur  de  la  France  d'avoir  porté  secours  à  ses  alliés,  c'est  aussi  celui  de  l'Angleterre  d'a- 
voir su  recoanaltre  ce  bon  procédé. 
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»  —  Au  fait,  dit  une  moustache  grise,  il  serait  difficile  de  résister 
aux  séductions  des  bonnes  sœurs,  elles  vous  circonviennent  avec  tant 
d'affection,  elles  vous  soignent  avec  un  tel  dé vouemenl,  qu'elles  finissent 
toujours  par  emporter  la  place;  cet  escadron  de  cornettes  blanches  esl 
fort  redoutable  à  nos  vieilles  habitudes,  mais  qu'importe?  on  ne  les  en 
aime  que  mieux!  Allons,  Messieurs,  aux  sœurs  de  Sainl-Vincenl-de-Paul  ! 
et  le  toast  fut  dignement  accueilli. 

»  —  Va  pour  les  profits,  dis-je  à  mon  tour,  mais  les  perles!  Elles  sont 
pénibles,  elles  sont  nombreuses!  Rien  que  sur  ce  navire  vous  n'êtes  pas 
moins  de  200  blessés  (1)? 


(1  •  Depuis  la  rédaction  de  cette  lettre,  quelques  documents  m'ont  été  remis  sur  nos  pertes 
en  Orient;  ils  sont  loin  d'être  complets,  mais  je  les  livre  en  note,  tels  que  j'ai  pu  les  recueillir. 

ANGEVINS  TUÉS  OU  MORTS  DR  MALADIES,  FATIGUES  ET  BLESSURES  EN  ORIENT. 

Arnaud,  capitaine  au  2e  de  zouaves.  —  Charles  Chapelais,  capitaine  au  87*  régiment.  — 
Bcnotst  Henri,  lieutenant  au  15*  d'artillerie.  —  Desvarannes,  lieutenant.de  hussards.  —  De 
Boisrouvray,  sous-licutenant  au  9*  bataillon  de  chasseurs  à  pied.  —  Carriol,  sous-lieutenant 
au  6*  de  ligne.  —  Poitevin ,  porte-drapeau  du  39'  de  ligne.  —  De  La  Bourdonnaye ,  élève  de 
marine.  —  Arnaud,  voltigeur  au  82*  régiment.  —  Adelphe,  fusilier  au  10*.  —  Barbet,  fusilier 
au  9i«.  —  Baron,  canonnier  au  12»  régiment  d'artillerie.  —  Barré,  grenadier  au  61*.  —  Bau- 
douin, fusilier  au  97e.  —  Bellanger,  conducteur  au  5*  d'artillerie.  —  Bernardin,  voltigeur  au 
61*.  —  Boisard,  lusilicr  au  14*.  —  Boisneau,  fusilier  au  86*.  —  Bourdais,  caporal  au  9*  do 
ligne.  —  Briand,  voltigeur  au  1«  régiment  des  voltigeurs  de  la  garde.  —  Buis,  fusilier  au  H* 
de  ligne.  —  Cohu,  fusilier  au  85*.  —  Crépin,  fusilier  au  10*  régiment.  —  Deniau,  voltigeur  au 
47*  régiment.  —  Epinal,  chasseur  au  7*  bataillon.  —  Farci,  voltigeur  au  2*  régiment  des  volti- 
geurs de  la  Garde.  —  Fortin,  fusilier  au  91*.  —  Gadras,  fusilier  au  100*  régiment.  —  Gaudin, 
fusilier  au  26*  régiment.  —  Hcner,  soldat  au  4*  régiment  d'infanterie  de  marine.  —  Hervé,  fusi- 
lier au  42*.  —  Houdcbine,  soldat  au  10*  de  ligne.  —  Hupon,  sapeur  au  2«  génie.  —  Hippolyte. 
fusilier  au  50*.  —  Jacques,  fusilier  au  47*.  —  Jarry.  fusilier  au  64*.  —  Joly,  fusilier  au  30*.  — 
Julveroult ,  fusilier  au  02*.  —  Ucroix ,  soldat  au  59*  de  ligne.  —  Lady ,  fusilier  au32*.  — 
Mathieu,  fusilier  au  90*.  —  Maussion,  zouave  au  3*  régiment.  —  Meunier,  sergent  au  6*  batail- 
lon de  chasseurs  à  pied.  —  Patins,  fusilier  au  l«r  régiment.  —  Poreau,  fusilier  au  42*  régi- 
ment. —  Proutièrc,  chasseur  au  6*  bataillon  de  chasseurs  à  pied.  —  Bigault,  fusilier  au  65*.  — 
Serdot,  canonnier  au  1er  régiment  d'artillerie.  —  Sigoigne,  soldat  an  3e  régiment  de  zouaves.  — 
Taupin,  dit  Duchesne,  soldai  au  3*  de  zouaves.  —  Tesson,  soldat  au  2*  de  zouaves.  —  Trémulot, 
canonnier  au  6*  régiment.  —  Vilète,  voltigeur  au  11*  régiment. 

Menuau,  sous-officier  au  2*  régiment  de  zouaves. 

A  la  bataille  de  l'Aima,  il  était  resté,  lui  troisième,  sur  huit  sous-officiers  préposés  i  la 
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—  Bah!  reprend  la  moustache  grise,  qui  n'avail  plus  qu'un  bras, 
n'est-ce  rien  que  de  passer  à  letat  de  relique? 
Cependant  onze  heures  sonnent  et  chacun  gagne  sa  cabine. 

En  mer,  entre  Constantinople  et  le  Pirée,  3  octobre  1855. 


garde  du  drapeau  de  son  régiment.  Par  suite  de  ce  fait  et  des  nombreuses  preuves  de  courage 
qu'il  avait  données,  il  était  désigné  pour  le  grade  d'officier  et  pour  la  croix  d'honneur. 
Garin,  capitaine  d'artillerie. 

Voici  ce  que  nous  en  écrit  un  de  ses  amis,  lieutenant  de  la  même  arme,  en  congé  au  Mans, 
à  la  date  du  vendredi  13  février  1857. 

t  Monsieur  , 

•  C'était  un  jeune  homme  qui,  par  son  talent  et  sa  brillante  éducation,  pouvait  aspirer  aux 
»  plus  hautes  dignités  militaires  et  qui,  malgré  cela,  était  d'une  modestie  qui  le  faisait  estimer 

•  et  chérir  de  ses  camarades. 

»  Étant  d'une  justice  et  d'un  jugement  sûrs,  souvent  les  canonnière  le  choisissaient  comme 

•  arbitre  dans  les  différends  qu'ils  avaient  entre  eux.  Ils  s'en  rapportaient  toujours  à  sa  déci- 

•  sion,  tant  était  grande  la  conDance  qu'il  leur  avait  inspirée. 

»  Dans  les  moments  les  plus  difficiles  que  nous  ayons  eu  à  passer  durant  cette  terrible 
»  guerre  c'est-à-dire  pendant  le  premier  hiver,  il  était  toujours  le  même  homme  qu'en 
»  France,  c'est-à-dire  content  de  tout,  affectueux  et  complaisant.  Il  trouvait  le  moyen  de  nous 
»  égayer,  soit  par  ses  réparties  vives  et  pétillantes  d'esprit,  soit  en  nous  racontant  avec  sa 

•  verve  habituelle  quelques  anecdotes  comiques  qu'il  nous  rapportait  de  la  tranchée.  Il  finissait 
»  enfin  par  nous  faire  oublier  nos  fatigues  et  par  rendre  agréable  cette  vie  souvent  si  pleine 

•  d'ennui  et  de  découragement. 

>  Outre  cela,  il  était  d'une  bravoure  sans  égale  et  d'un  sang-froid  remarquable.  Je  me  rap- 
»  pelle  qu'un  jour,  étant  de  service  à  la  tranchée,  il  s'est  trouvé  enfoui  sous  les  débris  d'un 
»  magasin  à  poudre  que  la  chute  d'une  bombe  avait  fait  sauter.  11  pouvait  à  peine  respirer, 

•  tant  il  était  oppressé  par  les  poutres  et  les  sacs  à  terre  qui  l'entouraient;  malgré  cela,  il  ne 

•  voulut  pas  être  secouru  avant  que  les  Russes  n'eussent  diminué  leur  feu.  Mais  les  canonnière 
■  ne  lui  obéirent  pas  en  cette  occasion.  Ils  travaillèrent  tant  et  si  bien,  au  milieu  d'une  pluie 

•  de  bombes,  qu'au  bout  d'une  demi-heure  ils  le  dégagèrent  complètement. 

•  N'est-ce  pas  là  un  fait  qui  prouve  de  suite  son  courage,  son  sang-froid .  et  surtout  combien 

•  il  était  aimé  par  ses  canonnière  ♦ 

»  Bien  souvent  je  l'ai  vu  aller  à  la  tranchée,  malade,  après  avoir  refusé  de  se  faire  remplacer. 

•  Enfin.  Monsieur,  que  vous  dirais-je?  C'était  un  cœur  franc  et  lovai!  Je  ne  lui  connaissais 
»  pas  un  défaut,  et  en  revanche,  chaque  jour  je  découvrais  en  lui  de  nouvelles  qualités. 

»  Agréez,  etc.  • 

Que  de  noms  ici  oubliés  et  qui  pourtant  mériteraient  une  mention!  un  jour,  n'en  doutons 
pas,  toutes  ces  gloires  do  notre  pays  seront  révélées  dans  leurs  plus  intimes  détails.  —  Cette 
note  n'est  qu'une  pierre  d'attente. 
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FEUX  EN  MER.  —  PROMONTOIRE  DE  SUNIUM.  —  ÉCINE.  —  ASPECT  DE  LA  GRÈCE. 

VUE  D'ATHÈNES  NOTRE  QUARANTAINE.  —  BATAILLE  DE  SALAMINE.  —  TOMBEAU 

DIT  DE  THÉMISTOCLE.  —  MURAILLES  DU  PIRÉE. 


Monsibuh', 

Le  deux  octobre  au  matin,  notre  navire  faisant  route  de  Constanti- 
nopïe  au  Pirée,  est  en  vue  de  Gallipoli,  nous  avions  donc  employé 
douze  heures  à  traverser  Marmara.  De  Gallipoli  aux  Dardanelles,  les 
côtes  se  rapprochent  durant  quatre  heures,  de  façon  que  la  mer  res- 
semble à  un  grand  fleuve  ;  représentez- vous  la  Loire  débordée  entre 
Nantes  et  Montjean,  seulement  je  vous  prie  de  ne  point  oublier  de  subs- 
tituer par  la  pensée,  les  rives  de  l'Europe  et  d'Asie,  à  celles  de  la 
Bretagne  et  de  l'Anjou,  deux  parties  du  monde,  à  deux  provinces.  La 
proportion  de  beauté  dans  les  aspects,  n'est  pas  moins  différente;  en 
Anjou,  nos  lointains  sont  gracieux  et  modestes;  dans  l'Hellespont,  ils  sont 
hardis  et  grandioses.  A  noire  gauche,  galopent  des  Arabes  ornés  du 
blanc  burnous  et  des  cavaliers  anglais  au  costume  rouge;  ils  dévorent 
l'espace  et  bientôt  se  perdent  à  l'horizon,  dans  un  nuage  de  poussière. 

Un  bon  vent  arrière  et  la  vapeur  nous  poussent  rapidement  vers  les 
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Dardanelles,  qu'une  manœuvre  du  gouvernail  nous  fait  tout  aussi  rapi- 
dement perdre  de  vue  ;  et  nous  voilà  devant  Ténédos,  laissant  à  notre 
gauche,  la  Troade.  Après  Ténédos,  jusqu'au  canal  Doro,  la  mer  seule 
nous  apparaît  dans  son  immensité,  et  nous  sommes  en  pleine  nuit  du 
deux  au  trois  octobre,  nuit  étoilée,  calme  et  vraiment  belle,  mais  trou- 
blée par  la  vue  d'un  feu  gigantesque,  dont  les  apparences  sinistres  nous 
disposent  à  croire  qu'il  s'agit  d'un  navire  en  feu.  Un  incendie  en  mer, 
oh  !  c'est  terrible,  disent  tout  bas  quelque  passagers  et  ils  jettent  instinc- 
tivement les  yeux  sur  notre  machine. 

Le  capitaine  se  dirige  un  instant  vers  cette  flamme  lointaine,  de  si 
lugubre  aspect,  et  ne  larde  pas  à  reprendre  sa  route  ayant  acquis  la 
preuve  au  moyen  de  sa  lunette,  que  ces  conjectures  étaient  heureuse- 
ment mal  fondées. 

Cet  effroi  calmé,  tous  descendent  h  l'intérieur  de  la  cabine,  les  uns 
pour  jouer  au  whist,  et  les  autres  pour  dormir,  si  tant  est  que  l'on  puisse 
dormir  dans  ces  rayons  que  l'on  appelle  des  lits  ;  ils  sont  disposés  autour 
de  la  cabine  comme  les  loculi  de  nos  martyrs  chrétiens,  au  fond  des 
catacombes  de  Rome.  Impossible  de  me  faire  à  ce  genre  de  couchette, 
ou  plutôt  d'ensevelissement  ;  je  préférais  reposer  dans  un  fauteuil,  ou 
même  sur  le  pont.  Après  avoir  dépassé  les  lies  d'Eubée  et  d'Andros,  le 
trois  octobre,  vers  huit  heures  du  matin,  nous  apercevons  le  promon- 
toire de  Sunium  et  ses  douze  colonnes  du  temple  de  Minerve.  «  Elles 
»  sont  doriques  et  remarquables,  dit  Marchebeus,  en  ce  qu'elles  ne 
»  comptent  que  seize  cannelures,  contre  l'usage  qui  en  voulait  vingt  et 
»  vingt-quatre,  comme  on  le  voit  à  Pestum  et  au  Parthénon.  » 

Aperçues  de  la  mer,  ces  colonnes  dressées  sur  leur  sol  désolé,  disent 
assez  haut  que  la  Grèce  antique  n'a  plus  rien  que  ses  souvenirs,  son 
ciel  pur  et  ses  ruines.  Au  cap  Sunium,  la  chèvre  bondit  sur  les  marches 
du  temple  où  se  promenait  Platon,  et  la  brebis  béle  à  l'endroit  où  le 
philosophe  divin  enseignait  à  ses  disciples  l'immortalité  de  l'âme;  ce 
bêlement  de  l'agneau,  va  bien  du  reste  au  souvenir  de  la  suave  et  douce 
parole  de  celui  qu'on  nommait  l'Homère  de  la  raison.  Mais  l'île  d'Egine 
se  découvre  à  nos  regards. 

Vous  en  parler,  Monsieur,  serait  répéter  ce  que  vous  avez  en  très 
bons  termes,  consigné  à  la  page  cinquante  de  votre  Théâtre  de  la 
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guerre  iïOrient,  où  je  lis  ce  passage  :  »  Ce  fut  auprès  du  tombeau 
»  d'Eaque,  que  l'on  érigea  un  temple  à  Jupiter,  dans  le  style  dorique. 
»  Les  sculptures  de  ses  frontons,  forment  aujourd'hui  le  plus  bel  orne- 
»  ment  du  musée  royal  de  Munich.  » 

Toutefois,  je  me  permettrai  d'ajouter  que  ces  sculptures  ont  éto  mou- 
lées, et  que  les  plâtres  en  existent  à  Rome,  à  l'Académie  des  beaux  arts, 
dite  de  Saint-Luc,  instituée  sous  le  grand  pape  Sixte  Quint. 

Ces  statues  antérieures  à  Périclès,  et  primitivement  peintes,  repré- 
sentent des  héros  de  l'Iliade,  luttant  auprès  du  corps  de  Patrocle.  Elles 
ont  une  roideur  orientale,  qui  rappelle  la  haute  antiquité  des  sculptures 
égyptiennes  et  ninivites;  leurs  barbes  y  sont  droites,  et  leurs  cheveux 
crépus;  plusieurs  ont  des  jambières  comme  celles  dont  se  servent  en- 
core les  Athéniens  aux  jours  de  fêtes. 

Une  sorte  de  corsage  analogue  à  celui  que  l'on  remarque  sur  certains 
bronzes  étrusques,  enveloppe  les  reins  des  statues  d'Fgine,  et  retombe 
en  manière  de  fustanelle  au-dessous  des  hanches. 

La  plupart  de  ces  statues  portent  le  casque  nasal  et  le  bouclier  rond. 
Minerve,  fille  de  Jupiter,  déesse  de  la  sagesse,  de  la  guerre  et  des  arts, 
si  bien  appropriée  aux  habitudes  belliqueuses  et  artistiques  de  l'ancienne 
Attique,  occupe  le  centre  de  cette  phalange  de  guerriers. 

En  songeant  à  ces  types  curieux  de  l'antiquité  grecque  que  l'on  ne 
retrouve  plus  à  Egine  et  dont  les  originaux  sont  disséminés,  nous  nous 
rappelions  ce  mot  amer  et  profondément  senti  d'un  Grec  que  nous 
avions  à  bord  :  «  M.  Godard,  nous  disait-il/la  Grèce  n'est  plus  en  Grèce; 
»  elle  est  à  Londres,  à  Paris,  à  Munich,  à  Naples  et  a  Rome.  » 

—  C'est  trop  vrai  !  lui  répondis-je,  et  la  nature  elle-même  semble  avoir 
conspiré  contre  vous;  elle  a  déserté  vos  rivages,  vos  montagnes  qu'elle 
laisse  sans  végétation  et  jusqu'à  vos  rivières  qui  n'ont  plus  rien  de  ce 
doux  murmure  des  eaux  que  vos  poètes  aimaient  h  chanter.  Mais  il 
vous  reste  vos  horizons  chaudement  colorés,  votre  mer  bleue,  vos  bois 
d'oliviers  et  l'espérance.  Après  tout  cette  nature  en  ruine,  a  des  aspects 
parfaitement  en  harmonie  avec  les  débris  de  vos  monuments;  votre 
soleil,  pour  être  à  son  coucher,  n'en  conserve  que  mieux  cette  teinte 
calme  et  douce  qui  présage  un  beau  retour. 

L'Athénien  est  toujours  ingénieux  ;  qu'il  replante  ses  collines,  et  ses 
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rivières  relrouveronl  leurs  sources,  puis  avec  elles  de  nouveaux  poêles 
pour  les  chanler.  Voire  Penlëlique  n'est  pas  épuisé,  il  vous  lienl  en  ré- 
serve ses  marbres  précieux,  et  n'allend  que  voire  idéal  pour  imprimer 
à  ses  blocs  la  beaulé  de  la  forme. 

Mais  celle  digression  me  fail  oublier  que  nous  sommes  a  bord  du 
Jourdain,  la  cloche  sonne  neufheures,  la  vaisselle  plaie  el  l'élégance  du 
service  fonl  les  principaux  frais  du  déjeuner.  —  Athènes,  Alhènes!  —  A 
ce  nom  si  plein  de  grands  souvenirs,  s'arrête  le  cliquetis  des  fourchettes, 
el  d'un  bond  loul  le  monde  son  de  table;  le  cuisinier  y  trouve  son 
compte,  Athènes  fail  ses  profils,  il  l'exploite  a  merveille. 

—  L'Acropole,  Messieurs,  l'Acropole!  — Je  regarde,  rien!  je  prends 
ma  lunette,  rien  encore!  —  Attendez!  n'apercevez-vous  pas  à  travers 
celle  gorge?  —  Ah  !  oui,  un  village.  —  Non,  Messieurs,  c'esl  Athènes  !  — 
Alhènes  ce  pelil  point  blanc,  déception  ! 

Deux  heures  après,  nous  entrons  dans  l'avant  port  du  Pirée.  —  Mes- 
sieurs, le  tombeau  de  Thémislocle!  —  Oii  donc  s'il  vous  plaît?  —  A 
votre  droite  !  —  Je  ne  vois  rien  ;  nouvelle  déception  !  Je  m'en  dédom- 
mage par  la  vue  de  Salamiue,  puis  nous  voila  en  panne,  el  l'on  nous 
apprend  que  nous  avons  à  subir  six  jours  de  quarantaine.  Nous  quittons 
le  Jourdain  qui  vogue  vers  la  France,  tandis  qu'un  canot  nous  dépose 
sur  une  plage  déserte  avec  quatre  Grecs,  une  jeune  Athénienne  el  un 
Anglais,  lous  arrivant  comme  nous  de  Constanlinople  el  comme  nous 
condamnés  à  passer  une  semaine  dans  l'une  ou  l'autre  des  cinq  huiles 
de  bois  que  nous  apercevons;  c'était  le  trois  octobre,  après  une  tra- 
versée de  quaranle-lrois  heures.  Les  (irecs  extrêmement  polis,  nous 
donnent  le  choix  de  la  meilleure  cabane  ;  en  avant,  règne  une  galerie  où 
nous  pouvons  jouir  d'un  peu  d'ombre  ;  a  l'intérieur,  est  une  alcôve,  et 
pour  bois  de  lit,  des  planches  mal  ajustées  ;  quant  aux  couelles,  cou- 
vertures et  matelas,  rien,  absolument  rien  !  Au  fond  d'un  petil  cabinet 
une  table  el  une  cruche  d'eau;  provisions  el  mobilier,  il  nous  faut  tout 
faire  venir  du  Pirée.  Autour  des  cabanes,  veiileui  quelques  gardes  Irès 
sévères  en  matière  de  consigne;  si  vous  les  approchez,  ils  se  relirenl; 
s'ils  avancent,  c'esl  a  vous  de  reculer.  Ils  ont  peur  que  vous  les  louchiez, 
point  de  plaisanteries  là-dessus,  car  noire  quarantaine  serait  doublée. 
Adressez-vous  une  lellre,  un  simple  billet,  on  les  passe  à  la  vinaigrette^ 


r 
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c'esl-à-dire  dans  un  vase  plein  d'acide  acétique  ;  vous  éïes  traités  en 
pestiférés.  Avez-vous  le  dessein  de  courir  au  rivage,  un  gardien  vous 
accompagne,  et  vous  n'avez  la  liberté  de  vos  pas  qu'à  prix  d'argent. 
La  promenade  n'a  d'ailleurs  ici  rien  de  fort  agréable  ;  des  roches 

blanches  sous  vos  pieds,  et  pas  un  arbre  au-dessus  de  vus  tôles  ;  pour 
toute  végétation  quelques  liliacées. 

Nous  en  primes  notre  parti,  et  déjà  Mmc  Godard  ouvrait  une  malle, 
afin  de  s'emménager  dans  notre  cabane,  lorsqu'on  vint  nous  dire  qu'il 
pouvait  être  imprudent  d'y  rester,  que  des  brigands  parcouraient  la 
campagne  et  que  nous  ferions  mieux  de  monter  sur  le  brick  Y  Orphée,  où 
nous  pourrions  purger  notre  quarantaine  en  toute  sécurité.  J'avoue  que 
nous  frissonnâmes  comme  s'il  s'était  agi  d'une  prison,  à  la  seule  pensée 
d'habiter  durant  six  jours  un  vieux  navire,  immobile  en  rade  et  au  rebut. 

Noire  pauvre  hutte  dont  nous  faisions  fi,  nous  sembla  fort  regrettable; 
autour  d'elle  du  moins  régnait  une  certaine  liberté,  circulait  un  air  pur 
et  croissaient  quelques  genévriers  et  de  longues  viuleltes  ;  mais  la  pru- 
dence commandait!  Alors,  nouveau  déménagement  et  pour  surcroît  de 
peine,  violent  orage,  abondante  pluie,  la  première  de  l'automne.  Lnun, 
le  soir  vers  cinq  heures,  nous  sommes  à  bord  de  YOrphéc,  où  nous  trou- 
vons un  diner  tel  quel.  Ouanl  à  la  nuit  nous  la  passons  sur  le  parquet 
de  notre  cabine,  chacun  faisant  de  sou  sac  un  oreiller,  de  son  manteau 
une  couverture;  et  cela  se  répéta  chaque  jour  pendant  la  quarantaine, 
sans  que  notre  sommeil  en  devint  absolument  gêné;  on  se  l'ail  à  tout, 
sauf  à  l'ennui,  aussi,  dès  le  malin  du  quatre  octobre,  nous  nous  ingé- 
niâmes a  le  chasser,  et  nos  éludes  classiques  en  France,  trop  souvent 
dédaignées,  y  contribuèrent  beaucoup.  Dans  lt:s  eaux  où  notre  navire 
dormait  à  l'ancre,  pouvions-nous  ne  pas  songer  à  la  bataille  de  Sala- 
mine?  L'un  des  quatre  Athéniens  qui  se  trouvaient  en  quarantaine  avec 
nous,  homme  parfaitement  distingué  et  ami  du  ministre  Calergi,  voulul 
bien  nous  expliquer  en  ces  termes,  les  diverses  positions  des  Hottes:  — 
«  Celle  1res  petite  île  que  vous  voyez  entre  le  continent  et  l'île  de  Su- 
»  lamine,  se  nomme  Psytalie,  autour  d'elle  eut  lieu  le  combat;  les 
»  Perses  et  leurs  vaisseaux  étaient  rangés  vers  sud  et  ceux  des  Grecs 
»  vers  nord  ;  Xercès  se  tenait  assis  sur  celle  montagne,  d'où,  sans  dan- 
»  ger,  il  pouvait  suivre  les  chances  diverses  de  la  bataille;  elles  ne  lui 
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»  furent  point  favorables,  car  le  vent  du  midi  poussa  ses  navires  au  mi- 
»  lieu  des  rangs  de  la  flotte  grecque  qui  tint  ferme  et  battit  son  enne- 
»  mi  ;  vous  savez  le  reste,  ceci  se  passait  480  ans  avant  Jésus-Christ. 
»  Mais  il  faut  que  nous  lâchions  d'obtenir  de  nos  gardiens  du  bord,  la 
»  permission  de  visiter  en  canot  le  tombeau  du  vainqueur.  » 

Il  nous  l'obtint  en  effet,  et  le  lundi  huit  octobre,  nous  allâmes  voir  le 
sarcophage  de  Thémistocle.  C'est  une  pierre  rectangulaire,  creusée  en 
forme  d'auge,  orientée  du  nord  au  sud.  Par  suite  de  l'exhaussement 
du  niveau  de  la  mer,  elle  se  trouve  à  fleur  d'eau,  et  le  bruit  de  la  va- 
gue, comme  à  l'heure  des  triomphes  du  héros,  retentit  encore  aujour- 
d'hui, lointain  écho  de  sa  gloire,  au  lieu  même  où  fut,  dit-on,  sa  dé- 
pouille. 

Ce  tombeau  a  de  largeur  externe,  1  mètre  13  cenli 
de  largeur  interne.  90 
de  longueur  externe  ,2  70 
de  longueur  interne  2  47 
La  mousse  de  mer  crotl  sur  ses  parois  intérieures,  et  souvent  les 
poissons  vont  y  dormir  au  soleil,  en  des  eaux  plus  tranquilles.  Récem- 
ment un  Anglais  ne  se  sentait  pas  d'aise  d'en  avoir  pris  un  magnilique, 
qu'il  prétendait  bien  porter  à  Londres,  avec  certificat  en  règle  consta- 
tant cette  pèche. 

D'énormes  tambours  de  colonnes  de  5  mètres  65  centimètres  de  cir- 
conférence, gisent  ça  et  là  et  donnent  lieu  de  penser  qu'ils  servaient  à 
l'ornement  de  cette  glorieuse  sépulture.  Ils  étaient  maintenus  les  uns 
sur  les  autres,  au  moyen  de  crampons  en  fer  suivant  la  méthode  appe- 
lée opus  revinctum.  Si  les  eaux  de  Salamine  sont  pleines  du  nom  de 
Thémistocle,  il  en  est  de  même  des  vieilles  murailles  du  Pirée,  qu'il 
aurait  en  partie  fait  construire  sur  le  bord  de  la  mer  (1)  ;  présentement 
elles  n'ont  guèrcs  en  moyenne  plus  d'un  mètre  cinquante  centimètres 
d'élévation,  sur  trois  mètres  d'épaisseur;  celte  épaisseur  écrit  Barthélé- 
my, dans  son  Anarcharsis,  était  plus  grande  que  la  voie  de  deux  chariott. 
Hien  d'exagéré  dans  celle  asseriion,  les  chars  des  anciens  n'ayant 
guères  qu'un  mèlre  de  largeur,  ainsi  que  l'on  peut  en  acquérir  la  preuve 

(I)  Barthélémy,  t.  2,  p.  205.  —  Bouillet,  au  mot  Pirée. 
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au  musée  étrusque  du  Vatican,  où  l'on  en  voil  un  revêtu  de  lames  de 
bronze,  passablement  conservé.  Mais  retournons  à  nos  murailles  du 
Pirée  :  les  pierres  y  sont  parmentées  et  superposées  sans  chaux  ni  ci- 
ment ;  chacune  d'elles  n'a  |>as  moins  d'un  mètre  de  long  ;  entre  les  pa- 
rements existe  un  blocage  très  solidement  établi.  Ces  fortifications  se 
composaient  de  courtines  et  de  tours  carrées  régulièrement  espacées, 
ainsi  que  nous  avons  pu  nous  en  convaincre  en  examinant  leurs  bases 
sur  une  longueur  d'environ  deux  kilomètres. 

Nous  ne  foulions  pas  avec  indifférence  ces  débris,  que  nos  sévères  gar- 
diens nous  contraignirent  d'abandonner  trop  tôt,  et  pendant  que  nous  visi- 
tions ces  lieux  si  désolés  et  pourtant  si  pleins  de  charmes,  nous  nous  rap- 
pelions ces  lignes  de  votre  ouvrage  :  «  Mais  l'œil  cherche  vainement  les 
»  restes  des  portiques,  des  temples,  du  théâtre  de  Bacchus,  de  tous  ces 
»  édifices  qui  faisaient  du  Pirée  une  seconde  Athènes.  » 

Oui,  Monsieur,  tout  a  disparu  !  sauf  le  souvenir.  Ce  souvenir  vous  l'a- 
vez trop  heureusement  conservé  dans  les  pages  de  votre  récente  bro- 
chure, pour  que  cette  lettre  n'aille  pas  d'elle-même  à  votre  adresse. 
Encore  à  d'autres  titres,  je  vous  l'offre,  n'ayant  point  oublié  vos  précieux 
conseils,  au  jour  de  mon  départ. 


Le  Pirèe,  8  octobre  1855. 
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ENCORE  LA  QUARANTAINE.  —  BRUITS  POUTIQUES.  —  CHUTE  DU  MINISTÈRE  CALERGI. 
—  ENLEVEMENT  D'UN  FRANÇAIS  PAR  DES  BRIGANDS  DE  MONTAGNE.  —  LE  SOLEIL 
AU-DESSUS  DE  L'ACROPOLE.  —  CLAIRONS  FRANÇAIS.  —  JEUNE  GRECQUE.  —  LA 
PANAGIA.  —  UNE  ETRANGE  PARISIENNE.  —  NOUS  MONTONS  A  ATHENES. 


Monsieur, 

Du  3  au  9  octobre  nous  ne  cessons  pas  d'être  en  quarantaine  à  l'en- 
trée du  Pirée,  sur  YOrphée,  l'un  des  rares  navires  du  roi  Othon;  encore 
esl-il  que  ce  modeste  souverain  a  reçu  de  la  Russie  ses  deux  principaux 
bricks.  Sa  flotte  est  assurément  loin  de  valoir  celle  de  Thémistocle,  et 
je  n'ai  point  de  peine  à  penser  que  son  ministère  de  la  marine  figure 
au  budget  pour  mémoire,  ce  qui  n'empêche  pas  que  les  Grecs  ne  soient 
d'excellents  marins.  A  part  quelques  courses  en  canot,  nous  employons 
nos  longues  heures  à  faire  les  cent  pas  sur  le  pont  et  à  recueillir  les 
bruits  qui  nous  viennent  du  dehors  par  l'entremise  des  barques  char- 
gées d'apporter  nos  provisions.  Ces  bruits  ne  sont  rien  moins  que  ras- 
surants. Le  ministère  Calergi,  ami  de  la  France,  venait  de  succomber; 
deux  de  ses  partisans  que  nous  avions  à  bord  en  parurent  fort  inquiets. 
On  assurait  que  le  brigandage  sur  une  large  échelle,  s'organisait  dans 
les  montagnes;  que  des  officiers  français  avaient  été  enlevés;  enfin 
qu'un  vapeur  chauffait  afin  de  porter  celte  nouvelle  à  Marseille. 
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Qu'allait  faire  Napoléon  en  celle  circonstance?  Rien,  disaient  les  uns, 
car  il  saura  que  Calergi  mérite  sa  cbule  par  ses  irrévérences  envers  la 
reine.  Il  chassera  le  roi  Olhon,  assuraienl  les  autres,  et  mettra  l'un  des 
siens  à  sa  place. 

La  division  régnait  parmi  nos  Grecs;  deux  penchaient  vers  la  France 
et  deux  vers  la  Russie ,  tous  fondant  des  espérances  sur  l'étranger.  Je 
pus  remarquer  ce  qu'il  y  avait  de  fâcheux  pour  un  peuple  qui  n'a  pas 
de  sang  royal  dans  ses  propres  veines,  pas  de  dynastie  nationale  !  Et 
c'est  le  cas  des  Athéniens  qui,  de  leur  roi  Codrus  à  Olhon  de  Bavière, 
dans  l'espace  de  2922  ans,  n'ont  point  cessé  de  vivre  en  république  ou 
sous  le  joug  étranger.  Sansdoule  un  trop  grand  nombre  de  prétendants 
nationaux  chez  un  peuple,  a  ses  périls  inévitables,  mais  n'en  pas  avoir 
du  tout,  nous  semble  plus  dangereux  encore.  En  celle  occurrence  la  ré- 
publique serait  une  ressource,  mais  le  moyen  de  croire  que  les  Grecs 
avec  leurs  îles  éparpillées,  leurs  idées  mobiles  et  leurs  redoutables  voi- 
sins puissent  s'y  maintenir! 

Et  cependant  l'Athénien,  par  le  piquant  de  son  esprit,  l'élégance  de 
ses  manières,  le  vif  de  son  langage,  par  ses  allures,  j'oserais  dire 
françaises,  serait  digne  assurément  de  se  constituer  sur  une  base  qui  lui 
lût  propre.  Il  a  su  garder  la  religion  des  souvenirs,  et  jusque  dans  ses 
traits,  quelque  chose  de  la  physionomie  de  ses  aïeux.  A  bon  droit  il  en 
est  ûer,  aussi  n'a-t-il  pas  assez  de  dédain  pour  repousser  l'opinion  de 
certains  Allemands  qui  le  déshériteraient  volontiers  de  son  origine,  s'ils 
pouvaient  établir  que  les  Grecs  d'aujourd'hui  sont  des  Slaves  d'autrefois. 
J'ai  vu  plusieurs  tètes  dont  les  types  modelés  à  l'antique,  prolesteraient 
au  besoin  contre  celle  aventureuse  assertion  que  combattent  d'ailleurs* 
avec  avantage  de  doctes  Athéniens  et  notamment  M.  Pillakis.  Je  con- 
viens que  sur  ces  figures  grecques  où  les  profils  fermes  et  gracieux  font 
une  si  heureuse  alliance,  l'on  trouve  parfois  quelque  chose  de  louche 
et  d'inquiet;  mais  comment  n'en  serait-il  pas  ainsi  chez  un  peuple  qui, 
se  souvenant  de  sa  noble  origine,  la  compare  avec  ce  qu'il  est  aujour- 
d'hui. Ne  perdons  pas  de  vue  que  les  Athéniens  du  xtx*  siècle  sont 
comme  des  enfants  de  bonne  famille  déchus,  à  la  fois  glorieux  et  jaloux 
de  leur  antique  splendeur. 

Cependant  les  bruits  d'enlèvement  se  conûrment  davantage  On  pré- 
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cise  même  les  circonstances;  c'est  le  soir  vers  sept  heures,  entre  Athènes 
et  le  Pirée,  sur  la  grande  roule  elle-même.  Il  parail  que  les  brigands, 
dans  le  principe,  en  voulaient  seulement  à  un  sieur  Feraldi,  agenl  des 
messageries  impériales  qui,  porteur  de  fonds  considérables,  eut  le  bon- 
heur de  passer  plus  tôt  qu'ils  ne  s'y  attendaient  et  que,  se  voyant  déçus 
dans  leurs  espérances,  ils  s'étaient  rabattus  sur  deux  officiers  français, 
se  bornant  toutefois  à  emmener  le  plus  jeune,  et  relâchant  l'autre  qui 
leur  aurait  tenu  ce  propos  :  *  Ma  rançon,  Messieurs,  c'est  ma  lêle 
»  blanche,  prenez-la.  •  On  ajoutait  que  le  roi  Olhon,  inquiet  de  savoir 
comment  l'Empereur  prendrait  cette  affaire,  aurait  racheté  la  délivrance 
du  captif  moyennant  30,000  francs.  Les  Grecs,  partisans  de  Calergi,  di- 
saient très  haut  que  le  nouveau  ministère  avait  pratiqué  cet  enlèvement 
afin  d'en  déverser  l'odieux  sur  l'ancien  ;  les  ennemis  de  Calergi  assu- 
raient au  contraire,  que  celui  ci  en  était  réellement  l'auteur,  et  qu'il 
cherchait  à  montrer  par  là  l'impuissance  du  nouveau  ministère  à  main- 
tenir l'ordre. 

Tous  ces  bruits  contradictoires  n'avaient  pour  nous  rien  de  très  gai , 
cependant  quoique  nous  dussions  prochainement  sortir  de  quarantaine, 
nous  nous  rassurions  en  pensant  que  la  police  grecque  d'un  côlé,  les 
troupes  françaises  et  anglaises  de  l'autre,  étant  sur  le  qui  vive,  ne  man- 
queraient pas  de  refouler  les  brigands  dans  leurs  montagnes,  ou  du 
moins  de  les  effrayer  assez  pour  que  la  roule  du  Pirée  à  Athènes  de- 
vint à  l'abri  de  tout  péril,  et  disons  de  suite  afin  de  n'y  pas  reve- 
nir, que  nos  prévisions  heureusement  se  justifièrent.  Ces  récits  inquié- 
tants ne  nous  empêchaient  pas  de  distraire  nos  ennuis  par  l'étude  des 
lieux  que  nous  pouvions  faire  avec  nos  lorgnettes  et  nos  crayons;  Hip- 
polyle  dessinait  les  navires  à  l'ancre,  les  profils  des  coteaux,  les  mou- 
lins a  vent  aux  nombreuses  petites  ailes  triangulaires  et  les  vieux  murs 
du  Pirée.  Nous  admirions  le  soleil  qui,  radieux  à  son  lever,  enflammait 
les  colonnes  du  Parlhénon;  son  coucher,  derrière  les  rochers  de  Sala- 
mine,  n'était  pas  moins  beau.  Nous  montions  au  sommet  de  la  grande 
hune,  d'où  nous  apercevions  le  Pentélique  et  le  mont  Hymetle,  saluant 
avec  enthousiasme  celle  terre  où  germa  par  excellence  la  beauté  de  la 
forme  antique,  celle  Acropole  des  flancs  de  laquelle  sortirent  tant  de 
chefs-d'œuvre  et  qui,  berceau  de  loule  civilisation,  ne  semble  plus  au- 
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jourd'hui  qu'un  vaste  tombeau  ;  nous  avions  des  tristesses  pour  cette 
nature  désolée,  pour  ce  petit  coin  du  monde  jadis  si  grand  par  sa  gloire 
littéraire  et  présentement  si  déshérité  ou  plutôt  si  plein  du  calme  de  la 
mort.  Mais  nous  avions  aussi  nos  joies  bien  faciles  à  comprendre,  lors- 
qu'au soir  la  mer  et  les  vents  nous  apportaient  du  Pirée  le  bruit  de  nos 
clairons  français.  Nous  entendions  sonner  la  retraite  comme  si  nous 
eussions  été  à  Angers,  place  Sainl-Laud;  c'était  à  s'y  méprendre!  Et 
puis  nous  songions  à  notre  chère  patrie,  qui  partout  dans  les  eaux  de  la 
Méditerranée  et  sur  ses  rivages,  se  manifestait  d'une  façon  si  brillante. 
Nous  étions  fiers  d'entendre  les  clairons  de  nos  soldats  retentir  dans  les 
montagnes  de  l'Atlique,  rendant  à  leurs  échos  un  peu  de  cette  vie  pas- 
sée qu'elles  avaient  si  puissante  aux  temps  de  Solon,  de  Thémislocle  et 
de  Périclès. 

La  nuit  venue,  nous  nous  tenions  à  la  clarté  d'une  lampe  et  des 
étoiles,  assis  en  cercle  sur  le  pont,  autour  d'une  table  chargée  de  re- 
vues françaises,  de  journaux  grecs  et  italiens  fraîchement  arrivés; 
c'était  comme  un  salon  de  Paris,  improvisé  sous  le  ciel  de  la  Grèce. 
Les  lectures  générales  se  faisaient  en  français  que  nos  Athéniens  par- 
laient dans  la  perfection  ;  une  jeune  grecque  l'entendait  médiocrement 
et  riait  avec  nous  de  ses  embarras  de  langage  qui  étaient  charmants  : 
Ah!  nous  disait-elle  avec  un  ton  ravissant:  voilà  votre  tro- 
peau  qui  joue  de  sa  musette.  Traduction  :  Voilà  votre  troupe  qui 
joue  de  la  musique,  et  le  fou  rire  nous  prenait  à  tous,  n'ayant  pas 
d'ailleurs  assez  d'admiration  pour  sa  grAce  naïve  et  son  élégance 
distinguée.  Elle  ne  quittait  guère  M"*  Godard,  qui  avait  en  retour  pour 
elle  beaucoup  de  sympathie  ;  elles  se  devinaient  plutôt  par  le  cœur  et 
les  gestes  qu'autrement,  et  la  seule  phrase  qu'elles  entendaient  sans 
broncher  toutes  les  deux,  était  le  plus  ordinairement  celle-ci  :  Pardon, 
je  ne  vous  comprends  pas.  Ma  femme  lui  offrit,  à  litre  de  souvenir,  une 
image  de  la  Vierge  qu'elle  accueillit  avec  transport.  La  Panagia,  la 
Panagia!  disait-elle  en  la  tournant  dans  ses  jolis  doigts,  témoignant 
ainsi  de  tout  son  respect  pour  la  Mère  du  Sauveur,  car  bien  qu'elle  rat 
schismalique,  sa  vénération  à  l'égard  de  la  Vierge  se  manifestait  hau- 
tement; les  Grecs  ont  en  effet  pour  elle  une  particulière  dévotion.  Nous 
vîmes  son  portrait  dans  la  cabine  des  matelots  qui  laissaient  conslam- 
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ment  allumée  une  petite  lampe  en  son  honneur.  A  cette  occasion  l'un 
de  nos  Athéniens  nous  assura  qu'il  tenait  pour  fâcheux  que  la  Grèce  se 
fut  séparée  de  Rome,  centre  de  toute  unité  religieuse,  et  véritable  point 
d'union  entre  l'Occident  et  l'Orient  (1);  il  avançait  avec  raison,  que 
sans  celte  rupture,  la  Grèce  n'eût  peut-être  jamais  passé  sous  le  joug 
musulman,  dans  tous  les  cas  qu'elle  ne  l'aurait  pas  si  longtemps  porté, 
qu'elle  se  serait  plus  rapprochée  de  la  France  d'où  part  désormais 
toute  civilisation;  il  ajoutait  que  sa  patrie  avait  en  déGnitive  plus  d'affi- 
nité naturelle  vers  l'Occident  que  vers  la  Russie  et  qu'enfin  les  Athé- 
niens éclairés  avouaient  avec  orgueil  qu'ils  étaient  les  Français  de 
l'Orient.  —  Si  cette  union  avec  l'Occident,  qui  vous  eût  tout  à  fait 
séparés  de  la  Russie,  existait  à  cette  heure,  lui  répondis-je,  la  politique 
française  eût  été  bien  différente  à  votre  égard  sans  aucun  doute  et  vous 
seriez  probablement  en  bonne  voie  de  régner  sur  le  Bosphore,  qui 
semble  un  jour  ou  l'autre  devoir  vous  revenir  en  partage.  La  France 
vous  eût,  en  cette  circonstance,  préféré  naturellement  aux  Turcs. 

Ainsi  se  passaient  nos  instants  de  la  quarantaine,  en  conversations 
intimes.  Nous  avions  également  à  bord,  .depuis  deux  jours,  une  étrange 
parisienne  de  ton  fort  exagéré,  sorte  de  trouble-fête,  parlant  haut,  ges- 
ticulant davantage,  jouant  à  la  femme  supérieure,  prétentieuse,  banale, 
inconvenante,  visant  à  l'esprit  qui  la  fuyait  au  galop,  cherchant  à  mettre 
tout  le  monde  à  ses  pieds  et  n'y  mettant  personne,  prenant  des  airs  de 
cour  ou  plutôt  d'antichambre,  au  demeurant  fort  ennuyeuse  ;  ses  mi- 
nauderies à  l'endroit  d'un  aimable  Anglais,  M.  Waïs,  neveu  de  l'ambas- 
sadeur d'Angleterre  à  Athènes,  homme  d'un  parfait  bon  ton,  n'eurent 
pas  meilleur  sort  ;  le  vide  se  fit  complet  autour  d'elle  et  de  son  perro- 

(1)  M.  ViUemain,  dans  son  bel  article  sur  Astérius,  évéque  d'Amasée  (voir  le  Correspondant 
du  Î5  mars  1 85ti) ,  rapporte  un  fait  qui  prouve  que  depuis  longtemps  l'idée  d'un  retour  de  la  Grèce 
vers  Rome  occupe  les  esprits  :  «  A  la  première  délivrance  de  1822,  durant  les  épreuves  de  cette 

•  guerre  si  rude,  dit  l'éminent  écrivain,  les  Grecs  de  la  Morée  et  des  Iles,  arborèrent  sur  leurs 

•  drapeaux  et  sur  leurs  pavillons,  le  deuil  public  du  Pontife  de  Rome  dont  ils  venaient  d'apprendre 
i  la  mort  sans  avoir  encore  éprouvé  son  appui.  » 

D'un  autre  coté,  un  Grec  fort  distingué  que  nous  avons  eu  l'avantage  de  connaître  à  Rome, 
M.  Pibipios,  nous  entretint  des  espérances  qu'il  avait  de  voir  un  jour  sa  patrie  faire  alliance  avec 
Rome.  M.  Pitzipios,  par  son  remarquable  livre,  l'Églite  orientale,  hâtera,  je  n'en  doute  pas, 
l'heure  de  cette  réunion  pour  laquelle  Pie  IX  le  seconde  avec  un  entier  dévouement. 
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quel  infiniment  plus  discret.  Enfin  arriva  le  docteur  chargé  de  lever 
notre  quarantaine,  ce  qu'il  fit  avec  une  insigne  majesté,  le  terme  n'est 
pas  trop  fort;  il  proclama  notre  liberté  qu'il  fallut  paver  en  beaux 
deniers,  et  vogue  le  canot  qui  nous  mène  rapidement  au  Pirée  au  tra- 
vers de  la  flotte  anglo-française,  mouillée  en  ces  parages  pour  surveiller 
les  pirates  grecs.  Nous  descendons  sur  un  assez  beau  et  large  quai  où 
nous  rencontrons  quelques  soldats  do  noire  pays;  ils  habitaient  le  Laza- 
ret, et  c'est  ce  qui  explique  pourquoi  les  quarantaines  se  pratiquent 
provisoirement  au  dehors. 

Nos  adieux  faits,  nous  moulons  en  voilure  accompagnés  du  sieur 
Elyas,  maître  de  l'hôtel  d'Angleterre,  homme  spirituel  et  fin,  très  ave- 
nant et  vêtu  de  rouge  comme  un  roi  de  carreau.  Chemin  faisant  il  nous 
montre  à  main  gauche  quelques  tentes  françaises  nouvellement  dres- 
sées, et  bientôt  après  l'endroit  où  les  bandits  de  la  montagne  avaient 
pratiqué  leur  coup  audacieux.  Nous  faisons  halle  a  moitié  roule  d'Athènes, 
dans  le  seul  endroit  où  se  trouve  quelque  ombrage;  on  nous  offre  des 
rafraîchissements  :  limonade  et  rakis.  La  voiture  se  remet  au  trot, 
plongée  dans  un  nuage  de  poussière  blanchâtre,  à  travers  lequel  l'Uissu* 
ou  le  Céphise,  je  ne  sais,  nous  apparaît  sans  eau  et  moins  grand  que  le 
Layon.  La  sécheresse  est  partout  :  à  droite,  sur  la  montagne,  à  gauche, 
dans  la  vallée  où  cependant  croissent  de  gigantesques  oliviers  au  feuil- 
lage pille  et  cendré,  du  plus  triste  aspect  ;  il  en  est  de  même  de  leur 
écorce  rugueuse  et  blafarde.  11  y  a  de  tels  troncs,  vieux  de  plusieurs 
siècles,  que  vous  prendriez  le  soir  pour  de  fantastiques  apparitions. 

Mais  voilà  le  temple  de  Thésée,  voici  l'Acropole;  ce  n'est  pas  un  rêve, 
nous  sommes  bien  dans  Athènes  ! 

Athènes,  10  oclobrc  1855. 
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MIEL  DE  L'HYMETTE.  —  M.  PÏTTAKIS.  —  MESSE  POUR  LE  GÉNÉRAL  FABVIER.  — 
PORTE  DE  L'ACROPOLE  DÉCOUVERTE  PAR  M.  BEDLÉ.  —  TOUR  FÉODALE.  —  TEMPLE 
DE  LA  VICTOIRE  SANS  AILES.  —  LES  PROPYLÉES. 

* 

Monsieur, 

Montés  à  Amènes  le  9  octobre,  nous  descendons  vers  dix  heures 
du  matin  à  l'hôtel  d'Angleterre,  parfaitement  tenu  et  le  meilleur  de 
la  ville;  sa  principale  façade  donne  sur  une  place  d'armes  où  l'on  voit 
sous  un  hangard  l'artillerie  du  roi  Othon.  Du  balcon  de  l'hôtel,  la  vue 
s'étend  au  loin  à  travers  les  ombrages  un  peu  ternes  d'une  riche  vallée 
d'oliviers.  L'autre  façade  regarde  le  mont  Hymetle,  non  moins  cher  au- 
jourd'hui qu'autrefois  à  l'abeille.  Ce  confiseur  du  pauvre,  comme  vous 
l'avez  spirituellement  dit  quelque  part,  travaille  ici  pour  tofls,  car  son  miel 
est  exquis.  Chaque  matin,  il  nous  arrivait  frais  de  la  montagne  et  c'était 
réjouissant  d'y  goûter.  11  garde  un  parfum  de  fleurs  que  le  nôtre  n'a  pas, 
nos  yeux  se  plaisaient  à  voir  sa  couleur  blonde  et  limpide,  l'odorat  en 
était  tout  aussi  délicieusement  affecté.  Celte  fois,  les  anciens  poètes  ne 
nous  ont  point  menti,  et  parmi  les  nouveaux  ce  miel  ferait  fortune.  Si 
j'ai  regretté  jamais  mon  insuffisance  à  tourner  un  vers,  ce  fut  je  l'avoue 
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près  de  ce  mets  délicieux.  Je  me  sentais  en  humeur  d'être  poêle;  à  dé- 
faut de  la  mesure  et  du  rhythme,  j'aurais  voulu,  du  moins,  donner  en 
quelque  sorte  h  mes  expressions,  l'attrayante  saveur  du  sujet.  Mais  que 
dis- je?  Pardonnez-moi,  Monsieur,  ce  petit  mouvement  d'enthousiasme 
un  peu  trop  mêlé  de  friandise.  Combien  de  fois  dans  l'Attique,  des  mer- 
veilles d'un  ordre  plus  élevé,  ces  beaux  marbres,  ces  grandes  ruines,  ces 
mille  objets  si  féconds  en  gracieux  ou  nobles  souvenirs,  mont  fait  vai- 
nement désirer  que  les  abeilles  de  l'Hymetle  pussent  renouveler  pour 
moi  le  prodige  qui  mit  le  charme  des  Muses  sur  les  lèvres  du  divin 
Platon! 

Quae  primum  in  labris  pueri  sedere  Platonis, 
ln  libris  résident  usque  Platonis,  apes. 

(Owen.  11.  156-) 

Mais  si  la  poésie  nous  fait  défaut  sur  ce  sol  qui  la  vil  naître,  que  le 
savoir  d'un  Athénien  distingué  nous  vienne  du  moins  en  aide,  que 
M.  Piltakis  veuille  bien  en  ce  merveilleux  labyrinthe  des  antiquités 
d'Athènes,  nous  servir  de  guide. 

Dès  le  9,  nous  allons  lui  faire  notre  visite  dans  son  modeste  logis, 
situé  près  de  la  rue  où  croît  un  palmier,  naturel  étendard  de  l'Orient; 
nous  traversons  sa  petite  cour  ombragée  de  vignes  faisant  tonnelle,  au- 
dessus  des  restes  d'un  Bacehus,  d'une  Minerve,  d'un  Apollon,  et  de  je 
ne  sais  combien  de  ruines  intéressantes,  qui  sétagent  jusqu'au  sommet 
d'un  escalier.  11  nous  reçoit  dans  son  cabinet,  prend  lecture  de  nos 
lettres,  nous  offre  quelques  rafraîchissements  et  nous  donne  rendez-vous 
pour  le  lendemain  10,  à  l'Acropole. 

Un  rendez-vous  à  l'Acropole,  quelle  bonne  fortune  !  M.  Piltakis,  car 
vous  voudrez  le  connaître,  est  petit,  maigre  de  visage,  simple  dans  sa 
mise,  d'un  âge  assez  avancé  pour  avoir  quelques  rides  au  front,  et  point 
trop  pour  renoncer  à  l'étude  qui  lui  promet  encore  de  vertes  journées. 
Il  s'occupe  de  la  Grèce  comme  un  Athénien  doit  le  faire,  avec  enthou- 
siasme, avec  amour.  Même  avant  1821,  sous  le  régime  turc,  el  pendant 
la  guerre  de  l'Indépendance,  il  s'était  voué  tout  entier  au  salut  des  chefs- 
d'œuvre  de  sa  patrie,  d'ailleurs  puissamment  aidé  dans  leur  conserva- 
tion par  M.  Fauvel,  alors  consul.  Ce  dévouement  que  les  troubles  civils 
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ne  firent  qu'exciter,  lui  valut  d'être  nommé  inspecteur-général  des  an- 
tiquités du  royaume  de  Grèce,  et  directeur  des  musées  d'Athènes,  fonc- 
tions qu'il  remplit  depuis  1830.  Quand  la  guerre  si  fatale  aux  monu- 
ments se  fut  enfin  calmée,  et  qu'il  n'eut  plus  à  défendre  ses  ruines 
chéries  contre  des  ennemis  de  toutes  sortes,  il  écrivit  en  français,  un 
livre  qui  parut  vers  1835,  sous  ce  litre:  «  L'ancienne  Athènes  ou  la 
description  des  antiquités  de  'cette  ville.  •>  Brochure  épuisée,  de  520 
pages,  contenant  800  inscriplions  grecques  inédiles. 

De  1835  a  1837,  il  produisit  dans  les  journaux  politiques  d'Alhènes, 
une  série  de  notices  archéologiques.  Mais  ce  qui  le  recommande  d'une 
façon  spéciale  au  monde  savant,  c'est  la  publieation  non  interrompue 
depuis  1837,  d'un  journal  mensuel  qui,  formant  aujourd'hui  39  cahiers 
in-folio,  ne  renferme  pas  moins  de  2,600  inscriptions  grecques  qu'il  a 
relevées  lui-même.  Il  ne  cesse  d'en  recueillir  de  nouvelles  à  Athènes, 
aux  environs  et  surlout  à  l'Acropole,  où  l'abondance  des  ruines  est  si 
grande,  qu'il  nous  disait  :  «  J'y  monte  depuis  vingt  ans  tous  les  jours, 
»  et  tous  les  jours  j'y  fais  de  nouvelles  découvertes!  » 

L'Acropole!  Nous  sommes  au  10  octobre,  fort  impatients  du  rendez- 
vous,  et  voilà  qu'à  peine  arrivés,  deux  monuments  et  une  fête  publique 
nous  rappellent  la  France. 

Au  sud  d'Athènes,  existe  une  modeste  église  catholique  ;  plusieurs  ba 
taillons  malheureusement  vêtus  moins  à  la  grecque  qu'à  la  mode  d'Occi- 
dent, se  déployaient  à  l'entour,  drapeau  en  lêle,  drapeau  surmonté  de 
la  croix,  signe  sacré  que  durant  la  guerre  de  l'Indépendance,  las  Grecs 
opposèrent  avec  le  courage  des  martyrs,  à  l'étendard  du  Croissant.  Que 
se  passait-il  donc  en  cette  église?  On  y  célébrait  une  messe  pour  le  gé- 
néral Fabvier. 

Les  Athéniens  y  venaient  rendre  hommage  à  l'un  de  leurs  plus  géné- 
reux libérateurs,  et  nous  apercevions  celle  scène  toule  française,  du 
milieu  des  glacis  extérieurs  de  l'Acropole.  Depuis,  nous  eûmes  le  plaisir 
de  voir  le  oorlrail  de  ce  guerrier,  peint'  à  fresque  dans  l'une  des  salles 
du  palais  d'Olhon  ;  il  en  fallait  moins  que  celte  reconnaissance  toujours 
vivace  chez  les  Athéniens,  pour  nous  les  faire  aimer. 

A  l'Acropole  une  porte  dorique  attire  l'attention,  mais  si  l'on  est  an- 
gevin l'intérêt  redouble,  car  nous  en  devons  la  récente  découverte  à  un 
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jeune  Saumurais,  M.  Beulé,  qui  de  là  prit  occasiou  de  publier  un  ou- 
vrage du  plus  haut  intérêt  sur  le  Parlhénon  ;  cel  ouvrage,  auquel  je  ren- 
voie, me  dispense  de  parler  plus  longuement  de  cette  curieuse  porte, 
que  d'ailleurs  le  crayon  seul  est  capable  de  cendre.  Disons  seulement 
que  M.  Beulé  a  été  heureusement  inspiré,  lorsqu'il  dirigea  ses  recher- 
ches en  face  du  grand  escalier  qui  mène  aux  Propylées  ;  le  moyen  de 
croire  en  effet,  que  les  Grecs  eussent  pratiqué  obliquement  à  ce  por- 
tique l'accès  de  l'Acropole!  et  pourtant  il  paraît  que  des  archéologues 
ont  soutenu  sérieusement  ce  système.  M.  Beulé  par  sa  découverte  leur 
a  donné  la  preuve  du  contraire,  en  même  temps  qu'il  a  vengé  le  goût 
si  pur  des  Athéniens. 

Comme  je  montais  les  marches  du  grand  escalier,  je  ne  pus  me 
défendre  de  songer  à  notre  Angers,  à  ce  que  nous  y  nommons  la  cûV, 
qui  est  une  Acropole  du  moyen-âge,  à  notre  cathédrale,  ce  Parlhénon 
chrétien,  dont  les  beautés  ont  fait  plus  d'un  emprunt  à  l'Orient,  et  je 
pensais  combien  il  serait  aisé  d'établir  sur  la  montée  dite  de  Saint- 
Maurice,  une  suite  de  degrés  et  de  paliers  qui  pourraient  n'être  pas 
inférieurs  à  ceui  dont  nous  vîmes  dans  Athènes  les  beaux  restes.  Le 
terrain  à  Angers  appelle  si  naturellement  ce  travail,  que  le  projet  en 
existe  dressé  par  les  soins  de  M.  l'architecte  Duvêtre;  je  ne  doute  point 
qu'il  n'eût  été  promptement  mis  à  exécution,  si  nos  édiles  avaient 
visité  l'Acropole.  Angers  aurait  alors,  après  Athènes  et  la  Piazza  di 
spagna  de  Rome,  un  monument  modèle  et  tout-à-fait  original,  mais 
j'oublie  que  nous  sommes  en  face  du  Parthénon,  et  qu'à  notre  droite 
à  peu  de  distance  au-dessus  de  la  porte  Beulé,  s'élève  une  tour  carrée 
qui  est  encore  un  souvenir  français.  Elle  fut  construite  au  xiu' siècle,  par 
nos  compatriotes  (1),  notamment  avec  quelques  débris  du  temple  de  la 
Fîctoire-Jptère  ou  sans  ailes. 

Ceci  se  passait  après  l'an  1205,  au  temps  de  la  conquête  de  Byzahce 
par  les  Latins.  A  cette  époque,  Athènes  forma  de  concert  avec  Thèbes, 
une  seigneurie  relevant  de  la  principauté  d'Achaïe,  sur  laquelle  notre 
Charles  I"  d'Anjou  eut  des  droits  plus  ou  moins  contestables,  par  la 
cession  que  lui  en  fit  Baudouin  II,  empereur  détrôné  de  Constantinople. 

(i)  La  Grice ,  par  PouquetiUe ,  p.  93. 
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Si  l'œil  et  le  bon  goût  sont  effarouchés  d'apercevoir  dans  le  paysage 
cette  tour  féodale  associée  aux  beautés  du  Parlbénon,  du  moins  notre 
fierté  y  trouve  son  compte,  au  point  de  vue  militaire;  après  tout,  le 
haubert  du  chevalier  brillait  assez  par  l'honneur  et  la  gloire,  pour  qu'il 
ait  pu  figurer  dans  l'Acropole  en  regard  de  l'égide  de  Pallas;  et  les 
pierres  du  temple  de  la  Victoire,  étaient-elles  donc  si  mal  appropriées 
à  celte  tour,  témoin  de  nos  anciennes  conquêtes  en  Orient? 

Donc,  grâce  pour  elle,  si  jamais  on  entreprenait  la  restauration  à 
peu  près  impossible  des  Propylées.  Convenons  du  moins  que  les  Fran- 
çais étaient  moins  barbares  en  asseyant  leur  autorité  sur  les  marches 
du  Parthénon,  que  ceux  qui  firent  tomber  du  front  de  ce  temple  son 
magnifique  bandeau,  pour  le  porter  en  pièces  dans  je  ne  sais  quel  mu- 
sée  de  Londres  ;  et  ce  vandalisme  est  d'une  date  récente.  En  avant  de 
la  tour  féodale  se  dresse  le  petit  temple  de  la  Victoire-Aftère  ;  il  paratt 
que  nos  vieux  Français  ne  l'avaient  pas  tellement  dégradé,  que  l'on  n'en 
pût  tirer  parti  ;  ses  principaux  restes  d'ordre  ionique,  ont  été  religieu- 
sement recueillis  par  M.  Pittakis.  Ils  lui  ont  servi  à  compléter  ce  joli 
temple  situé  sur  le  lieu  même  d'où  Egée,  environ  treize  siècles  avant 
J.-C,  se  serait  précipité  de  désespoir  dans  la  mer,  qui  depuis  porta 
son  nom  ;  mais  il  faut  convenir  alors,  ou  que  la  mer  était  plus  voisine 
de  l'Acropole  qu'elle  ne  Test  présentement,  ou  que  ce  roi  d'Athènes 
prit  un  rigoureux  élan:  foire  quarante  stades  (1)  d'un  seul  bond  est 
chose  naturellement  fabuleuse.  Mais  je  reviens  à  M.  Pittakis;  il  est  le  bon 
génie  des  ruines  ;  personne  ne  les  comprend  mieux,  ne  se  les  assimile 
plus  à  propos  et  n'en  tire  un  meilleur  parti.  Son  Acropole  est  un  musée 
unique,  un  musée  en  plein  air,  où  le  soleil  a  toute  liberté  de  faire 
mûrir  le  marbre  comme  il  le  fait  des  fruits,  toute  liberté  de  lui  donner 
cette  belle  teinte  ambrée,  qui  sied  si  bien  aux  monuments  de  l'Attique. 
J'ai  vu  l'Acropole  dans  un  sublime  désordre;  les  monuments  s'y  pré- 
sentent en  cet  état,  qui  permet  à  l'œil  exercé  de  tout  reconstituer,  à 
l'imagination  de  tout  supposer;  le  mystère  et  la  réalité  vous  y  laissent 
sous  un  charme  dont  vous  ne  pouvez  vous  défendre.  Ces  corniches 

(1)  Le  stade  vaut  184  mètres  îfl  centimètres.  PouqueviJIe,  Grèce,  p.  441 . 

La  distance  de  40  stades  entre  l'Acropole  et  la  mer.  a  été  évaluée  par  M.  Beulé.  t.  i»r,  p.  9. 
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ébréchées,  ces  softiies  on  ne  sait  comment  suspendues  sur  tos  têtes,  ces 
chapiteaux  mutilés,  ces  métopes  qui  ne  tiennent  à  rien,  toutes  ces 
choses,  travail  du  temps  et  des  révolutions,  ont  une  particulière  phy- 
sionomie qui  vous  intéresse,  vous  étonne  et  vous  captive.  On  aime  les 
ruines  parce  qu'elles  sont  indécises,  fantastiques,  étranges  ;  plus  elles 
ont  de  mystérieux,  plus  grande  est  leur  poésie,  plus  profonde  la  rêverie 
qu'elles  suggèrent;  je  ne  me  rends  point  compte  de  leur  séduction, 
mais  je  m'y  abandonne.  Voici  les  Propylées,  je  ne  les  visite  pas  en 
énidit,  ayant  de  bonnes  raisons  pour  cela  ;  je  les  examine  sans  calcul, 
sans  parti  pris,  avec  le  désordre  que  je  vois  à  l'enlour,  mais  j'écoule 
avec  recueillement  l'explication  que  nous  en  donne  notre  savant  guide 
qui  les  connaît,  les  aime,  vit  de  leur  vie  et  ne  les  quitte  point. 

«  —On  nomme  Propylées,  nous  dit-il,  du  grec  *f>o*v\aiofy  vestibule, 
»  ce  portique  bâti  sous  Périclès  au  sommet  de  ce  large  escalier  qui  des- 
»  cend  jusqu'à  la  porte  d'en  bas  découverte  par  votre  compatriote 
»  M.  Beulé;  cet  ensemble  offre  encore  de  beaux  aspects.  Les  Propylées, 
»  d'ordre  dorique,  du  moins  dans  ce  qui  en  reste,  sont  de  marbre  blanc; 
»  vous  pouvez  de  ces  hauteurs  en  apercevoir  les  carrières. 

»  Ce  portique,  dont  quelques  architraves  d'une  seule  pierre  dépas- 
»  saient  vingt  pieds  en  longueur,  a  deux  faces,  l'une  à  l'est  l'autre  à 
»  l'ouest;  un  gigantesque  mur  de  refend,  percé  de  cinq  portes  rectan- 
»  gulaires,  celle  du  centre  plus  grande  que  ses  deux  voisines,  et  celles- 
»  ci  que  les  deux  autres,  sépare  la  partie  antérieure  des  Propylées 
»  de  la  partie  postérieure.  La  partit  antérieure  était  ornée  de  six  co- 
»  lonnes  sous  un  fronton  triangulaire,  et  de  six  autres  supportant  un 
»  plafond  décoré  des  soffiles  dont  vous  voyez  les  merveilleux  restes.  Les 
»  caissons  engagés  entre  ces  soffites  et  comme  eux  de  marbre  blanc 
»  étaient  peints,  ainsi  qu'il  vous  est  possible  de  vous  en  assurer;  ces 
»  peintures  avaient  des  formes  slellées  d'une  grande  délicatesse.  A 
»  droite  et  à  gauche  de  la  partie  antérieure  ou  façade  principale,  s'é- 
»  tendaient  deux  ailes  qui  l'encadraient  de  leurs  portiques.  La  partie 
»  postérieure,  était  également  ornée  de  six  belles  colonnes,  supportant 
*  un  second  fronton  triangulaire.  Les  Propylées  servaient  d'entrée  au 
»  sommet  de  Y  Acropole  ou  citadelle,  car  c'est  même  chose.  Les  acro- 
»  pôles  étaient  des  enceintes  à  la  fois  guerrières  et  religieuses,  placées 
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»  toujours  sur  un  large  plateau  que  la  nature  défendait  autant  que  les 
»  murailles.  Ces  enceintes  renfermaient  des  temples,  le  trésor  public  el 

»  tout  ce  qu'une  cité  avait  de  précieux. 

»  Quittons  les  Propylées,  qui  coûtèrent  à  construire  douze  millions 
»  de  voire  monnaie  de  France  (t),  continue  M.  Pillakis,  et  pénétrons 
»  plus  avant,  ou  si  vous  le  préférez  remettons  celte  visite  à  demain. 
*  —  Volontiers,  lui  répliquai-je.  »  Mais  avant  d'abandonner  ces  lieux,  nous 
éprouvons  le  besoin  de  les  embrasser  d'un  coup-d'œil.  A  Athènes,  ce 
n'est  plus  comme  en  mer,  ici  l'Acropole  se  profile  d'une  façon  vrai- 
ment imposante;  ce  sont  des  ruines  de  toutes  les  époques,  depuis  Cé- 
crops  jusqu  au  roi  Olhon  ;  elles  gisent  sur  ce  vaste  rocher  presqu'à 
pic  et  entouré  de  murs,  les  uns  pélasgiques,  les  autres  du  temps  de 
Périclès,  de  Vespasien,  des  Croisés  et  des  Turcs.  Dans  celte  enceinte 
se  résume  l'histoire  de  la  Grèce;  ce  ne  sont  qu'inscriptions  anciennes, 
chapiteaux,  fûls  de  colonnes,  frises,  piédestaux,  architraves;  on  ne 
marche  que  sur  des  débris  de  slatues  et  de  bas-reliefs  qui  vous  font 
trébucher  à  chaque  pas.  C'est  depuis  3,000  ans  un  pèle-mèle  incroyable 
de  chefs-d'œuvre,  mais  tous  mulilés.  A  Angers,  vous  le  savez,  Monsieur, 
je  cours  après  la  moindre  moulure  antique,  après  le  pied  ou  la  main 
d'une  slatuelle,  mais  je  dirais  volontiers  qu'ici  ce  sont  des  centaines 
de  pieds  qui  courent  après  moi,  des  centaines  de  mains  qui  me  sai- 
sissent au  passage.  C'est  vraiment  a  donner  le  vertige! 


Athènes,  octobre  1855. 


il)  M.  Beulé  doonc  également  ce  chiffre,  Acropole,  t.       p.  37. 
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INTÉRIEUR  DE  L  ACROPOLE.  —  l'ERECTHEUM.  —  LE  PAKDROSIUM.  —  TEMPLE  DE 

MINERVE-POLI  ADE.  —  LE  PARTHÉNON. 


Monsieur  , 


C'eslàvoiis  encore  que  j'écris  aujourd'hui.  Je  m'en  fais  un  devoir,  car  j'ai 
à  parler  de  l'inlérieur  de  l'Acropole  el  spécialement  de  ses  deux  temples 
de  Minerve,  déesse  que  l'Académie  française,  dont  vous  ne  pouvez  man- 
quer de  faire  partie  prochainement  (1),  a  prise  pour  emblème.  Je  serais 
heureux  si,  grâce  à  l'intérêt  du  sujet,  ces  quelques  pages  n'étaient  pas 
trop  indignes,  Monsieur,  de  votre  excellent  goût  littéraire. 

Nous  avions  été  trop  satisfaits  de  notre  visite  de  la  veille  pour  ne  pas 
être  fidèles  au  rendez-vous  du  lendemain  1 1  octobre.  Comme  la  porte 
Beulé  est  constamment  fermée,  nous  passâmes  par  celle  du  corps-de- 
garde  où  plusieurs  soldats  sont  chargés  de  surveiller  la  probité  des 
touristes  et  particulièrement  celle  de  quelques  Anglais  ;  lord  Elgin  n'est 
point  mort  intestat,  les  Grecs  le  savent  et  s'en  méfient  ;  chez  eux  la 

(i)  M.  de  Falloux  a  été  nommé  membre  de  l'Académie  française  le  10  avril  1850,  et  sa  ré- 
ception a  eu  lieu  le  26  mare  1857. 
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devise  :  Quoi  non  fecerunt  Golhi  fecerunl  Scotlù  esl  à  l'ordre  du  jour. 
Ils  ne  craignent  plus  sans  doule  d'exorbitants  larcins,  les  grosses  pièces 
sonl  à  l'abri  de  loul  enlèvement,  mais  il  n'en  va  pas  ainsi  du  menu  des 
antiquités  tellement  nombreuses  qu'il  suffit  de  se  baisser  pour  les  re- 
cueillir; n'était  la  vigilance  des  gardiens,  une  partie  de  l'Acropole  s'en 
irait  en  détail;  il  esl  si  charmant  de  pouvoir  dire  a  Londres  :  ce 
marbre  provient  de  Y Erecthcum,  cet  autre  du  temple  de  Pandrosc,  celui- 
ci  du  sanctuaire  de  Minerve-Poliade,  et  celui-là  du  Parlhènon  :  quatre 
monuments  dont  M.  Pittakisa  bien  voulu  nous  donner  l'explication. 

Les  trois  premiers  semblent  n'en  composer  qu'un  seul;  ils  sont  placés 
à  votre  gauche  lorsque,  quittant  les  Propylées,  vous  pénétrez  dans  l'en- 
ceinte même  de  l'Acropole;  à  votre  droite  s'élève  le  Partbénon.  Des 
traditions  sacrées,  en  dehors  de  toute  symétrie,  paraissent  avoir  guidé 
les  Grecs  duns  lu  choix  des  emplacements  respectifs  de  ces  quatre  sanc- 
luaires  qu'il  nous  faut  étudier. 

On  appelle  Ereclheum  ce  petit  temple  situé  à  l'est  de  ceux  de  Pan- 
drose  et  de  Minerve-Poliade;  tous  d'ordre  ionique  et  de  marbre  blanc, 
tous  bâtis  au  temps  de  Périclès. 

L'Ereclbeum,  qui  tire  son  nom  d'Ereclhée,  roi  d'Athènes  et  dieu  plus 
lard,  renfermait  le  puits  d'où  Neptune  fit  jaillir,  d'un  coup  de  son  trident, 
les  flots  de  la  mer.  On  vous  montre  encore  une  certaine  fosse  peu  pro- 
fonde, souvent  pleine  de  l'eau  du  ciel,  et  que  l'on  dit  être  celte  fameuse 
source.  Au  sud-ouesl  de  l'Erectheum  se  trouve  le  petit  sanctuaire  de 
Pandrose,  l'une  des  filles  de  Cécrops;  ce  temple  entourait  l'olivier  cé- 
lèbre que  Minerve,  avec  sa  lance,  tira  du  sol  à  l'admiration  des  Athé- 
niens et  des  dieux  qui  la  déclarèrent  victorieuse  dans  sa  lutte  avec 
Neptune.  L'olivier  représentait  l'agriculture  que  les  Athéniens  préfé- 
rèrent au  commerce  figuré  par  les  flots. 

Plusieurs  assurent  que  Neptune,  au  contraire,  produisit  un  cheval, 
emblème  de  la  guerre,  et  que  l'olivier  de  Minerve  doit  être  alors  consi- 
déré comme  un  symbole  de  paix.  Je  comprends  que  parmi  les  anciens 
les  uns  aient  attribué  à  Neptune  les  (lois  de  la  mer,  et  les  autres  le 
cheval.  La  poésie  a  plus  d'une  fois,  et  avec  raison,  comparé  à  un  cour- 
sier qui  s'emporte,  la  mer  furieuse  et  écumante.  Ce  rapprochement,  sai- 
sissant de  vérité,  esl  pris  dans  la  nature.  Il  n'a  pas  frappé  que  les 
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poêles;  peut-être  expliquerait-il  pourquoi  de  grands  artistes,  notre  il- 
lustre Géricault,  par  exemple,  ont  également  excellé  a  peindre  la  mer  et 
les  chevaux. 

Le  Pandrosium  possède  de  magnifiques  caryatides  dont  la  plus  belle 
.  a  été  enlevée.  Elles  soutiennent  un  entablement  du  goût  le  plus  exquis 
et  n'ont  d'égales  que  celles  de  Jean  Goujon,  qui  ornent  merveilleusement 
Tune  des  salles  du  Louvre. 

Au  nord  du  Pandrosium  se  voit  le  troisième  petit  temple  dédié  à 
Minerve -Poliade,  du  grec  itoKiç  ville,  c'est-à-dire  protectrice  de  la 
cité  d'Athènes.  L'on  y  conservait  sa  statue  faite  de  bois  et  que  Ton  di- 
sait tombée  du  ciel.  Ce  sanctuaire  est  orné  d'une  porte  qui  surprend  par 
la  délicatesse  et  le  fini  du  travail;  rien  n'est  plus  gracieux,  plus  élégant 
que  ses  chambranles  rectangulaires  et  que  le  fronton  qui  les  domine. 

De  là,  M.  Pittakis  nous  conduisit  au  fond  de  l'Acropole,  dans  une 
chambre  moderne  où  sont  entassés,  faute  d'espace,  beaucoup  de  ces 
vases  peints  que  l'on  trouve  en  Elrurie  et  dans  le  sud  de  l'Italie,  notam- 
ment autour  de  Naples;  il  est  certain  que  l'Occident  doit  aux  Hellènes 
l'origine  de  celte  précieuse  céramique  qui,  à  juste  litre,  porte  aujour- 
d'hui le  nom  d'Ilato-Grccque.  M.  Piltakis  nous  mil  ensuite  au  courant  de  sa 
classification  de  l'Acropole  :  «  J'ai  placé,  nous  disait-il,  les  inscriptions 
i  ensemble,  les  torses  d'un  côté,  les  bas-reliefs  à  part,  et  je  vous  prie  de 
»  remarquer  ici,  dans  la  Pinacothèque  (1),  ces  ébauches  qui  prouvent 
»  que  la  statuaire  était  travaillée  généralement  par  muscles  et  non  par 
»  taillades y  d'où  suit,  ajoutait-il,  la  perfection  analomique  des  cbefc- 
»  d'oeuvre  de  la  Grèce.  » 

Jusque-là  nous  avons  fait  maints  circuits  autour  du  Parlhénon,  sans 
l'avoir  encore  abordé  et  cependant  nous  eussions  dû  commencer  par 
lui,  mais  nous  trouvons  à  celte  réserve  je  ne  sais  quel  plaisir  que  vous 
comprendrez  et  qui  nous  absoudra.  Notre  hésitation,  je  l'avoue,  res- 
semble beaucoup  à  celle  du  gourmet  qui,  voyant  une  coupe  fumante, 
lui  sourit,  en  approche  ses  lèvres,  les  relire,  les  approche  encore,  la 

(t)  Satie  conservée  jusqu'à  hauteur  de  corniche,  dans  laquelle  on  présume  que  se  voyaient 
des  peintures,  au  temps  des  anciens  Grecs  Celle  salle  est  à  main  gauche  lorsqu'on  monte 
l'escalier  des  Propylées. 


Digitized  by  Google 


ATHÈNES. 


145 


caresse  de  son  plus  doux  regard  et  qui,  dans  l'espoir  de  prolonger  son 
ivresse,  en  éloigne  les  instants. 

Le  Parlhénon,  du  mot  grec  ir*f(iévoçy  vierge,  était  consacré  h  Minerve; 
mais  étrange  aberration  !  en  sa  présence  dans  son  temple  Poliade  dont 
nous  venons  de  parler,  les  anciens  ne  rougirent  pas  de  placer  sous  des 
branches  de  myrte,  un  Hermès  ou  statue  de  Mercure  aussi  obscène  que 
le  dieu  Priape.  L'histoire,  il  est  vrai,  ne  fait,  que  je  sache,  aucune  men- 
tion d'une  pareille  inconvenance  dans  le  Parlhénon,  mais  les  prêtres  y 
nourrissaient  un  serpent,  cet  animal  fatidique  des  vieilles  théogonies. 
Ce  n'est  donc  pas  assurément  par  le  côté  du  culte  do  Minerve  que  l'ad- 
miration doit  se  manifester,  mais  par  celui  de  l'architecture  de  son 
temple,  où  l'on  ne  se  lasse  guère  de  contempler  la  noble  beauté  de 
l'ensemble,  une  justesse  de  proportion  telle  que  tout  arrive  à  point  pour 
charmer  la  vue,  une  ampleur  magistrale  que  rien  n'exagère,  dans  les 
lignes  et  les  détails  une  harmonie,  une  sobriété  qui  donnent  plus  en- 
core à  penser  qu'à  voir,  une  grâce  compagne  de  la  force,  une  élégance 
sans  recherche,  une  distinction  naturelle,  quelque  chose  d'héroïque, 
enfin  tous  ces  éléments  si  difficiles  à  rassembler,  dont  l'union  compose 
ce  que  l'on  nomme  le  goût.  Cet  édifice  n'étonne  pas,  il  séduit,  et  sans 
qu'il  ail  pour  cela  les  molles  beautés  du  temple  ionien.  Pour  se  ratta- 
cher à  l'ordre  dorique,  il  ne  manque  cependant  pas  de  souplesse,  mais 
ses  colonnes  sont  fermes,  sans  laisser-aller,  et  comme  il  convient  dans 
un  temple  consacré  à  la  plus  sage  déesse. 

Cependant  le  Parlhénon,  malgré  ses  incontestables  beautés,  ne  peut 
élever  la  pensée  au-dessus  des  horizons  terrestres  :  il  charme,  il  n'émeut 
pas;  il  ne  fail  aucunement  jaillir  du  cœur  ces  généreux  élans  qui  ne 
devaient  naîlre  que  d'une  nouvelle  croyance;  il  méconnaît  la  voûte, 
celle  Ggure  du  ciel;  loutes  ses  lignes  sont  dans  le  même  plan  que  le  sol 
et  coïncident  en  quelque  façon  avec  lui  ;  son  spiritualisme  ne  dépasse 
point  les  sommets  de  l'Olympe;  comme  ses  dieux  il  se  lient  terre  à  terre, 
il  a  le  beau  humain  et  n'est  encore  que  l'une  des  bases  où  doit  trôner 
un  jour  la  coupole,  emblème  du  nouvel  astre  qui,  quatre  siècles  après 
Périclès,  se  lève  sur  le  monde  pour  l'éclairer.  C'est  en  effet  au  temps  de 
Périclès  que  Callicrales  et  Ictinus  construisirent  le  Parlhénon,  sous  la 
direction  de  Phidias,  surnommé  Y  Homère  de  la  sculpture. 
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A  ce  propos  je  ne  puis  m'empêcher  de  faire  observer  ici  à  quel  poinl 
les  éléments  variés,  donl  se  forme  la  civilisation  d'un  peuple,  ont  entre 
eux  d'adhérence  et  de  commune  physionomie. 

Voyez  le  temple  de  Minerve  et  lisez  une  page  du  Phédon ,  vous  y 
trouverez  même  grondeur,  même  calme  et  même  style  ;  tout  s'enchaîne 
et  tout  se  proportionne,  tant  il  est  vrai  que  les  arts  et  les  lettres  ne  sont 
que  les  expressions  variées  d'un  interne  fond;  le  poêle  dans  ses  œuvres 
et  l'artiste  dans  les  siennes,  dépendent  du  milieu  où  ils  vivent  et  quoi 
qu'ils  fussent,  ce  milieu  les  pénètre  comme  une  flamme  brûlante  si  le 
goût  général  se  trouve  exagéré,  comme  une  douce  chaleur  s'il  règne 
sobre  et  pur.  Le  monde  artistique  et  littéraire  a  ses  lois  d'harmonie  qu'il 
n'est  donné  qu'au  petit  nombre  des  intelligences  supérieures  de  modi- 
fier en  bien,  et  qu'aux  barbares  d'anéantir  quelquefois.  De  loul  cela  ré- 
sulte que  si,  parcourant  une  terre  deserle,  vous  rencontrez  des  ruines 
éparses  où  se  manifestent  de  belles  proportions,  de  l'élégance  et  de  la 
réserve,  vous  pouvez  en  conclure  que  le  peuple  chez  lequel,  autrefois, 
ces  belles  choses  furent  construites,  dut  avoir  même  élégance  et  même 
distinction  dans  sa  littérature,  sa  poésie  et  ses  arts.  A  Corleil  on  connaît 
le  géant,  a  dit  quelque  part  un  grand  poète  contemporain. 

C'est  bien  a  l'Acropole  que  cette  phrase  a  du  sens,  la  moindre  canne- 
lure au  Parlhénon  vous  indique  la  proportion  des  colonnes;  et  quelques- 
unes  de  leurs  traces  circulaires,  empreintes  sur  le  soubassement,  vous 
apprennent  leur  nombre;  mais  d'ailleurs,  ce  temple  n'est  pas  tellement 
en  ruine  qu'il  soit  impossible  de  saisir  son  ensemble.  Vous  pouvez  à  celle 
heure  mesurer  l'étendue  de  son  parallélogramme,  long  de  plus  de  69 
mètres,  large  de  plus  de  30;  vous  pouvez  vous  mellre  à  l'ombre  pro- 
jetée par  ses  colonnes  de  marbre,  hautes  chacune  de  13  mètres  64  cen- 
timètres, sur  environ  5  mètres  52  centimètres  de  circonférence,  mais 
leur  nombre  sous  le  portique  ou  périptère  est  réduil,  car  plusieurs  sont 
en  partie  tombées,  ne  laissant  de  leurs  gigantesques  fùls,  que  des  tam- 
bours prêts  à  chanceler  ou  déjà  roulés  dans  l'herbe  comme  des  cippes 
funèbres  et  des  urnes  cinéraires.  Vous  pouvez  encore  monter  au  porlique 
par  les  marches  de  son  pourtour,  à  l'occasion  desquelles  M.  Pillakis 
voulut  bien  nous  faire  les  observations  suivantes. 

«  —  Remarquez,  nous  dit-il,  le  socle  continu  et  l'artifice  de  sa 
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•  construction;  les  parties  horizontales  sont  légèrement  convexes;  quant 
»  aux  colonnes,  voyez,  elles  ont  une  faible  inclinaison  vers  le  centre  de 
»  l'édifice.  »  —  Oui,  répondis-je,  et  ces  délicatesses  d'architecture  ne 
m'auraient  point  frappé;  ce  sont  de  très  petites  choses  qui  produisent 
de  grands  effets,  et  sûrement  nos  architectes  modernes  ont,  la  plupart 
du  temps,  négligé  d'y  prêter  attention,  car  leurs  monuments  en  style 
grec,  pèchent  toujours  par  quelque  point.  Ces  riens  en  apparence,  que 
vous  me  signalez,  sont  peut-être  le  secret  de  la  magique  perspective 
qui  règne  autour  des  anciens  monuments  d'Athènes  et  dont  les  nôtres, 
de  même  style,  sont  privés  parce  que  nous  avons  mal  imité.  — 11  me 
fil  encore  remarquer,  à  l'entablement  du  Parlhénon,  que  les  mutules 
sont  en  pente  vers  l'extérieur;  ce  mode  très  souvent  méconnu  de  notre 
dorique  français,  produit  pourtant  ici  les  plus  heureux  effets. 

Mais  il  convient  que  nous  fassions  le  tour  du  temple  et  qu'avec  l'aide 
de  M.  Pittakis,  nous  le  rétablissions  par  la  pensée.  Le  Parlhénon,  qui 
avait  en  son  entier  21  mètres  1 1  centimètres  d'élévation,  se  trouve  si- 
tué dans  le  plan  de  l'est  à  l'ouest;  un  socle  continu  formant  trois  mar- 
ches sur  toute  l'étendue  du  pourtour  rectangulaire  ou  carré  oblong, 
portait  46  colonnes  cannelées,  15  vers  nord,  dont  neuf  existent  encore 
entièrement  et  deux  en  partie;  15  du  côté  sud,  parmi  lesquelles  six  font 
défaut. 

Ce  temple  a  deux  façades  et  deux  frontons  triangulaires.  Celui  du 
levant,  à  peu  près  anéanti,  est  soutenu  par  huit  colonnes  entières; 
celui  de  l'ouest,  par  le  même  nombre  également  entières;  l'entre- 
colonne  a  2  mètres  38  centimètres.  Un  entablement  composé  d'une 
architrave,  d'une  frise  à  Iriglyphes  et  d'une  corniche,  règne  au  sommet 
de  l'édifice.  Cet  entablement,  conservé  vers  l'orient  et  vers  l'ouest, 
est  détruit  à  moitié  aux  côtés  sud  et  nord;  quant  au  toit,  il  n'en  existe 
plus  rien.  Franchissant  les  trois  marches  du  socle  continu,  nous  trou- 
vons deux  autres  marches  qui  donnent  accès,  vers  l'ouest,  à  un  pro- 
naos orné  de  six  colonnes  existant  encore,  mais  plus  petites  que  celles  - 
du  jtériplcre.  Ce  pronaos  communique  avec  Yopistodôme  ou  trésor 
public  situé  derrière  la  Cella,  sanctuaire  proprement  dit.  Ce  sanctuaire 
était  autrefois  décoré  d'un  péristyle  oblong  au  fond  duquel,  sur  un 
piédestal,  paraissait  la  statue  de  Minerve,  dont  l'or  seul  valait  trois 
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millions  (1).  La  face  de  la  déesse  était  tournée  au  levant,  c'est-à-dire 
vers  l'entrée  majeure  ou  principal  pronaos,  dont  il  n'existe  plus  que 
l'une  des  six  colonnes.  La  moitié  orientale  de  la  Cella  et  son  péristyle 
intérieur  ont  entièrement  disparu;  le  dallage  seul  en  conserve  les  traces. 

Passons  maintenant  à  l'examen  de  la  sculpture  :  la  frite  extérieure 
du  pènptère  était  ornée  de  Iriglyphes  et  de  métopes  représentant  la 
guerre  des  Centaures;  la  frise  de  la  Cella,  également  à  l'extérieur, 
retraçait  les  cérémonies  des  Panathénées.  Le  tympan  du  fronton  de  l'est, 
figurait  la  naissance  de  Minerve  et  celui  de  l'ouest  la  dispute  de  celle 
déesse  avec  Neptune.  Le  plus  grand  nombre  de  ces  bas  reliefs,  sortis 
des  ateliers  de  Phidias,  a  élé,  vous  le  savez ,  la  proie  de  lord  Elgin, 
qui  les  ûl  transporter  en  Angleterre.  Longtemps  ils  serv  irent  d'ornement 
au  parc  dune  grande  famille.  Celle-ci  enlin,  les  voyant  passera»  noir,  sous 
les  brumes  enfumées  du  ciel  britannique,  les  céda  au  musée  de  Londres, 
où  du  moins  leur  conservation  semble  assurée.  Paris  possède  également 
au  Louvre  deux  belles  pièces  du  Parlhénon,  savoir  :  une  tnétope  repré- 
sentant une  femme  en  lutte  avec  un  Centaure,  et  un  bas-relief  détaché 
des  Panathénées.  Malgré  tous  ces  ravages,  ravages  du  temps,  ravages  de 
la  guerre,  et  ravages  des  archéologues,  il  est  surprenant  que  le  Par- 
lhénon ait  encore  tant  de  splendeur;  plusieurs  sculptures  lui  restent, 
qu'un  rapide  inventaire  dressé  sur  les  lieux  vous  fera  connaître.  Vers 
l'est,  les  métopes  sont  médiocrement  conservées,  celles  de  l'ouest  pa- 
raissent entières  mais  fortement  endommagées;  du  même  côté,  la  frise 
de  l'opistodôrae  est  encore  parée  de  ses  bas-reliefs,  beaux  dans  leurs 
mutilations. 

Au  sud,  où  lord  Elgin  a  surtout  dirigé  son  vandalisme ,  toutes  les 
métopes  sont  enlevées,  une  seule  exceptée,  représentant  le  Minotaure 
aux  prises  avec  Thésée.  \  ers  nord,  neuf  métopes  toujours  comme  les 
précédentes,  à  l'état  fruste,  se  voient  entre  les  Iriglyphes. 

L'Acropole  renfermait  encore  d'autres  édiflees;  mais  comme  ils 
jonchent  le  sol  de  leurs  débris,  je  n'ai  point  cru  devoir  m'en  préoccuper 
dans  une  simple  lettre,  qui  n'a  nullement  d'ailleurs  la  prétention  d'être 
complète  ni  savante.  J'ai  décrit  ce  que  j'ai  vu,  n'ayant  ici,  Monsieur, 

(i)  Beulé.  L'Acropole,  lomc  I",  p.  4.Î. 
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d'autre  ambition  que  celle  de  vous  retracer  quelque  chose  de  la  phy- 
sionomie de  ces  ruines  émouvantes.  Elles  sont  si  rapprochées  qu'elles 
laissent  à  peine  de  petits  espaces,  non  pas  aux  violettes,  ces  fleurs  na- 
tionales d'Athènes,  mais  aux  cactus,  à  la  pariétaire  et  au  chardon,  tristes 

•  plantes  entre  lesquelles  la  chouette,  plus  triste  encore,  se  promène,  so- 

*  lilaire  et  fidèle  compagne  de  ces  lieux  ;  Minerve  n'y  est  plus,  mais  son 
'  )\ .      oiseau  favori  s'y  trouve  toujours. 

\       Sortant  de  l'Acropole,  nous  descendons  la  pente  assez  rapide  de  son 
.     rocher,  dont  le  plateau,  de  forme  ovale  irrégulière,  n'a  pas  moins  de 
;._  .''^  900  pieds  dans  sa  plus  grande  longueur  et  de  400  dans  sa  largeur  (1)  ; 
V.  .-  mais  le  circuit  de  l'Acropole,  au  milieu  de  sa  hauteur,  est  de  plus  de 
2,400  pieds  (2).  Chemin  faisant  nous  rencontrons,  à  main  droite,  la 
grotte  de  Pan,  dont  les  apparitions  soudaines  effrayaient  tellement  les 
.  vieux"  "Athéniens,  qu'ils  qualifièrent  de  son  nom  la  peur  en  la  nommant 
paniqïjï.  Un  effroi  d'un  autre  genre  s'emparait  de  nous,  celui  de  croire 
qu'unjèur  il  pourrait  passer  par  la  tête  de  quelque  archéologue,  l'idée 
de  raWster  entre  eux  tous  ces  magnifiques  débris  du  Parthénon,  substi- 
tuai leur  beau  désordre  en  plein  air,  je  ne  sais  quel  rajustement  qui 
gâterait  tout.  Mais  M.  Pittakis  veille  et  j'espère  qu'il  éloignera  pour  long- 
*témps  encore,  les  prétendus  restaurateurs,  non  moins  redoutables  que 
V^/Jes  Morosini  (3)  et  les  Elgin,  dont  les  bombes  et  le  marteau  ont  fait  de 
•  ✓  si  grandes  brèches  au  temple  de  Minerve  et  aussi,  malgré  certaines  ré  - 
clamations, à  leur  renommée. 


Athènes,  octobre  1855. 


(1)  Beulé,  l'Acropole,  t.  i",  p.  9. 

(2)  Ibid..      H.,      Id..  p.  81. 

(3)  Le  vénitien  Morosini  fit  trop  habilement  pointer  ses  pièces  sur  le  Parthénon ,  devenu 
poudrière  sous  les  Turcs.  Atteint  par  les  bombes,  le  monument  fit  explosion  et  reçut  ainsi  son 
plus  terrible  échec  le  28  septembre  1687. 
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MONSJBUB, 

.  ? 

w 

Ayanl  plusieurs  fois  visité  les  monuments  que  nous  allons  décrire, 
nous  croyons  ne  pas  devoir  nous  astreindre  à  l'observation  des  dates  de 
notre  journal;  il  vous  suffira  de  savoir  que  nos  visites  curent  lieu  du  11 
au  14  octobre,  et  que  le  plus  souvent  nous  avions  pour  guide  M.  Pil- 
takis.  Le  lemple  de  Thésée  nous  attirait  naturellement.  Thésée  vivait 
environ  14  siècles  avant  J.-C.  Sous  son  règne,  Athènes  devint  capitale. 
Il  institua  les  Panathénées,  fêtes  en  l'honneur  de  Minerve,  et  mourut  à 
Scyros  d'où  Gimon,  fils  de  Milliade,  ordonna  que  l'on  transportât  ses 
ossements  dans  l'Allique,  au  v'  siècle  avant  J.-C,  après  que  les  Grecs 
eurent  imaginé  de  voir  le  spectre  du  héros  se  précipiter  à  leur  tête,  sur 
les  Perses,  à  la  bataille  de  Marathon.  Cimon  lui  fit  construire  en  marbre 
pentélique  ce  temple,  qui,  malgré  ses  24  siècles,  est  à  peu  près  entier; 
plus  petit  que  le  Parthénon,  il  lui  servit  de  modèle.  Il  appartient  à 
l'ordre  dorique  ;  son  plan  est  oblong  et  rectangulaire  ;  un  portique 
ou  périptère,  composé  de  34  colonnes,  circule  autour  de  la  Cella 
et  du  poslicum  ou  partie  postérieure  réservée  au  trésor;  il  a  deux 
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moins    sur  terre  demi -cuite 

Ces  fragments  auraient  appartenu  à  l'ancien 
Parthenon   détruit  par  les  Perses 

Nous  en  devons  le  dessin  inédit  à  U  complaisance 
de  M' le  Comle  de  Galembcrt  à»  Tours,  qui  visita  la 
ville    d'Athènes,  en  Mars  184-3 
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façades,  la  principale  au  levant  et  l'autre  à  l'ouest.  Pendant  la  domina- 
tion musulmane  il  a  reçu  quelques  atteintes;  je  ne  sais  quel  pacha 
trouva  tout  naturel  d'en  décarreler  les  dalles  afin  de  les  réduire  en 

chaux,  cl  je  ne  sais  quel  autre  avisa  que  le  meilleur  moyen  pour  se 
procurer  un  rayon  de  miel  placé  à  l'angle  d'une  corniche,  était  de  In 
l'aire  tomber;  les  Turcs  seuls  ont  de  pareilles  idées;  et  vous,  folles 
abeilles  du  mont  Hymetle,  où  alliez- vous  aussi  égarer  vos  richesses? 
Mais  pénétrons  dans  l'intérieur  du  temple  :  sa  voûte  en  berceau  est  re- 
lativement moderne,  ayant  été  construite  sous  le  régime  chrétien  ;  elle 
protège  un  curieux  musée  d'antiquités  où  M.  Piltakis  a  recueilli  quantité 
de  beaux  débris  :  statues,  cippes  et  bas-reliefs,  quelques-uns  représen- 
tant le  décès  de  personnes  aimées.  Ici  c'est  une  jeune  femme  qui  serre 
affectueusement  la  main  de  son  époux  et  qui,  pour  épargner  sa  dou- 
leur, dérobe  sous  un  long  voile  ses  traits  ravagés  par  la  mort;  ce  ser- 
rement de  main  si  tendre  et  ce  voile  mystérieux  ont  encore  des  tristesses 
et  un  doux  langage,  même  après  vingt  siècles.  Ailleurs  vous  voyez  l'âme 
humaine  sous  l'image  d'un  petit  oiseau  s'envolant,  gracieux  et  léger, 
du  giron  d'une  mère  qui  cherche  à  l'y  retenir.  Dans  ces  compositions 
délicates,  le  spectre  de  la  mort  disparait  et  se  laisse  h  peine  deviner 
pour  faire  place  aux  regrets  d'ici  bas  et  aux  espérances  d'une  seconde 
vie,  car  l'immortalité  est  chose  si  consolante  et  si  vraie  que  les  payens, 
qui  souvent  la  déGgurèrent,  ne  l'ont  cependant  jamais  entièrement  mé- 
connue. Il  serait  trop  long  et  hors  de  notre  objet,  d'inventorier  les 
curiosités  de  ce  musée  où  figure,  disons-le  néanmoins,  une  précieuse 
statue  découverte  à  Marathon  et  dont  le  type  se  rapproche  passable- 
ment de  celui  des  figures  d'Egine.  Celte  statue,  pleine  de  roideur,  a  des 
jambières,  une  fustanelle  et  un  corsage  revêtu  d'ornements  en  manière 
de  méandrei.  Comme  nous  quittions  le  temple  de  Thésée,  nous  aper- 
çûmes à  l'entour,  sur  la  terrasse,  plusieurs  sièges  de  marbre  en  forme 
de  chaises  curules;  ils  nous  semblaient  abandonnés.  M.  Piltakis  nous 
assura  qu'il  n'en  était  rien  el  qu'il  n'attendait  qu'un  local  convenable 
pour  les  classer.  De  là,  ce  savant  antiquaire  nous  conduisit  sur  un  ro- 
cher où  s'élevait  jadis  un  temple  consacré  à  Lucine;  les  femmes  y  dépo- 
saient leur  ceinture  afin  d'obtenir  la  protection  de  la  déesse  el  se  bai- 
gnaient au  fond  d'une  sorle  de  cuve  creusée  dans  le  rocher,  sur  la  pente 
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duquel  on  les  voyait  glisser;  ce  dernier  usage  s'observe  encore,  nous 
dit  M.  Piltakis,  chez  une  certaine  classe  d'Athéniennes.  Escaladant  plus 
haul  le  même  rocher,  il  nous  fil  voir  une  inscription  du  grec  le  plus 
ancien,  puisqu'elle  se  lit  de  droite  à  gauche;  elle  indique  qu'il  y  avait 
autrefois  en  ce  lieu  un  temple  dédié  à  Jupiter.  Plus  haut  encore,  nous 
visitons  remplacement  de  celui  d'Hercule,  où  l'on  déposait  les  chemises 
des  enfants  malades,  espérant  qu'ils  recouvreraient  leurs  forces;  la 
même  cérémonie  et  au  même  lieu,  se  pratique  sous  la  petite  voûte 
d'une  chapelle  grecque.  Une  coutume  ayant  quelque  analogie  avec 
celle-ci  existe  en  Anjou  dans  l'église  de  Gennes;  les  mères  y  présentent, 
à  saint  Fort,  leurs  petits  enfants  afin  qu'ils  deviennent  robustes. 

Revenant  sur  nos  pas,  nous  montons  au  Pnyx,  endroit  où  le  peuple 
tenait  ses  assemblées.  Il  y  eut  deux  Pnyx,  l'ancien  où  l'on  parlait  au 
temps  de  Périclès,  vers  440  avant  J.-C;  et  un  autre  qui  datait  de  l'époque 
des  trente  tyrans,  404  avant  J.-C;  celui-ci  existe  encore,  il  n'est  peut- 
être  pas  hors  de  propos  de  rappeler  pourquoi  le  premier  fut  aban- 
donné. 

Les  Athéniens  divisés  d'opinion  cherchaient,  les  uns  à  favoriser  la 
marine  et  le  commerce,  les  autres  l'agriculture  ;  c'était  tout  simplement 
une  querelle  entre  la  démocratie  d'une  part,  et  l'aristocratie  de  l'autre. 
Le  premier  parti  dominant  sous  Périclès,  la  tribune  du  Pnyx  était 
tournée  vers  le  Pirée,  c'est-à-dire  du  côté  de  la  mer,  emblème  du  com- 
merce. Mais  lorsque  sous  Lysandre  et  les  trente  tyrans  l'élément  aris- 
tocratique prit  le  dessus,  la  tribune  descendit  de  la  colline  et  fut  établie 
en  regard  de  la  campagne,  représentant  l'agriculture.  Ce  changement 
prouve  jusqu'à  quel  point  était  impressionnable  la  nature  athénienne, 
jusqu'à  quel  point  elle  subissait  l'influence  des  lieux. 

Nous  ne  pûmes  nous  défendre  d'une  vive  émotion  en  visitant  celte 
tribune  taillée  comme  un  monument  celtique  dans  le  vif  même  du  ro- 
cher; elle  se  compose  d'une  petite  plate-forme,  où  l'on  monte  par  deux 
escaliers,  l'un  à  droite  et  l'autre  à  gauche,  qui  reposent  sur  un  soubas- 
sement carré,  formé  de  trois  marches  continues.  En  avant  parait  une 
esplanade  semi-circulaire  et  soutenue  vers  son  endroit  le  plus  incliné 
par  d'énormes  blocs  de  pierres  superposées  :  c'est  là  qu'était  le  peuple 
assis  sur  le  rôc,  comme  le  dît  Aristophane,  et  prêtant  l'oreille,  en  plein 
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air,  a  la  voix  de  ses  orateurs,  et  quels  orateurs  !  ils  s'appelaient  Phocion 
et  Démoslhènes,  il»  luttaient  chacun  à  leur  point  de  vue  pour  le  salut 
de  la  patrie  et  pour  su  gloire.  Elle  ne  passera  jamais,  celle  gloire,  car  on 
la  célèbre  à  travers  les  siècles  jusqu'au  fond  de  l'Occident ,  au  sein 
même  de  nos  plus  humbles  collèges.  Et  il  nous  fut  donné  de  voir  cette 
tribune  et  d'y  contempler  par  la  pensée  celle  énergique  figure  de  Dé- 
moslhènes, que  des  marbres  antiques  nous  ont  conservée  et  dont  les 
traits  forlemenl  articulés  et  incisifs  nous  revenaient  sans  effort;  ce 
fut  pour  nous  comme  une  apparition  à  laquelle  ne  manquait  pas  même 
la  sublime  parole  de  l'orateur,  puisque  ses  harangues  nous  en  onl  con- 
servé l'écho. 

Du  Pnyx  nous  allons  au  tombeau  de  Cimon,  vainqueur  des  Perses  et 
fils  de  Milliade;  il  est  vide  el  creusé  dans  le  roc  en  forme  de  carré 
oblong.  Defunctus  adhuc  loquitur! 

Bientôt  nous  atteignons  la  prison  de  Socrale.  Quelques  savants  ré- 
voquent en  doute  son  authenticité,  d'autres  la  soutiennent  el  ce  n'est 
pas  nous  qui  interviendrons  au  milieu  du  débat.  Il  serait  trop  long  et 
d'ailleurs  hors  de  la  porlée  d'une  lettre,  de  peser  les  raisons  de  cha- 
cune des  parties.  Dans  le  doute,  nous  n'avons  point  la  sagesse  de  nous 
abstenir,  el  jusqu'à  preuve  contraire,  nous  sommes  trop  amis  des  sou- 
venirs sans  lesquels  tant  de  lieux  perdraient  leur  intérêt,  leur  charme 
el  leur  poésie,  pour  ne  pas  nous  ranger  du  côté  des  crédule*.  «  0  sainte 
»  bêtise,  dit  quelque  part  M.  de  Lamartine,  que  tu  es  préférable  dans 
»  la  naïveté  à  certains  raffinements.  »  Nous  avons  cependant  des  motifs 
de  croire  que  la  prison  dite  de  Socrale  était  bien  réellement  une  prison, 
car  elle  ressemble,  par  sa  forme  en  entonnoir  renversé,  à  d'autres  ca- 
chots, notamment  à  la  partie  inférieure  de  la  prison  Mamertine.  Celle 
de  Socrale  est  taillée  dans  le  flanc  d'un  rocher;  composée  de  plusieurs 
pièces,  elle  a,  comme  le  Pnyï,  je  ne  sais  quel  air  barbare  qui  nous  rap- 
pelle nos  monuments  celtiques;  elle  présente  trois  ouvertures  ;  celle  du 
centre  est  en  forme  de  pignon,  les  deux  autres  sont  rectangulaires.  Par 
la  porte  à  votre  droite,  nommée  Xaçweioç  ou  porte  des  suppliciés,  vous 
entrez  dans  un  vestibule  à  peu  près  carré,  long  de  3  mètres  30  centi- 
mètres, sur  2  mètres  80  centimètres  de  largeur,  qui  communique  vers 
l'un  de  ses  angles,  avec  un  réduit  circulaire  de  12  mètres  de  tour  à  sa 
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partie  inférieure;  celle  pièce  va  toujours  en  s'amoindrissent  de  bas  en 
haut,  de  manière  qu'à  son  sommet  élevé  d'environ  4  mèlres ,  elle  se 
termine  en  orifice  de  moins  d'un  mètre  80  centimètres  de  circonfé- 
rence. Cette  pièce  ronde  était  la  prison  proprement  dite.  Retournant 
sur  nos  pas  dans  le  vestibule,  nous  trouvons  à  main  droite  une  ouver- 
ture étroite  donnant  jour  sur  une  grotte,  au  fond  de  laquelle  étaient 
une  statue  d'Hermès  et  un  autel.  Cette  grotte  louche  à  une  qua- 
trième pièce,  dite  chambre  du  bain,  où  se  voient  des  traces  de  canaux. 
A  l'extérieur,  au-dessus  des  trois  ouvertures,  paraissent  des  trous  de 
boulins  où  Ton  présume  que  des  solives  engagées  soutenaient  le  plan- 
cher d'une  chambre  que  devait,  dit-on,  occuper  le  gardien.  Tel  était 
le  lieu  où  les  disciples  de  Socrate,  et  notamment  son  cher  Criton,  réunis 
auprès  de  lui  après  avoir  gagné  le  geôlier,  auraient  reçu  ses  dernières 
paroles;  tel  le  lieu  où  Xanlippe,  sa  femme,  portant  son  plus  jeune 
fils  dans  ses  bras,  lui  aurait  dit  le  dernier  adieu;  où  devisant  avec 
calme  de  l'immortalité  de  l'âme,  il  parlait  des  espérances  qu'il  avait  de 
jouir  d'une  félicité  future  dans  un  meilleur  monde;  tel  l'endroit  où  il 
prit  tranquillement  un  bain  et  but  la  coupe  empoisonnée  après  trente 
jours  de  captivité,  disons  plutôt  d'éloquents  entretiens.  Le  poète  comique 
Aristophane  avait  eu  le  malheur  d'attaquer  Socrate  en  faisant  repré- 
senter contre  lui  la  pièce  des  Nuées,  sur  le  théâtre  de  Bacchus.  Nous 
voulûmes  aussi  visiter  ce  théâtre,  situé  à  l'angle  sud-est  de  l'Acropole  ; 
mais  qu'en  existe-t-il?  l'emplacement  !  Passons  donc  à  l'Odéon  d'Hé- 
rode-Atticus,  il  en  reste  du  moins  d'assez  belles  traces.  Il  fut  ainsi  ap- 
pelé parce  que  ce  célèbre  rhéteur  grec,  précepteur  de  Marc-Aurèle  et 
plus  tard  consul,  Tan  143  de  J.-C,  puis  gouverneur  de  la  Grèce,  le  fit 
construire.  Les  gradins,  placés  en  demi-cercle,  sont  adossés  au  versant 
sud-ouest  de  l'Acropole;  la  corde  du  demi-cercle  a  76  mètres  de  long 
dans  sa  plus  grande  étendue,  et  la  flèche  est  de  41  mètres.  La  partie 
rectangulaire  faisant  le  fond  du  théâtre,  a  37  mèlres  de  longueur  sur  7 
mèlres  50  centimètres  de  large.  Des  exèdres,  les  uns  carrés  et  les  autres 
ronds,  décorent  le  fond  de  ce  théâtre  ;  on  voit  encore  çà  et  là  quelques 
briques  dans  les  gradins.  La  principale  façade  de  ce  monument,  tournée 
vers  sud,  présentait  deux  rangs  d'arcades  superposées  en  pierres  de 
grand  appareil  et  à  plein  cintre  ;  l'on  n'en  voit  aujourd'hui  qu'un  assez 
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pauvre  échantillon.  Entre  ce  théâtre  et  remplacement  de  celui  de  Bac- 
chus,  se  trouvent  les  mines  du  portique  d'Eumènes,  également  adossé 
à  l'Acropole  et  le  front  au  sud.  On  nous  dit  qu'Eumèues,  roi  de  Per- 
game,  l'avait  fait  bâtir  un  siècle  et  demi  avant  J.  C,  afin  que  les  spec- 
tateurs du  théâtre  de  Bacchu's  pussent  s'y  réfugier  si  la  pluie  survenait. 
Il  est  probable  qu'il  eut  aussi  la  même  destination  à  l'égard  de  l'Odéon 
d'Hérode-Allicus.  Ce  portique  n'a  plus  que  de  rares  arcades  à  plein 
cintre,  construites  en  grand  appareil. 

Ainsi,  tout  le  versant  méridional  de  l'Acropole  parait  avoir  été  réser- 
vé d'une  façon  spéciale  au  développement  de  l'art  dramatique  pour 
lequel  les  Athéniens  se  passionnaient  mais  sans  mélange  de  ces  barbaries 
sanglantes  que  Home  regardait  des  gradins  de  son  Colysée.  Les  combals 
de  l'amphithéâtre  répugnaient  aux  mœurs  plus  délicates  des  <!recs,  qui 
se  contentèrent  avec  raison  d'exceller  avec  Eschyle,  Sophocle,  Euri- 
pide, dans  la  tragédie;  avec  Arislophane  et  Ménandre  dans  la  comé- 
die (1).  Le  chant,  la  poésie,  la  déclamation,  la  danse  et  les  décorations 
somptueuses,  le  mouvement  des  machines,  le  cothurne  et  les  masques 
expressifs  pour  chaque  sentiment,  cuiraient  dans  la  composition  des 
pièces  tragiques  qui,  bien  que  jouées  en  plein  air,  eurent  certains  rap- 
ports avec  nos  opéras.  Chez  l'Athénien,  le  triomphe  des  poètes  égalait 
celui  des  guerriers,  et  il  en  est  beaucoup  qui  obtinrent  les  honneurs  du 
trépied,  récompense  des  vainqueurs  dans  les  concours  de  poésie  et  de 
musique. 

La  France,  vous  le  savez,  Monsieur,  donne  aussi  des  trépieds; 
Athènes  avait  une  rue  qui  portait  leur  nom  et  celle  rue  conduisait  à 


Athènes,  octobre  1855. 


(1)  Si  l'Attique,  ainsi  que  certains  auteurs  l'assurent,  finit  par  accueillir  les  combats  de  gta- 
,  elle  ne  le  dut  qu'à  la  domination 
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lanterne  de  DEMOSTKENES.  —  TOUR  dks  vents.  —  MONUMENTS  de  l'époque 

ADR1FNNE.  —  L'.VHFOPAGE.  —  SAINT  l'A  I  L.  —  LE  CHRISTIANISME  AU  PARTIIËNON. 
—  FRAGMENTS  BYZANTINS  DANS  LACROPOLE. 

Mo.lSIBCH, 

Dansune  récente  lellre  nous  parlions  d«s  trépieds  de  bronze  que 
les  poêles  et  les  musiciens  obtenaient  au  concours.  Ces  prix  étaient  aux 
yeux  des  Athéniens  (Je  véritables  événements,  et  l'architecture  en  con- 
sacrait quelques .  Vsouvenir.  Ainsi  ce  que  l'on  nomme  a  Athènes       ,   .  - 
Lanterne  de  fifyosthtnex  est  un  monument  choragiffite  construit  en  *   •  :  * 
marbre,  vers  33o^rant  Msus-Chrisl,  par  Lysicra.tes.de  Cyziquc  de. la  „'  ■        -'•  * 
tribu  Acamantide  ;     chqrège  avait  à  ses frar*  donné  ofte  représenta-  * 
tion  théâtrale  où  les'jenfarifs  de  sa  tribu  ayant  la  sirpériorrt^.iL  obtint     "  '  J  • 
un  trépied  qu'il  plaça  sur  Ja  lanterne  précitée.  Cet  édiciile  cylindrique 
de  moins  de  six  pieds  de?dianietre  aj'inïériéut*  est  surmonté  d'une  pe-  " 
lite  coupole  qui  est  peut-ôtre  J^  pUis. antenne  que  l'on  connaisse.  Elle 
a  des  proportions  si  exiguës,  qu  il  faudràif  tnellre  beauc6up;de"  bonne  ; 
volonté  pour  y  trouver  l'origine  de  la  coupole  romaine  au  siècle  d'Au- 
guste, ou  de  la  byzantine  au  temps  de  Juslinien  ;  mais  c'est  du  moins 
un  premier  germe  que  nous  signalons  en  passant.  Il  est  un  autre  mo- 
nument dont  le  plan  octogone  eut  probablement  quelqu'influence  sur 
les  édifices  byzantins,  nous  voulons  parler  de  la  tour  en  marbre  blanc 
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d'Andronic  Cyrrhesles,  dile/oi*r  des  vents,  antérieure  au  Christianisme. 
Quatre  de  ses  faces  répondent  aux  points  cardinaux;  Vurron  la  qualifie 
d'horloge,  et  Ton  s'accorde  généralement  à  croire  que  ce  monument, 
dont  le  dallage  est  creusé  en  quelques  endroits,  fut  une  clepsydre  ou 
horloge  d'eau  en  même  temps  qu'un  indicateur  des  huit  vents  et  des 
saisons.  Celle  tour  sert  présentement  de  musée.  M.  Pillakis  y  a  recueilli 
de  précieux  objets.  Il  en  est  de  même  de  l'endroit  nommé  Stoa  ou  por- 
tique $  Adrien,  au  pied  duquel  et  en  plein  air,  gisent  de  curieuses  an- 
tiquités. Vous  le  voyez,  les  musées  d'Athènes  sont  éparpillés  çà  et  la,  ou 
plutôt  celle  ville  est  un  musée.  Le  Stoa,  la  porte  de  \'4gora,  c'est-à- 
dire  du  marché  public,  /'arc  de  Thésée  et  les  restes  du  temple  de  Jupi- 
ter Olympien,  édifices  auxquels  se  rattache  le  nom  d'Adrien,  prouvent 
qu'Athènes  eut  sous  cet  empereur  une  renaissance  des  beaux  arts  qui 
remit  en  mémoire  le  siècle  de  Périclès. 

A  ces  monuments  de  l'époque  Adrienne,  nous  devons  joindre  celui 
de  Philopappus  situé  sur  la  colline  où,  dil-on,  le  poète  .Musée,  treize 
cents  ans  avant  J.-C  ,  déclamait  ses  vers;  Spon  croit  que  Philopappus 
était  un  roi  de  Syrie,  vivant  au  commencement  du  second  siècle  de 
l'ère  chrétienne.  Tous  ces  édifices  appartenant  aux  ordres  corinthien 
et  dorique,  présentent  encore  Yenlablement,  ce  bandeau  horizontal  que 
la  pensée  chrétienne,  libre  dans  ses  allures,  brisera  trois  ou  quatre 
siècles  plus  tard,  afin  d'imprimer  aux  constructions  un  essor  jusqu'alors 
ignoré.  De  la  colline  du  poète  «Musée,  revenant  sur  nos  pas,  nous  nous 
rendons  à  l'Aréopage.  On  appelle  de  la  sorte,  des  deux  mots  grecs  Apiç , 
Mars,  et  itcLyoç,  colline,  un  rocher  situé  non  loin  de  l'Acropole,  et  sur 
le  sommet  duquel  s'assemblait  ce  sénat  illustre,  ce  tribunal  fameux  qui, 
chargé  de  veiller  au  maintien  des  lois  et  des  mœurs  à  Athènes,  le  fit  le 
plus  ordinairement  avec  intégrité.  Or  il  arriva  qu'un  jour,  sur  ce  même 
rocher,  parut  un  orateur  dont  la  doctrine,  le  geste  et  la  voix  eurent 
pour  les  Athéniens  un  cachet  d'éloquence  particulier  et  vraiment  inso- 
lite. Jamais  encore  ils  n'avaienl  entendu  semblable  discours,  ni  au  Pnyx, 
ni  sur  le  théâtre  de  Bacchus,  ni  à  l'Ûdéon  d'Hérodes,  ni  dans  la  prison 
de  Socrale,  ni  sous  les  ombrages  de  l'Académie.  De  temps  immémorial 
la  splendeur  de  la  parole  environnait  Athènes;  celle  ville  croyait  avoir 
tous  les  genres  d'éloquence  et  cependant  un  seul  lui  manquait,  le  plus 
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élevé,  le  plus  noble,  sans  qu'elle  s'en  doutât;  le  surnaturel  et  C univer- 
salité &\  faisaient  le  fond.  Les  philosophes  les  mieux  accrédités  avaient 
à  peine  su  réformer  quelques  bourgades,  mais  voilà  que  des  hommes 
obscurs  entreprennent  de  réformer  le  monde  el  le  soumettent  à  une  loi 
commune.  L'un  d'eux  après  avoir  parcouru  la  Syrie,  la  Troade,  la  Ma- 
cédoine, vient  à  Athènes,  entre  dans  la  synagogue,  y  confère  avec  les 
Juifs,  descend  sur  la  place  publique,  y  parle  aux  Gentils,  s'entretient 
avec  des  sophistes  qu'il  étonne  par  ses  nouveautés  et  qui  le  conduisent 
à  l'Aréopage,  lui  disant  :  —  «  Pouvons-nous  connaître  quelle  doctrine 
»  vous  enseignez?  »  —  Paul  donc  étant  debout ,  leur  parle  ainsi  :  — 
«  Athéniens,  il  me  semble  que  vous  êtes  religieux  en  toutes  choses,  car 
»  comme  je  parcourais  les  rues  de  votre  cité,  au  milieu  de  vos  nom- 
»  breuses  idoles,  m'apparul  un  autel  portant  celte  inscription  :  Au  Dieu 
»  inconnu,  eh  bien  !  c'est  ce  Dieu  inconnu  que  je  viens  vous  annoncer. 
»  

»  Ce  Dieu  en  qui  nous  avons  le  mouvement  et  la  vie,  ainsi  que  vos 
»  poètes  eux-mêmes  l'ont  dit;...  ce  Dieu  qui  veut  que  vous  fassiez  pé- 
»  nilence  el  qui  vous  apprend  la  résurrection  des  morts.  » 

Un  pareil  langage  surprit  les  Athéniens  dont  les  oreilles  étaient  pleines 
des  chants  du  théâtre  voisin  el  les  yeux  de  la  beauté  des  idoles  ;  ils  ne 
pouvaient  revenir  de  leur  élonnement.  Paul  quitta  l'Aréopage,  mais  la 
semence  était  jetée.  Denis,  l'un  des  sénateurs,  l'avait  recueillie;  la  grâce 
aidant,  il  devint  le  premier  évèque  d'Athènes,  son  premier  martyr,  el  la 
tribune  chrétienne  fut  fondée  par  la  triple  autorité  de  la  doctrine,  de  la 
parole  eldu  sang.  L'athénienne  Damaris  se  convertit  également  à  la  voix 
de  saint  Paul;  puis  l'antique  Aspasie,  toujours  jeune  et  toujours  belle. 
Athènes,  parée  de  ses  violettes,  Athènes  l'artiste,  Athènes  la  lettrée,  d'abord 
aussi  indignée  que  surprise  des  nouveaux  préceptes,  se  laisse  peu  à  peu 
loucher  el  convaincre  ;  elle  gagne  en  décence  ce  qu'elle  perd  en  coquet- 
terie, elle  s'ennoblit  de  loules  les  vertus  qui  détrônent  ses  vices.  Dès  lors 
le  beau  humain  fut  transfiguré  par  les  splendeurs  du  beau  divin  et  la  Pa- 
nagia  apparut  au  monde  avec  ce  type  calme,  austère,  réservé  que  cer- 
taines vierges  byzantines  conservent  encore.  Les  arls  prirent  un  nouvel 
essor,  le  spiritualisme  leur  ouvrit  ses  régions  les  plus  pures  el  les  plus 
sereines,  le  surnaturel  ses  horizons  les  plus  vastes,  el  si  les  artistes 


Digitized  by  Google 


K  t  i*  i     1855  Iith  i<  E  3««»m  H«"  *  L 


)3  ^sxjttatîti   s'en  tctritr*  k*£:r,r. 

[ACROPOLE  D'ATHÈNES) 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


ATHKNKS. 


159 


chrétiens  ne  surent  pas  toujours  s'en  inspirer,  h  eux  In  faute  et  non  pas 
à  la  sainte  et  sublime  morale  qui  mit  dans  le  monde  chaque  chose  à  sa 
place,  l'homme  à  sa  véritable  hauteur  et  la  femme  au  niveau  de  l'homme. 
Avec  le  christianisme  il  nous  faut  de  nouveau  monter  h  l'Acropole, 
pénétrer  dans  le  Parlhénon,  voir  la  statue  de  Minerve  céder  le  sanc- 
tuaire à  la  Vierge,  puis  voir  l'entrée  principale  du  temple  transportée 
de  l'Orient  à  l'Occident  ;  Minerve  tournait  la  face  au  lever  du  soleil, 
comme  pour  lui  emprunter  ses  rayons  ;  la  Vierge  et  son  Fils  qui  n'ont 
pas  besoin  de  cet  empruut,  ayant  en  eux-mêmes  la  vraie  lumière,  re- 
gardent au  contraire  l'Occident,  aûn  de  l'éclairer.  A  l'intérieur  du  Par- 
lhénon, une  abside  polygonale  prend  la  place  du  principal  pronaos, 
les  restes  de  trois  pans  de  celle  abside  existent  encore  ;  des  peintures 
chrétiennes  ornent  les  parois  du  temple,  on  en  voit  les  traces  où  le  rouge 
domine  ;  là  elles  ont  la  forme  de  chevrons  concentriques,  ici  vers  l'ouest 
ce  sont  des  bandes  perpendiculaires  sur  lesquelles  on  aperçoit  des 
cercles  que  je  retrouve  sur  nos  vilraux  français  du  xue  siècle. 

L'entrée  de  l'Acropole  ne  se  pratique  point  par  le  grand  escalier,  mais 
obliquement  vers  sud  ouest,  au  moyen  d'une  porte  qui  subsiste,  et  sur 
le  linteau  de  laquelle  figurent  des  palmeltes  et  deux  croix  mi-parlie 
grecques  et  latines,  plus  le  chrisme  renfermant  l'iota  et  le  chil  L'inté- 
rieur de  l'Acropole  est  jonché  de  bas-reliefs  crucifère.-»,  provenant  d'on 
ne  sait  quel  édifice  chrétien  ;  ils  offrent  partout,  tantôt  la  croix  latine  à 
long  pédoncule  et  flanquée  de  l'alpha  et  de  l'oméga,  tantôt  la  croix 
grecque  à  branches  égales,  paitées,  ancrées,  renfermées  dans  un  cercle. 
Ailleurs  c'est  le  hom  ou  arbre  mystérieux  que  défendent  deux  chimères 
ou  deux  lions.  Pareille  scène  existe  en  Touraine,  sur  un  bas-relief  de 
l'église  Saint-Jean  a  Langeais,  qui  rattache  son  origine  a  la  plus  cu- 
rieuse époque  de  notre  Foulque -Nerra,  comte  d'Anjou,  l'un  des  grands 
pèlerins  de  l'Orient.  On  retrouve  également  ce  molif  sur  le  tympan  d'une 
porte  latérale  de  l'église  de  Marigny,  dans  le  département  du  Calva- 
dos (Bulletin  monumental  de  M.  de  Caumont,  année  1856).  Le  hom 
lient  encore  aujourd'hui  sa  place  dans  le  culte  du  Zoroastre.  Plus  loin 
ce  sont  des  animaux  qui  jouent  leurs  rôles  symboliques  :  un  lapin  saisit 
une  grappe  de  raisin;  un  oiseau  vollige  dans  des  rinceaux;  une  chi- 
mère ailée  à  queue  de  scorpion,  à  tète  humaine  armée  de  cornes  de 
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bélier,  menace  je  ne  sais  quoi  ;  des  colombes  becquèlent  des  raisins 
autour  d'un  vase;  un  aigle  est  éployé;  un  cbien  en  mord  un  autre; 
une  levrette  est  dévorée  par  un  lion. 

Sur  d'autres  bas-reliefs  aussi  de  marbre  blanc,  sont  des  torsades  va- 
riées, et  des  entre-lacs  cordiformes  et  en  manière  dVcai/tay,  toutes  fi- 
gures byzantines  que  nous  retrouvons  sur  nos  chapiteaux  du  moyen 
âge  ;  on  dirait  que  nos  sculpteurs  français  de  celle  époque,  auraient 
fait  leurs  emprunts  au  byzantin  d'Alhènes  oti  réciproquement. 

L'Acropole,  comme  vous  le  voyez,  a  été  remuée  par  le  Christianisme 
au  commencemenl  du  vir  siècle,  car  d'après  M.  Pillakis,  c'est  en  630 
que  le  Parlhénon  se  vil  convertir  en  église  (t),  el  selon  M.  Beulé 
l'Erectheum  eut  aussi  celte  destination  dans  le  même  siècle  (2).  Lors- 
qu'après  lu  prise  d'Athènes  par  Mahomel  II,  le  Parlhénon  devint  mos- 
quée, les  peintures  byzanlines  tirent  place  au  badigeon.  Cependant,  dit 
Wheler  cité  par  Beulé,  «  les  Musulmans  laissèrent  au  dessus  de  l'autel 
»  une  mosaïque  qui  représentait  la  sainte  Vierge,  parce  qu'ils  disent 
»  qu'un  Turc  lui  ayant  liré  un  coup  de  mousquet,  la  main  lui  sécha 
»  sur-le-champ  (3).  »  Celte  mosaïque  n'existe  plus.  Il  vous  semblera 
que  ces  monuments  chrétiens  auront  dû  faire  subir  au  Parlhénon  de 
graves  et  profondes  altérations,  et  cela  esl  vrai  pour  le  péristyle  intérieur 
de  la  cella,  qui  disparul.  Mais  extérieurement  la  conservation  fut  en- 
tière. «  Ouant  aux  chrétiens,  dit  M.  Beulé,  s'ils  brisèrent  les  slalues 
»  et  les  images,  si  par  obéissance  aux  édits  des  empereurs,  ils  renver- 
»  sèrent  la  plupart  des  temples,  ils  sauvèrent  au  moins  les  plus  beaux 
»  en  en  prenant  possession. 

»  Une  fois  sous  la  protection  du  Christianisme,  l'Acropole  n'eut 
«  plus  à  craindre  de  nouvelles  atteintes.  Elle  conserva  non-seulement 
»  ses  magnifiques  monuments,  mais  les  sculptures  dont  ils  étaient 
n  ornés  »  (4).  Ainsi  l'Acropole  dut  sa  ruine  la  plus  réelle,  à  d'autres 
causes  qu'ailleurs  nous  avons  indiquées. 

Athènes,  octobre  18.=»5 

(t)  L'ancienne  Athènes,  page  387. 
(2  L'Acropole  tome  1",  page  58. 
(3)     id.        id.  p. 
il     id  id.        p.  5*  el  59. 
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ÉGLISES  BYZANTINES. 


MONSIBI  H  , 

Le  10  octobre,  accompagné  de  M.  Pittakis,  nous  visitons  la  petite 
église  des  Saints-Apôtres,  que  l'on  fait  remonter  au  vr  siècle.  Son  plan 
est  un  carré  autour  duquel  s'inscrivent  huit  exèdres  ou  chapelles  semi- 
nirculaires,  quatre  placées  aux  angles  et  quatre  dans  les  côtés.  L'extrados 
seul  de  ces  dernières  est  visible  au-dehors.  On  dirait  intérieurement  une 
fleur  à  huit  pétales  arrondis  ;  au  centre  de  cet  édiGce  s'élèvent  quatre 
colonnes  posées  sur  un  plan  carré,  elles  supportent  quatre  arcades  plein 
cintre  donnant  naissance  à  quatre  pendentifs  distincts  qui  soutiennent 
un  tambour  cylindrique  éclairé  par  des  fenêtres.  Le  cylindre  est  sur- 
monté d'une  petite  coupole.  Celle  église  renferme  des  peintures  murales 
où  domine  un  surnaturalisme  à  peu  près  dans  le  goût  des  figures  de 
Cimabué,  mais  inûnimenl  moins  parfaites.  «  Je  n'oserais  certainement 
»  pas  les  appeler  byzantines,  dit  M.  Beulé,  ce  sont  de  ces  œuvres  qui  ne 
»  peu  vont  être  classées  (1).  » 

Le  pronaos  de  l'édifice  est  relativement  moderne. 

(1)  Beulé,  l'Acropole,  t-  i,r.  P-  1WÎ- 
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Les  H,  16  el  19  octobre,  nos  éludes  se  dirigent  vers  le  Catholicon, 
c'est-à-dire  vers  l'ex-calhédrale  d'Athènes,  si  toutefois  l'on  peut  appeler 

ainsi  une  église  de  7  mètres  de  façade  en  largeur,  sur  11  de  longueur 
et  5  d'élévation  sous  corniche.  Dégagé  de  Péso-narlhex  et  des  trois  ab- 
sides, son  plan  est  un  carré  où  quatre  principaux  piliers  partagent  l'es- 
pace en  croix  grecque  el  supportent  quatre  arcades  plein  cintre  et 
quatre  pendentifs  distincts,  où  vient  s'asseoir  un  tambour  surmonté 
d'une  coupole,  le  tout  n'ayant  pas  plus  de  11  a  12  mètres  d'élévation. 
Pris  dans  son  ensemble,  le  Catholicon  s'allonge  à  la  manière  latine, 
ayant  en  longueur  une  fois  el  demie  sa  largeur;  vu  de  la  sorte,  il  forme 
comme  trois  petites  nefs  correspondant  à  trois  absides  semi  circulaires 
à  l'intérieur  el  non  apparentes  au  dehors,  sauf  celle  du  milieu  qui  se 
projette  sous  forme  de  trois  pans.  Au  dedans,  le  tambour  de  la  coupole 
est  cylindrique  el  a  l'extérieur  octogonal;  huit  fenêtres  allongées,  très 
étroites,  y  sont  pratiquées;  chacune  d'elles  laisse  pénétrer  la  lumière 
par  cinq  disques  superposés,  du  diamètre  d'environ  7  pouces.  Ce  mode 
d'éclairage,  d'une  très  haute  antiquité  et  fort  économique  quand  le 
verre  était  rare,  se  rencontre  à  Rome  dans  la  basilique  Saint-Laurent, 
ainsi  qu'à  Sainl-Paul-T rois-Fontaines. 

La  façade  du  Catholicon  supporte  un  pignon.  De  nombreux  bas- 
reliefs  en  marbre  blanc,  tournant  au  noir  par  suite  d'incendies,  envi- 
ronnent extérieurement  celte  église;  quelques-uns  appartiennent  aux 
belles  époques  de  l'antiquité  païenne  el  ont  été  sauvés  par  des  mains 
pieuses  qui  les  placèrent  ici  sur  un  monument  chrétien  ;  les  autres  bas 
reliefs,  en  plus  grand  nombre,  se  rattachent  à  l'architecture  byzantine, 
et  de  ce  nombre  sont  les  suivants  qui  représentent  : 

1°  Un  lion  terrassant  une  levrette. 

2°  Un  aigle  éployé  enlevant  un  lièvre. 

8°  Le  Hom  ou  arbre  mystérieux,  entouré  de  deux  grillons  et  de  deux 
oiseaux  mordus  par  des  serpenls. 

4°  Le  même  arbre,  gardé  par  deux  sphinx  ailés  à  tète  de  femme. 
5°  Une  croix  latine  entre  deux  lions. 

O0  Une  croix  à  double  traverse,  dite  de  Lorraine  ou  archiépis- 
copale. 

7°  Une  autre  croix  cantonnée  de  chimères  ailées  et  d'oiseaux. 
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8°  Uo  triangle,  symbole  de  la  Trinité,  dans  le  pignon  du  sud,  triangle 
semblable  à  celui  de  l'antique  église  de  Savennières  en  Anjou. 
9°  Encore  le  Hom  entouré  de  deux  animaux  ailés  et  plus  bas  de  deux 

lions  qui  se  dévorent. 

10'  Le  Hom  dans  un  vase  gardé  par  deux  griffons,  et  plus  bas  accolé 
de  deux  oiseaux  que  mordent  des  serpents. 

Nous  croyons  sans  peine  que  ces  bas-reliefs  symboliques  ont  donné 
naissance  à  nos  figurines  et  chimères  de  l'Occident  (1). 

Dans  l'intérieur  du  Catholicon  paraissent  des  peintures  murales  repré- 
sentant des  personnages  aux  corps  allongés  et  aux  costumes  ornés  de 
perles.  Le  sommet  intérieur  de  la  coupole  est  orné  d'une  tête  de  Christ 
peinte,  dont  l'analogue  se  trouve  à  Rome  dans  les  Catacombes  Pon- 
liennes. 

Les  16  octobre  et  autres  jours,  nous  visitons  l'église  des  saints 
Théodore,  que  l'on  assure  devoir  remonter  à  l'an  1050.  Toujours  à  peu 
près  même  disposition  :  eso-narlhex  ou  porche  intérieur  à  l'ouest;  trois 
absides  à  l'est,  semi-circulaires  en  dedans,  à  trois  pans  au  dehors;  puis 
vers  la  partie  centrale  de  l'église,  un  carré  que  quatre  piliers  ou  co- 
lonnes divisent  en  croix  grecque.  Ces  piliers  soutiennent  quatre  arcades 
plein  cintre  et  quatre  pendentifs  distincts,  sur  lesquels  repose  le  tam- 
bour, cylindrique  à  l'intérieur  et  polygonal  au  dehors,  tambour  servant 
d'appui  à  la  coupole. 

Cet  édifice  est  bâti  par  assises  de  briques  et  de  moellons  entremêlés. 
Son  clocher  vers  sud,  construit  en  forme  de  ce  qu'en  Anjou  nous  appe- 
lons brctesche,  est  orné  d'arcades  plein  cintre  disposées  trois  par  trois, 
l'arcade  du  centre  plus  élevée.  On  y  voit  la  fenêtre  trilobée,  le  trilobé 
du  milieu  ouvert  et  plus  grand,  les  deux  autres  aveugles.  Ces  fenêtres 
trilobées  sont  comme  à  Sainte-Sophie  de  Constanlinople,  des  emblèmes 
trinilaires.  L'ornementation  de  celle  église  est  d'argile  cuite  et  repré- 
sente en  creux,  au  moyen  d'un  calibre,  des  entrelacs  cordiformes,  des 

(1)  Quelques  archéologues  oe  partagent  pas  cette  opinion;  ils  pensent  que  cet  figurines  sont 
un  produit  de  nos  contrées  du  nord ,  et  qu'elles  furent ,  à  l'époque  des  croisades ,  introduites 
en  Orient.  Sans  vouloir  ici  traiter  la  question ,  j»>  me  permettrai  seulement  de  faire  observer 
que  le  hom  avec  ses  animaux  symboliques,  est  d'origine  orientale,  et  qu'on  le  trouve  en  Occi- 
dent, sans  nul  doute  à  titre  d'importation.  • 
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rinceaux  el  des  animaux  plus  ou  moins  fantastiques.  Certains  arcs  ren- 
flés à  la  base,  ont  quelque  chose  de  mauresque  ;  et  çà  et  là  sur  les  murs 
se  trouvent  des  espèces  de  nimbes  ou  disques  concaves  et  en  terre 

vernie  au  fond  desquels  parait  une  croix  grecque  pallée;  les  anciens  clo- 
chers de  Home  en  ofl'rem  de  pareils,  incrustés  dans  leurs  murailles. 

Celle  église  des  suints  Théodore,  couverte  en  tuiles  arrondies, comme 
celles  que  nous  fabriquons  dans  notre  Vendée  esl,  ainsi  que  le  Catho- 
licon,  d'assez  petite  proportion:  elle  a  14  mètres  de  longueur  sur  en- 
viron 10  mètres  de  large.  Les  voûtes  y  sont  plein  cintre  avec  arcs 
doubleaux  à  profils  carrés. 

Passous  a  l'église  de  la  Kapnicarca,  sise  sur  Taxe  de  la  grande  nie 
d'Hermès,  qui  mène  au  palais  du  roi  ;  elle  remonte  au  xr  siècle,  d'a- 
près M.  Pillakis.  Son  plan,  son  appareil,  >es  détails  ditVèrenl  trop  peu  de 
ceux  de  la  précédente  pour  que  nous  les  décrivions,  mais  la  façade  a 
quelque  chose  de  particulier;  ses  quatre  pignons  nous  rappellent  leur 
emploi  dans  plusieurs  églises  françaises.  Son  petit  porche  du  sud  mérite 
également  d'Être  signalé,  de  même  que  son  templion  ou  iconostasù, 
qui  sépare  les  trois  absides  des  nefs.  Le  plein  cintre  règne  partout  et 
quelques  fenêtres  ont  la  forme  mauresque.  Les  assises  de  briques  et 
de  moellons  s'y  font  aussi  remarquer.  Vus  d'un  point  élevé,  les  toits 
paraissent  fort  originalement  disposés,  l'eso-narlhex  a  le  sien  plus  bas 
que  celui  qui  tonne  la  croix  grecque  el  qui,  à  son  tour,  esl  dominé  par 
la  coupole,  en  sorte  que  les  toits  indiquent,  à  leurs  sommets,  ce  qu'est 
le  plan  intérieur.  Les  chapiteaux  de  la  Kapnicarea  sont  généralement 
à  pyramide  renversée  el  tronquée. 

L'église  Saint-Côme  et  Sainl-Damien,  dite  Àva.pyjpt^  sans  argent  (si 
je  ne  me  Irompe,  parce  que  ces  vénérés  patrons  des  médecins  consa- 
craient gratuitement  leurs  soins  aux  malades),  date  du  xie  siècle  el  a 
beaucoup  d'analogie  avec  les  deux  précédentes  :  mêmes  absides  et  éso- 
narlhex,  même  plan  carré  divisé  en  croix  grecque  par  quatre  colonnes 
qui  portent  quatre  arcades,  quatre  pendentifs  distincts,  un  cylindre  el 
une  coupole. 

L'église  Saint-Michel  el  Saint-Gabriel  se  distingue  également  par  une 
petite  coupole  placée  sur  un  tambour  cylindrique  à  l'intérieur  et  octo- 
gone an  dehors;  ce  tambour  est  soutenu  par  quatre  pendentifs  distincts 
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et  quatre  arcades  plein  cintre  que  supportent  six  colonnes,  dont  deux 
sont  fort  basses  et  semblent  servir  d'élais  aux  autres.  Celle  église 

a  son  andron  et  son  gynécée,  ses  trois  absides  et  son  pronaos.  I, 'appa- 
reil se  compose  d'assises  de  briques  entremêlées.  Le  clocher  moderne 
s'élève  sur  colonnes  et  arcades  portant  trois  cubes  superposés,  le  plus 
petit  au  sommet.  Ces  cubes  sont  percés  de  fenêtres  ici  géminées  et  là 
n'ayant  qu'une  ouverture.  Ce  genre  de  clocher  n'a  rien  d'élégant. 

Nous  entrâmes  ensuite  dans  une  dernière  église  que  l'on  achève  aux 
frais,  assure-t  on,  de  l'empereur  de  Hussie,  qui  par  là  chercherait  à 
s'attirer  les  bonnes  grâces  des  Athéniens.  On  y  travaillait  aux  peintures 
murales,  toutes  sur  fond  d'or  et  représentant  des  saints  aux  corps  sur- 
naturalisés. Leur  type  sérieux,  grave,  tient  souverainement  à  la  manière 
byzanline,  mais  que  tempère  la  beauté  de  la  forme.  Ces  grandes  figures, 
puissantes  par  le  regard,  imposantes  par  le  geste,  pleines  d'un  calme 
surhumain  et  d'une  sérénité  divine,  nous  impressionnent  infiniment 
plus  que  la  plupart  des  fresques  italiennes,  y  compris  même  celles  du 
Pinluriccio,  pourtant  si  suaves  et  si  naïves.  On  ne  peut  se  défendre  en 
vérité,  de  reconnaître  dans  les  types  byzantins  un  caractère  de  grandeur 
religieuse  qui  ne  vous  séduit  pas,  car  il  n'a  rien  de  gracieux,  mais  qui 
s'impose  et  vous  domine.  Celte  église  est  formée  dune  coupole  mé- 
plate portée,  comme  celle  de  Saint  Serge  et  Saint-Bach  à  Constantinople, 
sur  huil  petites  arcades  dont  quatre  tenant  lieu  de  pendentifs,  le  tout 
sur  plan  carré.  Celte  coupole  règne  au  centre  de  l'église  intérieurement 
bâtie  en  croix  grecque  ;  la  branche  de  cette  croix,  vers  l'est,  engendre 
trois  absides;  les  branches  du  nord  et  du  sud  donnent  naissance  à 
l'andron  au  rez-de-chaussée  et  au  gynécée  au  premier  étage  ;  quant  à 
la  branche  de  l'ouest,  elle  rattache  l'eso-narthex  à  toutes  les  parties 
intérieures  de  l'édifice.  Le  clocher,  isolé  de  l'église,  consiste  en  quatre 
cubes  superposés,  le  plus  grand  faisant  base;  les  fenêtres  plein  cintre, 
quelques-unes  trois  par  trois,  celle  du  centre  plus  élevée,  impriment 
quelque  légèreté  à  ces  massifs  qui  en  ont  besoin.  Cette  église  nouvelle, 
par  sa  coupole  méplate,  s'éloigne  du  byzantin  d'Athènes  pour  se  rap- 
procher davantage  de  celui  de  Constantinople,  sous  Justinien.  A  ce 
propos,  nous  devons  dire  qu'il  y  a  certainement  une  distinction  à  éta- 
blir ici  :  le  byzantin  d'Athènes  diffère  de  l'autre,  i°  par  la  pelitesse  de 
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la  coupole  qui  ne  joue  plus  qu'un  rôle  secondaire  relativement  à  l'en- 
semble du  monument;  2°  par  l'oddiiion  d'un  tambour  qui  porte  la 
coupole  et  se  confond  avec  elle;  3°  par  l'emploi  des  pignons;  4°  par  la 
présence  sur  les  bas  reliefs  de  figurines  et  de  chimères:  5°  par  l'exis- 
tence de  trois  absides  à  l'est,  de  front,  quoique  de  plan  différent.  Mais 
le  byzantin  d'Athènes  et  celui  de  Conslantinople  continuent  d'avoir  en 
commun  :  1°  le  plan  crucifère  inscrit  dans  un  carré;  2*  les  quatre  pi- 
liers ou  colonnes  supportant  quatre  pendentifs  et  quatre  grands  arcs  où 
vient  trôner  le  dôme;  3°  les  chapiteaux  a  pyramide  tronquée  et  ren- 
versée. Le  byzanlin  d'Athènes,  qui  ressemble  au  byzantin  de  Constan- 
tinople  antérieur  au  vi«  siècle  et  dont  l'église  Sainte-Irène  est  un  type 
reçu  comme  fort  ancien,  n'a  rien  de  grandiose  ;  et  pourtant  nous  cro- 
yons qu'il  servit  de  modèle  a  la  coupole  italienne  du  xvi*  siècle.  Telles 
sont  les  remarques  que  les  monumenls  d'Athènes  nous  ont  suggérées. 


Alhèues,  octobre  1855. 
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BEAUX  EFFETS  DE  l-UMIÈRK.  —  LE  ROI,  I.A  HEINE,  LEUR  CALAIS,  1.EITR8  JARDINS. 
—  Dl'  PIRÉE  A  MALTE.  —  SOLDATS  liLESSËS  A  BORD.  —  LE  CHIEN  DU  ZOUAVE. 


Monsieur, 

i 

Le  dimanche  quatorze  octobre  1855,  dans  une  modeste  chapelle, 
nous  entendons  une  basse  messe  et  un  sermon  en  grec  moderne.  M.  Vaïs, 
ambassadeur  d'Angleterre  à  Athènes,  fort  bon  catholique,  y  assistait 
avec  son  neveu  qui,  revenant  de  Crimée,  avait  fait  quarantaine  avec 
nous.  Il  n'est  pas  aisé  de  trouver  des  gens  de  meilleur  ton. 

Vers  midi,  la  chaleur  était  si  forte  que  nous  n'eûmes  pas  le  courage 
de  sortir,  mais  la  soirée  fut  extrêmement  agréable,  le  vent  des  collines 
rafraîchissait  l'air  et  tempérait  les  ardeurs  du  soleil  qui,  disparaissant 
derrière  Salamine,  projetait  encore  ses  rayons  sur  le  Pentélique  et  l'Hy- 
raelle  qu'il  colorait  des  teintes  les  plus  roses  et  les  plus  violettes;  on 
eût  dit  de  ces  montagnes  généralement  arides  et  nues,  qu'elles  se  pa- 
raient à  l'horizon  des  splendeurs  d'une  végétation  insolite  ;  c'est  bien  le 
moins  que  le  soleil  qui  prive  leurs  sommets  de  verdure,  y  substitue  par- 
fois l'apparence  des  fleurs.  Rien  en  ce  monde  n'est  complètement 
déshérité,  et  si  l'horticulture  que  vous  professez  avec  tant  de  succès, 
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n'est  pas  très  développée  en  ces  lieux,  du  moins  Tari  y  trouve  de  gra- 
cieux dédommagements.  Dans  l'Attique,  les  effets  de  lumière  rempla- 
cent ceux  de  la  végétation  ;  la  réalité  quelque  peu  froide  s'efface  devant 
l'illusion,  l'illusion  qui  prêle  aux  arts  une  grande  partie  de  ses  charmes, 
l'illusion  sans  laquelle  désertent  les  poètes,  les  sculpteurs  et  les  pein- 
tres. Etonnez-vous  après  cela  que  la  principale  végétation  de  l'Attique, 
ait  été  l'art  proprement  dit  ;  ne  demandons  pas  à  une  contrée  beau- 
coup plus  qu'elle  ne  sait  produire,  la  part  de  celle-ci  est  d'ailleurs  fort 
belle. 

Mais  sur  la  promenade,  retentissent  au  nord  d'Athènes,  les  belliqueux 
accords  d'une  musique  militaire;  de  brillants  cavaliers  galopent  au  loin, 
un  nuage  de  fine  poussière  les  environne  :  —  C'est  ainsi,  dit  Hippolyle 
%  encore  plein  de  sa  mythologie,  qu'apparaissaient  jadis  aux  yeux  des 
mortels  les  dieux  de  l'antique  Grèce.  —  Allons  donc,  reprend  M"'  Go- 
dard, ce  groupe  piaffe  comme  les  héros  de  Franconi.  —  Vous  exagérez 
l'un  et  l'autre,  repris-je  à  mon  tour,  ces  cavaliers  ne  me  semblent  ni  si 
haut  ni  si  bas.  —  En  même  temps  se  faisaient  entendre  autour  de  nous, 
des  acclamations.  Le  Roi,  la  Reine  et  leur  suite  s'avançaient  vers  le  lieu 
où  se  tenait  la  musique.  Olhon  portait  l'élégant  costume  albanais,  c'est- 
à-dire  sur  la  tête  le  tarpouch  rouge  au  gland  d'or;  une  magnifique 
veste  ou  easaki  de  soie  rouge,  aux  broderies  dorées,  dessinait  ses  épaules 
et  sa  taille,  laissant  un  superbe  gilet  blanc  se  produire  avec  les  avan- 
tages d'une  éclatante  élégance.  Une  ceinture  de  cuir  maintenait  sa 
courte  et  blanche  fustanelle  ou  jupe  ondoyante.  Il  avait  des  jambières 
ou  cnémides  rouges  qui  lui  allaient  fort  bien  à  cheval.  Son  visage  osseux 
et  basané  nous  parut  soucieux,  inquiet,  mais  non  pas  sans  douceur; 
sa taillenous sembla  moyenne. 

La  Reine  avait  le  costume  amazone,  taille  un  peu  forte,  longue  robe 
violette,  chapeau  de  paille  garni  de  plumes  blanches,  joli  teint,  type  al- 
lemand, bon  air,  une  grâce  résolue,  solide  maintien  à  cheval,  de  l'ai- 
sance, de  l'abandon  et  pas  mal  de  souplesse. 

Ils  passèrent  devant  nous  et  furent  infiniment  polis  ;  rendus  sur  la 
place,  la  population  les  entoure,  la  musique  leur  joue  quelques  airs. 
Nous  les  vîmes  ensuite  disparaître  dans  la  campagne.  La  fête  tirait  en 
grande  partie  son  éclat  de  la  variété  des  costumes.  Les  femmes  seules 
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étaient  mises  à  la  mode  d'Occident,  et  je  ne  les  en  loue  pas,  car  elles 
nous  semblèrent  médiocrement  jolies  sous  cet  accoutrement  disgracieux 
qu'il  iaut  d'ailleurs  savoir  porter.  Quelques  unes  cependant  conservaient 
le  costume  national  qu'elles  avaient  ajusté  d'une  façon  pleine  d'agrément. 
Le  larpouch,  un  gland  d'or  légèrement  penché  sur  l'oreille,  leur  allait  a 
ravir,  il  en  résultait  pour  elles  un  petit  air  lutin  de  très  bon  goût  et 
parfaitement  assorti  ;  d'autres  avaient  leur  noire  chevelure  retenue  en 
tresses  par  des  galons  dorés. 

La  musique  continua  de  jouer  encore  quelque  temps  et  pendant  que 
nous  écoutions  ses  accords  et  leurs  échos,  nos  regards  embrassaient  le 
Pentélique,  l'Hymelte,  l'Acropole,  la  vallée  des  Oliviers,  Salamine  et  le 
Pirée.  Il  serait  difficile  de  rester  froid  au  cenlre  d'un  tel  paysage  et 
d'une  pareille  fouie  glorieuse,  spirituelle,  élégante,  mutine,  comme  aux 
beaux  temps  de  l'Atlique.  L'émotion  nous  gagnait  naturellement. 

Le  16  octobre,  accompagnés  de  M.  Angelopoulo,  chef  d'escadron  au 
service  de  la  Grèce,  officier  d'une  grande  distinction,  ami  de  la  France 
et  récemment  décoré  de  la  Légion-d'Honneur,  nous  visitons  les  appar- 
tements du  Roi.  Ce  palais  moderne  n'a  rien  à  l'extérieur  de  remar- 
quable. Il  ressemble  trop  à  une  vaste  caserne  composée  de  plusieurs 
bâtiments  entre  cours,  mais  l'intérieur  est  mieux  disposé.  Le  grand 
vestibule  et  le  principal  escalier  sont  de  belles  pièces,  qui  ne  le  cèdent 
en  magnificence  qu'à  la  salle  de  bal  ;  cette  salle  bien  proportionnée  est 
un  parallélogramme  divisé  en  trois  régions,  par  des  murs  de  refend  et 
des  colonnes  ioniques  aux  chapiteaux  dorés,  le  tout  faisant  optique.  Le 
plafond  n'a  pas  moins  de  40  pieds  de  hauteur;  il  est  décoré  de  caissons 
au  fond  desquels,  comme  jadis  aux  Propylées,  sont  peints  des  ornements 
stellés. 

Les  Grecs  modernes  peuvent  produire  facilement  de  magnifiques 
choses;  ils  sont  à  la  source  du  beau  et  n'ont  qu'à  fouiller  autour 
d'eux.  Une  fêle  grecque  dans  cette  galerie  doit  être  ravissante  ;  je  doute 
qu'aucun  pays  en  puisse  organiser  de  plus  originale,  c'est  du  moins  ce 
que  des  étrangers  de  distinction  nous  ont  assuré.  Un  assez  bon  goût 
préside  à  la  décoration  de  la  salle  du  trône.  Dans  tous  les  apparte- 
ments hauts  d'étage,  le  marbre  est  prodigué  ;  de  belles  peintures  se  ré- 
férant à  l'histoire  de  l'indépendance  de  la  Grèce,  ornent  les  murailles; 
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les  plafonds  sont  peints  avec  une  sobriété  de  détails  et  une  douceur 
de  ton  agréables.  L'ameublement  n'a  pas  de  surcharge,  rien  n'y  prêle 

à  cette  critique  de  M"«  la  marquise  de  Créqui,  sur  nos  salons  français: 
«  L'on  a,  dit-elle,  la  manie  d'étaler  des  montres  dans  les  appartements, 
»  ne  croirail-on  pas  que  Ton  voudrait  les  transformer  en  bazars.  » 

Les  jardins  de  la  reine  ne  sont  pas  ordonnés  avec  moins  d'entente  : 
on  a  su  tirer  parti  même  des  antiquités  découvertes  sur  place,  c'est  un 
musée  en  plein  air,  ou  plutôt  c'est  comme  une  résurrection  des  faunes 
et  des  nymphes  que  le  temps  et  la  guerre  avaient  mis  en  pièces,  et 
que  des  mains  habiles  ont  rajustés  en  dérobant  les  parties  brisées 
sous  des  lianes  artistement  contournées.  Un  long  vestibule  creusé  à 
fleur  de  sol,  et  pavé  d'anciennes  mosaïques  bordées  de  gazons  disposés 
en  gradins,  conduit  a  de  mystérieux  réduits  ombragés  d'oliviers,  de 
myrtes,  de  lierres,  de  vignes,  d'orangers,  de  cactus,  d'agavés  et  de 
petits  palmiers  qui,  s'entrelaçant  les  uns  dans  les  autres,  invitent  au 
sommeil  et  aux  douces  rêveries;  la  cour,  dit-on,  va  se  délasser  des 
fatigues  diplomatiques  dans  ces  jolis  bosquets.  Plus  loin  les  avenues 
changent  d'aspect,  elles  se  montrent  au  grand  jour,  sous  forme  de  Per- 
gola, entre  deux  lignes  de  hauts  piliers  carrés  sur  lesquels  s'étendent 
des  treillages  faisant  tonnelles  ;  ailleurs  drs  blocs  de  pierres  brutes  sont 
rassemblés  sur  deux  rangs,  de  manière  qu'à  leur  milieu,  rempli  d'ex- 
cellent terreau,  croissent  des  plantes  saxifrages  d'une  belle  venue,  hu- 
mectées qu'elles  sont  par  d'imperceptibles  filets  d'eau  qui  tombent  en 
rosée.  Ça  et  là,  de  surprenantes  perspectives  s'ouvrent  du  côté  des 
ruines  du  temple  de  Jupiter  Olympien,  que  les  jardins  de  la  reine 
doivent  aller  trouver  en  s'élendant  vers  sud.  Quand  ces  superbes  co- 
lonnes feront  partie  de  ces  bosquets  et  parterres,  d'autant  plus  char- 
mants que  tout  est  nu  à  l'entour,  Athènes  jouira  d'une  promenade 
égale  en  beauté,  je  n'en  doute  pas,  à  ces  précieux  ombrages  d'autrefois, 
du  temps  qu'Aristole  et  Platon  philosophaient  au  bord  du  Céphise  et 
de  l'ïlissus. 

Précisément  à  cause  des  utiles  projets  de  la  reine,  qui  aime  le  jar- 
dinage, la  campagne,  et,  comme  Marie-Antoinette,  le  frais  laitage  de  ses 
troupeaux,  votre  présence  à  Athènes,  Monsieur,  serait  vivement  appré- 
ciée et  pourrait,  je  le  crois,  opérer  un  changement  favorable  à  l'arbo- 
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riculture  ici  plus  négligée  qu'ailleurs.  Des  arbres,  voilà  ce  qui  manque 
à  la  Grèce  moderne  et  aussi  des  hommes  comme  vous. 

C'est  assez  vous  dire  qu'en  parcourant  les  jardins  du  palais  d'Athènes 
vous  fûtes  des  nôtres  par  la  pensée,  et  c'était  plaisir  !  Mais  à  côté  d'une 
joie  surgit  ordinairement  une  peine,  la  sève  du  bonheur  souvent  s'ali- 
mente de  nos  larmes,  il  y  en  a  toujours  quelques-unes  de  cachées  sous 
notre  félicité,  il  faut  bien  reconnaître  qu'elles  sont  dans  le  plan  des 
choses  de  Dieu  ;  la  santé  de  l'âme,  ce  semble,  a  besoin  de  ces  gouttes 
amères;  heureux  l'homme  quand  elles  ne  débordent  pas!  Jusqu'ici  le 
voyage  n'avait  eu  que  de  l'agrément,  mais  voilà  qu'au  retour  de  ces 
jardins  enchanteurs,  où  les  grâces  de  la  mythologie  antique  sont  mê- 
lées aux  charmes  des  créations  modernes,  la  maladie  s'abat  au  milieu 
de  nous.  M"*  Godard  éprouve  soudainement  les  atteintes  du  choléra  ; 
elle  en  a  tous  les  symptômes  effrayants  :  atonie  complète,  visage  défait, 
pâle,  livide,  extrémités  froides,  regards  ternes,  voilés,  tour  des  yeux 
d'un  bleu  sinistre. 

 Et  nous  étions  à  plusieurs  centaines  de  lieues  de  notre  Anjou  ! 

Oh!  comme  alors  la  patrie  nous  revint  avec  ses  tendresses  et  sa  sécurité! 
A  l'hôtel,  un  second  cas  se  manifeste  ;  nul  doute,  l'horrible  maladie 
nous  menace.  Point  de  retard,  et  tandis  qu'Hippolyte  va  prier  pour 
sa  mère  à  la  chapelle  voisine,  je  veille  à  l'administration  des  remèdes 
les  plus  énergiques  ;  deux  jours  se  passent  en  navrantes  inquiétudes 
que  je  dissimule  de  mon  mieux  aux  regards  de  la  pauvre  malade. 
Enfin  le  danger  disparait  et  je  trouve  sur  l'album  de  M""  Godard  ces 
lignes  encore  humides  de  larmes  :  «  Mon  Anjou,  ma  mère,  mes  amies, 
»  mes  Chauvelaies,  quand  vous  reverrai-je  ?  Quittons  Athènes  !  » 

Je  vous  assure  que  ces  mots  m'eifrayèrent ,  car  après  une  telle  se- 
cousse je  croyais  qu'il  était  convenable  d'attendre  un  plus  complet  ré- 
tablissement ;  ma  femme  n'y  voulut  en  aucune  façon  consentir;  sa 
crainte  d'une  rechute  lui  donna  des  forces  surhumaines,  et  dès  le  20, 
nous  partîmes,  laissant  à  regret,  derrière  nous,  la  charmante  campagne 
de  la  reine,  nommée  Y  Ermitage,  où  M.  Angelopoulo  devait  nous  con- 
duire. En  moins  d'une  heure,  au  grand  trot  de  voiture,  nous  atteignons 
le  Pirée,  mais  non  sans  éprouver  la  gêne  d'une  accablante  chaleur. 
Nous  montons  à  bord  de  la  Ville  de  Bordeaux;  vers  six  heures  du  soir 
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on  lève  l'ancre;  la  mer  est  calme,  pas  une  ride  à  sa  surface,  le  plus 
beau  clair  de  lune,  un  ciel  lumineux  doublé  par  son  mirage  dans  l'eau, 
éloiles  sur  nos  têtes,  étoiles  au-dessous,  temps  charmant,  point  de  ma- 
lades! et  le  lendemain  dimanche,  21  octobre,  vers  cinq  heures  du 
malin,  heureuse  entrée  dans  le  port  de  Syra.  A  huit  heures  nous  aper- 
cevons le  Carmel  qui,  venant  de  Conslantinople,  doit  nous  conduire  à 
Malte.  Vers  midi,  une  barque  nous  mène  à  ce  vaisseau.  —  Pas  de 
places,  crie  le  capitaine!  —  Comment  pas  de  places?  nous  avons 
payé  d'avance  notre  traversée.  —  Qu'importe,  je  n'y  peux  rien,  tous 
les  lits  sont  occupés,  un  seul  excepté,  dans  la  cabine  des  dames.  — 
A  cela  ne  tienne,  répondis-je,  pourvu  que  Madame  ait  le  sien!  —  Il 
suffit,  reprend  le  capitaine,  mais  vous,  Messieurs,  vous  coucherez 
sur  la  table.  —  Où  vous  voudrez.  —  Allons,  montez!  —  A  trois  heures 
le  Carmel  agite  ses  roues,  la  puissante  machine  fume,  nous  partons. 
Environ  250  blessés  arrivant  de  Crimée  sont  à  bord;  Mme  Godard 
sera  fort  bien  dans  sa  cabine,  mais  je  tremble  pour  la  santé  de  mon 
fils;  trente  officiers  inGrmes  ou  fiévreux  couchent  autour  de  nous; 
le  soir  venu,  on  dresse  nos  lits  sur  une  table,  Hippolyte  est  près  de 
moi  ainsi  qu'un  moine  franciscain;  le  pied  du  mât  de  misaine  nous 
servant  en  commun  d'oreiller. 

22  octobre.  Nous  ne  tardons  pas  à  faire  connaissance  avec  quelques 
officiers.  J'ai  compté,  dans  un  petit  groupe  de  soldats  affreusement 
blessés,  qu'il  fallait  trois  hommes  pour  en  compléter  deux,  et  ce  groupe 
n'était  pas  le  moins  gai.  —  «  Les  sans  bras  et  les  sans  jambes,  répétait 
»  un  zouave,  sont  à  Tordre  du  jour,  la  mitraille  noire  a  passé  par  là.  •  — 
Il  appelait  de  la  sorte  «  une  véritable  pluie  de  fer  qui  tomba  si  lourde 
»  à  Malakoff,  qu'elle  fit  nuage  dans  l'air.  « 

Ce  zouave  avait  un  chien,  son  compagnon  de  route.  —  «  Je  lui  dois, 
»  nous  dit-il,  de  n'avoir  point  les  pieds  gelés;  au  bivouac,  celle  bonne 
»  bête  me  couvrait  de  son  corps;  je  puis  ajouter  qu'il  m'a  nourri  de 
»  gibier  et  plus  d'une  fois  sauvé  du  péril  des  embuscades  russes.  Mais 
»  ses  caresses,  comme  elles  m'ont  été  précieuses  quand  la  patrie,  la 
•  famille  et  le  village  me  revenaient  trop  forlcmenl  au  cœur  !  • 

Et  le  pauvre  Médor,  dressé  sur  ses  pattes  de  devant,  l'oreille  au 
guet  et  le  museau  tendu,  semblait  comprendre  !  Au  chien  de  l'aveugle, 
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si  plein  de  sollicitude,  il  faut  désormais  joindre  celui  du  zouave,  brave 
comme  son  maître,  comme  lui  audacieusement  fidèle  et  propre  à  tout. 

23  octobre.  Après  une  traversée  de  72  heures,  sans  relâcher  autre  part 
qu'à  Syra,  nous  abordons  à  Malte,  pays  des  beaux  fruits.  Je  vous  y 
laisse,  mon  cher  horticulteur,  aux  prises  avec  un  citron  doux,  une 
pêche  croquante  et  une  figue  d'Inde  pourprée. 


Malle,  U  octobre  1855. 
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LES  OlFORMES  ROIY.ES.  -  -  ACTIVITE  DES  MALTAIS.  —  SOI.  INGRAT.  —  CALYPSO. 
—  LES  MALTAISES.  -  -  LES  ANGEVINS  ONT  POSSÉDÉ  I.'lI.E.  —  CHARLES -QHNT 
DONNE  MALTE  AC\  CHEVALIERS.  —  SIÈGE  FAMEl'X  DE  1 565 ,  ON  SE  BAT  ASSIS 
ET  A   LA  NAGE.  —  CITÉ  VALETTE . 


Monsieur, 

Nous  finies  à  Malle  doux  voyages  que  nous  décrirons  de  suite  dans 
celle  lettre,  afin  de  simplifier  le  récit.  Nous  eûmes  l'avantage  d'abor- 
der en  celle  ile  la  première  fois  le  2  septembre  au  lever  du  soleil, 
et  la  seconde  nuitamment  le  23  octobre.  Il  n'est  point  indifférent  de 
voir  Malle  sous  ces  deux  aspects.  Le  malin,  la  cité  Valette  avec  son 
architecture  semi-européenne  et  semi-orientale,  nous  apparut  rayon- 
nante de  blancheur,  mais  l'éclat  des  édifices  el  leur  air  de  fêle  mirent 
en  relief  péniblement  à  nos  regards  les  uniformes  ronges  des  Anglais 
Le  soir,  au  contraire,  nous  n'aperçûmes  que  les  hautes  murailles  des 
forts,  qu'il  n'était  pas  diflicile  à  l'imagination  de  peupler  de  leurs 
anciens  héros. 

Celle  nuit  du  23  octobre,  liéde  el  lumineuse,  nous  sembla  si  douce 
que  nous  quittâmes  le  pont  fort  lard,  en  rêvant  chevalerie. 

Le  lendemain,  au  palais  des  grands-maîtres,  nous  pûmes  contempler 
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à  Taise  les  porLrails  des  principaux  guerriers  de  cel  ordre  célèbre.  Nous 
les  passâmes  en  revue,  ils  s'appelaient  V hit- Adam,  Lavalette,  Rohanr... 
A  leur  tour  ils  nous  considéraient  avec  cette  mobilité  du  regard 
que  certains- pinceaux  savent  donner  à  la  toile;  mais  ce  n'était  pas 

assez  que  nous  vissions  leurs  traits,  notre  curiosité  allait  jusqu'à  vou- 
loir connaître,  el  connaître  sur  place  leur  hisloire  saisissante,  colorée  et 
telle  que  l'on  s'en  souvient  à  Malte.  Après  quatre  siècles  d'une  résis- 
tance sans  égale,  la  religion  (c'est  ainsi  que  l'on  nomme  l'ordre  de 
Malle)  se  vil  conlrainle  d'abandonner  successivement  Jérusalem,  Acre  et 
Uliodes  faisant  retraite  vers  l'Occident.  Le  Français  Philippe  Villiers- 
de  l'Isle  Adam  alors  grand-maître,  erra  duranl  buil  années  de  1522  à 
1 530,  en  compagnie  de  ses  chevaliers.  Candie,  la  Sicile,  Rome  le  re- 
eurent lour  à  tour.  Enfin,  Malle  lui  fut  donné  par  l'empereur  Charles- 
Quint. 

Comme  aujourd'hui  el  plus  encore,  celle  île  d'environ  vingt  lieues  de 
circuit,  n'était  guère  qu'une  terre  rocheuse,  une  terre  ne  pouvant  nour- 
rir tous  ses  habilanls,  alors  au  nombre  de  quinze  mille  et  aujourd'hui 
d'environ  cent  mille  ;  aussi  malgré  leur  prodigieuse  activité,  beaucoup 
sont  obligés  d'émigrer.  Malle  a  longtemps  fait  partie  politiquement  de  la 
Sicile,  mais  son  sol  en  diffère  d'une  façon  notable.  En  Sicile  tout  vient  à 
souhait  et  la  nature  s'y  montre  tellement  prodigue  de  ses  faveurs,  qu'il 
suffit  de  se  baisser  pour  recueillir;  un  travail  aisé  et  d'abondants  produits 
y  disposent  à  la  mollesse.  A  Malte  tout  est  conquête  ;  l'aisance  ne  s'y 
rencontre  qu'à  l'aide  d'une  énergique  volonté  et  d'un  labeur  persistant  ; 
il  n'est  pas  rare  de  voir  les  cultivateurs  dont  la  plupart  sont  excellents 
marins,  aller  chercher  dans  leurs  barques  de  bonne  terre  en  Sicile,  pour 
la  transporter  sur  leurs  rochers  heureusement  faciles  à  se  réduire  par 
suite  de  leur  aptitude  a  s'imprégner  des  humides  vapeurs  de  la  mer. 
Mais  Malte  au  sol  âpre  et  ingrat,  est  une  situation  unique  dans  la  Mé- 
diterranée el  très  enviable.  Placée,  pour  ainsi  dire,  à  égale  dislance 
de  l'iîurope,  de  l'Afrique,  de  l'Orient  el  de  l'Occident,  celte  île  à  qui  la 
possède,  donne  le  sceptre  de  la  mer  ;  elle  est  le  rendez-vous  des  naviga- 
teurs, leur  point  de  relâche  avidement  désiré.  On  rapporte  que  Calypso 
avec  son  cortège  de  nymphes,  embellissait  celte  contrée.  On  vous  montre 
encore  sa  grotte  qui  n'a  rien  des  attraits  si  vantés  par  les  poètes,  elle 
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ne  ressemble  pas  mal  a  celles  que  Ton  voit  creusées  horizontalement 
dans  nos  coteaux  du  Saumurais. 

Calypso  pourrait  bien  être  une  personnification  pure  et  simple  de 
Malte  (l'ancienne  Hypérie,  Ogygie  et  Mélila),  tle  où  depuis  les  époques 
les  plus  reculées,  passagers  et  marins  n'ont  pas  cessé  d'éprouver  le  be- 
soin d'aller  se  reposer  après  une  navigation  assez  souvent  pénible.  Quant 
aux  Calypso  modernes,  nos  Ulysse  du  jour  savent  que  Malle  n'en  est 
point  dépourvue,  et  que  pour  porter  la  faldetta  au  lieu  du  peplum,  elles 
n'en  ont  pas  moins  les  grâces  et  les  élégances  de  leurs  sœurs  de  l'anti- 
quité. Le  sexe  a  sur  celle  terre  une  particulière  distinction:  taille  élan- 
cée, délicatesse  de  traits,  pâleur  rêveuse,  ovale  parfait.  La  faldetta,  ce 
long  capot  de  soie  noire  qui  semble  fait  pour  dérober  les  avantages  fé- 
minins, ici  les  rehausse  au  contraire.  Les  Maltaises  ont  l'art  coquet  de 
porter  ce  manteau  avec  beaucoup  d'agrément.  Il  ne  faut  donc  pas  s'é- 
tonner, nous  dit  malicieusement  notre  cicérone,  si  Phéniciens,  Grecs, 
Carthaginois,  Romains,  Vandales,  Golbs,  Byzantins,  Arabes,  Normands, 
Allemands,  Angevins  et  Espagnols  se  battirent  successivement  pour  cette 
nuire  Cylhère. 

Là  encore,  nous  trouvons  nos  Angevins;  c'est  qu'en  effet  Charles  I" 
posséda  durant  seize  années,  de  1266  à  1282,  ce  poste  maritime  trop 
avantageux  pour  qu'il  n'ait  pas  été  favorablement  accueilli  au  xvi*  siècle 
par  les  chevaliers  de  Saint-Jean.  Cet  ordre  à  la  fois  hospitalier  et  mili- 
taire, eut  le  noble  but  de  servir  les  pauvres  et  de  défendre  l'Occident 
contre  les  invasions  turques.  La  France  peut  s'enorgueillir  d'avoir  fourni 
les  principaux  grands-maîtres.  C'est  d'abord  Gérard  et  Dupuy  qui,  dans 
Jérusalem,  président  vers  le  commencement  du  xn*  siècle  à  la  naissance 
de  celte  chevalerie,  et  plus  lard  c'est  L'Isle-Adam  qui  la  reconstitue  (1530). 
Après  lui,  se  signale  entre  tous  Lavalelle!  Qui  n'a  présent  à  la 
mémoire,  le  siège  fameux  qu'il  soutint  en  1565,  avec  700  chevaliers 
et  8,000  Mallais,  contre  40,000  Turcs.  Les  fortifications  n'avaient  pas 
l'importance  qu'elles  ont  eue  depuis;  l'inquiétude  régnait  à  Malle,  c'était 
au  mois  de  mai,  la  mer  avait  un  calme  effrayant,  les  vaisseaux  ennemis 
pouvaient  approcher  des  côtes  sans  craindre  les  avaries.  Trois  coups  de 
canon  tirés  dans  chaque  co#a/,  signalent  le  danger;  au  premier  coup, 
selon  l'usage,  les  chevaliers  se  tiennent  prêts,  au  second  ils  prennent  les 
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iirmes,  au  troisième  ils  partent.  Le  matin  ils  s'étaient  rendus,  Lavaletlo 
en  tête,  à  l'église  afin  d'y  communier.  Je  doute  qu'il  y  ait  eu  jamais  un 
plus  grand  et  plus  émouvant  speclacte  que  celui  de  ces  700  chevaliers, 
lotis  en  cottes  d'armes,  tous  portant  la  croix  à  huit  pointes  sur  la  poi 
trine,  et  s'avançant  avec  une  simplicité  louchante,  vers  la  table  sainte. 
Je  me  représente  sans  peine,  leurs  fronts  transfigurés  par  la  prière  et 
empreints  de  ce  calme  plein  de  grandeur,  qui  d'habitude  accompagne 
le  courage  :  Lenitatis  fortiludo  corne». 

Lo  portrait  de  Lavalelte  serait  là  comme  type  au  besoin,  pour  attes- 
ter que  nous  disons  vrai  ;  il  est  impossible  de  voir  régner  sur  un  plus 
mâle  visage,  un  plus  doux  regard  ;  ils  étaient  de  belle  et  forte  race  ces 
chevaliers  qui  n'avaient  pu  entrer  dans  l'ordre,  sans  prouver  l'antiquité 
de  leur  noblesse. 

Mais  les  coups  de  canon  d'alarme  avertissent  que  les  Turcs  dé- 
barquent et  qu'ils  attaquent  le  fort  Saint-Elme.  Les  chevaliers  sur 
ce  point  sont  à  peine  au  nombre  de  cent.  L'artillerie  ottomane  ouvre 
son  feu  le  viugt -quatre  mai;  déjà  les  murailles  s'endommagent;  on  ne 
croit  pas  pouvoir  les  défendre  plus  de  huit  jours;  l'Espagnol  Lacerda 
va  trouver  Lavalelte,  et  lui  exagère  avec  épouvante  la  situation;  le  fort, 
lui  dil-il,  est  un  malade  aux  abois.  Eh  bien!  réplique  le  grand-maître, 
j'en  serai  le  médecin. 

Cependant  une  batterie  turque  s'établit  sur  la  pointe  où  se  voit  au- 
jourd'hui la  tour  de  Tigné,  et  foudroie  la  place  vers  l'ouest.  La  position 
devient  de  plus  en  plus  critique.  On  parle  d'abandonner  Saint-Elme  ; 
le  conseil  de  l'Ordre  y  consent,  mais  Lavalelte  résiste.  Du  moins  les  as- 
siégés veulent  tenter  une  sortie  l'épée  à  la  main;  le  grand-maître  averti 
refuse.  Les  murailles  s'écroulent  et  comblent  le  fossé;  Turcs  et  chré- 
tiens luttent  corps  à  corps.  Celte  mêlée  dure  six  heures,  coûte  la  vie  à 
deux  mille  Ollomans,  à  trois  cent  chrétiens  et  dix-sept  chevaliers.  Le 
vingt-un  juin,  second  assaut  et  nouvelles  perles.  Les  héros  de  Malte, 
savent  qu'ils  vont  mourir,  que  l'heure  est  certaine  et  qu'elle  approche; 
ils  s'embrassent,  reçoivent  la  communion  et  reprennent  leur  poste,  at- 
tendant un  troisième  assaut.  On  vil  alors  un  speclacle  surprenant  de 
courage;  les  blessés  refusent  d'être  conduits  aux  ambulances,  ils  veulent 
succomber  plus  qu'avec  honneur,  ils  ambitionnent  lu  gloire  du  martyre, 
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mais  leurs  jambes  refusent  service  ;  que  vonl-ils  faire?  lous  ordonnent 
que  des  chaises  soient  placées  sur  la  brèche,  ils  s'y  font  asseoir  et  bran- 
dissant à  deux  mains  leurs  lourdes  épées,  ils  étonnent  les  Turcs  par 
leur  audace  et  meurent  jusqu'au  dernier;  Muslapha-pacha  après  une 
perle  de  8,000  musulmans,  put  entrer  enfin  dans  le  fort  Saint-Elme. 

Son  armée  à  la  vue  d'une  pareille  résistance,  fut  un  instant  démorali- 
sée, elle  comprit  bien  que  sa  victoire  ressemblait  à  une  défaite;  la  su- 
blime opiniâtreté  de  Lavalelle  avait  opéré  ce  prodige.  Mais  les  jours 
suivants,  l'acharnement  prit  des  proportions  inusitées.  Dans  l'espace  de 
quelques  nuits,  des  eslacades  sont  construites  en  pleine  eau,  par  les 
chrétiens,  sous  le  feu  même  des  Turcs.  Attaquées  avec  vigueur,  elles 
sont  défendues  avec  un  courage  sans  exemple.  Des  Maltais  nus  se 
jettent  à  la  nage;  leurs  armes  entre  les  dents,  ils  vont  droit  aux  esla- 
cades; alors  commence  un  étrange  combat.  Les  chrétiens  nageant  d'une 
main  et  prenant  de  l'autre  leur  épée,  renversent  les  Turcs  de  dessus  les 
pieux,  les  poursuivent  à  travers  les  flots  et  les  exterminent  en  grand 
nombre.  Mais  Muslapha-pacha  n'est  pas  homme  à  céder,  il  s'attaque  à 
d'aulre?  forls  où  des  deux  côtés  périssent  des  braves.  D'énergiques  as- 
sauts sont  livrés  successivement  sur  plusieurs  points  et  repoussés  avec 
avantage.  Toutefois  le  baslion  de  Caslille  se  trouve  sérieusement  me- 
nacé, déjà  les  Turcs  s'établissent  sur  les  créneaux,  c'en  est  fait  de  ce 
fort,  lorsqu'apparaîl  Lavalelle  qui,  fièrement  oublieux  de  ses  soixante- 
douze  ans,  combat  plein  d'espérance  et  renverse  les  étendards  du 
pacha. 

Le  lendemain  au  même  lieu  un  éclat  de  grenade  le  blesse  à  la  jambe  ; 
d'un  autre  côlé  les  Turcs  obtiennent  des  succès,  mais  le  grand-mailre 
n'en  repousse  que  mieux  loule  idée  de  se  rendre.  Il  déclare  hautement 
dans  le  conseil,  qu'il  ne  reculera  pas  devant  l'ennemi,  dût-il  s'enseve- 
lir avec  lui  sous  les  ruines  de  la  ville. 

Le  pachfi  finit  par  comprendre  que  la  famine  pouvait  seule  dompter 
de  tels  hommes,  mais  il  s'aperçut  qu'elle  commençait  plutôt  à  décimer 
son  armée  que  celle  de  la  place,  il  apprit  aussi  qu'un  secours  de  Siciliens 
approchait.  Dans  celle  silualion  il  trouva  prudent  de  lever  l'ancre  et  de 
regagner  le  Bosphore.  Ce  siège  avait  duré  quatre  mois. 

L'Ordre  élait  sauvé.  Les  Mallais  en  souvenir  de  la  glorieuse  résistance 
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du  grand -mattre,  donnèrent  son  nom  à  la  ville  donl  il  jeta  les  fonde- 
ments, et  qui  bâtie  sur  une  langue  de  terre,  est  protégée  vers  nord-est 
par  le  fort  Saint-Elme,  sur  les  flancs  par  deux  ports  magnifiques  et 
vers  sud-ouest,  par  des  fossés  et  des  bastions;  celle  ville,  devenue  la 
première  de  Malte,  est  la  cité  Valette. 


En  mer,  entre  Malte  et  la  Sicile,  fin  d'octobre  1855. 


XXXV. 
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PHYSIONOMIE  DE  LA  CITÉ  VALETTE.  —  LES  CHEVALIERS  ABANDONNENT  L'iLE.  — 
OCCUPATION  FRANÇAISE.  —  LES  ANGLAIS. 


Monsieur  , 


Prétendre  qu'une  cilé  possède  un  aspect  original ,  lorsque  ses  rues 
sont  alignées,  peut  sembler  une  élrangeté.  Malle  cependant  fait  excep- 
tion à  la  règle.  Ses  quartiers,  larges  et  tracés  au  cordeau,  ont  néan- 
moins beaucoup  d'agrément  et  je  ne  sais  quel  air  qui  leur  est  propre. 
D'abord,  les  maisons  rangées  en  bataille  ne  vont  pas  mat  à  une  ville 
militaire,  et  puis  ses  carrefours  ont  des  pentes  doucement  inclinées 
qui  forment  d'heureuses  perspectives.  Ajoutons  que  les  plus  simples 
édifices  tournent  à  de  si  justes  et  de  si  belles  proportions,  que  l'œil  en 
est  continuellement  flatté  ;  la  plupart  des  logis  se  rattachent  au  style 
oriental  par  l'absence  de  toits  apparents  et  par  de  jolis  balcons  en  forme 
de  galeries  vitrées  qui  pendent  aux  fenêtres.  Ces  sortes  de  boudoirs, 
où  il  est  rare  de  ne  pas  apercevoir  de  piquantes  physionomies,  sont 
sculptés  en  magnifiques  pierres  de  taille  d'un  ton  jaune  encore  rehaussé 
par  l'éclat  du  ciel  et  par  les  éblouissants  effets  d'une  mer  azurée. 
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Des  fortifications  à  la  Vauban,  toutes  garnies  de  plusieurs  étages  de 
canons  en  batterie,  font  de  la  cité  Valette  un  ensemble  à  la  fois  gracieux 
et  puissant.  Malle  vous  parait  ce  qu'il  était  au  temps  des  chevaliers, 
au  temps  de  ces  héros  qui  savaient  unir  à  la  délicatesse  des  manières, 
l'énergique  beauté  du  courage. 

Pourquoi  faut-il  qu'en  visitant  la  place  d'armes ,  située  vis-à-vis  le 
palais  des  Grands-Maîtres,  l'on  trouve  celle  inscription  : 

«  Magnœ  et  invictaj  Britanniœ  Melilensium  amor  et  Europœ  vox  has 
»  insulas  confirmant  A.  D.  1814.  » 

Cet  encens  que  les  Anglais  savent  pompeusement  se  prodiguer,  est- 
il  de  bon  aloi? 

Ils  sont  aujourd'hui  les  maîtres  de  l'île;  mais  à  l'aide  de  quels 
moyens?  Je  veux  croire  qu'ils  soient  présentement  nos  amis,  mais  nous 
sommes  à  Malte  et  le  proverbe  :  Amkus  Plato  sed  magi$  arnica  veritas, 
doit  remporter  sur  lout  autre  considération. 

Certains  détails  historiques  sont  ici  nécessaires. 

La  puissance  ottomane  s'amoindrissent  de  jour  en  jour,  l'on  conçoit  que 
l'Ordre  de  Malle  n'avait  plus,  au  même  litre  que  dans  le  passé,  sa  prin- 
cipale raison  d'être  ;  mais  il  en  avait  une  autre  non  moins  digne  d'in- 
térêt pour  l'Europe  et  que  ceux  qui  gouvernèrent  la  France  à  la  fin  du 
dernier  siècle,  comprirent  Irop  lard.  L'assemblée  législative,  en  pro- 
nonçant, le  19  septembre  1792,  la  destruction'de  l'Ordre  de  Malle  dans 
l'étendue  de  la  République,  n'entrevit  point,  sans  doute,  que  ce  coup 
porté  à  une  institution  en  quelque  façon  nationale,  livrerait  un  jour  la 
Méditerranée  au  peuple  le  plus  maritime  du  monde  ;  elle  ne  parut  pas 
comprendre  que  l'Ordre  avait  encore  sa  raison  d'être,  au  point  de  vue 
d'une  avantageuse  neutralité.  D'aulre  pari,  les  chevaliers  ne  pouvant 
plus  compter  sur  notre  influence,  eurent  le  tort  irréparable  de  recher- 
cher celle  de  la  Russie.  Des  deux  côtés  on  accumula  faute  sur  faute. 
Hompesch  venait  d'être  nommé  grand-maître.  C'était  un  homme  sans 
énergie,  sans  volonté  et  d'une  incapacité  désespérante  \  il  le  prouva  bien 
lors  de  la  prise  de  Malte,  en  juin  1798,  par  son  impuissance  à  défendre 
contre  Bonaparte  celle  place  inexpugnable  ;  aussi  l'on  doit  dire  que 
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l'Ordre  finit  en  sa  personne,  le  magistère  de  l'empereur  de  Russie, 
Paul  Ier,  ne  pouvant  être  raisonnablement  pris  au  sérieux. 

Voilà  donc  Malte  occupée  par  les  Français;  le  poste  étant  bon  à 
garder ,  on  eut  le  tort  d'indisposer  les  indigènes  par  une  impiété  no- 
toire ;  le  pillage  des  églises  et  le  sans-façon  des  soldats  a  l'endroit  des 
choses  saintes,  aliénèrent  sans  retour  l'esprit  de  la  population. 

Dans  celle  occurrence,  les  habitants  de  l'Ile  s'offrirent  au  premier 
qui  les  voulut  défendre;  naturellement  l'Anglais  se  trouva  là,  prêt  à  re 
cueillir  l'héritage.  Mais,  disons-le  sans  crainte  d'un  démenti,  l'honneur 
français  fut  sauf  dans  cette  reddition  que  causa  seule  une  affreuse 
famine  (5  septembre  1799);  une-  poule  valait  60  francs  et  un  misérable 
rat,  1  franc  50  à  2  francs.  Jusqu'ici  la  conscience  britannique  n'a  rien 
à  se  reprocher,  mais  attendons!  Le  traité  d'Amiens,  1801-1802,  pacifie 
l'Europe.  Bonaparte  alors  se  souvient  de  l'Ordre  de  Malle,  et  celle  fois 
pour  le  rétablir  ;  il  avait  compris  la  faute  du  Directoire  auquel  il  servit 
d'instrument,  mais  consul  il  voulut  la  réparer  et  fit  consentir  l'Angle- 
terre à  cet  article  10  du  traité  d'Amiens  :  «  Les  lies  de  Malle,  de  Gozzo 
»  el  de  Comino  seront  rendues  à  l'Ordre  de  Saint-Jean  de  Jérusalem, 
»  pour  êlre  par  lui  tenues  aux  mêmes  conditions  auxquelles  il  les  pos- 
»  sédait  avant  la  guerre....  » 

Celte  convention,  que  l'Europe  fatiguée  accepta  sans  réserve,  reçut- 
elle  avec  bonne  foi  son  exécution  ? 

Nous  laissons  aux  uniformes  rouges  que  l'on  voit  sur  les  murailles  de 
Malte  le  soin  d'y  répondre. 

Il  est  vrai  qu'en  1814  le  congrès  de  Vienne  consacra  ce  fait  accompli, 
qui  porta  le  dernier  coup  à  l'Ordre  de  Malte. 


En  mer,  fin  d'octobre  1855. 


à. 
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FAUTEUIL  DU  GRAND-MAITRE.  —  PORTRAITS  DE  PLUSIEURS  GRANDS-MAITRES.  —  LEUR 
PALAIS  DEVENU  CELUI  DU  GOUVERNEUR  ANGLAIS.  —  l'ARMERIA.  —  BIBLIOTHÈQUE. 

—  MUSÉES.  —  INDUSTRIE.  —  ÉGLISE  SAINT-JEAN,  SES  TOMBEAUX  DE  CHEVALIERS. 

—  LES  HUIT  LANGUES  DE  L'ORDRE. 


Monsieur, 


Le  titre  de  chevalier  de  Malte  a,  de  nos  jours  encore  et  partout,  une 
telle  popularité,  un  lel  prestige,  qu'il  nous  semble  être  plus  qu'un  sou- 
venir; on  croit  en  quelque  façon  à  sa  réalité.  Nous  ne  fûmes  pas  les 
derniers  à  ressentir  les  charmes  de  celle  illusion,  lorsque,  visitant  à 
Malle  la  salle  du  conseil,  on  nous  monlra,  sur  une  petite  estrade,  le 
fauleuil  du  grand-mailre.  Je  ne  puis  dire  l'impression  que  produisit  sur* 

nous  ce  meuble  d'ailleurs  insignifiant;  il  nous  parut  qu'il  attendait  ! 

et  pourquoi  non?  Rome,  celle  cilé  hospitalière,  où  se  gardent  avec  un 
pieux  respect  toutes  les  saintes  choses  du  passé  et  toutes  les  espérances 
de  l'avenir,  ne  conserve -t-elle  pas,  comme  à  l'état  de  relique,  le  maître 
de  celle  milice,  milice  qui  n'est  plus,  il  est  vrai,  qu'une  institution  chari- 
table. Ce  chef  entretient  à  Rome  deux  hôpitaux  ;  si  l'Ordre  de  Malle  a 
laissé  cheoir  son  épée,  il  n'a  rien  perdu  de  son  amour  du  prochain. 
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Nuis  retournons  à  la  cité  Valette,  en  face  du  fauteuil  ;  tout  autour  de 
l'appartement  sont  de  magnifiques  tapisseries  des  Gobelins,  représen- 
tant les  quatre  parties  du  monde  personnifiées;  puis  l'on  voit  des  pein- 
tures figurant  des  combats.  In  grand  air  règne  dans  cette  décoration 
si  parfaitement  appropriée.  C'est  de  celte  «die  que  nous  aperçûmes 
l'horloge  dite  quattro  Tard  trecampane,  parce  que  quatre  Turcs  servent 
d'ornement  à  trois  clocbes  qui  sont  les  mômes  que  du  temps  des  che- 
valiers; elles  ont  sonné  leurs  triomphes,  sonné  leur  départ,  sonneront- 
elles  jamais  leur  retour?  La  liberté  de  la  mer  y  sera  peut-être,  plus 
qu'on  ne  le  pense,  un  jour  intéressée. 

Nous  passâmes  ensuite  dans  le  salon  des  fêtes,  décoré  d'un  trône 
superbe  aux  armes  de  la  reine  d'Angleterre. 

Les  appartements  et  les  vestibules  du  gouverneur  anglais  sont  ornés 
de  portraits  parmi  lesquels,  sans  compter  ceux  de  L hic- Adam  et  de  La- 
Valette,  nous  remarquâmes  les  suivants  : 

1°  De  Vignacourl  (Alophe),62*  grand-maître,  sous  l'administration 
duquel,  de  1601  à  1622,  furent  commencées  les  premières  fortifications 
régulières;  il  était  Français. 

2°  D'un  autre  Vignacourl,  61'  grand-maître,  de  1090  à  1697;  sous 
son  ministère  on  construisit  un  nouvel  arsenal. 

3°  D'Emmanuel  de  Rohan,  68e  grand-maître,  de  1775  à  1797;  il 
encourage  l'instruction  publique  et  fait  bâtir  un  observatoire;  il  porte 
un  nom  a  la  fois  breton  et  angevin  qui  avait  pour  devise  .  Roi  ne  puis, 
dac  ne  daigne,  Rohan  mis. 

4°  De  Ferdinand  de  Hompesch,  69*  grand-maître  (le  dernier  siégeant 
à  Malle);  il  élail  natif  de  Dusseldorf. 

o°  De  Kené  Robert,  de  Marbœuf,  grand  hospitalier  en  1746  et 
1747. 

Parmi  les  tableaux  de  prix,  nous  remarquâmes  encore  de  très  beaux 
ftibeira;  —  puis  des  portraits  :  de  Louis  XVI  avec  la  date  de  17H4, 
de  Georges  IV  roi  d'Angleterre,  et  de  la  femme  de  Luther  1543.  — 
Comme  nous  visitions  l'une  des  salles  qui  ont  pour  ornements  des  croix 
de  Malte  et  des  croissants,  nous  aperçûmes  une  toute  jeune  fille,  de 
belle  taille  comme  les  Maltaises,  mais  d'un  maintien  plus  réservé;  sa 
chevelure  de  couleur  ambrée ,  à  la  manière  des  madones  de  Léonard 
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de  Vinci,  rehaussait,  avec  un  doux  éclat,  la  délicate  blancheur  de 
son  visage  et  l'azur  de  son  regard.  Sur  ses  épaules  retombait,  sans 
affectation,  un  chapeau  de  paille  d'Italie  à  fond  peu  apparent,  mais 
à  large  bord  ;  elle  s'avançait  à  pas  mesurés,  sans  pourtant  que  cette 
marche  manquât  de  naturel;  nous  la  saluâmes  avec  tout  ce  que  nous 
avions  en  nous  de  plus  fine  politesse  française;  elle  s'en  aperçut  et 
nous  répondit  par  un  geste  où  se  trahissait  la  naïve  reconnaissance 
d'un  enfant  bien  élevé.  C'était  la  fille  du  souverain  de  l'Ile,  du  gou- 
verneur anglais. 

Après  celle  rencontre,  qui  nous  fit  un  instant  perdre  de  vue  nos 
chevaliers,  nous  montâmes  a  Ydrmeria;  on  nomme  ainsi  une  grande 
salle  carrée  oblongue  qui  renferme  des  boucliers,  cuirasses,  casques, 
perluisanes,  cuissards,  brassards,  cottes  d'armes,  canons....,  toutes  vé- 
nérables reliques  de  l'ordre  de  Malte.  Noire  attention  se  dirigea  princi- 
palement sur  une  massue  à  pointes  d'acier  et  sur  un  canon  vieux  de 
quatre  siècles,  entièrement  formé  de  lames  de  bois  et  de  fer  reliées 
avec  des  cordes. 

Parmi  les  armures  dressées  en  façon  de  panoplies,  nous  distinguâmes 
celles  de  L'Isle-Àdam,  de  Lavaletle  et  des  deux  Vignacourl  :  ces  noms 
vous  reviennent  sans  cesse  en  ces  lieux,  où  l'on  ne  peut  se  lasser  de  les 
entendre;  mais  on  se  lasse  aisément  de  voir  qu'en  voulant  imprimer  h 
ce  musée  un  cachet  de  grandeur,  l'on  en  ait  fait  un  magasin  de  bric  à 
brac.  Quand  les  objets  révèlent  de  glorieux  souvenirs,  c'est  précisément 
le  cas  de  les  placer  sans  encombre,  avec  discrétion  et  sans  vain  éta- 
lage. Cette  critique  ne  s'adresse  point  À  la  bibliothèque  fondée  en  1760 
par  le  chevalier  de  Malte  Louis  Guérin  de  Tencin,  et  moins  encore  au 
cabinet  des  antiquités  nationales,  classé  avec  méthode. 

On  y  remarque  :  1°  L'n  autel  de  Proserpine  orné  d'une  tète  qui  fait 
centre  à  trois  jambes  pendantes,  emblème  de  la  Sicile,  avec  laquelle 
Malte  n'a  jamais  guère  cessé  d'avoir  des  rapports  politiques. 

2°  Un  autel  en  pierre  pointillée,  provenant  d'un  temple  des  cabires. 
Plulon,  Proserpine  et  Cérès  étaient  des  divinités  cabires  particulières  à 
la  Sicile,  ce  qui  prouve  une  fois  de  plus  les  relations  existant  jadis  entre 
celte  île  et  celle  de  Malle. 

3°  Sept  slalues  cabires  assises  à  la  manière  orientale,  sur  leurs 
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jambes.  Ce  tulle  qui,  provenant  de  l'île  de  Samolhrace,  se  répandit  en 
Occident,  paraît  n'avoir  point  été  non  plus  étranger  à  l'Egypte,  puisque 
l'on  comptait  au  nombre  des  divinités  cabiriques ,  Osiris,  Isis  et  Thot. 

A*  Un  cercueil  en  terre  cuite  et  en  forme  de  momie.  Cette  forme 
n'était  pas  seulement  propre  à  l'Egypte  ;  au  musée  assyrien  du  Louvre, 
Ton  voit  en  effet,  sous  le  numéro  579,  un  sarcophage  phénicien  du 
même  genre,  taillé  en  gatne  et  dans  un  marbre  fort  blanc. 

5°  Des  vases  peints  dans  le  style  des  vases  ilalo-grecs  que  Ton  trouve 
aux  environs  de  Naples. 

Enfin,  si  du  musée  d'antiquités  nous  passons  a  celui  des  fossiles, 
nous  verrons  qu'il  se  compose  d'objets  découverts  dans  Me  même,  ce 
qui  le  rend  intéressant.  Nous  y  avons  remarqué  des  dents  de  squale 
dont  les  analogues  se  trouvent  à  Tigné,  arrondissement  de  Saumur. 

Cette  visite  terminée,  nous  dirigeâmes  nos  pas  du  coté  de  l'église 
Saint-Jean,  nous  arrêtant  ça  et  là,  le  long  des  boutiques,  pour  y  re- 
garder de  jolis  travaux  en  filigranes  d'or  et  d'argent  :  bracelets,  bagues, 

pendants  d'oreilles  ,  charmantes  inutilités  que  Gènes  sait  également 

produire.  Des  épinglettes  et  des  broches  en  forme  de  croix  de  Malte, 
nous  prouvèrent  que  l'industrie  n'oubliait  pas  la  gloire  de  ses  chevaliers 
dont  les  tombeaux,  à  l'église  de  Saint-Jean,  méritent  une  attention 
spéciale. 

C'était  le  2  septembre  1855  que  nous  entrâmes  dans  cet  édifice  par 
une  porte  latérale  derrière  laquelle  se  trouvait  l'un  de  ces  tambours 
ou  petits  vestibules  qui  servent  à  garantir  des  courants  d'air.  Cet  espace 
resserré  avait  pour  pavage  une  tombe  mosaïque  de  deux  mètres  de  long 
sur  moins  d'un  mètre  de  large  ;  elle  était  composée,  a  la  manière  flo- 
rentine, de  marbres  variés  et  taillés  par  grandes  plaques,  d'après  le  pa- 
tron des  figures  que  l'artiste  avait  voulu  représenter.  Cette  mosaïque, 
d'un  aspect  inusité,  produisit  sur  nous  comme  une  sorte  d'apparition , 
nos  regards  ne  pouvaient  se  lasser  d'en  admirer  les  curieux  détails  : 
croix  de  Malte,  longue  épie  à  poignée  crucifère,  casque  avec  sa  grille, 
emblèmes  de  guerre,  puis  des  avirons  croisés,  emblèmes  de  navigation, 
toutes  choses  d'un  travail  vraiment  original  et  faites  de  marbres  prove- 
nant des  ruines  de  Carlhage.  Mais  quelle  ne  fut  pas  notre  surprise 
lorsque,  pénétrant  dans  l'intérieur  de  l'église ,  nous  aperçûmes  quatre 
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cents  lombes  du  même  étonnant  effet  ;  lu  vaste  nef  et  les  chapelles  en 
étaient  littéralement  pavées  et  plus  du  tiers  portait  des  noms  français. 
Impossible  de  rendre  ce  qui  se  passait  en  nous,  à  lu  vue  de  ces  mo- 
saïques brillant  d'un  éclat  métallique;  il  nous  semblait  que  tant  d'il- 
lustres morls  se  dressaient  à  nos  yeux.  Or,  pendant  que  nous  étions 
sous  le  charme  de  celle  évocation,  d'autres  braves  nous  coudoyaient  ; 
les  officiers  de  noire  bord  et  qui  allaient,  à  leur  tour,  porler  l'honneur 
de  la  patrie  sur  la  terre  d'Orient,  se  trouvaient  là  près  de  nous,  et  comme 
nous  étonnés.  Il  arriva  même  qu'un  commandant  d'arlillerie  rencontra, 
dans  ce  glorieux  dédale  d'épi  la  phes,  le  nom  de  l'un  de  ses  ancêtres, 
ce  qui  fut  pour  tous,  vous  le  comprendrez  sans  peine,  le  sujet  d'une  vive 
émotion. 

Au  premier  éblouissement  succéda  l'heure  de  l'analyse  qui  nous 
permit  de  considérer  dans  le  grand  caveau,  les  mausolées  de  L'Isle- 
Adam  et  de  Lavalelle  ;  dans  la  chapelle  de  la  Langue  de  France,  ceux 
de  Rohan  et  du  prince  de  Beaujolais  ;  ce  dernier  tombeau  tout  récent 
et  du  ciseau  de  Pradier. 

Je  viens  de  parler  de  la  Langue  de  France,  qu'est-ce  donc  ?  L'Ordre 
de  Malle  étant  composé  de  chevaliers  relevant  de  huit  nations,  fut  di- 
visé en  huit  langues,  savoir:  Provence,  Auvergne,  France,  Italie, 
Aragon,  Allemagne,  Caslilleet  Angleterre  ;  sur  huit,  trois  pour  notre 
pays,  c'est  a  nous  rendre  fiers  !  Elles  correspondent  à  trois  chapelles 
encore  existantes  sous  les  mêmes  noms  de  Provence,  Auvergne  et 
France;  nouvelle  preuve  de  l'autorité  que  nos  pères  avaient  acquise 
dans  le  gouvernement  de  l'Ordre  et  qui  se  révèle  notamment  sous  l'or 
d'un  semis  de  fleurs  de  lis  entremêlées  de  croix  de  Malte  et  de  couronnes 
que  L'on  voit  en  celte  église. 

Vous  parlerai-je  maintenant  des  fresques  représentant  l'histoire  de 
sainl  Jean-Baptiste?  des  stucs  en  bossage?  du  trône  de  la  reine  d'Angle- 
terre placé,  avec  ses  léopards,  en  face  du  siège  épiscopal  ?  du  chœur  et 
de  la  chaire  en  bois  doré?  d'une  sainte  table  où  les  incrustations  en 
ugale  el  pierres  précieuses  représentent  des  fleurs  plus  fraîches  que 
celles  de  nos  parterres?  Vous  parlerai-je  de  celte  mort  moissonneuse 
en  mosaïque  qui  tapisse  une  muraille?  Non,  en  vérité,  car  ce  serait  à 
se  perdre  dans  ces  infinies  curiosités,  qui  datent  des  xvi*,  xvu*  et  xvnr 
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siècles.  Nous  dirons  seulement  que  ces  merveilles,  pour  n'être  pas  tou- 
jours d'un  très  bon  goût,  n'en  sont  pas  moins  d'un  effet  surprenant. 
Mais  je  ne  puis  terminer  celle  lettre  sans  vous  signaler  une  autre  étrange 
mosaïque  appartenant  au  dallage  de  l'église  Sainte- Marie-de-Jésus. 
Imaginez  une  manière  de  buste  au  visage  décharné,  à  la  poitrine  os- 
seuse, à  la  tête  élégamment  drapée  d'un  linceul  et  défendez-vous  d'en 
rêver  ! 


En  mer,  un  d'octobre  1855. 
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VIE  DO  CHEVALIER  DE  MALTE  DUBOIS  DE  LA  FERTÉ,  GENTILHOMME  ANGEVIN.  — 

MAISONS  DE  L'ORDRE  EN  ANJOU. 


Monsieur, 

Jusqu'ici  nous  avons  essayé  de  présenter  les  chevaliers  de  Malte  par 
leur  côté  plus  spécialement  guerrier  ;  il  nous  reste  à  les  considérer 
sous  un  autre  aspect.  Il  nous  faut  les  surprendre  dans  la  partie  intime 
de  leur  vie,  et  cette  seconde  face  plus  austère  sans  doute,  n'en  a  pas 
moins  un  charme  réel,  que  votre  esprit  distingué  saura  goûter.  Mais  où 
prendrai -je  les  données  de  celte  étude  incontestablement  délicate? 
Notre  Anjou,  Monsieur,  nous  les  fournira  ;  celte  province  toute  petite 
qu'elle  est,  a  touché,  pour  le  dire  en  passant,  à  tant  de  faits  remar- 
quables dans  le  monde  politique  et  religieux,  que  l'on  rencontre  ses 
traces  à  peu  près  partout  sur  les  rivages  de  la  Méditerranée.  Elles  sont 
pleines  de  souvenirs  favorables  à  la  composition  d'un  travail  qui  serait 
quelque  chose  comme  l'histoire  de  ?  Anjou  au-dchors.  Nous  faisons  des 
vœux  pour  qu'il  se  trouve  un  jour  parmi  nos  compatriotes,  quelqu'un 
qui  veuille  bien  se  charger  de  ce  labeur.  Dans  celle  attente  nous  sai- 
sirons autant  qu'il  nous  sera  possible,  sur  notre  route,  l'occasion  de  re- 
cueillir les  premiers  éléments  d'une  histoire  de  ce  genre. 
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Il  y  a  vous  le  devinez  assurément,  un  grand  charme  à  pratiquer 
ces  recherches  qui  font  que  la  pairie  n'est  jamais  absente  ;  nous  le  res- 
sentîmes assurément,  lorsqu'en  parcourant  h  Malle,  les  étalages  des  li- 
braires, nous  trouvâmes  un  petit  livre  bien  vieux,  bien  parcheminé, 
intitulé  :  jMk. 


«  Vie  de  messire  Gabriel  Dubois,  de  la  Ferlé,  gentilhomme  angevin, 
m  chevalier  de  Malle,  commandeur  de  Théval.  • 
Paris,  chez  Pierre  de  Launay,  MDCCXit. 

Or,  c'est  dans  ce  j  élit  livre,  connu  d'ailleurs  des  Angevins  érudils,  el 
dont  l'auteur  fut  Joseph  Grandet,  curé  de  Sainte-Croix  d'Angers,  que 
nous  irons  puiser  les  détails  qui  nous  sont  nécessaires  pour  savoir  ce 
qu'était  autrefois  l'existence  intime  d'un  chevalier. 

En  retraçant  donc  succinctement  la  vie  de  Gabriel  Dubois,  de  la  Ferlé, 
nous  ne  faisons  pas  autre  chose  que  de  vous  olTrir  le  type  sûr  el  par- 
fait de  tout  chevalier  de  Malle,  plein  de  sa  règle  el  de  son  devoir. 

Issu  d'une  famille  noble,  du  xiue  siècle,  qui  compta  parmi  ses  al- 
liés, dès  le  xiv',  le  cardinal  Philalre  de  la  paroisse  de  Huillé  en  An- 
jou, Gabriel  Dubois  parent  des  maisons  de  la  Brelesche,  de  Daillon, 
de  Lancreau  el  d'Andigné,  naquit  à  Angers  le  10  août  1044.  Son  père, 
Anloine  Dubois,  à  la  lèle  de  seize  enfants  qu'il  eut  de  dame  Marie 
Guaisdon  de  l'ancienne  maison  des  Forges  et  de  la  Bisolière,  paroisse 
de  la  Pommeraie,  comprit  que  l'iusudisance  de  sa  fortune  l'obligeait  à 
ne  les  point  laisser  dans  le  désœuvrement.  C 'était  d'ailleurs  un  homme 
actif  el  vivant  selon  la  loi  de  Dieu.  Pénétré  de  celle  idée  que  tout  chré- 
tien doit  à  l'église  et  au  pays  ses  bras,  son  amour  el  son  sang,  il  di- 
rigea deux  de  ses  fils  vers  l'Ordre  de  Malle.  Philippe-Auguslin  embrassa 
celte  carrière  que  suivit  bientôt  aussi  notre  Gabriel  Dubois.  Ce  der- 
nier, après  avoir  fait  ses  preuves  de  noblesse  à  l'assemblée  provinciale 
du  prieuré  d'Aquitaine,  tenue  à  Poitiers  le  22  juillet  1659,  se  ren- 
dit le  26  octobre  1660,  à  Malle,  où  le  graud-mallre  Raphaël  Cotoner, 
l'accueillit  avec  bienveillance  et  le  fil  inscrire  sur  le  livre  de  réception. 
Celle  formalité  remplie,  Gabriel  revint  en  France,  mais  avec  obligation 
de  retour  à  Malle  lorsqu'il  aurait  atteint  ses  vingt-un  ans,  âge  prescrit 
pour  commencer  le  service  militaire. 
Ailleurs  nous  avons  dit  que  l'Ordie  était  divisé  en  huit  langues,  ajou- 
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ions  ici  que  chaque  langue  comprenait  plusieurs  grands  prieurés. 
Ainsi  les  prieurés  de  France,  d'Aquitaine  et  de  Champagne  dépendaient 
de  la  Langue  de  France;  chaque  prieuré  à  son  tour  possédait  plusieurs 
coromanderics.  Pour  le  dire  en  passant,  Angers  avait  les  eoramande- 
ries  de  Saint-Laud  et  de  Saint-Biaise,  relevant  de  celle  de  Saulgé- 
l'Hôpital  (I).  L'Anjou  comptait  encore  les  commanderies  de  Ville- 
Dieu  (2)  et  des  Verchers  (3),  puis  celle  de  l'hôpital  Béconnais,  d'où 
dépendait  l'hôpital  de  Bouillé,  enfin  l'église  Saint-Jean  de  Saumur  (4), 
total  huit  établissements  qui  prouvent  combien  l'Ordre  de  Malte  avait 
de  bonnes  racines  dans  notre  province. 

Mais  revenons  a  Gabriel  Dubois;  d'humeur  belliqueuse,  bien  qu'il 
fût  d'une  charmante  timidité  dans  un  salon,  il  demande  un  équipage 
pour  aller  à  l'armée  servir  le  roi  en  attendant  qu'il  soit  en  étal  de 
servir  la  religion  (l'ordre  de  Malle).  Il  obtint  môme  une  prolongation  de 
congé,  du  grand-maître,  ensuite  il  part  et  fait  trois  campagnes  sous 
M.  de  Soubise.  Sur  ces  entrefaites  son  frère  Philippe-Augustin,  héritant 
de  Yaînesse  de  la  maison,  ne  pense  plus  à  retourner  à  Malle,  mais 
seulement  à  jouir  de  son  droit  ainsi  qu'à  se  marier  avec  M,,e  Françoise 
d'Andigné  de  Mayneuf.  Gabriel,  au  contraire,  persiste  dans  sa  vocation 
et  son  congé  expiré,  se  dirige  vers  Malle  en  1669,  non  sans  avoir  failli 
périr  dans  une  épouvantable  tempête,  préludant  ainsi  aux  durs  labeurs 
qu'il  allait  entreprendre. 

En  effet,  à  peine  est-il  arrivé  qu'on  l'envoie  sur  sa  demande,  à  la  dé- 
fense de  Candie  que  les  Turcs  tenaient  bloquée  depuis  22  ans,  el  qu'il 
eut  la  douleur  de  voir  succomber.  Il  relourne  en  France,  et  assiste 
sous  M.  le  Prince  (10  août  1-674),  à  la  bataille  de  Senef,  où  ses  habits 
sont  percés  de  balles...  Nous  le  retrouvons  à  Malle,  vers  1678,  faisant 
sOâi  noviciat  qui  dura  six  mois.  Grandet  nous  le  représente  recevant 
les  sacrements  une  fois  par  semaine,  el  servant  chaque  jour  les  pauvres 
de  l'hôpital,  la  tête  nue  el  avec  une  respectueuse  affection.  C'est  en  ce 

(1j  (lirai,  p.  286-301. 

(2)  Grandet,  p.  90. 

(3)  Grandet  p.  12t. 

(4)  Bodin,  p.  9i,  Saumur  t.  i« 
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temps  (il  avait  alors  34  ans),  qu'il  prononça  ses  vœux  de  chasteté,  de 
pauvreté  et  d'obéissance,  et  que  le  grand-maître  lui  remit  le  sac  avec 
lequel  il  doit  être  prêt  d'aller  de  porte  en  porte,  demander  l'aumône 
pour  les  pauvres.  On  le  revêtit  également  de  l'habit  de  l'Ordre,  justau- 
corps, sur  lequel  est  une  croix  blanche  à  huit  pointes,  le  blanc  em- 
blème de  pureté,  et  les  pointes  symboles  des  huit  béatitudes  qui  sont  : 
amour  de  la  pauvreté  volontaire,  de  la  douceur,  de  la  justice,  de  la  sin- 
cérité, de  l'humilité,  de  la  miséricorde,  mépris  du  péché  et  courage  dans 
la  persécution.  Celle  croix  esl  cousue  à  gauche  du  côté  du  cœur,  pour 
que  le  récipiendaire  n'oublie  jamais  de  l'aimer  el  de  la  défendre.  Sur 
le  justaucorps  on  lui  place  une  tunique  de  taffetas  blanc  ornée  d'une 
large  croix  rouge  ûgure  du  sang  qu'il  versera  dans  les  combats;  son 
devoir  est  de  la  porter  toujours  en  campagne.  Un  manteau,  vêlement 
emblématique  de  la  fourrure  en  poil  de  chameau  que  portait  saint  Jean- 
Baplisle,  patron  des  chevaliers,  complète  son  costume. 

Durant  20  ans  que  Dubois  fut  à  Malte,  il  Gt  partie  de  nombreuses 
expéditions  en  Espagne,  en  Morée,  à  Messine,  à  Négrepont,  en  Sicile, 
à  Corfou,  à  Napolie  de  Romanie,  puis  en  Dalmatie. 

Rapportant  lout  à  la  Providence,  «  il  parait,  écrit  il  quelque  part,  que 
»  Dieu  esl  pour  nous,  car  nous  prenons  avec  1 2,000  hommes  des  places 
»  où  il  en  faudrait  bien  40,000  pour  s'en  rendre  maîtres.  » 

Il  arrivait  assez  souvent  après  une  bataille  que  des  femmes  et  des 
filles  lurques  tombassent  au  pouvoir  des  chevaliers.  Dubois  pour  les 
retirer  de  l'esclavage  el  les  faire  instruire,  n'oublia  guère  d'en  pro- 
léger quelques-unes  et  de  leur  assurer  une  position  décenle  dans  un 
couvent  de  religieuses.  Comme  son  Anjou  lui  revenait  souvent  à  l'esprit, 
il  élail  rare,  après  qu'il  avail  échappé  à  certains  dangers  qu'il  ne  priât 
pas  ses  parents  de  France  de  lui  faire  dire  une  messe  à  Notre-Dame- 
dès-Gardes,  Vierge  pour  laquelle  il  conservait  une  grande  dévolion. 

Nommé  capitaine  de  Casai,  (l'une  des  forteresses  espacées  le  longde  l'Ile) 
aux  appointements  de  150  écus  par  an,  il  les  consacrait  à  retirer  du  vice 
de  jeunes  filles  abandonnées.  Les  charges  honorables  de  pror éditeur,  ca- 
pitaine de  Casai,  capitaine  de  vaisseau  el  de  procureur  de  l'Ordre,  qu'il 
remplit  successivement  ne  lui  firent  jamais  perdre  de  vue  les  pauvres 
non  plus  que  les  malades,  pour  lesquels  l'Ordre  avail  un  soin  particulier. 
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C'était  un  touchant  spectacle  que  celui  de  l'hôpital  de  Malte:  des  lits 
à  droite  et  à  gauche;  au  fond  de  l'allée  principale,  un  commandeur 
assis  est  chargé  de  veiller  aux  bons  soins;  puis  allant  et  venant  les  che- 
valiers de  service,  tête  nue,  portant  le  tablier  d'infirmier  au  lieu  de  la 
cotte  d'armes  ! 

La  renommée  de  Dubois  pour  le  soin  des  malades,  était  si  bien  éta- 
blie que  le  grand-maître  lui  confia  un  jour  200  pestiférés  qui  faisaient 
quarantaine  en  dehors  de  la  ville. 

A  toutes  ses  fatigues,  il  fallait  néanmoins  quelques  délassements  qu'il 
allait  chercher  dans  la  retraite  spirituelle  ou  encore  dans  la  compagnie 
de  ses  trente  paires  de  pigeons.  «  Je  m'entretiens  souvent  avec  eux, 
»  écrit-il,  leur  blancheur  et  leur  douceur  m'enseignent  la  pureté  et 
»  l'innocence,  leur  vol  me  fait  de  belles  leçons  pour  m'élever  à  Dieu  ; 
»  comme  ils  sont  sans  fiel,  ils  m'apprennent  aussi  à  n'en  avoir  pour 
»  personne.  » 

A  travers  ces  quelques  lignes,  il  est  aisé  de  voir  sa  belle  âme;  il  avait 
une  délicatesse  de  conscience  irréprochable,  et  le  prouva  bien  lorsqu'il 
refusa  la  commanderie  des  Verchers  (Anjou),  croyant  qu'il  n'était  pas 
dans  les  conditions  voulues  pour  l'accepter.  Mais  la  récompense  ne  se 
fil  pas  attendre,  la  commanderie  de  Tbeval  (1),  dont  les  revenus  étaient 
plus  considérables,  venant  à  vaquer,  il  en  fut  investi. 

Il  va  donc  quitter  Malle  pour  la  France,  les  combats  de  toutes  sortes 
pour  un  repos  légitimement  acquis,  je  me  trompe,  il  n'y  a  pas  de  repos 
pour  les  vrais  chevaliers  de  l'Ordre;  avec  eux  quand  l'épée  rentre  dans 
le  fourreau,  l'aumônière,  ce  petit  sac  qu'on  leur  donne  à  la  profession, 
sort  de  dessous  la  cotte  d'armes,  afin  de  s'ouvrir  aux  riches  qui  veu- 
lent y  verser,  aux  pauvres  qui  veulent  y  puiser. 

Gabriel  Dubois  n'aura  plus  à  faire  la  guerre  aux  Turcs,  mais  aux 
.fortunes,  d'ailleurs,  en  France,  toujours  bien  disposées  à  secourir  le 
malheur. 

Après  18  années  d'absence,  il  reverra  sa  famille  qui  d'abord  ne  le 
reconnaîtra  pas,  tant  il  s'est  fait  de  changement  dans  sa  personne.  Il 
arrive  a  la  Bisolière  en  Anjou,  la  veille  de  Noël  de  Tan  1695,  on  ne  l'y 

(1)  Prit  de  Laval. 
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attendait  pas;  il  pul  donc  jouir  incognito  de  toule  la  liberté  de  se  re- 
cueillir à  la  vue  du  manoir  palernel.  Dans  un  cœur  comme  le  sien, 

généreux  et  pl«*in  de  tendresse,  que  d'émotions  à  la  fois  tristes  et 
douces!  Celaient  bien  les  mêmes  arbres  qui  avaient  ombragé  ses  jeux, 
le  même  horizon,  les  mêmes  perpeclives  qu'il  avait  admirés;sa  jeunesse 
lui  revenait  tout  entière  par  le  souvenir,  mais  ses  camarades  d'enfance 
n'allaient  plus  se  trouver  sous  ce  chêne,  sous  cet  if  témoins  de  leurs 
plaisirs.  Que  d'amis  absents  ou  moissonnes!  et  celle  sœur  chérie 
Claude  Dubois,  dont  les  grâces  et  les  vertus  firent  à  Angers  tourner  1rs 
tètes,  celle  sœur  que  le  duc  de  Hohan,  gouverneur  d'Anjou  aimait  à 
visiter,  que  le  prince  de  Holslem,  souverain  d'Allemagne,  voulait  épou- 
ser, celle  sœur  qui  avait  encore  lame  supérieure  à  sa  beauté,  il  ne  la 
reverra  plus!  Mais  il  aperçoit  la  chapelle  domestique  où  elle  pria  lant 
de  l'ois  pour  lui.  A  sou  tour  il  [trie  pour  elle,  et  quand  sou  aeur  est  sa- 
tisfait de  s'être  épanche,  il  entre  au  logis  où  il  éprouve  de  la  peine  à 
se  faire  reconnaître  autrement  que  par  une  mutuelle  et  secrète  sym- 
pathie. 

C  était  le  moins  qu'il  passai  quelque  temps  à  la  Bisolière,  avec  son 
frère  et  sa  belle-sœur  Madame  d'Andigné  de  Mayneul,  femme  d'une 
aimable  piété.  Il  y  iil  un  séjour  de  cinq  mois,  dont  les  pauvres  et  les 
malades  se  souvinrent  longtemps.  Deux  lois  par  jour  durant  plusieurs 
semaines  il  y  soigna  un  malheureux  hydropique  donl  les  plaies  puru- 
lentes éloignaient  les  plus  braves  eu  charité  chrétienne;  deux  fois  par 
jour  il  le  changeait  de  linge,  l'exhortant  à  la  patience  par  l'exemple  des 
souffrances  du  Sauveur.  Ingénieux  a  se  rendre  utile,  il  ne  manquait 
jamais  dans  ses  tournées  charitables,  d'avoir  sur  lui  des  tenailles,  des 
.  clous  et  un  marteau,  atin  de  remettre  en  état  portes  et  contrevents  lors- 
qu'ils étaient  en  ruine.  De  cette  façon  il  arrivait  à  clore  passablement 
les  l'entes  par  où  le  vent  pouvait  en  sitllant,  compromettre  la  santé  de . 
ses  malades. 

Une  sainle  amilié  l'unit  à  sa  belle-sœur,  de  qui  on  disait  en  la  voyant 
avec  ses  pauvres,  •  qu'elle  laisait  toutes  sorles  de  personnages,  tantôt 
»  d'hospitalière  et  d'architecte  pour  les  loger,  tantôt  de  lingère  et  de 
»  couturière  pour  les  vêtir;  quelquefois  de  médecin  pour  les  guérir; 
»  souvent  d'avocat  et  de  juge  pour  accommoder  leurs  procès;  et  tous  les 
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»  jours  de  mère  de  famille  pour  les  nourrir  et  leur  apprêter  elle-même 
»  à  manger.  » 

Deux  âmes  aussi  pures,  aussi  charitables  ne  pouvaient  manquer  d'en- 
tretenir correspondance,  et  c'est  ce  qui  cul  lieu  après  que  le  comman- 
deur fut  installé  à  Thévul,  ou  il  vécut  de  1690  à  1702,  époque  de  sa 
mort  arrivée  le  28  décembre.  On  l'enterra  dans  la  chapelle  de  sa  com- 
manderie. 

Vous  dire,  Monsieur,  que  tous  les  chevaliers  ressemblaient  à  celui-ci 
serait  une  exagération  contre  laquelle  les  faits  protesteraient,  et  le  duel 
en  particulier,  le  duel  que  l'on  n'avait  pu  bannir  entièrement  de  l'Ordre, 
du  moins  put-on  en  diminuer  les  chances  par  la  désignation  d'une 
rue  spéciale,  où  les  chevaliers  avaient  seulement  quelque  liberté  de  se 
battre.  Il  s'en  suivait  que  la  police  du  grand-matlre  pouvant  mieux  être 
informée  de  l'heure  des  rendez- vous,  intervenait  plus  facilement  pour 
séparer  les  parties. 

Celle  rue  que  nous  avons  traversée  est  longue,  élroile,  el  porte  le 
nom  de  Via  Slrelta. 

Mais  à  part  quelques  duels  espacés  de  loin  en  loin,  et  certains  man- 
quements aux  trois  vœux,  l'Ordre,  surtout  avant  le  xviii*  siècle,  eut  à  la 
fois  des  braves  et  des  chrétiens  aussi  parfaits  que  le  lype  que  nous  ve- 
nons de  vous  présenter. 

En  mer,  fin  d'octobre  1855. 

P.  S.  Madame  Godard  nous  rappelle  qu'en  Anjou  existe  encore  un 
ancien  chevalier  de  Malte,  M.  d'Andigné  de  la  Chelardière  qui,  après 
avoir  passé  sa  jeunesse  à  l'ombre  des  palmiers,  passe  aujourd'hui  sa 
verle  vieillesse,  sous  ses  grands  chênes  de  Sainte-Gemmes  près  de  Se- 
gré.  Si  nous  sommes  bien  renseigné,  il  enlra  résolument  au  service  de 
l'armée  d'Egypte,  lors  de  la  prise  de  Malte  par  les  Français  vers  1798. 
Blessé  à  la  bataille  d'Aboukir  d'un  boulet  de  canon  qui  lui  brisa  la 
jambe,  il  subit  deux  fois  el  coup  sur  coup  l'opération  avec  un  tel  sang- 
froid,  que  Napoléon,  présent  à  l'ambulance,  ne  put  s'empêcher  de  dire  : 
«  Cet  homme  a  vraiment  le  sang  militaire.  »  M.  d'Andigné  s'intitule  dans 
certains  actes,  chevalier  de  Saint-Jean  de  Jérusalem;  je  le  comprends 
sans  peine  ! 
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CAUSERIES  A  HOBI).  -      MESSINE.  CHARLES    HK   SALER  NE  ,    DE   I.A    MAISON   u'ANJOl . 
MOSUQIES  BYZANTINES  I>AN>  I.A  C AT HKMl ALE . 


MoNSIKUt, 


Du  23  octobre  au  soir  jusqu'au  malin  du  25  ,  nous  eûmes,  à  Malle, 
le  lemps  do  nous  refaire  et  de  revoir  les  édifices  qui,  lors  de  notre  pre- 
mier passage  en  celte  ville,  avaient  si  naturellement  piqué  noire  curio- 
sité. Il  en  lut  de  même  des  marchés  publics  richement  pourvus  de  fruits 
variés,  car  sous  ce  brûlant  climaj,  tempéré  par  les  fraîcheurs  de  la  mer, 
les  espèces  de  l'orient  et  de  l'occident  se  donnent  rendez  vous  pour 
croître  et  mûrir.  Le  commerce  en  apporte  également  de  la  Sicile. 

Grenades,  raisins,  pommes,  poires,  melons,  oranges,  citrons  et  Ggues 
d'Inde,  ont  une  saveur,  ici,  des  plus  délicates,  mais  à  mon  sens,  les 
pèches  ne  valent  pas  celles  de  Paris,  pour  le  goût  et  la  finesse  de  leur 
duvet. 

Bien  approvisionnés  des  fruits  de  Malle,  nous  quittons  cette  lté  le  25, 
à  10  heures,  faisant  route  sur  le  Bosphore,  en  partance  pour  Naples. 
Nous  n'avions  plus  de  soldats,  et  malgré  l'encombrement  qu'ils  causaient, 
nous  regrettions  leurs  récils  belliqueux  et  naïfs.  Vers  4  heures  et  demie 
nous  longeons  Passaro  ;  à  la  chute  du  jour  nous  voyons  Syracuse  et 
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l'Elna  au  clair  de  lune.  Celle  monlagne,  haule  de  3,350  mèlres,  ne 
vomissait  qu'un  peu  de  fumée;  en  revanche,  nous  avions  un  temps  si 
doux,  une  nalure  si  charmante,  que  de  jeunes  Italiennes  ne  craignirent 

pus  de  rester,  en  robe  de  mousseline  blanche,  une  partie  de  lu  nuit 
sur  le  pont.  Le  clapotement  de  l'eau  contre  la  proue  du  navire,  le  bruit 
sourd  des  roues  de  la  machine  et  nos  joyeuses  causeries,  rompaient 
seuls  le  solennel  silence  qui  nous  environnait;  nulle  part  ailleurs,  dans 
notre  longue  course,  la  vie  ne  nous  sembla  plus  suave  et  plus  complète, 
le  cœur  se  rafraîchissait  au  courant  de  la  brise,  l'unie  se  ressentait  du 
calme  de  lu  mer,  et  Dieu  pénétrait  en  nous  par  toutes  les  influences 
mystérieuses  du  dehors,  c'était  comme  une  communion  de  l'homme 
avec  la  nature  entière.  Et  pendant  que  nous  en  goûtions  les  charmes, 
passaient  et  repassaient,  sur  le  pont,  de  bons  moines  venant  de  la  Pa- 
lestine; ils  récitaient  pieusement  leurs  chapelets  dont  les  grains  avaient 
louché  la  tombe  du  Sauveur.  Cette  sainte  et  belle  nuit  nous  rapprocha, 
les  gens  de  même  foi  se  devinent  aisément  ;  j'abordai  l'un  d'eux ,  la 
sympathie  fil  le  reste;  nous  causâmes  de  l'Orient,  de  la  France, et  mieux 
encore  de  l'Anjou.  Ce  bon  pére,  italien  de  naissance,  mais  parlant  très 
bien  notre  langue,  se  nommait  Emilio,  il  se  rendait  au  couvent  de 
Noire-Dame  de  Laghelto,  près  de  Nice.  Sa  conversation  élait  de  la  meil- 
leure compagnie,  élégante,  enjouée,  facile  et  vraiment  littéraire;  je  ne 
sais  plus  comment  je  fus  amené  à  lui  dire  que  j'élais  de  l'Anjou  :  —  De 
l'Anjou,  reprit  il,  mais  alors  vous  connaissez  M.  de  Falloux?  —  Sans 
doule,  répliquai-je,  et  il  m'apprit  tout  le  plaisir  qu'il  avait  eu  ù  visiter 
Mn,e  Alfred  de  Falloux,  alors  qu'elle  résidait  à  Nice  pour  la  santé  de  sa 
fille.  La  conversation,  bien  avant  dans  la  nuit,  se  soutint  de  la  sorte;  il 
avait  aussi  beaucoup  entendu  parler  de  M.  E.  Boré,  cet  autre  éminent 
Angevin,  et  il  arriva  qu'en  face  de  la  Sicile,  nos  causeries  allèrent  de 
Nice  au  Bourg-d'lré  (I)  et  du  Bonrg-d'ïré  à  Bébek  (2);  ainsi  le  charrue 
des  souvenirs  embellissait  encore  cette  merveilleuse  nuit.  Cependant  le 
26,  vers  trois  heures  du  matin,  nous  arrivons  à  Messine.  Nous  attendons 
le  jour  pour  y  descendre  ;  au  lever  du  soleil,  celle  ville  nous  parut  sal- 
it )  Commune  de  I* Anjou  qu'habite  M.  de  Falloux. 
(2)  Collège  de  M.  Boré,  prés  de  Constanlinople. 
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longer  au  bord  de  la  mer  et  de  là  s'élager  sur  une  assez  grande  hau- 
teur, jusque  vers  le  liers  de  la  montagne,  que  couronnent  des  forts 
ça  et  là  espaces,  l'un  desquels  fut,  nous  dit-on,  construit  par  les  soins 
de  Richard  Cœur-de-Lion,  roi  d'Angleterre  et  comte  d'Anjou,  qui  avait 
fait  de  Messine  l'un  de  ses  principaux  points  de  relâche,  au  lemps  des 
croisades.  Ces  forts  nous  rappelaient  aussi  la  captivité  de  Charles  de 
Salerne,  fils  de  Charles  I"  d'Anjou  ;  nous  sommes  à  l'année  1282,  année 
qui  met  un  terme  aux  étonnants  succès  de  ce  dernier.  Le  lendemain  de 
Pâques,  Palerme  donne  le  signal  des  Vêpres  Siciliennes,  Messine  n'at- 
tend trois  jours  que  pour  mieux  égorger;  huit  mille  Français  périssent 
dans  l'He.  A  cette  nouvelle  qui  lui  parvient  en  Toscane,  le  comte  d'Anjou, 
roi  de  Naples,  court  assiéger  Messine  mais  sans  succès,  contraint  qu'il 
est  de  battre  en  retraite  devant  Roger  de  Loria,  amiral  au  servive  du 
roi  d'Aragon.  Cependant  des  secours  arrivaient  de  France,  mais  Charles, 
autrefois  si  prudent  et  si  rarement  malheureux,  ne  sait  pas  en  profiter; 
des  mois  s'écoulent,  durant  lesquels  Loria  s'empare  de  Malle,  se  pré- 
sente devant  Naples,  dresse  des  embûches  au  jeune  prince  de  Salerne 
qui  s'y  laisse  prendre  et  se  voit  conduire  captif  à  Messine.  Charles 
veut  délivrer  son  fils,  il  assiège  vainement  Reggio;  de  tontes  parts  en 
Sicile  l'on  demande  la  téle  du  jeune  prince  de  Salerne;  la  reine  d'Aragon 
lui  fait  annoncer,  un  vendredi,  qu'il  ail  à  se  préparer;  il  ne  s'en  émeut 
point  autrement  que  pour  répondre  qu'il  sera  heureux  de  mourir  le 
môme  jour  que  Notre-Seigneur.  La  reine  touchée  et  au  fond  peu  sou- 
cieuse de  tremper  ses  mains  dans  le  sang,  lui  renvoie  dire  qu'à  l'exemple 
de  Jésus,  son  Sauveur,  elle  saura  pardonner  ;  ainsi  fut  sauvé  le  prison- 
nier de  Messine,  qui  plus  tard  devint  roi  de  Naples  et  comte  d'Anjou 
sous  le  nom  de  Charles  IL  Ce  souvenir  nous  touchait  de  trop  près  pour 
le  passer  sous  silence  en  face  de  ces  montagnes,  vieux  témoins  de  sa 
captivité.  Elles  ont,  à  leurs  sommets,  une  grande  vigueur  de  ton,  et  sur 
leurs  flancs  des  plis  doux  et  moelleux  où  croît  une  herbe  soyeuse  qui 
vous  invite  au  repos.  L'olivier  el  le  figuier  d'Inde  y  mèlenl  leurs  fruits 
verts  et  pourprés.  C'est  le  pays  des  contrastes,  là  des  végétations  splen- 
dides,  plus  loin  une  aridité  sans  pareille  et  des  collines  tordues  par  le 
feu.  En  Calabre,  de  l'autre  coté  du  détroit,  mêmes  aspects  originaux  el 
même  incroyable  fertilité.  Rien  ici  des  blanches  poussières  de  la  Grèce, 
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la  nature  y  esl  plus  joyeuse,  plus  vive  et  plus  prodigue,  mais  infiniment 
moins  pleine  de  sécurité. 

Le  temps  n'est  pas  encore  éloigné  où  le  chevalier  de  Boisgelin  écrivait 
ces  lignes  :  «  Chaque  jour  de  nouvelles  secousses  causaient  de  nouveaux 

■  malheurs  des  montagnes,  des  rivières  avaient  disparu.  Les  cour- 

»  riers  dépêchés  par  terre  pour  se  rendre  à  Nnples,  trouvèrent  des 

*  plaines  où  étaient  des  montagnes  De  malheureux  habitants  d'un 

»  village  près  de  Scylla,  ayant  cru  éviter,  en  s'embarquant,  les  dangers 
»  dont  ils  étaient  menacés  sur  terre,  furent  submergés  par  des  vogues 
»  immenses  qui,  s'élevant  à  une  grande  hauteur,  retombèrent  ensuite 

»  avec  précipitation  et  les  engloutirent  tous  Les  superbes  édifices 

»  qui  ornaient  Messine,  n'offraient  que  les  traces  de  leur  ancienne 
»  splendeur  Un  seul  mur  de  sa  cathédrale  subsistait  encore   » 

Ici  nous  croyons  devoir  faire  observer  que  Boisgelin  exagère,  car  la 
calhédrale  est  à  peu  près  telle  qu'elle  était  avant  le  désastre  de  1783; 
pour  s'en  convaincre,  il  suffit  de  la  visiter,  elle  mérile  d'ailleurs  à  tous 
égards  qu'on  l'étudié.  Les  trois  absides  attirent  surtout  l'attention  par  les 
gigantesques  mosaïques  byzantines  dont  les  personnages  nous  sem- 
blèrent cinq  fois  plus  grands  que  nature.  Au  centre  de  l'abside  du  mi- 
lieu, paraît  le  Tout-Puissant  à  la  figure  bistrée,  portant  barbe  et  mous- 
taches;  sa  mère  esl  près  de  lui  avec  l'inscription  grecque  MP  ©T,^*'™/- 
©éoî7,  mère  de  Dieu. 

L'archange  saint  Michel  fait  partie  de  celte  scène  où  figurent  des 
anges  et  aussi  des  ailes  séraphiques,  semblables  à  celles  que  nous  vîmes 
sur  les  pendentifs  de  Sainte-Sophie,  à  Constantinople  ;  les  pieds  du 
Christ  s'appuient  sur  des  fleurs  de  lis.  Dans  cette  composition  on  lit 
en  lettres  romanes  :  fridericvs  rbx.  —  pbtrvs  rbx.  —  r.viDOTVS 
arckeps,  qui  sont  les  noms  sans  doute  des  bienfaiteurs.  Le  fridericvs 
est  probablement  l'empereur  Frédéric  II  de  la  dynastie  de  Hohens- 
taufen,  roi  des  Deux-Siciles  de  1197  a  1250. 

Le  pbtrvs  rbx  est,  je  crois,  Pierre  d'Aragon,  qui  chassa  de  la  Sicile 
la  maison  d'Anjou,  en  1282. 

Quant  à  gvidotvs,  tout  porte  a  croire  qu'il  s'agit  de  l'archevêque 
sous  lequel  eut  lieu  la  dernière  réparation.  Mais  qui  peut  expliquer  la 
présence  des  fleurs  de  lis,  si  l'on  n'admet  pas  que  Charles  I"  d'Anjou, 
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souverain  de  Sicile  de  1266  à  1282,  ait  contribué  aussi  lui,  pour  sa 
part,  à  la  réfection  de  celle  mosaïque,  dont  l'ensemble  remonte  évi- 
demment de  la  fin  du  xu*  siècle  à  la  fin  du  xuV. 

L'abside  de  gauche,  c'est-à-dire  du  côté  de  l'épitre,  présente  égale- 
ment à  sa  voûte  semi-sphérique,  une  mosaïque  tris  vaste  où  figurent 
plusieurs  personnages  près  desquels  on  lit,  en  écrilure  grecque,  ces 
noms  :  NIKOAAOS  Nicolas,  —  inO0EOAOroZ  Jean  le  théologien 
(saint  Jean  l'évangélisle);  et  ceux-ci  en  lettres  latines  :  lodovicvs  rbx. 
— -  10HA.N3BS  dvx.  —  Ce  lodovicvs  est,  nous  pensons,  le  jeune  Louis 
de  la  maison  d'Aragon,  roi  de  Sicile  de  1342  à  1355,  sous  la  régence 
du  prince  Jean,  son  oncle. 

L'abside  de  droite  ou  du  côté  de  l'Evangile,  se  trouve  également  ornée 
d'une  mosaïque  semi-sphérique  représentant  la  Vierge  assise,  ayant  à 
ses  côlés  l'ange  Gabriel.  Assurément,  dans  ces  trois  colossales  compo- 
sions, l'art  ne  brille  point  par  la  finesse  du  dessin,  la  délicatesse  des 
tons,  ni  le  charme  de  la  couleur;  tout  y  est  sec,  allongé,  roide  et  prodi- 
gieux. Pourtant  ces  grandes  figures  vous  toisent  avec  je  ne  sais  quels 
regards  fixes  qui  vous  domptent  et  vous  remettent  en  mémoire  le  Timor 
Domini  

Celle  cathédrale  de  Messine,  dans  son  abside  gauche,  est  décorée 
d'une  fenêlre  mauresque,  c'est-à-dire  à  plein  cintre  en  fer  à  cheval; 
l'influence  sarrasine  se  fait  encore  remarquer  sur  quelques  peintures 
de  sa  charpente,  la  plus  belle  et  la  plus  ancienne  qui  peul-êlre  existe 
aujourd'hui  (1).  Le  pavage  de  celle  église  est  en  opus  Àlexandrinum, 
c'esl-à-dire  en  ouvrage  composé  de  marbres  extrêmement  variés  dans 
leurs  coupes,  leurs  couleurs  et  leurs  formes  géométriques. 

Le  portait  est  orné  de  colonnes  appuyées  sur  deux  lions  symboliques 
(inter  leones);  la  façade  principale  se  compose  d'assises  de  pierres  et 
de  bandes  mosaïques  alternativement  et  horizontalement  placées;  ici 
les  bandes  mosaïques  semblent  tenir  la  place  des  assises  de  briques  si 
communes  autrefois  dans  l'Occident  cl  même  encore  de  nos  jours  en 
Orient. 

il )  Elle  n  mérité  les  honneurs  de  l'édition  dans  un  ouvrage  intitulé  :  Cknrpente  de  fa  Cathé- 
drale de  Messine ,  par  Morey.  architecte  et  H.  Houx.  aine.  Pans,  Finuin  Didot,  «DOXXLll. 
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Une  autre  église,  celle  de  Saint-Grégoire,  offrit  à  nos  yeux  un  genre 
particulier  de  clocher  d'assez  mauvais  goût,  que  l'on  pourrait  appeler, 
à  bon  droit,  clocher  en  virole  ou  en  tire-bouchon.  A  l'intérieur,  les 
murs  de  ce  temple  sont  ornés  de  mosaïques  florentines  d'un  bel  effet. 
Ces  mosaïques  sont  des  marbres  taillés,  puis  incrustés  les  uns  dans  les 
aulres  de  manière  à  former  surtout  des  fleurs  et  des  rinceaux.  On  voit 
à  Saint-Grégoire  une  Vierge  en  mosaïque  byzantine,  tenant  Jésus  sur 
ses  genoux  ;  au-dessus  se  trouvent  ces  deux  monogrammes  grecs  : 

— — •  —  signifiant  mère  de  Dieu  et  Jésus-Christ. 

i  c  xc  D 

L'influence  byzantine  ne  se  manifeste  pas  moins  dans  la  Chicsa  m- 
tholica,  dont  le  plan  est  en  croix  grecque  ornée  d'exèdres  aux  extré- 
mités de  trois  de  ses  quatre  branches;  on  remarque  sur  ce  petit  mo- 
nument une  ogive  du  xni*  siècle  avec  chevrons  continus  ou  dents  de  scie, 
sorte  de  moulure  que  nous  rencontrons  à  la  cathédrale  d'Angers,  comme 
aussi  au  portail  extérieur  du  couvent  de  Saint-Benoist,  à  Constantinople. 
Il  nous  serait  aisé  de  signaler  ici  d'autres  traces  de  l'époque  byzantine, 
mais  nos  quelques  citations  suffisent  et  au-delà,  pour  montrer  que  Messine 
n'a  point  été  étrangère  au  développement  de  la  mosaïque  grecque  en 
Italie.  D'ailleurs  la  cloche  nous  appelle;  en  moins  de  20  minutes  nous 
sommes  rendus  à  bord.  Une  heure  sonne ,  nous  partons  pour  Naples  ; 
vers  deux  heures  nous  passons  entre  Carvbde  et  Scylla  ;  à  droite  et  à 
gauche  du  détroit  de  Messine,  nous  apercevons  des  tours  en  cône  tron- 
qué, que  l'on  nous  dit  avoir  été  des  lieux  servant  aux  vigies,  du  ix*  au 
xi*  siècle,  sous  la  domination  arabe.  Vers  4  heures  et  demie  nous  lais- 
sons, sur  notre  gauche,  Slromboli,  lie  volcanique  dont  le  principal  cra- 
tère a  700  mètres  de  hauteur  ;  nous  le  vîmes  fumer  plus  abondamment 
que  l'Etna.  Slromboli,  de  loin,  nous  sembla  comme  une  pyramide 
d'Egypte  que  la  mer  baignerait  à  sa  base;  la  nuit  survenant,  une  fraî- 
cheur inaccoutumée  jusqu'ici  nous  fil  gagner  nos  cabines,  où  le  som- 
meil ne  larda  pas  k  nous  prendre.  Nous  ne  nous  réveillâmes  que  le 
lendemain  matin,  27  octobre,  en  arrivant  à  Naples. 


Naples,  fin  d'octobre  1855. 
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ENNUYEUSE  ARRIVÉE.  —  COURSE  A  TRAVERS  RUES.  —  TOMBEAU  DE  VIRGILE.  — 
ÉGLISE  SANTA-MARIA  DEL  PARTO.  —  MAUSOLÉE  DU  POÈTE  SANNAZARO. 

MotfSlKUB, 

Noire  navigalion  de  Malle  à  Naples  avait  dure  46  heures,  compris  le 
lemps  de  relâcher  à  Messine.  Lorsque  nous  enlrâmes  dans  le  golfe  de 
Naples,  un  brouillard  épais  enveloppait  la  mer  el  nous  dérobait  ses  ri- 
vages; mais  il  se  dissipa  promplement  et  Parlhénope  nous  apparut 
comme  après  un  lever  de  rideau,  dans  tout  son  éclat  ;  la  nature  bien 
plus  que  les  monumenls  fait  les  frais  de  cette  belle  perspective.  Passaut 
entre  Capri  et  Sorrenle,  nous  laissons  à  gauche  Ischia  Prccida,  le  cap 
Misène,  à  droite  Castellamarr,  Pampeies,  Torre  del V dnnnnziata  ;  puis 
devant  nous  se  présentent  le  Vésuve,  Torre  del  Greco,  Résina  et  Portici. 

Les  opinions  se  partagent  sur  qui  l'emporte  en  splendeur  de  l'entrée 
de  Naples  ou  de  celle  de  Conslantinople  ;  il  est  sur  que  l'une  et  l'autre 
sont  merveilleuses  et  voua  laissent  indécis.  Cependant  j'ose  me  ranger 
du  côté  de  Constantinople,  dont  les  coupoles  et  les  minarets  composent 
un  tableau  plus  original  ;  et  cette  originalité  n'est  pas  moindre  pour  la 
disposition  de  la  mer  et  du  sol.  Le  golfe  de  Naples  est  sans  doute  en- 
chanteur, mais  il  s'arrondit  comme  la  plupart  des  golfes,  tandis  que 
Marmara,  le  Bosphore  et  la  Corne-d'Or  offrent  un  aspect  à  nul  autre 
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pareil.  La  mer  y  forme  les  trois  branches  d'une  éloile  aux  angles  de  la- 
quelle trois  villes,  Stamboul,  PéraeiScutari,  étagées  sur  des  collines,  se 
dressent  avec  une  magnificence  sans  égale  ;  ainsi  donc,  même  grandeur 
dans  les  perspectives,  mais  infiniment  plus  d'originalité  à  Constanlinople. 

Nous  restons  en  panne  jusqu'à  ce  que  le  capitaine  ait  obtenu  sa 
licence  ;  nous  débarquons,  mais  il  nous  faut  aller  au  bureau  de  police, 
nos  passeports  y  soul  étudiés  avec  une  lenteur  et  une  circonspection 
particulières;  un  iota  de  moins,  vous  ne  pouvez  entrer  à  Naples.  De  là 
nous  gagnons  la  douane  où  nos  colis  sont  biffés  et  chiffonnés;  les  plus 
fraîches  toilettes  ne  peuvent  trouver  grâce  et  les  livres  moins  encore; 
j'en  avais  plusieurs  que  les  douaniers  feuilletèrent  avec  un  soin  de  bi- 
bliophile, sans  tomber  toutefois  sur  celui  qui  aurait  pu  bien  involontai- 
rement me  compromettre,  car  les  lettres  italiennes  de  Jacnpo  Ortis,  que 
je  lisais  pour  la  beauté  du  style  et  non  pas  assurément  pour  les  doc- 
trines, ne  sont  point  ici,  et  je  le  conçois,  favorablement  accueillies.  Celte 
épreuve  achevée  en  recommence  une  autre,  nous  tombons  dans  les 
mains  des  facchini  (portefaix)  :  Signoi  e,  signore,  ecco  una  bella  veltura  ! 
—  Bien,  placez -y  nos  effets!  —  Les  bagages  montés,  je  m 'apprête  à 
payer,  mais  que  vois- je?  d'autres  facchini  les  retirent  pour  les  porter 
ailleurs,  et  nos  pauvres  caisses  font  une  navette  perpétuelle  de  voiture 
en  voilure.  Je  prie  qu'on  nous  laisse  en  repos,  impossible  !  Je  supplie, 
peine  perdue!  Je  me  fâche  au  rouge,  on  s'en  moque.  Hôtel  de  ci!  hôlel 
de  là!  bourdonnent  cent  voix  en  môme  temps;  —  De  grâce!  la  paix 
s'il  vous  plaît  !  —  El  vile  un  hôtelier  croyant  qu'il  s'agit  de  l'auberge  de 
ce  nom,  m'attire  par  le  bras;  —  c'est  la  paix  que  je  demande,  lui  dis-je, 
el  non  pas  votre  hôlel.  —  Je  menace  de  la  police,  on  me  rit  au  nez .. . 
oh  !  charmes  du  voyage  !  el  voilà  qu'il  nous  pleut  des  titres  :  Monxi- 
gnore!  Eccellenza!  Marchese!  C'est  à  rendre  sourd,  je  n'y  tiens  plus  et 
machinalement  je  lève  ma  canne;  j'ai  peur  d'avoir  fait  une  sottise, 
point  du  tout  !  celte  légion  de  vampires  recule,  elle  a  peur  à  son  tour 
ou  fait  semblant,  ce  qui  me  donne  de  l'audace,  alors  sans  plus  de  façon 
j'avance,  je  gagne  de  l'espace.  Hippolyle  saisit  l'instant,  rassemble  nos 
bagages,  les  jelle  dans  une  voiture ,  y  fait  monter  sa  mère ,  se  place 
près  d'elle,  je  m'y  précipite  à  mon  tour  ;  nous  partons,  mais  poursuivis 
par  un  hourrah  d'invectives  dont  je  me  débarrasse  en  lançant,  au  sein 
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de  la  mêlée,  un  peu  de  menues  monnaies  ;  il  faisait  beau  voir  comment 
tous  ces  facchini  se  coudoyaient  et  se  battaient  pour  quelques  liards; 

des  habits  noirs  se  trouvaient  de  la  partie,  j'aurais  craint  de  leur  offrir 
trois  francs,  ils  ramassaient  deux  sous.  Les  lazzaroni  sont  devenus  mar- 
quis, nous  en  vîmes  qui  portaient  jabot. 

Cependant  nous  ne  savions  encore  à  quel  hôtel  descendre.  —  Allez 
toujours,  dis-je  au  cocher,  je  vous  prends  à  l'heure.  —  Une  locanda  de 
belle  apparence,  l'hôtel  de  Home  se  présente  du  côté"  de  la  Chiaia;  — 
descendez-nous  ici  ;  —  je  demande  a  voir  les  chambres,  toutes  étaient 
propres  et  le  personnel  convenable;  nous  choisissons  un  appartement 
près  de  la  mer,  vue  magnifique,  bon  air  et  beau  soleil  ;  nous  congédions 
le  cocher  qui  veut  la  bonne  main,  je  lui  offre  un  franc  qu'il  refuse,  mais 
l'hôtelier  nous  venant  au  secours,  l'apostrophe  violemment,  lui  donne 
un  carlin  (environ  dix  sous)  et  le  met  à  la  porte.  Après  celle  grêle  de 
quolibets  el  de  coups  de  canne,  nous  nous  installons. 

Le  temps  devint  fort  mauvais,  le  repos  nous  étail  nécessaire  et  nous  en 
usâmes  jusqu'au  lendemain  28  octobre.  C'était  un  dimanche,  nous  prenons 
une  voiture  légère,  et  pour  (rois  carlins  nous  parcourons  les  rues  ;  il  n'est 
pas  de  ville  où  les  véhicules  soient  plus  nombreux,  moins  chers  et  les 
cochers  plus  adroils.  La  rue  de  Tolède,  qui  traverse  Naples  du  nord  au 
sud,  depuis  le  Palazzo  Heale  jusque  vers  celui  de  Cnpn  di  monte,  est  laté- 
ralement encombrée  de  passants,  et  nous  allions  au  grand  trot  à  travers 
la  foule,  sans  qu'il  arrivât  d'accidents.  Celte  rue,  supérieurement  pavée 
en  dalles  du  Vésuve,  h.'ite  encore  la  rapidité  de  la  course  ;  on  y  glisse 
comme  sur  un  parquet  et  l'on  s'élonne  que  les  chevaux  ne  s'aballenl 
pas  plus  souvent.  A  droite,  à  gauche  de  la  rue  de  Tolède,  aboutissent  de 
nombreuses  ruelles  dont  les  maisons  fort  élevées  ne  permettent  guère 
au  soleil  d'y  pénétrer.  C'est  trisle,  j'en  conviens,  mais  agréable  durant 
les  chaleurs.  La  plupart  de  ces  ruelles  sont  parfaitement  alignées.  La 
vieille  cité  est  ennuyeuse  à  parcourir,  tant  les  rues  se  croisent  el  re- 
croisent; la  cathédrale  s'y  trouve  comme  perdue  dans  un  dédale.  Nous 
assistâmes  à  la  grand'  messe  que  célébrait  l'archevêque,  homme,  nous 
dit-on,  d'un  grand  savoir  et  d'un  dévouement  que  naguères  l'invasion 
du  choléra  mit  à  l'épreuve.  Il  est  cardinal,  jeune  encore  el  de  grande 
uiaison;  il  appartient  à  l'illustre  famille  des  Sforza,  qui  régna  sur  le 
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duché  de  Milan.  Il  passe,  après  le  roi,  pour  êlre  le  personnage  de  Naples 
le  plus  considérable  en  influence,  el  la  cour  doil  compter  avec  lui.  On 
l'aime  généralement,  ses  chanoines  l'entouraient  avec  un  grand  respect. 
Leur  tenue  était  digne.  Cependant  nous  ne  pouvions  nous  faire  à  leurs 

robes  traînantes  qui  les  fagotlenl  plutôt  qu'elles  ne  les  drapent.  La  mu- 
sique, en  celle  église,  est  incontestablement  belle,  toutefois  elle  manque 
de  celte  gravité  que  nous  aimons  dans  nos  cathédrales  de  France;  les 
artistes  semblent  trop  jouer,  ici,  du  piano  sur  l'orgue;  on  s'aperçoit 
même  à  l'église,  que  l'Italie  est  la  patrie  de  l'opéra.  La  propreté  napo- 
litaine ne  permet  guère  de  s'agenouiller  sans  précaution,  aussi  les  as- 
sistants ne  se  gênent  pas  à  cet  endroit;  nous  en  vîmes  plusieurs  qui  se 
contentaient,  à  l'élévation,  de  s'incliner  légèrement  sans  quitter  leurs 
chaises,  au  surplus  fort  rares  dans  les  églises.  L'otfice  achevé,  nous 
allons  du  côté  de  Portioi,  où  beaucoup  de  promeneurs  se  dirigent  le 
dimanche;  la  cour  elle-même  se  rendait  à  sa  charmante  résidence  de 
Favorita,  sise  au  bord  du  golfe.  Les  femmes  du  peuple,  perchées  par 
douzaines  sur  des  voilures  qui  ne  peuvent  contenir  que  six  personnes 
aisément,  avaient  un  air  de  carnaval  dilïicile  à  décrire  ;  la  plupart  éche- 
velées,  le  teint  basané,  la  peau  fanée,  ébouriffantes  el  malpropres,  n'ont 
rien  de  fort  aimable,  (les  filles  de  Parlhénope  avaient  oublié  que  la  tenue 
ne  gâte  point  les  agréments  d'une  femme;  elles  chantaient,  non  pas  à 
ravir,  et  quelques-unes  vociféraient  à  faire  peur.  Il  y  avait  en  tout  cela 
je  ne  sais  quel  entrain  de  bacchantes  moins  les  charmes  el  les  grâces. 
Néanmoins  il  ne  faudrait  pas  les  juger  trop  sévèrement  sur  l'extérieur. 
Ces  femmes,  nous  assura- t  on,  sont  après  tout  bonnes  mères,  épouses 
dévouées,  el  leurs  mœurs  valent  mieux  que  leurs  manières. 

Revenant  sur  nos  pas,  nous  côtoyons  la  mer  devant  le  forlino  del 
Carminé;  nous  rentrons  en  ville,  traversant  la  belle  place  dd  Palazzo 
el  nous  gagnons  la  promenade  de  la  Chidia,  ce  perpétuel  Longchamps 
des  nombreux  équipages  de  l'élégance  napolitaine.  Celte  promenade 
nous  rappelait,  sur  de  vastes  proportions,  la  charmante  rive  qui,  de 
Saumur,  conduit  à  [Notre-Dame  des  Ardilliers.  La  Chiaia  bordant  la 
mer  est  ornée  de  bosquets,  au  centre  desquels  s'élève,  vis-à-vis  d'un 
palmier,  le  petit  temple  exaslilc,  ionien,  nouvellement  construit  eu 
l'honneur  de  Virgile. 
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A  celle  occasion,  rappelons  en  passiinl  que  noire  Anjou  a  quelquefois 
réclamé  comme  sien  ce  grand  poêle,  à  l'aide  d'un  pelil  tour  de  force 
d'érudilion  que  voici  :  «  Andes,  bourg  d'Italie,  dit  Claude  Robin,  en  cela 
»  d'accord  avec  plusieurs  aulres  auleurs,  élait  une  fondation  des  Celles 
»  d'Anjou,  nommés  en  latin  Àndes,  aussi  la  Celtique  peut  se  vanter 
»  d'être  originairement  la  patrie  de  ce  génie  immortel.  » 

Ceci  nous  mettait  fort  en  goût  de  visiter  le  tombeau  du  poète,  qui  se 
trouve  situé  précisément  à  l'exlrémilé  de  la  Cbiaïa,  et  c'est  ce  que  nous 
fîmes  un  autre  jour  car  l'heure  avançait. 

Le  6  novembre  nous  gravissons  une  colline  dans  un  pli  de  laquelle, 
à  20  mèlres  au-dessus  du  sol  de  la  grolte  de  Pausilipe,  se  dérobe  sous 
l'épaisseur  du  feuillage  une  sorte  de  tourelle  informe,  herbacée,  et 
qu'entourent  quelques  oliviers,  des  roseaux,  des  châtaigniers,  des  cyprès, 
des  vignes,  des  acanthes  el  de  rares  orangers.  Nous  y  cherchons  en 
vain  le  célèbre  laurier.  Un  pelit  escalier  fleuri  vous  mène  à  celle  tou- 
relle qui  n'est  autre  que  le  lombeau  de  Virgile  en  forme  de  colomba- 
rium  romain.  Je  me  garde  d'y" contredire  el  de  me  ranger  du  côté  de 
ces  épilogueurs  dont  le  savoir  sec,  ennuyeux  et  souvent  erroné,  n'a 
d'autre  mission  que  celle  de  gâter  nos  souvenirs  les  plus  chers  el  les 
plus  poétiques. 

Ce  lombeau  présente  intérieurement  un  plan  carré  de  la  dimension 
d'une  chambre  ordinaire  ;  une  voule  à  plein  cintre  el  en  berceau,  percée 
defenèlres  rectangulaires,  appuie  ses  retombées  sur  deux  murailles,  au 
bas  desquelles  sont  pratiquées  six  petites  niches,  trois  de  chaque  côté, 
où  étaient  autrefois  déposées  des  urnes  cinéraires.  Deux  autres  murs  ayant 
l'appareil  réticulé,  closent  celle  pièce.  Dans  chacun  de  ces  deux  murs 
existe  une  porte  el  deux  niches  coiombaires.  Au  centre  de  l'une  des 
portes  se  voit  une  plaque  de  marbre  blanc  sur  laquelle  on  lit  celte 
inscription  : 

p.  vibgilio 

M  ARUM 

MANTVA  MB  GENVIT",  CALABRI  BAPVBRB;  TBiNBT  NVXC 
PAHTHBNOPB  ;  CBCIN1  PASCVA,  BVR\,  DVCBS. 

1840. 
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«  Consacré  au  prince  des  poêles  lalins  par  E.-G.  Eicbboiï,  bibiiollié* 
»  caire  de  S.  M.  lu  reine  des  Françuis.  • 

En  sortant  du  mausolée ,  nous  lûmes  une  autre  inscription  de  Tan 
1553,  exprimant  de  pareils  souvenirs. 

De  môme  que  cerlaines  reliques  dont  le  mérite  se  reconnaît  aux 
miracles  qu'elles  opèrent,  le  tombeau  de  Virgile,  dans  un  autre  ordre 
d'idées,  eut  les  siens.  Combien  de  poètes,  —  et  entre  autres,  pour  ne 
citer  que  deux  grands  noms  pris  à  un  long  intervalle  dans  les  siècles, 
Pétrarque  et  Lamartine,  —  y  sont  venus  rêver!  Leur  muse  aimait  à  y 
demander  des  inspirations  aux  restes  de  Virgile;  cela  sulïit,  a  notre  sens, 
pour  consacrer  la  tradition  reçue.  D'ailleurs  il  est  certain  que  Virgile, 
quittant  la  Grèce  très  malade,  vint  mourir  à  Brindes,  19  ans  avant  J.-C, 
et  que  ses  cendres,  suivant  son  désir,  furent  transportées  à  sa  villa  de 
Pausilipe.  Rien  de  surprenant  que  l'on  ail  ici  déposé  son  urne  au  fond 
d'un  columbarium.  Elle  existait  encore  au  xiv*  siècle,  puisque  Robert 
d'Anjou,  roi  de  Naples,  accompagné  de  f  étrarque,  son  poète  favori,  la 
fit  transporter  dans  le  palais  de  CaHcl-Nuovo,  afin  d'en  assurer  la  con- 
servation ;  il  se  trompait,  car  l'urne  de  Virgile  se  défendait  assez  d'elle- 
même,  et  le  tombeau  qui  la  renfermait  pouvait  assurément  mieux  la 
proléger  que  des  murailles  qui,  malgré  les  bonnes  intentions  du  prince, 
furent  impuissantes  à  la  sauver. 

Des  hauteurs  de  ce  simple  mausolée,  qui  semble  comme  suspendu  sur 
l'abîme  et  comme  retenu  en  l'air  par  de  longues  branches,  l'œil  embrasse 
le  fort  Sainl-Elme  qui  domine  Naples  et  ses  campagnes  fertiles,  le  Vé- 
suve qui  prodigue  au  loin  ses  nuages  pourprés  et  ie  golfe  qui  reflète 
les  beautés  du  ciel.  L'on  comprend  que  ce  magnifique  pays  où  vécut 
Virgile,  lui  ail  inspiré  le  goût  des  champs  et  la  pensée  de  les  décrire 
dans  ses  Géorgiques,  et,  c'est  bien  de  celte  colline  de  Pausilipe  que 
durent  parlir  ces  vers  incomparables  : 

0  fortuoalos  nimiura,  sua  si  bona  norint 
Agricolas  

Pendant  que  je  me  plaisais  à  les  réciter,  —  non,  jamais,  me  dit  Hip- 
polyte,  je  n'ai  mieux  goûté  Virgile  !  Ennuyeux  à  travers  les  pensums,  il 
est  charmant  sous  ce  beau  ciel  !  Pourquoi  ne  pouvoir  pas  ici  terminer 
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ses  éludes?  —  Et  nous  quittâmes  ces  lieux  nvec  un  indicible  regret, 
murmurant,  en  chemin,  ces  autres  vers  de  la  quatrième  églogue  : 

Ultima  Cumaei  venit  jara  carminis  setas  ; 
Magnus  ab  inlegro  sœclorum  oascitur  ordo  : 
Jam  redit  et  Virgo  

Tu  modo  nascenti  puero  

Ils  peuvent  se  rapporter  a  la  naissance  du  Sauveur,  non  pas,  il  est 
vrai,  dans  la  pensée  du  poète  qui  ne  songeait  qu'à  célébrer  la  naissance 
de  Marcellus,  neveu  d'Auguste,  mais  dans  celle  de  la  Sibylle  de  Cumes, 
héritière  sans  doule  de  quelques  traditions  judaïques.  Tout  en  finissant 
l'églogue  par  ce  délicieux  passage  : 

Incipe,  parve  puer,  risu  cognoscere  matrem  ; 

nous  entrions  dans  l'église  de  Santa-Maria  del  Parto,  à  laquelle  aussi 
se  rutlachenl  naturellement  les  vers  précités. 

Nous  croyons  en  effet  que  45annazaro,  célèbre  poète  napolitain  du 
xvi'  siècle,  s'inspira  dans  ses  trois  chants  de  Partu  Virginia,  des  pro- 
phétiques beautés  de  la  quatrième  églogue.  Or  Sannazaro,  qui  mérita 
d'être  nommé  le  Virgile  chrétien,  ût  élever  cette  église  del  Parto,  et 
elle  fut  ainsi  nommée  précisément  en  souvenir  de  son  poème.  El  voilà 
comment  les  poètes,  sans  perdre  leur  originalité,  s'engendrent  cepen- 
dant les  uns  les  autres.  Il  ne  faut  jamais  visiter  la  tombe  de  Virgile 
sans  voir  celte  de  Sannazaro,  qui  se  trouve  au  fond  de  l'église  del  Parto, 
car  bien  que  ces  deux  écrivains  aient  vécu  à  quinze  siècles  de  dislance, 
le  môme  sol  les  rapproche  et  aussi  quelque  chose  de  la  môme  délica- 
tesse. C'est  ce  que  le  cardinal  Bembo  a  parfaitement  rendu  dans  celle 
épilaphe  : 

DA  SACRO  CIPÎBHI  FLORBS  HIC  ILLE  MARONI 
SINCBRVS  (i)  MVSA  PROXIMYS  VT  TVMVLO. 

Impossible  de  disconvenir  que  le  mausolée  du  Virgile  chrétien  ne  soit 
un  monument  païen,  avec  son  dieu  Pan,  son  Neptune,  ses  muses,  ses 
faunes,  sa  Pallascl  son  Apollon;  ce  cortège  de  divinités  grimace  dans 

(1)  SiNCemrs,  nom  académique  de  Sannauro. 
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une  église,  mais  Tari  italien  esl  ainsi  fait,  qu'il  peut  difficilement  s  élever 
au-dessus  de  la  forme  antique,  d'où  suit  qu'il  tombe  fort  souvent  au- 
dessous.  Ainsi  le  mausolée  de  Sannazaro  présente  quelque  chose  de 
bâtard  qui  ne  le  rattache  franchement  ni  à  l'antiquité  ni  au  christia- 
nisme.  Remarquons  que  par  malheur  ce  goût  équivoque  de  l'Italie, 
xvie  siècle,  gagna  la  France  du  x\ne.  Je  veux  parler  de  celte 
renaissance  qui  commence  a  Henri  IV  et  finit  a  Louis  XIII,  renaissance 
que  l'on  ne  doit  pas  confondre  avec  celle  de  François  Itr  qui,  du  moins, 
est  plus  élégante  et  plus  pure. 

Nos  pères,  en  accueillant  la  seconde,  n'avaient  pas  les  mêmes  excuses 
à  produire  que  l'Italien,  enfant  de  l'antiquité,  dégénéré  j'en  conviens, 
mais  toujours  son  enfant. 

Les  Italiens  ont  vraiment  quelques  motifs  pour  ne  pas  rompre  tout  à 
fait  avec  le  paganisme  ;  c'est  d'abord  qu'ils  le  trouvent  inhérent  au  sol 
même,  non  plus,  il  est  vrai,  à  l'étal  de  croytiiice,  mais  à  l'état  de  forme. 
La  foi  dans  les  dieux  a  disparu,  mais  une  certaine  sève  mythologique 
circule  toujours,  s'avivant  dans  les  souvenirs,  par  exemple  auprès  de 
Naples,  à  ces  sources  que  l'on  nomme  Porapeies,  Herculanuui,  Nola,  Pes- 
lum,  Baïa,  que  sais-je?  Vouloir  les  tarir,  serait  une  hasardeuse  entreprise, 
c'est  pourquoi  Home,  catholique,  ne  l'a  point  tenté.  Absolue  dans  sou 
dogme  en  qui  réside  sa  force,  elle  ne  crut  pas  devoir  gêner  la  liberté  de 
l'artiste.  Elle  avait  d'ailleurs  une  autre  raison  :  L'esprit  du  paganisme 
vaincu,  sa  forme  demeurait,  pour  l'Eglise,  comme  un  trophée  de  victoire. 
Mais  dans  le  nord  de  la  France,  où  le  génie  païen  n'eut  jamais  de  pro- 
fondes racines,  où  le  mysticisme  avait  façonné  si  pieusement  l'ogive  en 
l'entourant  d'ombres  graudioses  et  mystérieuses,  on  conçoit  difficilement 
comment  s'introduisit  dans  nos  églises,  surtout  au  xvue  siècle,  l'archi- 
tecture italienne.  Aussi  de  notre  temps  voyons-nous  un  légitime  retour 
vers  l'emploi  du  gothique,  genre  qui  parait  convenir  à  notre  climat  plus 
sombre,  à  nos  habitudes  plus  austères.  La  forme,  ce  nous  semble,  doit 
varier  suivant  les  contrées;  au  pays  de  soleil,  la  coupole  qui  reflète  si 
splendidement  ses  rayons;  aux  climats  nuageux  un  style  plus  sévère, 
plus  recueilli,  les  ogives  aiguës,  les  pignons  et  les  flèches. 


Naples,  novembre  1855. 
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GROTTE  DE  PAUS1LIPE.  —  LE  LAC  AYERNE.  —  ANTRE  I»E  LA  SIBYLLE  DE  CI  MES  ; 
PASSAGES  DE  VIRGILE  QUI  S*Y  RAPPORTENT.  —  ÈTI'VES  NATURELLES  DE  NÉRON. 
—  CENTO  CAMERELLE.  —  CAP  MlshNE  j  IMSCINA  M  IRA  BILE. 


Monsieur  , 

Dans  noire  précédente  lellre  nous  cilions  ce  vers: 


nous  promettant  bien  d«ï  visiter  l'antre  de  la  sibylle  de  ('urnes,  après 
toutefois  une  attentive  lecture  de  la  quatrième  égloguc  et  du  livre  sixiè- 
me de  l'Enéide,  sans  lesquels  la  mystérieuse  caverne  ne  révèle  qu'im- 
parfaitement les  croyances  de  l'antiquité  sur  les  saeriûces,  l'enfer,  l'im- 
mortalité de  l'j\me  et  les  espérances  d'un  Sauveur. 

Le  H  novembre,  par  un  jour  rare,  même  à  Naples,  où  le  ciel  en  au- 
tomne ne  laisse  pas  d'être  souvent  maussade,  nous  dirigeons  noire 
course  vers  Cumes,  en  traversant  la  Chiaia  puis  la  grotte  de  Pausilipe, 
long  et  antique  tunnel,  éclairé  jour  et  nuit  par  des  fanaux,  travail 
considéré  jadis  comme  tellement  prodigieux  que  le  roi  Robert  d'Anjou, 
passant  par  cet  endroit  avec  son  cher  Pétrarque,  lui  demanda  s'il  était 
vrai  que  Virgile  eût  percé  ce  souterrain  nuitamment  à  l'aide  de  magie; 


Ullima  Cumœi  venîl  jam  carniifiis  aîlas. 
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ce  à  quoi  le  poêle  répondit  qu'il  ne  lui  semblait  pns  que  le  démon  y  fûl 
pour  quelque  chose,  puisqu'on  voyait  sur  les  murailles  la  Ira  ce  des  ou- 
tils. Que  de  questions  du  même  genre  ferait  le  roi  lloberl,  si,  revenant 
au  monde,  il  apprenait  que  près  de  Marseille,  se  trouve  un  plus  vaste 
tunnel  où  courent  au  galop  des  chevaux  de  feu  sur  du  fer  et  des  nou- 
velles sur  un  fil  ! 

Après  la  grotte  de  Pausilipe  se  dessine,  à  main  gauche,  Nisida,  île 
aussi  jolie  que  son  nom;  ensuite  nous  longeons  la  mer  jusqu'à  Pouz- 
zolesoù  le  vieil  amphithéâtre  à  murs  réticulés  et  en  briques,  qui  pouvait 
contenir  trente  cinq  mille  personnes,  laisse  voir  entre  des  colonnes  de 
marbre  blanc  abattues  et  des  chapiteaux  corinthiens  renversés,  le  des- 
sous de  l'arène,  c'est-à-dire  les  lieux  où  élaienl  les  machines,  les  ani- 
maux et  le  personnel  devant  servir  aux  jeux  publics. 

Cet  amphithéâtre  et  celui  de  Capoue  sont  les  seuls  que  j'aie  vus  avec 
de  telles  issues  souterraines,  cette  partie  de  l'arène  élanl  toujours  com- 
blée par  des  éboulemenls.  A  Pouzzoles  nos  regards  tombent  sur  les  ridi- 
cules arches  de  Caligula,  étonné  que  la  mer  refusât  de  se  laisser  dompter 
par  un  empereur;  il  voulait  unir  Pouzzoles  et  Baïa  au  moyen  d'un  pont 
fabuleux. 

—  Vue  de  temples  en  ruine,  réticulés,  de  tombeaux  en  briques  du 
genre  de  ceux  trouvés  a  la  gare  d'Angers. 

—  Visite  au  temple  de  Sérapis  et  mystérieuse  incertitude  au  sujet  de 
ses  hautes  colonnes,  dont  les  sommets  semblent  avoir  été  endommagés 
par  la  mer  qui  n'en  baigne  plus  que  les  bases. 

Nous  découvrons  Monle-Nuovo  sorti  de  terre,  dans  la  nuit  du  29  sep- 
tembre 1538,  par  suite  d'une  éruption  volcanique.  En  Italie,  celle  pa- 
irie de  l'opéra,  la  nature  peut  bien  se  permettre  des  changements  à 
vue.  Sur  notre  route  de  précieuses  ruines  réticulées  conservent  encore 
le  nom  de  Cicéron. 

Voici  le  lac  Lucrin  qui,  rétréci  de  tous  côïés  par  la  main  de  l'homme 
et  par  les  soulèvemenls  volcaniques,  cède  son  privilège  des  bonnes 
huîtres  au  lac  Fusaro.  Nous  suivons  un  sentier  bordé  d'aloës,  de  cactus, 
d'oliviers  et  de  cannes  flexibles  ;  il  nous  conduit  au  fond  d'une  déli- 
cieuse vallée  que  forment  la  colline  de  la  Sibylle  et  Monle-Nuovo.  A 
l'extrémité  de  cette  gorge,  s'arrondit  Y/fvcrnc,  ce  lac  infernal  des  an- 
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riens,  profond  de  deux  cenls  nièlres  et  de  six  kilomètres  de  circonférence, 
s'il  faut  en  croire  le  guide.  Quoi  qu'en  ait  écrit  Virgile,  ses  bords  n'ont 
rien  d'effrayant.  Le  lac  est  en  effet  une  belle  nappe  d'eau  limpide,  fran- 
gée de  mousses  soyeuses  et  de  menus  roseaux  qu'agile  la  moindre  brise; 
de  jolies  montagnes  boisées,  où  le  chêne,  le  pin,  et  le  châtaignier  en- 
trelacent leurs  rameaux,  l'environnent  eu  gradins.  Le  Dieu  des  enfers 
vous  y  vient  moins  en  pensée  que  les  naïades  et  les  nymphes  de  la 
fable.  Je  ne  puis  en  dire  autant  de  l'antre  de  la  Sibylle,  ainsi  nommé  à 
tort  ou  a  raison.  En  regard  du  lac  Avcrne,  s'ouvre  perdue  dans  la  feuil 
lée  une  grotte  longue  d'environ  deux  cents  mètres  creusée  dans  le  flanc 
de  la  colline  ;  on  y  pénètre  éclairés  par  des  flambeaux.  Lorsqu'on  a  par- 
couru les  trois  quarts  de  celte  vilaine  caverne,  on  trouve  à  droile  un  boyau, 
ayant  de  hauteur  et  largeur  tout  juste  ce  qu'il  faut  pour  le  passage  d'un 
homme.  Une  torche  vous  y  précède  et  vous  suivez  le  cicérone  en  des- 
cendant une  pente  rapide,  à  une  assez  grande  profondeur.  Arrivé  là, 
notre  guide  dit  à  llippolyle:  Montez  sur  mes  épaules,  car  nous  avons 
une  flaque  d'eau  à  traverser,  et  je  les  vis  disparaître  tous  les  deux  à  la 
lueur  du  flambeau,  derrière  des  piliers  taillés  dans  le  roc  et  baignés  par 
des  eaux  souterraines.  Le  guide  ne  larda  pas  à  me  venir  chercher  et  je 
pus  à  l'aide  du  même  procédé,  rejoindre  mon  flls  dans  celte  descente 
aux  enfers.  Nous  naviguâmes  au  fond  de  celle  grolle  par  une  demi 
brasse  d'eau  de  profondeur,  toujours  sur  les  épaules  du  guide,  à  travers 
trois  chambres  successivement;  la  première,  dite  bains  de  la  Sibylle, 
laisse  voir  encore  des  lils  de  repos  sculptés  dans  la  pierre;  la  seconde 
présente  des  restes  de  peintures  à  fresque,  et  un  escalier  dont  les  murs 
latéraux  sont  en  briques;  cet  escalier,  qui  donnait  communication  au 
palais  de  la  prophétesse,  a  été  comblé  par  l'éruplion  volcanique  de 
Monte-Nuovo.  La  troisième  chambre  est  nommée  salle  de  l'Oracle,  et 
c'est  là,  dit-on,  qu'était  à  proprement  parler  l'antre  de  la  Sibylle;  mais 
nous  avons  hâte  de  quitter  ces  lieux  dont  les  poètes  celle  fois  n'ont  point 
exagéré  l'horreur.  Rendus  à  la  lumière  et  tournant  vers  Baïa,  nous  ou- 
vrons Virgile,  qui  nous  inilie  pieusement  aux  mystères  de  celle  grolle, 
ou  plulôt  de  ces  catacombes  païennes.  Il  nous  semble  qu'il  cause  avec 
nous  et  le  charme  de  ses  entretiens,  en  cet  endroit  qu'il  visila,  nous  at- 
tache doublement  à  ses  récils  qu'il  nous  faut  analyser. 


NAPLES. 


213 


Après  le  sac  de  Troie,  Enée  s'embarque,  est  jelé  sur  les  côtes  de  Car-  . 
thiige,  aborde  en  Ausonie  (Italie),  descend  a  Cumes,  ville  d'origine 
grecque,  et  consulte  la  Sibylle  lui  faisant  celle  prière  : 

Aux  vents  indiscrets 
Ne  va  pas  confier  tes  éternels  décrets , 
Graver  l'ordre  des  Dieux  sur  la  feuille  mobile  : 
Tarie,  parle  toi-même  (1). 

La  Sibylle  à  ces  mots,  l'œil  en  feu,  la  bouche  éeumanle,  se  dresse  en 
sa  présence  et  lui  prédit  qu'il  régnera  dans  le  Latium.  Non  content  de 
celle  prophétie,  il  veut  encore  voir  l'ombre  de  son  père.  Il  sollicite 
l'entrée  dans  l'empire  des  morts;  la  prêtresse  accueille  sa  demande  et 
Pinvilc  à  détacher  d'un  arbre  mystérieux,  la  branche  d'or  sans  laquelle 
nul  ne  peut  aborder  Proserpine  ;  deux  colombes  guident  les  pas  du  héros 
vers  le  rameau  divin  qui  a  tout  l'air  de  ressembler  au  gui  sacré  des 
Druides. 

La  branche  cueillie,  Enée  l'offre  à  la  Sibylle,  près  des  lieux  infer- 
naux : 

Sous  d'énormes  rochers,  un  antre  ténébreux 

Ouvre  une  bouche  immense  :  autour  des  bois  affreux , 

Les  eaux  d'un  lac  noirâtre  en  défendent  la  route  ; 


De  ce  gouffre  infernal  l'impure  exhalaison 
Dans  l'air  atteint  l'oiseau,  frappé  de  son  poison  ; 
El  de  là,  par  les  Grecs,  il  fui  nommé  l'Averne. 

Ce  lac,  qui  pourrait  bien  devoir  son  existence  à  un  volcan,  exhalait 
«ins  doute,  au  temps  de  Virgile,  des  vapeurs  méphitiques  qui  depuis 
auront  cessé  de  se  produire. 

Mais  revenons  au  héros  troyen;  après  des  sacrifices,  où  le  vin  se 
môle  au  sang  des  taureaux  noirs  et  d'une  brebis  de  même  couleur,  il 
pénètre  avec  la  Sibylle  au  fond  de  l'horrible  caverne.  Tous  les  deux 
aperçoivent  Géryon,  le  quadrupède  humain,  l'Hydre,  la  Chimère  lan- 
çant des  tourbillons  de  feux,  Briarée  aux  cent  bras,  et  l'horrible  Gor- 
gone et  l'avide  Harpie.  Serait-il  impossible  de  voir  dans  ces  monstres 

(1)  Énetde  Iraduclion  de  Delillc. 
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.    les  molifs  de  ces  sculptures  étranges  qui  figurent  dans  beaucoup  de  nos 
églises  des  xi  et  xn<  siècles? 

Knée  poursuivant  sa  route,  reconnaît  des  âmes  en  peine,  qui  doivent 
errer  cent  ans  parce  qu'elles  n'ont  pas  eu  de  sépulture.  Caron  lui  barre 
le  passage,  mais  cède  devant  le  rameau  d'or;  il  en  est  de  même  de 
Cerbère  qu'un  gâteau  satisfait.  Toul-à-coup  des  mânes  plaintifs  atten- 
drissent le  héros: 

C'étaient  d'un  peuple  enfant  les  ombres  innocentes. 

Chemin  faisant  :  Approchons,  dit  la  Sibylle,  voici  deux  routes  : 

A  gauche,  des  tourments  c'esl  le  séjour  barbare? 
A  droite,  est  de  Pluton  le  superbe  palais. 

Knée  regarde  par  le  soupirail  de  gauche,  et  voit  d'affreux  supplices 
iulligés  ù  ceux  qui  commirent  des  forfaits  exécrables, 

Qu'ils  ont  cachés  dans  l'ombre,  et  qu'au  sein  de  la  mort 
Ne  peut  plus  expier  un  stérile  remord. 

l.e  séjour  à  droite,  oiïre  au  contraire  les  plus  charmantes  perspec- 
tives. La  Sibylle  s'informe  d'Anchise  : 

C'est  pour  lui  (dit-elle),  qu'exilés  de  l'empire  du  jour, 
Nous  avons  des  enfers  franchi  les  rives  sombres. 

lùiée  rencontre  son  père  et  veut  savoir  quels  sont  ces  lieux  si  beaux. 

Mon  li!>,  dit  le  vieillard,  tu  vois  ici  paraître 

Ceux  qui  dans  d'autres  corps  un  jour  doivent  renaître. 



Tue  (lamme  invisible  échauffant  la  matière 
Jadis  versa  la  vie  à  la  nature  entière  , 
Chacun  de  cette  flamme  obtint  une  étincelle  ; 
C'est  cet  esprit  divin,  celle  Ame  universelle 
Qui  d'un  souille  de  vie  animant  tors  les  corps 
I>e  ce  vaste  univers  fait  mouvoir  les  ressorts  ; 


De  la  divinité  ce  rayon  précieux 
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En  sortant  de  sa  source  est  pur  comme  les  cieux  ; 
Mais  s'il  vient  habiter  dans  des  corps  périssables, 
Alors  dénaturant  ses  traits  méconnaissables 
Le  terrestre  séjour  le  tient  emprisonné  ; 
Alors  des  passions  le  souffle  empoisonné 
Corrompt  sa  pure  essence  ;  alors  l'âme  flétrie 
Atteste  son  exil  et  dément  sa  patrie  ; 
Même  quand  cet  esprit,  captif  dégénéré, 
A  quitté  sa  pri  on,  du  vice  invétéré 
Un  reste  impur  le  suit  sur  son  nouveau  théâtre 
Longtemps  il  en  relient  l'empreinte  opiniâtre; 

De  ces  âmes  alors  commencent  les  tortures 
Les  unes  dans  les  eaux  vont  laver  leurs  souillures, 
Les  autres  s'épurer  dans  des  brasiers  ardents 
El  d'autres  dans  les  airs  sont  le  jouet  des  vents. 
Enfin  chacun  revient  sans  remords  et  sans  vices, 
De  ces  bords  innocents  savourer  les  délices. 
Mais  cet  heureux  séjour  a  peu  de  citoyens, 
Il  faut  pour  être  admis  aux  Chnmps-Elyséens 
Qu'achevant  mille  fois  sa  brillante  carrière 
Le  soleil  à  leurs  yeux  ouvre  .  nfin  la  barrière. 
Ce  grand  cercle  achevé,  l'épréuve  cesse  alors 
L'âge  ayant  effacé  tous  les  vices  du  corps 
Et  du  rayon  divin  purifié  les  flammes, 
Un  Dieu  vers  le  Léthé  conduit  toutes  ces  âmes. 
Elles  boivent  son  onde  et  l'oubli  de  leurs  maux 
Les  engage  à  rentrer  dans  des  liens  nouveaux. 

Puis  le  vieillard  jelant  ses  regards  sur  l'avenir,  indique  à  son  fils  les 
futures  destinées  de  Rome. 

Sans  doule  au  sein  de  celle  théologie  donl  les  lableaux  se  déroulent 
à  Cumes,  et  aux  environs  de  Baïa,  d'épais  nuages  régnent  sur  la  vérilé. 
Cependant  il  esl  aisé  d'y  saisir,  à  travers  l'étrange  doctrine  de  la  mé- 
tempsycose, la  chute  de  l'honune  et  sa  réhabilitation  par  la  loi  des  sacri- 
fices; la  théorie  d un  spiritualisme  incontestable,  la  croyance  à  des  peines 
et  des  récompenses  dans  une  autre  vie.  l/idée  même  d'un  purgaloire  ne 
résulle-l-elle  pas  de  ce  passage.  «  Non  tamen  omne  malnm  miscris?  » 

D'un  autre  côté,  ainsi  que  dans  noire  précédente  lettre  nous  l'avons 
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écrit,  l'antre  de  Cumes  fut  encore  le  théâtre  où  la  Sibylle  semble  avoir 
prophétisé  la  venue  d'un  Sauveur.  «  Occidel  et  serpens  et  [allai  herba 
veneni  occidet. 


Les  premiers  chrétiens  n'ont  pas  tous  rejeté  les  prédictions  de  la 
Sibylle  ;  le  moyen-âge  lui-même,  ne  les  a  point  complètement  mécon- 
nues; l'Église  chante  quelque  part  teste  David  cum  Sibylla.  A  la  Renais- 
sance, les  artistes  faisant  retour  vers  le  paganisme,  s'empressent  de 
multiplier  les  Sibylles;  Saint-Maurillc  des  Ponts  de-Cé,  en  Anjou, 
possède  de  précieuses  stalles  où  ces  prophétesses  sont  figurées  avec  un 
certain  goût. 

Mais  j'oublie  que  nous  sommes  arrivés  aux  étuves  naturelles  de  Né- 
ron qui,  précédées  d'une  grotte  où  se  trouvent  des  chambreltes  et  des 
lits  de  repos  taillés  dans  la  pierre,  fument  depuis  des  siècles;  elles  sonl 
au  fond  d'un  labyrinthe  creusé  sous  le  rocher.  Pour  y  descendre  et  nous 
mettre  en  état  d'en  supporter  la  chaleur,  on  nous  fait  quitter  la  plus 
grande  partie  de  nos  vêtements,  et  nous  atteignons  la  source  d'eau 
bouillante  qui  produit  en  moins  de  cinq  minutes  la  parfaite  cuisson  d'un 
œuf.  Sortis  de  ce  dédale  obscur,  nous  sommes  littéralement  inondés 
de  sueur.  Ce  genre  de  bain,  aujourd'hui  si  commun  en  Orient,  me  dé- 
livra d'un  rhume  fort  tenace;  néanmoins  il  fout  convenir  que  le  remède 
est  pénible  et  je  ne  sais  si  j'aurais  le  courage  de  le  recommencer.  Les 
étuves  artificielles  des  Turcs  sonl  aussi  salutaires,  mais  d'un  aspect  plus 
gai.  Celte  course  et  ce  bain  nous  ayant  fatigués,  un  aimable  Angevin 
résidant  à  Naples,  M.  Blouin,  nous  offre  une  excellente  collation.  Elle 
nous  est  servie  à  l'ombre  d'une  tonnelle,  où  la  vigne  serpente  en  mille 
replis  sur  les  colonnes  d'une  terrasse  dominant  le  golfe  de  Baïa  et  son 
joli  port  couvert  de  tartanes.  A  droite,  nous  avons  les  ruines  du  temple 
circulaire  de  Vénus,  dont  les  murs  réticulés  sont  percés  de  fenêtres 
rondes  ;  à  gauche,  les  restes  de  celui  de  Diane,  aux  murailles  également 
réticulées  portant  une  voûte  d'abside  légèrement  ogivale.  Nos  huîtres 
fraîches  arrosées  de  fort  bon  Capri,  auraient  mis  Lucullus  en  goût; 
et  ce  délicieux  repas  s'assaisonnait  de  ces  beaux  vers  de  Lamartine, 
que  l'antiquité  n'eût  point  dédaignés  et  que  l'un  de  nous  se  prit  à 
réciter  : 
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Colline  de  Baïa  !  poétique  séjour  ! 
Voluptueux  vallon,  qu'habita  tour  à  tour 
Tout  ce  qui  fut  grand  dans  le  monde 
Tu  ne  retentis  plus  de  gloire  ni  d'amour  î 
Pas  une  voix  qui  me  réponde, 
Que  le  bruit  plaintif  do  celte  onde 
Ou  l'écho  réveillé  des  débris  d'alentour  ! 

Il  s'assaisonnait  encore  de  nos  souvenirs  qui  nous  reporlaient  vers  la 
Cour  angevine,  au  lemps  où  elle  allait  s'ébattre  en  ces  beaux  lieux. 

Mais  la  scène  change,  le  guide  nous  conduit  à  Baules,  au  fond  d'af- 
freux souterrains  nommés  les  cento  Camerelte.  Il  y  a  du  Néron  sous  ces 
voûles  lugubres  creusées  dans  le  rocher,  sous  ces  portes  étroites  per- 
cées à  la  manière  de  pignons  aigus  ;  c'étaient  en  effet  les  cachots  de  ce 
misérable  près  desquels  il  fit  massacrer  Agrippine.  Maudites  soient  de 
telles  fondrières,  où  même  après  dix-huit  siècles  l'on  respire  à  peine, 
où  la  sueur  froide,  vous  prend,  où  le  cœur  se  serre  et  le  corps  se  courbe 
instinctivement  !  Néron,  cet  abominable  empereur,  a  laissé  partout  sur 
les  bords  du  golfe  de  Baïa,  les  traces  de  son  passage  qui  font  contraste 
avec  la  belle  nature  des  lieux  voisins.  Cet  autre  détestable  César,  qui 
s'appelle  Tibère,  avait  également  choisi  ces  parages  pour  ses  délices  ; 
l'Ile  de  Capri  qu'il  habitait,  l'un  des  beaux  ornements  du  golfe  de  Naples 
avec  Nisida,  Procida  et  Ischia,  est  pleine  encore  des  souvenirs  de  ce 
monstre  de  débauche  et  de  cruauté.  Heureusement  ces  atroces  figures 
de  l'antiquité  ne  sont  pas  les  seules  que  la  mémoire  évoque.  À  la  vue 
des  restes  de  la  villa  de  Cicéron,  ce  grand  orateur,  ce  philosophe  ai- 
mable vous  vient  à  la  pensée  ;  vous  songez  à  sa  charmante  Tullie,  à 
celte  fille  chérie,  de  la  perle  de  laquelle  il  ne  put  jamais  se  consoler. 
Lorsque  nous  visitâmes  les  ruines  de  cette  villa,  le  plus  beau,  le  plus  doux 
soleil  d'automne  les  éclairait  de  ses  rayons  tempérés,  il  éclairait  aussi 
le  cap  Misène  et  nous  disposait  à  je  ne  sais  quelle  tristesse  sur  le  sort 
de  Pline  ;  il  faut  être  ici,  pour  éprouver  de  ces  tendresses  envers  des 
morts  séparés  de  nous  par  tant  de  siècles.  Le  même  sentiment  pénible 
vous  poursuit  lorsque  vous  visitez  Herculanum  et  Pompeies. 

Des  hauteurs  du  cap  Misène,  on  aperçoit  à  ses  pieds  le  petit  lac  nom- 
mé Mare  morto.  C'était  le  port  où  mouillait  la  flotte  romaine  que  Pline 


Digitized  by  Google 


218 


NAPLKS. 


quitta  l'an  79  de  Jésus-Christ,  pour  voler  au  secours  des  habitants  de  la 
ville  de  Pompeies,  ensevelie  sous  les  cendres  du  Vésuve.  Il  ne  faut  pas 

négliger  de  voir  a  litre  de  complément  du  port  de  Misène,  la  fameux 
Piscina  rnirahile,  grand  édifice  souterrain  dent  les  voûte,  se  trouvent 
suspendues  sur  piliers;  l'appareil  de  ce  monument  esl  assez  varie, 
quelques  parties  sont  en  tuf,  d'autres  en  briques,  lue  sorle  de  >luc 
couvre  encore  certaines  murailles  réticulées.  Celle  piscine  bâtie  sous 
Auguste,  par  les  soins  d'Agrippa,  servait  de  conserve  d'eau  pour  la  Hotte 
romaine.  Mlle  nous  parut  moins  élégante  que  celle  de*  mille  ci  une 
colonnes  à  Constantinople  ;  mais  nous  la  croyons  plus  intere»aule  par 
les  souvenirs  qui  s'y  rattachent. 


Naples,  novembre  IK"v>. 
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LETTRK  ne  l'LINK.  —  IIKHCCl.A.N  l  M  KT  l'MJICl-.ll.S. 


MoNSIBlK, 

«  Pline  l'Ancien  était  h  Misène  on  il  commandait  In  flotte  romaine, 
»  le  23n"  d'août  (71)  ans  nvnnl  J. -(].),  environ  une  heurt?  après  midi... 
"  un  l'avertit  qu'il  paraissait  un  nuage  d'une  grandeur  extraordinaire... 
»  Il  monte  en  un  lieu  d'où  il  pouvait  observer  ee  prodige,  il  était  difli- 
»  eile  de  discerner  de  loin  de  quelle  montagne  ce  nuage  sortait.  I/é- 
»  vénemenl  a  découvert  depuis  que  c'était  du  mont  Vésuve.  I.a  figure 
•>  de  ce  nuage  approchait  de  celle  d'un  pin:  car  après  s'être  élevé  fort 
»  haut  en  forme  de  tronc,  il  étendait  une  espèce  de  branches. 

•  ■ ,  •  .  ,    .    .  -  . 

»  Il  paraissait  tantôt  blanc,  tantôt  noirAlre  et  Imilôt  de  diverses  couleurs 
»  selon  qu'il  était  plus  chargé  ou  de  cendre  ou  de  terre.  Pline  crut  que 
«  ce  prodige  méritait  examen  de  plus  près.  Il  commande  que  l'on  ap- 
•>  pareille  sa  frégate  légère. 

»  

»  Il  sortait  de  chez  lui  ses  tablettes  h  la  main,  lorsque  les  troupes  de 
»  la  flolle  qui  étaient  à  lletines  (1)  effrayées  par  la  grandeur  du  dan- 

(  1)  Aujourd'hui  Résilia  entre  Porlici  ot  Torro  del  Greco. 
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»  ger...  vinrent  le  conjurer  de  vouloir  bien  les  garantir  d'un  si  affreux 
»  péril.  Il  fait  venir  des  galères,  monte  lui-même  dessus  et  part  dans 
»  le  dessein  de  voir  quel  secours  on  pouvait  donner  non  seulement  à 
»  Rétines  mais  à  tous  les  autres  bourgs  de  celte  côte...  il  se  presse  d'ar- 
»  river  au  lieu  d'où  tout  le  monde  fuit...  il  faisait  ses  observations  et 
»  les  dictait.  Déjà  sur  ses  vaisseaux  volait  la  cendre  ..  Déjà  tombaient 
»»  autour  d'eux  des  pierres  calcinées.  DéjA  la  mer  semblait  refluer  et  le 
»  rivage  devenait  inaccessible  par  des  morceaux  entiers  de  monta- 
»  gnes,  dont  il  était  couvert.  Lorsqu'à  près  s'être  arrêté  quelques  mo- 
»  ments  incertain  s'il  retournerait,  il  dit  à  son  pilote  qui  lui  conseillait 
"  de  quitter  la  pleine  mer  :  La  fortune  favorise  le  conraye,  tournez  du 
-  côté  de  Pomponianus,  Pomponianus  était  à  Stabie  (I).  Pline  l'aborde, 
»  le  trouve  tout  tremblant,  l'embrasse,  le  rassure,  l'encourage...  Cepen- 
»  dant  on  voyait  luire  de  plusieurs  endroits  du  mont  Vésuve,  des 
»  grandes  flammes  et  des  embrasements  dont  les  ténèbres  augmentaient 
»  l'éclat...  Pline  et  Pomponianus  délibèrent  s'ils  se  renfermeront  dans  la 
»  maison,  où  s'ils  tiendront  la  campagne;  car  les  maisons  étaient  lel- 
«  lement  ébranlées  par  les  fréquents  tremblements  de  terre,  que  l'on 
>  aurait  dit  qu'elles  étaient  arrachées  de  leurs  fondements  cl  jetées 
»  tantôt  d'un  côté,  tantôt  de  l'autre,  et  puis  remises  à  leur  place.  Hors 

•  de  la  ville,  la  chute  des  pierres  quoique  légères  et  desséchées  par  le 

<>  feu  était  h  craindre.  Entre  ces  périls  on  choisit  la  rase  campagne  

»  ils  sortent  donc  et  se  couvrent  la  tète  d'oreillers  attachés  avec  des 
»  mouchoirs...  Le  jour  recommençait  ailleurs;  mais  dans  le  lieu  où  ils 
»  étaient,  continuait  une  nuit  la  plus  sombre  et  la  plus  affreuse  de  toutes 

•  les  nuits...  On  trouva  bon  de  s'approcher  du  rivage...  Lu  cet  endroit, 
"  Pline  ayant  demandé  de  l'eau  et  bu  deux  fois,  se  coucha  sur  un  drap 
>•  qu'il  fit  étendre.  Ensuite  des  flammes  qui  parurent  plus  grandes,  et 
»  une  odeur  de  soufre  qui  annonçait  leur  approche,  mirent  tout  le 
••  monde  en  lui  le;  il  se  lève  appuyé  sur  deux  valets,  et  dans  le  moment 
»  tombe  mort  (2).  » 

Celle  catastrophe  enveloppa  Herculanum  et  Pompeies.  Durant  seize 

(1)  Aujourd'hui  Castellamare. 

i2)  Extrait  des  lettres  de  Pliue  le  Jeune,  traduites  par  M.  de  Sacy,  p.  SU. 
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cents  ans,  les  cendres  du  Vésuve  couvrent  ces  deux  cités,  sur  lesquelles 
plane  le  plus  morne  silence  ;  la  trace  même  en  fut  perdue.  Pourtant  un 

jour  il  arriva  que  l'on  en  sut  des  nouvelles  mais  toul-à-iail  pur  hasard. 

lu  boulanger  de  Résina  creuse  un  puits,  trouve  des  marbres  pré- 
cieux, les  oiïre  au  prince  d'Klkeuf,  duc  de  Lorraine,  qui  précisément 
construisait  une  villa  près  de  Porlici.  Ue  ce  moment  Herculanum  est 
découvert,  ceci  se  passait  en  1711.  Trente-sept  ans  plus  lard,  des 
paysans  se  disposent  a  planter  des  arbres,  ils  creusent  des  fossés;  sous 
leurs  pelles  surgissent  de  précieux  débris  et  Pompeies  renaît  pour  la 
science  (1).  La  mort,  celle  a  tireuse  bonne  fortune  des  antiquaires,  vé- 
ritables fossoyeurs  à  leur  façon,  leur  tenait  en  réserve  ici  d'incroyables 
richesses.  Ils  purent  saisir  au  vif  sur  les  mœurs,  les  coutumes  et  les 
habitudes  des  renseignements  que  le»  livres  ue  donnent  pas;  ils  purent 
sous  quelques  mètres  de  cendres  pénétrer  des  mystères  qu'ils  soupçon- 
naient à  peine,  surprendre  au  bain,  au  théAlre,  à  table  le  petit  nombre 
de  ceux  qui  n'avaient  pas  eu  le  temps  d'éviter  l'horrible  catastrophe. 
De  tristes  squelettes  devinrent  leurs  premiers  guides  dans  ce  dédale  des 
choses  du  passé  où  la  science  plus  d'une  fois  dut  faire  place  a  la  dou- 
leur. Ainsi,  l'on  vil  enlacés  dans  les  bras  l'un  de  l'autre,  une  mère  et 
ses  trois  fils,  puis  de  pauvres  esclaves  enchaînés  à  un  billot  au  fond  de 
leur  cachot.  Le  cœur  se  serre  au  souvenir  de  ces  lugubres  ensevelisse- 
ments. 

Mais  nous  sommes  au  24  novembre  1835,  suivez-moi  d'abord  à  Her- 
culanum et  le  lendemain  à  Pompeies  où  l'on  découvre  encore  de  temps 
en  temps  quelques  vieilles  nouveautés.  Le  ciel  est  pur,  le  soleil  doux  et 

;t;  C'est  ce  fait  qu'eu  s'iusoiranl  d'un  pas>:i(;e  InVu  connu  «Vs  <',<-<» g ujur.s  de  Virgile 
{C.éorfj  l.  p.  4D3)  noire  co;n;  ilnote  .M.  nallièrc,  a  revOtu  des  brillantes  couleurs  de  son  style, 
<hns  son  poème  sur /ev  n-sks  >(c  Sanit-Awfustnt  n.tjiptirtix  a  liipjmmr,  ouvrage  couronné  par 
IWeadémie  française  en 


l  u  jour  le  laboureur  lout-a-cuup  »  arrêt», 
En  entendant  le  bruit  métallique  et  sonore 
De  l'airain  enfoui  que  sa  herse  heurta... 
Et  ta  terre  fouillée  entr  ouvrit  ses  entrailles, 
Et  vil  je  réveiller,  après  un  long  sommeil, 
Forum,  temples,  palais,  portiques  et  murailles. 
Surpris  de  revoir  le  soleil  ! 
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brillant,  la  mer  esl  calme;  nous  la  côtoyons  de  Naples  à  Résina,  sur  une 
('■lendue  de  plus  de  qualre  kilomètres,  ayant  à  gauche  et  à  droite  de 
charmantes  villas  où  l'oranger,  le  citronnier,  le  grenadier  el  de  beaux 
myrtes  forment  de  délicieux  jardins. 

Résina!  crie  le  conducteur  ;  nous  descendons  de  voilure,  un  guide 
nous  donne  des  flambeaux,  il  nous  ouvre  une  petite  porte  el  nous  con- 
duit à  plus  de  30  mètres  sous  lerre,  en  plein  théâtre  d'Herculanum.  Ce 
monument  d'ordre  dorique  où  l'on  voit  Yopus  reticulatum  n'est  qu'en 
partie  déblayé,  tant  la  lave  est  épaisse  el  compacte.  Il  se  compose  de 
gradins  faits  en  belles  pierres  dures,  chaque  gradin  ayant  environ  G6 
centimètres  de  large  sur  34  de  haut.  De  petits  escaliers  également  en 
pierres,  coupent  ces  gradins  et  vont  du  point  élevé  où  sont  les  vomi- 
loires,  aboutir  au  bas  de  l'orchestre,  hémicycle  destiné  aux  premiers 
magistrats  chez  les  Romains  et  aux  danseurs  chez  les  Grecs.  Un  corridor 
semi-circulaire  règne  à  l'enlour  des  gradins  et  sert  à  leur  communica- 
tion. Dix  mille  spectateurs  pouvaient  assister  aux  jeux,  observant  une 
hiérarchie  spéciale:  les  grands  occupaient  les  pinces  inférieures.  Au-de- 
vant des  gradins,  paraît  la  scène  précédée  d'un  long  mur  formant  la 
corde  de  l'orchestre;  dans  ce  mur  haut  d'un  peu  plus  d'un  mètre  sont 
pratiquées  de  petites  niches  alternativement  rondes  cl  carrées. 

La  plupart  des  bronzes  que  Ton  remarque  au  musée  bourbonnien  de 
Naples,  proviennent  des  fouilles  d'Herculanum  de  même  que  de  nom- 
breux pnpyrus  carbonisés  et  les  deux  statues  équestres  en  marbre 
blanc  des  Balbus  père  el  fils,  statues  équestres  si  rares  qu  elles  sont  les 
seules  connues  et  conservées  avec  le  Marc-Aurèle  en  bronze  de  la  place 
du  Capilole  a  Rome.  Quittant  l'amphithéâtre  nous  visitons  un  quartier 
a  ciel  ouvert  de  celle  cité  d'Herculanum.  Ce  quartier  se  dégage  au 
moyen  d'une  rue  large  d'environ  trois  mètres  pavée  de  pierres  poly- 
morphes. Celle  rue  que  des  trottoirs  de  même  pavage  encadrent,  était 
bordée  autrefois  de  boutiques  appuyées  contre  les  murailles  des  maisons 
qui,  au  rebours  des  nôtres,  n'avaient  point  leurs  façades  sur  la  rue 
mais  bien  sur  des  cours  intérieures  à  la  manière  des  cloîtres  monasti- 
ques. Dans  une  de  ces  maisons,  existe  un  laraire  au  fond  duquel  nous 
descendons  ;  c'est  une  chapelle  domestique,  pouvant  à  peine  contenir 
six  personnes.  Elle  esl  voûtée  en  arc  de  cercle,  dont  le  cenlre  se  trouve 
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au-dessous  des  naissances  de  la  voûte.  Au  milieu  de  cette  petite  pièce, 
nous  voyons  un  autel  vicliraaire  correspondant  a  une  ouverture  pratiquée 
dans  la  voûte,  ouverture  destinée  au  dégagement  de  la  fumée  du  sa- 
crifice. Derrière  cet  autel  nous  en  apercevons  un  second,  servant  de 
piédestal  aux  dieux  domestiques;  il  était  adossé  à  la  muraille  et  formé 
d'un  socle  carré  surmonté  de  deux  gradins  comme  pos  autels  chré- 
tiens. 

En  général,  les  temples  payens  avaient  toujours  deux  autels,  l'un 
pour  les  sacrifices,  et  l'autre  servant  de  piédestal  aux  dieux.  Dans 
notre  culte  au  contraire,  les  deux  autels  n'en  font  qu'un;  la  raison  en 
est  sans  doute  que  dans  le  Christianisme,  la  victime  c'est  Dieu  même, 
tandis  que  chez  les  payens,  la  victime  et  la  divinité  difleraient  l'une  de 
l'autre.  La  visite  de  ce  luraire  achevée,  nous  entrons  dans  un  cachot 
souterrain,  où  furent  trouvés  des  squelettes  enchaînés.  Ces  malheureux 
lors  de  l'éruption  avaient  été  sans  nul  doute  oubliés;  le  musée  bour- 
bonnien  de  ISaples  conserve  leur  affreux  carcan. 

L'appareil  réticulé,  les  assises  de  briques  et  de  pierres  alternées  se 
voient  sur  quelques  murailles.  Quant  aux  colonnes  des  maisons  elles 
sont  courtes  et  faites  en  briques  stuquées. 

Le  lendemain  25,  nous  nous  rendîmes  à  Pompeies  en  traversant 
Porlici,  Résina,  Torrc  del  Greco,  laissant  à  main  gauche  le  Vésuve 
assez  impoli  pour  nous  refuser  une  seconde  représentation  de  ses  feux 
du  mois  de  mai  dernier  (il  se  borne  à  nous  lancer  de  la  fumée).  Nous 
voilà  dans  Pompeies  non  pas  à  30  mètres  sous  terre,  mais  au  centre 
d'une  belle  campagne  où  l'on  cultive  le  figuier  d'Inde  et  la  plante  qui 
fournit  le  colon.  Ici  les  déblais  sont  aisés  puisqu'au  lieu  d'avoir  à 
creuser  dans  une  lave  fort  dure,  les  cavatori  n'ont  guères  qu'à  remuer 
des  cendres  dont  les  couches  accumulées  n'offrent  en  moyenne  que  15 
ou  20  pieds  d'épaisseur.  Plus  de  souterrains  à  parcourir  aux  flambeaux 
et  nous  pouvons  y  réciter  ces  beaux  vers  : 

Soleil  si  doux  au  déclin  de  l'aulomne, 
Arbres  jaunis  je  viens  vous  voir  encore  ! 

Reculant  de  dix- huit  siècles,  nous  avons  le  caprice  de  nous  prendre  pour 
des  Pompéiens,  et  la  fantaisie  de  nous  promener  dans  les  mômes  rues, 
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sur  le  même  pavé  el  d'entrer  dans  les  mômes  boutiques.  De  ce  pas 
nous  longeons  la  grande  rue  qui  mène  a  Stabie,  elle  esl  bordée  de  trot- 
loirs  pavés  en  pierres  plaies,  mais  de  forme  variée  dans  la  laille  de 
leurs  angles;  il  en  est  de  môme  du  dallage  de  la  voie  centrale  ou  agger 
traversée  de  dislance  en  distance  par  trois  blocs  à  l'aide  desquels  les 
piétons  peuvent  sauler  d'un  Irolloir  à  l'autre  lorsque  la  principale 
chaussée  esl  inondée.  Ces  blocs  devaient  ôlre  forl  gônanls  pour  la  cir- 
culation des  chars,  en  ce  lemps  irès  étroits,  ainsi  que  le  prouvent  le  peu 
de  largeur  des  rues,  et  aussi  l'un  de  ces  chars,  que  Fbn  voit  déposé  au 
musée  du  Vatican  à  Rome  (salle  des  Etrusques).  Les  biges  pouvaient 
difficilement  aller  au  galop  dans  les  rues  de  Pompeies. 

A  chèque  carrefour  se  présentent  des  bassins  carrés  fails  en  pierres  ; 
ils  se  remplissaient  au  moyen  de  l'eau  d'un  aqueduc  qui,  parlant  de  lieux 
élevés,  rencontrait  dans  son  cours  des  résistances  calculées  ;  ces  résis- 
tances consistaient  eh  de  certains  obélisques  de  15  à  25  pieds  de  hau- 
teur, au  sommet  desquels  l'eau  montait  par  des  tuyaux  de  plomb,  pour 
ensuite  reprendre  en  redescendant,  son  cours  horizontal.  Il  semble  que 
par  ce  procédé  dont  on  se  sert  encore  à  Constant  inople,  les  anciens 
obtenaient  une  eau  plus  battue  et  meilleure. 

Les  ouvertures  des  boutiques  de  Pompeies,  donnaient  sur  les  trolloirs 
et  se  fermaient  au  moyen  de  larges  porles  a  coulisses  dont  les  rainures 
se  voient  creusées  dans  les  pierres  du  seuil.  Ces  boutiques  n'étaient 
point  numérotées,  mais  elles  avaient  sur  leurs  façades,  les  noms  peints 
en  rouge  de  leurs  habitants. 

Entrés  chez  le  boulanger,  nous  examinâmes  son  four  qui  tout  en 
briques  ressemble  aux  nôtres;  il  esl  prôl  a  recevoir  le  feu  et  la  pâte. 
A  côté  sont  de  petits  moulins  a  bras,  en  assez  bon  étal  encore  pour 
moudre  le  blé.  Môme  rue,  nous  visitâmes  la  boutique  d'un  marchand 
de  vin  el  ses  amphores  en  argile,  posées  dans  le  sable  par  leur  parlie 
inférieure  el  poinlue.  Pareils  vases  chez  le  vendeur  d'huile,  seulement 
leurs  rebords  sont  plus  gras. 

Les  logis  n  ont  point  de  fenèlres  sur  la  rue,  sinon  quelquefois  de  vé- 
ritables peliles  meurtrières  à  l'une  desquelles  se  trouve  encore  un  frag- 
ment de  verre  a  vilre  Irès  épais;  les  jours  se  prenaient  par  la  cour  in- 
térieure. 
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On  entre  dans  ces  maisons,  donl  il  ne  reste  que  le  rez-de  chaussée, 
par  un  vestibule  où  souvent  à  droite  et  à  gauche  se  montrent  les  dieux 
lares;  de  là  on  pénètre  au  centre  d'une  cour  carrée  bordée  de  porti- 
ques, semblables  à  ceux  de  nos  cloîtres.  A  l'enlour  de  ces  galeries 
régnent  les  chambres  et  les  appartements;  au  milieu  de  la  cour  est 
[  impluvium,  bassin  carré,  profond  de  six  pouces  en  moyenne  et  pavé 
en  mosaïques,  formées  de  petits  cubes  de  pierres  blanches,  rouges  et 
noires  ûguraul  des  rinceaux,  des  animaux...  De  cet  impluvium  chargé 
de  recevoir  la  pluie  de  la  cour,  l'eau  tombait  au  fond  d'une  citerne  d'où 
on  la  lirait  pour  l'usage  domestique,  par  une  margelle  dite  puleal, 
d'un  petit  diamètre,  ressemblant  assez  au  tronçon  d'une  colonne  ou 
bien  a  un  autel  cylindrique.  Le  musée  des  Antiquités  d'Angers  possî'de 
un  puteal  mais  octogone  provenant  de  l'Algérie. 

Les  maisons  des  grands  ont  à  peu  près  la  même  distribution,  mais 
avec  double  cour  et  double  clotlre  ;  la  seconde  cour  est  généralement 
ornée  d'une  fontaine  placée  dans  une  niche  semi-circulaire,  enrichie  de 
dessins  mosaïques  en  coquillages,  appelés  à  Naples  frutti  di  mare. 
Ouant  aux  appartements,  leurs  murailles  intérieures  sont  peintes  de 
mille  sujets  fort  agréables.  Le  noir,  le  rouge  et  le  brun  y  dominent, 
faisant  un  repoussé  grave  et  sérieux,  où  contrastent  de  capricieuses 
compositions  extrêmement  variées,  mais  imparfaites  sous  le  rapport  de 
la  perspective;  la  décence  est  loin  d'être  toujours  le  propre  de  ces 
peintures.  11  en  est  de  même  de  certaines  sculptures  qui  attestent  le  be- 
soin que  les  anciens  eurent  de  réformer  leurs  mœurs,  par  les  sages 
préceptes  du  Christianisme. 

Quelques  murs  présentent  celle  parlicularilé,  qu'ils  sont  tapissés  de 
feuilles  de  plomb,  maintenues  par  des  pointes  en  fer  ;  ces  feuilles  par- 
semées de  télés  de  clous,  sont  recouvertes  de  stuc;  on  connaissait  alors 
d'assez  puissants  moyens  pour  combattre  l'humidité. 

La  vie  des  anciens  étant  tout  extérieure,  je  ne  puis  passer  sous  silence 
leur  lieu  de  prédilection,  le  forum,  ou  vaste  place  rectangulaire,  autour 
de  laquelle  s'élevaient  dans  l'ordre  religieux,  les  temples  de  la  Fortune, 
de  Jupiter,  de  Mercure,  et  le  Panthéon  ;  dans  l'ordre  civil,  le  sénat  ou 
palais  municipal,  le  tribunal,  la  basilique,  le  palais  des  banquiers  et  le 
portique  des  marchands.  Devant  le  temple  de  Jupiter  paraissent  en  plein 

15 
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air  les  restes  d'une  tribune,  qui,  placée  comme  au  centre  du  forum  et 
le  dominant  de  toutes  parts,  montre  assez  le  grand  cas  que  les  anciens 
faisaient  de  la  parole.  L'éloquence  en  effet  ne  cessa  guère  d'être  au 
premier  rang  chez  les  peuples  méridionaux,  qui  semblent  avoir  em- 
prunté la  douceur  de  leur  langage  à  la  douceur  du  climat. 

La  basilique,  cet  autre  centre  de  la  parole,  est  un  édifice  divisé  en 
trois  nefs  par  deux  rangs  de  colonnes  cannelées  faites  de  briques  et 
couvertes  de  stuc  ;  chaque  nef  se  termine  à  Tune  de  ses  extrémités,  par 
une  abside  carrée  ;  celle  du  milieu  est  surmontée  d'un  podium  où  se 
tenaient  les  représentants  de  l'autorité. 

Le  Christianisme  s'accommoda  fort  bien  de  ce  genre  de  construction 
dont  nous  trouvons  d'heureux  développements  dans  les  basiliques  cons- 
tanliniennes,  et  dans  quelques-unes  de  nos  cathédrales  ;  les  trois  nefs 
symboliques  allaient  bien  à  notre  croyance  tri  ni  la  ire- 

Après  la  vie  du  forum,  chez  les  anciens,  venait  la  vie  dramatique 
mais  si  connue,  que  je  ne  crois  pas  devoir  m'y  arrêter,  sinon  pour  dire 
que  Pompeies  possède  deux  théâtres,  l'un  comique  et  l'autre  tragique, - 
plus  un  amphithéâtre.  Le  théâtre  tragique  offre  celle  rareté  que  les 
pierres  percées  pour  recevoir  les  cordages  du  velarium,  se  voient  en- 
core au-dessus  de  la  partie  la  plus  élevée  des  gradins.  Ceux-ci,  à  l'am- 
phithéâtre, sont  ornés  chacun  dans  son  pourtour  d'un  bourrelet  sculpté, 
propre  à  mieux  maintenir  en  place  les  spectateurs  qui  s'y  tenaient  assis 
ou  qui  voulaient  y  poser  des  coussins. 

Un  autre  élément  indispensable  à  l'existence  des  anciens,  c'était  le 
bain  public  ou  privé. 

Parmi  les  établissements  de  ce  genre  que  nous  visitâmes  à  Pompeies, 
je  dois  m'altacher  à  vous  décrire  succinctement  celui  qui  m'a  semblé  le 
plus  curieux,  et  le  mieux  conservé.  Le  guide  nous  introduit  dans  une 
première  salle  de  forme  oblongue,  et  qu'il  nomme  spoliarium  (ves- 
tiaire), Heu  où  les  baigneurs  se  dépouillaient  de  leurs  vêtements.  A 
l'un  des  angles  de  cette  pièce  se  trouve  une  porte  communiquant  à  une 
seconde  salle,  dite  frigidarium  (bain  froid).  Au  centre  de  celle-ci,  qui 
est  ronde,  existe  un  grand  bassin  circulaire  de  marbre  blanc  avec  siège 
de  même  matière,  où  douze  personnes  assises  en  cercle  pouvaient  se 
laver.  Ce  bassin  n'a  pas  moins  d'un  mètre  de  profondeur.  L'appartement 
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qui  le  renferme  esl  orné  de  quatre  niches  semi-circulaires,  placées 
en  regard  les  unes  des  autres;  ces  niches  facilitaient  le  passage  autour 
du  bassin  ;  la  voûte  de  ce  frigidarium  esl  en  forme  d'entonnoir  renversé. 
Revenant  sur  nos  pas  nous  traversons  de  nouveau  le  spoliarium  et, 
par  son  angle  opposé,  nous  entrons  dans  une  troisième  pièce  oblongue 
comme  la  première,  on  l'appelle  tepidarium  (lieu  tiède);  au-dessous  de 
la  voûte  plein  cintre,  se  trouve  une  frise  ornée  de  figures,  représentant 
de  petits  Allas,  d'un  bel  effet.  Ce  lieu  servait,  dit-on,  à  ceux  qui  sortant 
de  l'éluve  dont  je  vais  parler  se  faisaient  masser,  épi  1er  et  frotter.  Un 
vasle  brasier  en  bronze  qui  se  voit  encore  réchauffait  cette  pièce;  des 
bas-reliefs  peints  et  en  stuc  embellissent  sa  voûte.  Du  tepidarium  nous 
passons  dans  une  quatrième  salle,  oblongue  également,  voûlée  à  plein 
cintre  et  pavée  en  mosaïques.  A  l'une  de  ses  extrémités,  existe  un  ca/t- 
darium  (bain  chaud),  dont  la  cuve  rectangulaire  de  marbre  blanc,  offre 
à  son  pourtour  intérieur  un  gradin  aussi  de  marbre  blanc,  sur  lequel 
plusieurs  personnes  pouvaient  s'asseoir  en  prenant  leur  bain.  Cette  cuve 
a,  je  crois,  environ  un  mètre  de  profondeur,  elle  était  chauffée  en-des- 
sous par  un  hypocauste  ou  fourneau  dont  les  bouches  régnaient  sous  le 
pavage  entier  de  la  salle,  et  dans  les  murs  mômes  au  moyen  de  tubes 
plais  et  en  briques.  A  l'autre  extrémité  de  celle  quatrième  pièce,  se  trouve 
un  vasle  réservoir  rond  et  en  marbre,  sorle  d'éluve  d'où  s'échappait 
la  vapeur  pour  les  personnes  qui  voulaient  user  de  ce  genre  de  bains 
aujourd'hui  fort  à  la  mode  en  Orient.  Celte  quatrième  grande  pièce  était 
donc  à  la  fois  un  calidarium  et  un  sudalorium. 

Celle  exislence  extérieure  des  anciens  qui  se  manifeste  partout,  au 
forum,  au  théâtre  et  au  bain,  se  poursuit  jusque  sur  les  tombeaux  ordi- 
nairement placés  a  droite  et  à  gauche  d'une  voie  publique;  quelques- 
uns  sont  pourvus  de  grands  sièges  circulaires  en  marbre,  où  les  parents 
pouvaient  aller  méditer  paisiblement  sur  la  morl.  De  là  il  leur  était  facile 
aussi  de  descendre  dans  les  colombaires,  espèce  de  chapelles  aux  mu- 
railles inlérieures,  percées  de  petites  niches  destinées  à  recevoir  les 
urnes  cinéraires  des  membres  de  chaque  famille.  Ces  colombaires  gé- 
néralement voûtés,  et  de  forme  carrée,  sont  le  plus  souvenl  surmontés 
d'un  beau  mausolée  de  marbre  blanc  et  de  forme  cubique. 

Grand  luxe  également  dans  les  mosaïques,  qui  sont  toutes  composées 
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de  pclils  dés  en  marbre,  porphyre  ,  de  couleurs  fort  variées  et  d'un 

beau  travail. 

Résumant  avec  brièveté  nos  observations  sur  Pompeies,  j'oserai  dire 
que  tout  ce  qui  tient  à  la  peinture  murale,  à  la  mosaïque,  à  l'ornemen- 
tation ainsi  qu'à  la  partie  mobilière  de  celle  ville,  est  généralement  fort 
bien  traité.  Je  mets  plus  de  réserve  à  l'endroit  de  l'arch i lecture  \  sans 
doute  j'aperçois  çà  et  là,  le  bel  opiu  revinctum  ou  grand  appareil  de 
pierres  liées  entre  elles  par  des  crampons  de  fer;  je  vois  Yopus  relicu- 
lalum  dont  les  mailles  en  losange  plaisent  aux  yeux.  Des  masses  en- 
tières de  briques  rouges,  et  d'autres  alternées  de  moellons  par  assises 
horizontales  ne  manquent  pas  de  galté  ;  mais  ce  à  quoi  je  n'ai  pu  me 
faire,  c'est  l'aspect  de  ces  colonnes  de  maigre  dimension  et  barbouil- 
lées de  stuc,  dont  les  cannelures  ont  été  non  pas  pratiquées  au  ciseau 
mais  poussées  au  calibre.  Cela  m'a  paru  terne,  empalé,  sans  vigueur. 
Chez  les  anciens  comme  chez  les  modernes,  la  brique  et  le  stuc  appli- 
qués aux  colonnes,  ne  me  semblent  jamais  pouvoir  produire  d'heureux 
effets;  la  colonne  a  besoin  de  souplesse,  il  lui  faut  une  matière  animée, 
vibrante  et  sonore,  il  faut  qu'elle  puisse  résonner  au  souffle  de  la  brise. 
A  l'heure  où  j'écris  ces  lignes,  je  crois  saisir  encore  les  doux  accents 
qu'au  moindre  vent  du  soir,  les  colonnes  de  l'Acropole  d'Athènes  savent 
rendre  autour  d'elles.  Il  faut  à  ces  éléments,  les  plus  beaux  de  toule 
architecture,  des  corps  d'une  dureté  en  quelque  façon  élaslique:  le 
marbre  et  le  porphyre.  Quant  à  la  brique  et  au  stuc,  ils  n'ont  que  la 
propriété  d'être  lourds,  et  voilà  pourquoi  Pompeies  où  ils  abondent  nous 
a  laissés  sans  surprise,  mais  nous  savions  déjà  que  ses  peintures,  ses 
mosaïques  et  son  mobilier  nous  offriraient  au  musée  de  Naples,  un 
riche  dédommagement. 

Naples,  novembre  1855. 
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MUSEO  BORBONICO.  —  BIBLIOTHÈQUE.  —  PEINTURES  MURALES.  —  MOSAÏQUES.  — 
VASES  PEINTS.  —  PAPYRUS  GRECS  ET  LATINS. 


MOPfSlBCR, 

Si  l'on  excepte  ce  qui  tient  au  domaine  de  l'architecture,  on  peut  dire 
qu'Herculanum  et  Pompeies  se  trouvent  au  musée  de  Naples,  vaste 
établissement  carré  d'assez  belle  apparence,  qui  porte  le  nom  de  musée 
Bourbon  (rauseo  Borbonico).  Il  renferme  une  bibliothèque  meublée 
de  deux  cent  mille  volumes  et  de  trois  mille  manuscrits.  Les  éditions 
du  xvr  siècle,  y  sont  au  nombre  de  quatre  mille  tomes. 

Parmi  les  ouvrages  précieux  qui  se  rattachent  à  l'Anjou,  nous  y  avons 
vu  celui  de  René  Gautier,  sieur  de  Meignanne,  auteur  de  :  «  L'inven- 
»  lion  nouvelle  et  briève,  pour  réduire  en  perspective  par  le  moyen 

•  du  quarré,  toutes  sortes  de  plans  et  corps  comme  édifices  ,  »  in 

quarto,  imprimé  a  la  Flèche  par  Georges  Griveau  en  1648,  et  classé 
xxxv.  E.  xvii  (1).  Nous  n'avons  pas  non  plus  consulté  sans  fruit  sur 
saint  René,  évêque  d'Angers  au  v  siècle,  et  ensuite  de  Sorrente,  le  tome 

(1)  Cet  auteur  ne  figure  pas  dans  la  Biographie  angevine,  de  Bodiii. 
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M  de  Cltalia  sacra  de  l'auteur  Ferdinando  Uyhello  Florentinu,  abbate 
Soncti-t'ence-ntU,  et  ordinis  Cisterciensis  (Romœ  .mdcux.). 

La  Sloria  délia  Badia  di  monte  Cassino  di  Luigi  tosti  Cassinese,  1. 1". 
ISTafH)li  1842,  nous  a  présenté  d'intéressants  détails  sur  notre  saint  Maur, 
qui,  disciple  de  saint  Benoisl,  vint  au  \T  siècle  s'établir  en  Anjou. 

D'autre  part  Morelli  en  son  tome  i",  parle  u,  monarchi  Jngioini, 
nous  a  fourni  beaucoup  de  renseignements  sur  Charles  I",  Charles  H 
et  Robert  d'Anjou. 

En  somme,  nous  avons  pu  recueillir  dans  celte  bibliothèque,  une 
bonne  et  utile  moisson  de  faits  angevins;  mais  il  s'agit  présentement 
du  musée  archéologique,  vraiment  unique  pour  ses  cinq  spécialités  des 
peintures  murale*,  des  mosaïques,  des  vases  peints,  des  papyrus  grecs  et 
latins,  puis  des  bronzes.  Naples  et  ses  alentours  ne  cessent  pas  d'alimen- 
ter en  objets  antiques,  ce  précieux  musée  dont  je  vais  essayer,  Monsieur, 
de  vous  indiquer  la  classification,  réservant  à  plus  tard  quelques  lignes 
sur  les  tableaux  du  moyen  âge  et  de  la  renaissance  que  le  même 
établissement  possède  près  de  la  bibliothèque.  La  classification  suit 
l'ordre  des  matières,  assurément  le  meilleur,  lorsque  comme  ici  les 
richesses  abondent;  dans  le  cas  contraire,  l'ordre  topographique  est 
préférable,  car  alors  l'intérêt  d'une  galerie  dépend  plus  du  lieu  où 
furent  découverts  les  objets  que  de  leur  valeur  intrinsèque,  et  c'est  le 
cas  de  notre  musée  d'Angers. 

La  classification  par  ordre  de  matière,  excellente  à  Naples,  à  Rome, 
à  Paris,  à  Londres,  dans  les  grands  centres,  a  moins  sa  raison  d'être 
dans  nos  provinces  de  France. 

Visitons  les  salles  du  musée  Bourbon,  et  d'abord  celle  des  peintures 
antiques  trouvées  à  Pompeies,  Herculanum  et  Slabies ,  au  nombre  d'en- 
viron seize  cents.  Elles  datent  généralement  des  premières  années  de 
notre  ère.  La  cire  entre  dans  leur  composition,  aussi  est-ce  à  tort 
qu'elles  ont  été  qualifiées  de  fresques.  Leur  mérite  est  inégal  et  ce  serait 
trop  oser  que  de  vouloir,  sur  les  échantillons  de  quelques  barbouil- 
leurs, juger  du  fini  de  cet  art  chez  les  anciens  ;  autant  vaudrait  appré- 
cier notre  Ecole  française  d'après  certaines  fresques  de  nos  cafés.  Les 
tableaux  historiés  sont  les  moins  parfaits;  il  en  est  de  même  des 
paysages  et  des  marines,  mais  je  doute  que  Ion  puisse  surpasser  Ceux 
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qui  représentent  des  fruits,  des  oiseaux,  des  amours,  des  danseuses,  des 
rinceaux,  des  arabesques,  des  méandres;  et  cependant  il  ne  faut  pas 
perdre  de  vue  que  Pompeies,  Herculanura  et  Slabies  étaient  des  villes 
secondaires  où  les  arts  fleurirent  moins  heureusement  qu'à  Athènes  et 
à  Borne ,  ne  pas  oublier  que  dix-sept  siècles  ont  tenu  ces  peintures  en- 
sevelies, d'un  autre  côté,  que  les  anciens  étaient  presque  entièrement 
étrangers  aux  notions  sur  la  perspective  locale  et  aérienne  et  qu'ils 
ignoraient  l'emploi  de  l'huile  et  de  la  toile  (1).  Leur  composition  est 
souvent  originale,  leurs  teintes  plates  ont  du  caractère  ;  néanmoins  nous 
croyons  qu'ils  étaient  supérieurs  en  sculpture. 

Maintenant  vous  voudrez  savoir  comment  on  parvient  à  détacher, 
sans  danger,  ces  curieuses  peintures  murales,  afin  de  les  transporter 
au  Musée  ;  on  commence,  à  l'aide  de  petits  coups  de  marteau,  par  dé- 
garnir la  muraille  à  lentour  du  sujet  que  l'on  se  propose  d'enlever. 
Celle  opération  faite,  Ton  applique  à  la  demande,  un  châssis  de  bois 
ordinairement  carré;  puis,  par  derrière,  on  scie  la  muraille  sur  laquelle 
la  peinture  est  fixée  ;  le  tableau  délaché,  on  le  garnit  de  plâtre  ou  de 
mastic  à  l'opposé  du  sujet.  Ce  procédé,  fort  simple,  réussit  loujours. 
Passons  en  revue  quelques-unes  des  peintures  qui  nous  semblèrent 
intéressantes  sous  le  rapport  de  la  fantaisie. 

Le  n°  58  représente  une  lutte  entre  deux  coqs,  sorte  de  combat  de 
nos  jours  fort  en  usage  chez  un  peuple  voisin,  et  qui  pourrait,  comme 
vous  le  voyez,  s'appeler  un  jeu  renouvelé  des  Grecs  et  des  Romains. 

Le  n°  294  nous  offre  le  confort  d'une  excellente  collation,  un  pâté 
délicieux  de  forme,  une  poule  d'Inde,  puis  un  vase  avec  du  vin  et  des 
fruits. 

Le  n°  323  est  une  caricature  ;  sous  l'emblème  d'une  cigale  dirigeant 
un  char  que  traîne  un  perroquet,  les  savants  veulent  reconnaître  Néron 
meilleur  cocher  qu'empereur  ;  le  perroquet  serait  Sénèque,  philosophe 
parleur  et  trop  prêt  à  excuser  les  crimes  de  Néron. 

Le  n°  502  est  une  marchande  d'amours.  Ces  petits  lutins,  en  cage,  ont 
tout  l'air  d*agacer  deux  jeunes  filles  qui  se  disposent  à  les  acheter;  celle 

(I)  Cependant  nous  savons  que  Ton  fil,  au  temps  de  Néron,  sur  une  toile  de  120  pieds,  le 
portrait  de  cet  empereur;  mais  c'est  là  une  exception. 
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composition  fine,  délicate,  enjouée,  ne  pèche  contre  aucune  exigence 
de  bonne  compagnie.  Ces  gracieux  amours  paraissent  s'ignorer  et  les 
jeunes  filles  encore  davantage;  il  y  règne  une  fraîcheur  d'innocence  qui 
rappelle  cerlaines  pages  du  roman  de  Bernardin  de  Saint-Pierre  ,  où 
deux  enfants  sont  aux  prises  avec  les  charmes  du  cœur  et  du  mystère. 

Les  treize  danseuses  du  Pompeies,  n°*  505,  506  et  507,  sont  loin  d'a- 
voir une  aussi  pudique  et  sereine  ignorance. 

Les  douze  faunes  acrobates  des  n0'  605  et  607,  prouvent  que  les 
funambules  datent  de  loin. 

L'usage  de  fustiger  les  élèves  paresseux  se  retrouve  dans  le  maître 
d'école  du  n"  735. 

Les  pieux  et  doux  sentiments  se  manifestent  sous  le  n°  765  ;  on  y  voit 
la  charité  grecque  ou  Péronée  allaitant  Cimon  son  père,  condamné  à 
mourir  de  faim  au  fond  d'une  prison. 

Il  nous  serait  aisé  de  multiplier  ces  exemples  de  la  vie  des  anciens 
que  nous  allons  d'ailleurs  poursuivre  dans  leurs  belles  mosaïques. 

Les  mosaïques  sont ,  comme  on  le  sait ,  un  assemblage  de  petites 
pierres  en  forme  de  dés  à  jouer,  très  variées  de  couleur  ;  ces  cubes, 
agencés  avec  beaucoup  d'art,  composent  non-seulement  des  figures 
géométriques,  mais  encore  des  paysages,  des  animaux  et  même  de 
grandes  scènes  religieuses,  civiles  et  militaires.  Les  anciens  employaient 
aussi  dans  leurs  mosaïques  de  petits  émaux;  on  en  pourrait  citer  quel- 
ques rares  exemples,  mais  qui  se  multiplièrent  à  l'infini  au  temps  du 
bas-empire,  principalement  du  vie  au  xiii*  siècle.  En  efTel,  les  coupoles 
de  Conslanlinople  et  les  voûtes  d'abside  de  la  cathédrale  de  Messine, 
accusent  au  plus  haut  degré  cet  emploi.  Présentement  nous  n'aurons 
à  nous  occuper  que  des  mosaïques  en  pierres;  généralement  celles  que 
l'on  voit  au  musée  de  Naples  proviennent  des  environs  de  celle  ville. 
La  plus  magnifique  est,  sans  contredit,  la  grande  mosaïque  de  la  maison 
duFaune,  découverte  à  Pompeies  vers  1832.  On  a  calculé  qu'il  n'entrait 
dans  sa  façon,  pas  moins  de  un  million  trois  cent  quatre-vingt  mille 
peliles  pierres  cubiques.  Elle  représente  une  des  batailles  d'Alexandre  ; 
Darius,  sur  son  char,  domine  avec  noblesse  ses  soldats  armés  de  lances  ; 
Alexandre,  à  cheval,  la  tôle  nue  et  l'air  jeune,  frappe  tout  ce  qui  l'en- 
vironne de  sa  redoutable  épée  ;  morts  et  blessés  s'accumulent  autour 
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de  lui.  Je  ne  crois  pas  que,  même  chez  les  modernes,  aucun  combat  ait 
été  rendu  d'une  manière  plus  émouvante.  Le  roi  de  Perse,  dans  sa  dé- 
faite, se  tourne  vers  son  vainqueur  inexorable,  avec  une  altitude  pleine 
de  douloureuse  énergie;  il  y  a  dans  Darius  quelque  chose  de  si  malheu- 
reux, que  sa  peine  vous  affecte  ;  sa  main  gauche,  qui  serre  convulsive- 
ment un  grand  arc,  semble  faire  de  vains  efforts  pour  sauver  son 
empire  prêt  à  tomber  et  pour  lequel  sa  main  droite  étendue,  paraît 
demander  grâce. 

On  souffre  de  sa  douleur,  on  s'identifie  avec  elle,  la  gloire  est  au  vain- 
queur, mais  l'intérêt  s'adresse  au  vaincu.  On  sent  ici  que  c'est  chose 
toujours  pénible  de  voir  s'abîmer  un  empire.  On  s'accoutume  aux 
combats  ordinaires  qui  n'entraînent  pas  une  perte  complète,  mais  l'on 
se  fait  difficilement  aux  mêlées  qui  laissent  le  vaincu  sans  espoir.  Quel- 
ques critiques  prennent  cette  action  pour  la  bataille  d'Issus,  mieux  en- 
core l'on  y  pourrait  voir  la  bataille  d'Arbelles,  car  l'épouvante  que  l'on 
remarque  dans  les  physionomies  des  vaincus  indique  plus  que  le  sort 
malheureux  d'une  bataille,  elle  accuse  la  chute  même  d'un  empire. 
Cette  mosaïque,  que  l'on  attribue  à  l'inspiration  d'Appelles,  est  quelque 
peu  gâtée  du  côté  où  se  trouve  Alexandre. 

Les  frères Giustiniani,  de  Naples  (1),  ont  reproduit,  en  terre  cuite, 
avec  beaucoup  de  talent,  sur  une  petite  échelle,  ce  chef-d'œuvre  dont 
les  couleurs,  d'un  éclat  prodigieux,  ne  le  cèdent  en  mérite  qu'à  l'origi- 
nalité de  la  composition,  de  même  qu'au  ûni  du  dessin. 

Le  n°  5  de  la  collection  des  mosaïques,  provient  encore  de  la  maison 
du  Faune  et  représente  un  grand  festin  bachique  qui  ornait  le  seuil  du 
triclinium  (salle  à  manger).  Les  anciens  multipliaient,  À  leurs  repas,  les 
guirlandes  de  fleurs,  voulant  n'oublier  aucune  satisfaction  des  sens; 
néanmoins  ils  se  plaisaient  au  souvenir  de  la  mort  et  quelquefois  pro- 
menaient sur  la  table  un  squelette,  pour  inviter  les  convives  à  user  de 
la  vie  largement,  parce  qu'elle  est  courte  ;  possède  et  jouis  car  tu  mour- 
ras était  un  proverbe  à  la  fois  grec  et  romain.  Cette  manière  toute 
matérialiste  d'envisager  la  fln  de  l'homme,  établit  une  notable  et  triste 
différence  entre  le  paganisme  et  les  préceptes  chrétiens. 

Il)  lis  y  demeurent  à  Sauta- Luaa  a  mart,  n°  23. 
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Le  n°  29  nous  montre  un  squelette  debout,  tenant  de  chaque  main 
une  coupe  où  le  vin  fume  et  pétille.  Le  dessin  de  celte  mosaïque  ne 
manque  ni  de  goûl  ni  d'élégance ,  et  pourtant  il  nous  parait  affreux  de 
voir  ces  débris  de  l'être  humain  grimacer  l'ivresse  et  le  plaisir;  cela 
nous  semble  une  profanation  de  la  mort! 

La  mosaïque  n°  1 0  est  une  pie  voleuse  qui  plonge  son  bec  au  fond 
d'un  panier  et  en  retire  un  miroir.  Ce  sujet,  que  le  moyen  âge  et  les 
temps  modernes  ont  reproduit  plusieurs  fois,  notamment  à  Angers,  sur 
une  maison  de  la  montée  Saint-Maurice,  n'était  point  une  simple  fan- 
taisie ;  il  rappelait  sans  doute  au  juge  qu'il  ne  'pouvait  être  trop  attentif 
à  distinguer  les  vrais  coupables. 

La  caricature  allait  bien  à  l'esprit  des  anciens,  ils  aimaient  à  l'em- 
ployer surtout  contre  leurs  sages.  La  mosaïque  n°  12  figure  un  nain  en 
manteau  de  philosophe,  offrant  un  brin  d'herbe  à  un  coq.  Cn  nain  et 
un  brin  d'herbe  sont  là  des  emblèmes  de  One  petite  malice  qui  seraient 
peut-être  encore  de  saison. 

L'art  du  mosaïste  s'appliquait  même  à  l'architecture  ;  c'est  ainsi  que 
les  n"  31, 32,  33  et  34  nous  montrent  (raretés  entre  toutes)  des  colonnes 
composées  de  cubes  en  émaux,  où  l'on  voit  les  agréments  de  la  pêche  et 
de  la  chasse  entourés  de  jolies  arabesques  -,  des  coquillages  naturels, 
frutti  di  mare,  ornent  la  base  et  le  chapiteau. 

Passons  maintenant  aux  vases  peints  où  les  sujets  sont  plus  variés, 
s'il  est  possible;  on  appelle  italo-grecs  ceux  que  l'on  découvre  habi- 
tuellement à  l'intérieur  des  tombeaux  qui  appartinrent  aux  Grecs,  fon- 
dateurs de  colonies  dans  cette  région  méridionale  de  l'Italie,  nommée 
Grande-Grèce.  Nola,  Capoue,  Cumes,  sont  les  lieux  qui  fournissent  le 
plus  abondamment  de  ces  vases  au  musée  de  Naples,  où  ils  dépassent 
le  nombre  de  3,300,  répartis  en  huit  salles.  Des  spécimens  modernes 
de  sépultures  antiques,  très  bien  faits  avec  du  liège,  nous  firent  con- 
naître la  disposition  de  ces  vases  autour  des  squelettes.  Le  corps  est 
étendu  au  centre  d'un4»  chambre  sépulcrale  ;  un  petit  vase  se  trouve  près 
de  la  lêle,  d'autres  sont  entre  les  jambes  et  le  plus  grand  nombre  à 
Pentour  du  défunt:  l'on  en  voit  quelques-uns  accrochés  aux  murailles,  ils 
ont  une  forme  svelte,  élégante  et  délicate  ;  quelquefois  des  armes  et  des 
bipennes  les  accompagnent,  comme  il  arrive  que  l'on  en  trouve,  mais 
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d'un  galbe  différent,  dans  nos  sépultures  celtiques,  romaines  et  franques. 
Plusieurs  vases  servirent  à  des  usages  domestiques,  pour  les  mets ,  les 
vins,  les  huiles,  les  onguents  et  les  parfums.  D'autres  n'étaient  qu'orne- 
ments. Les  anciens  pensaient  réjouir  les  mânes  du  défunt  en  plaçant, 
au  fond  de  sa  tombe,  les  plus  c  hers  objets  de  son  mobilier.  On  voulait, 
de  la  sorte,  qu'il  prit  le  change  sur  sa  nouvelle  et  dernière  demeure, 
qu'il  ne  s'aperçût  pas  des  effrayantes  réalités  de  la  mort.  L'un  des  con- 
servateurs nous  6t  remarquer  que  les  vases  de  terre  peints  et  vernis,  du 
musée  de  Naples,  appartiennent  à  trois  classes  différentes.  Plusieurs,  et 
je  n'ose  trop  l'en  croire  sur  parole,  seraient  d'origine  égyptienne  et  se 
reconnaissent  à  la  figure  noire  des  personnages,  ainsi  qu'a  leur  peu  de 
mouvement,  cette  première  classe  de  vases  serait  la  plus  ancienne  ;  la 
seconde,  où  les  visages  sont  également  noirs,  mais  plus  vifs,  est  étrusque; 
enfin  la  troisième,  essentiellement  grecque,  se  distingue  par  les  têtes  et 
les  corps  qui  sont  rouges  et  beaucoup  plus  élégants.  Les  sujets  que  l'on 
remarque  sur  les  vases  italo-grecs,  ont  trait  à  la  mythologie,  spéciale- 
ment aux  mystères  et  fêles  de  Bacchus,  de  même  qu'aux  héros  de  l'an- 
tiquité, tels  :  Hercule,  les  Centaures,  les  Amazones,  Cadmus  et  Thésée. 
L'histoire  y  trouve  également  de  précieux  détails,  la  plupart  relatifs  à 
la  guerre  de  Troie.  Le  vase  n*  2360  représente,  en  effet,  la  chute  dllion  ; 
découvert  à  Nola,  dans  une  urne  grossière,  il  coûta  quarante  mille 
francs.  On  y  voit  Andromaque,  femme  d'Hector,  à  genoux  et  s'arrachant 
les  cheveux  de  désespoir.  On  y  distingue  Enée,  portant  sur  ses  épaules 
Anchise,  son  père,  el  tenant  par  la  main  le  petit  Ascagne.  Ajax  y  fait  à 
Cassandre  un  sanglant  outrage. 

Le  vase  nc  2359  est  un  combat  d'Amazones. 

Le  n°  2357,  trouvé  à  Nocéra  et  qui  coûta  vingt  mille  francs,  a  trait 
aux  mystères  de  Bacchus;  on  y  lit  les  noms  de  Thalie,  muse  de  la  co- 
médie, el  de  Choréïas,  l'une  des  ménades  ou  bacchantes. 

Le  vase  n°  2882,  à  mascarons,  de  la  hauteur  de  vingt-cinq  palmes 
napolitains,  le  plus  curieux  de  la  collection,  brille  par  ses  costumes 
grecs  et  orientaux  ;  le  sujet  principal  est  Darius,  méditant  l'assujettisse- 
ment de  la  Grèce  ;  des  satrapes  y  paraissent  coiffés  du  bonnet  phrygien  ; 
ce  vase  a  été  découvert  à  Canosa. 

Le  n°  200,  trouvé  au  même  endroit,  est  d'une  insigne  rareté  par  ses 
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bas-reliefs;  il  exprime  le  supplice  de  Marsyas,  écorché  tout  vif  pour  avoir 
osé  défier  Apollon  dans  un  concours  de  musique. 

Sur  le  n°  2774,  on  voit  le  bûcher  de  Palrocle  arrosé  de  sang  humain; 
il  nous  remit  èn  mémoire  son  tombeau  que  nous  vîmes  près  de  la  baie 
de  Besika,  non  loin  des  Dardanelles. 

Sans  vous  signaler,  Monsieur,  d'autres  vases,  nous  dirons  seulement 
qu'il  en  est  plusieurs  où  l'on  remarque  le  flabellum,  toujours  en  usage 
à  Rome,  lorsque  le  souverain  Pontife  parcourt  la  nef  de  Saint-Pierre, 
sur  la  sedia  gestaloria.  On  dislingue  aussi  des  génies  ailés,  des  lyres, 
des  éventails,  des  parasols,  des  chars,  des  boucliers  ronds  et  plusieurs 
sujets  de  fantaisie  tels  que  Polichinelle  avec  sa  marotte,  et  d'assez  nom- 
breux acrobates.  Ces  vases  sont  d'une  terre  généralement  fine,  revêtue 
d'une  espèce  d'ocre  jaune  ou  rouge  pulvérisée  et  mélangée  d'une  sub- 
stance gommeuse  appliquée  au  pinceau.  Une  matière  noire  tapisse 
l'intérieur  et  a  été  fixée  au  moyen  d'un  coup  de  feu. 

L'étude  de  ces  vases  fait  mieux  que  les  livres  connaître  les  habitudes, 
les  costumes  et  les  usages  des  anciens,  leurs  combats,  leurs  rites  reli- 
gieux, leurs  jeux,  leurs  repas  et  leurs  moeurs  ;  vie  sociale,  vie  privée, 
tout  s'y  trouve. 

La  quatrième  spécialité  du  musée  de  Naples  consiste  dans  les  pré- 
cieux papyrus  grecs  et  latins,  au  nombre  d'environ  3,000  ;  ils  se  pré- 
sentent sous  forme  de  petits  rouleaux  noirs  de  2  à  4  pouces  de  long, 
sur  24  à  30  lignes  de  diamètre;  vous  diriez  des  morceaux  de  charbon. 
Jusqu'ici,  un  peu  plus  de  cinq  cents  seulement,  ont  été  développés  et 
lus,  grâce  au  procédé  du  père  Antonio  Piaggi ,  procédé  dont  j'ai  vu 
faire  l'application,  mais  qu'il  serait  difficile  et  trop  long  de  décrire  ici. 
Au  nombre  des  principaux  papyrus  publiés,  Ton  compte  ceux  de  Phi- 
lodème  sur  la  musique,  d'Epicure  sur  la  nature,  et  de  Mélrodore  sur  les 
sensations. 

Les  bronzes  formant  la  cinquième  spécialité  du  musée,  feront  la  ma 
lière  d'une  autre  lettre. 


Naples,  novembre  1855. 
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MUSEO  BORHOMCO.  —  LES  BRONZES. 


Monsieur  , 

La  plus  curieuse  des  cinq  spécialités  du  musée  de  Naples  est,  sans 
aucun  doute,  la  collection  des  bronzes.  Elle  se  divise  en  deux  parties 
distinctes,  l'une  artistique  comprenant  les  statues,  l'autre  plutôt  indus- 
trielle connue  sous  le  nom  de  petits  bronzes,  et  où  cependant  l'art  se 
manifeste  jusque  dans  la  forme  des  ustensiles  de  cuisine,  car  les  an- 
ciens avaient  tellement  le  goût  des  belles  choses  qu'ils  l'intiltraienl  en 
tout  et  partout.  Mais  ils  étaient  loin  d'avoir  au  même  degré  le  goût  de 
la  décence,  et  de  nombreuses  lampes  consacrées  à  Vénus,  à  Priape,  à 
Bacchus,  ne  font  que  trop  connaître  la  dépravation  de  leurs  mœurs. 
Ces  bronzes  provenait  des  fouilles  d'Uerculanum  et  de  Pompeies,  dé- 
passent le  nombre  de  treize  mille,  nombre  inouï  si  l'on  songe  à  leur 
rareté  qui  s'explique  par  l'intérêt  que  tant  de  gens  eurent  à  les  faire 
fondre.  Commençons  par  l'élude  des  petits  bronzes,  répartis  dans  sept 
pièces  convenablement  décorées.  Ils  peuvent  se  classer  ainsi  :  1°  Usten- 
siles de  cuisine;  2°  objets  servant  à  la  parure  des  femmes;  3°  billets 
de  théâtre,  instruments  de  musique;  4°  armures  et  harnais;  5°  usten- 
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siles  pour  les  bains  -,  C°  objels  pour  écrire  ;  7°  divinités  el  meubles  des- 
tinés au  culte;  8°  balances,  poids,  mesures,  lampes  et  candélabres; 
9°  instruments  de  chirurgie;  10°  instruments  aratoires  et  outils;  il* 
objels  divers.  Il  m'arrivera  quelquefois  à  l'occasion,  de  signaler  en 
même  temps  que  les  objets  en  métal  ceux  d'une  autre  matière  quand 
l'analogie  le  permettra.  —  Parmi  les  ustensiles  de  cuisine,  plusieurs 
d'un  métal  composé,  sont  argentés  ou  élamés,  on  y  distingue  des  fours 
de  campagne,  des  crochets  pour  retirer  les  viandes,  des  cuillères  en 
os,  d'autres  en  bronze,  des  grilles,  des  pincettes,  dos  trépieds  en  fer, 
des  bouilloires,  passoirs,  tourtières,  huiliers,  entonnoirs,  poêles  à  faire 
cuire  des  œufs,  des  poêlons,  casseroles,  chaudières  et  chaudrons,  pois  et 
marmites,  braisiers  et  fourneaux  ;  mais  poinl  de  fourchelles. 

—  Les  objets  servant  à  la  toilette  des  dames  sont  :  des  miroirs  en 
mêlai  blanc;  des  peignes  en  buis  el  en  os,  un  dé  à  coudre  en  ivoire, 
des  aiguilles,  des  anneaux  de  rideaux,  des  agrafes  à  ressort,  des  bou- 
cles, un  dévidoir  en  bronze,  des  fuseaux,  de  petits  vases  à  cosmétiques, 
d'autres  renfermant  des  poudres  pour  la  peau  el  les  dents,  des  cure- 
oreilles  el  cure-dents  en  ivoire,  des  aiguilles  de  tète  en  mêlai  et  en 
os,  des  boulons  en  ivoire. 

—  Les  objets  concernant  le  Ihéâlre,  la  musique  el  les  jeux,  sonl  des 
lessères,  des  dés  à  jouer,  loupies,  trompettes  el  clairons,  des  cymbales, 
une  clarinette  (libia)  à  8  tuyaux  el  à  clefs,  des  clochelles  el  des  cloches 
(aeramenta),  des  hameçons  pour  les  plaisirs  de  la  pèche.  J'élais  fort 

-curieux  de  savoir  si  je  trouverais  une  trompette  droite  el  en  bronze, 
semblable  à  celle  que  l'on  voit  au  musée  de  Saumur  ;  sur  ce  point  mes 
recherches  onl  été  inutiles,  ce  qui  me  porte  à  croire  qu'elle  est  d'une 
extrême  rarelé. 

—  Les  armures  et  harnais  consislenl  en  :  casernes  grecs  el  romains, 
cuirasses  grecques,  brassarls  el  jambards,  boucliers,  ceinturons,  lances 
en  bronze  el  en  fer,  épées,  poignards  el  carquois  en  fer,  armures  de 
chevaux,  létières,  mors,  éperons  (calcaria). 

—  Au  nombre  des  ustensiles  pour  les  bains,  l'on  distingue  une  bai- 
gnoire, des  robinets,  des  luyaux  en  plomb,  des  slrigiles,  des  pincelles 
épilaloires. 

—  Les  objels  à  l'usage  de  l'écriture  sonl:  des  encriers,  des  slyles  ou 
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poinçons  servant  à  tracer  des  caractères  sur  la  cire,  des  tablettes  d'ivoire, 
une  plume  en  bois  de  cèdre,  des  timbres  et  cachets;  je  n'y  ai  point 
vu  de  tablette  en  marbre,  comme  celle  que  le  musée  d'antiquités  d'An- 
gers possède  et  qui  fut  trouvée  au  fond  d'un  cercueil  de  plomb  gallo- 
romain  découvert  à  Angers. 

—  Les  divinités  et  meubles  destinés  au  culte,  présentent  une  grande 
variété;  nous  y  distinguâmes  un  grand  lectisterne  (sorte  de  lit  sur  le- 
quel aux  jours  de  fêle  on  étendait  une  divinité),  un  aspersoir,  des  tré- 
pieds de  temple,  un  grand  bassin  lustral,  des  autels,  des  lustres,  candé- 
labres, cratères,  rliylons,  préféricules,  calices,  palères,  des  couteaux  à 
victimes,  des  encensoirs  avec  cuillères  d'ivoire  pour  l'encens,  et  par- 
mi les  divinités  une  statuette  d'Harpocrate,  ûls  d'Osiris  et  d'Isis,  un 
doigt  sur  la  bouche,  emblème  du  silence.  Ce  dieu  d'origine  égyptienne, 
s'introduisit  même  dans  les  Gaules  où  on  peut  le  voir  en  bas-relief 
sur  une  anse  d'urne  cinéraire  de  bronze,  trouvée  a  Angers  il  y  a  plu- 
sieurs années,  et  aujourd'hui  déposée  au  musée  des  Antiquités  de 
cette  ville. 

—  La  section  des  poids  et  mesures      nous  offrit  des  slalères  ou 

romaines  à  peser,  des  balances,  des  poids  en  marbre  et  en  plomb  de 
forme  méplate  et  ronde,  qui  ne  ressemblent  en  aucune  manière  à  ces 
petites  pyramides  tronquées  eu  argile  que  certains  antiquaires  prennent 
pour  des  poids  gallo-romains;  elle  nous  offrit  encore  des  mesures 
pour  les  graines  et  les  liquides,  un  pèse-liqueur,  des  pieds  romains  ou 
mesures  de  longueur,  des  compas,  des  lampes  et  des  lanternes  ;  des 
candélabres  du  plus  beau  travail,  s'y  rencontrent  aussi. 

—  Les  instruments  de  chirurgie  ne  sont  pas  moins  variés,  on  y  voit 
des  forceps,  un  couteau  analomique,  des  lancettes  de  diverses  formes, 
des  ciseaux,  pincettes,  tenailles,  spatules,  des  trousses,  des  vases  d'al- 
bâtre pour  garder  les  médicaments. 

—  Les  outils  et  instruments  aratoires  consistent  dans  des  pelles, 
bêches  en  fer,  fourches,  serpes  et  serpettes  en  fer,  faucilles,  couteaux, 
enclume,  haches  de  tailleur  de  pierre,  haches  de  charpentier,  pioches, 
scie,  truelles,  triangles,  compas,  ciseau  pour  tailler  la  pierre,  râteaux  et 
tarières,  etc. 

—  Parmi  les  objets  divers:  on  remarque  des  barres  de  portes  en 
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fer,  des  clefs,  serrures,  crochets,  gonds,  clous,  des  robinets  de  fonlaine 
et  des  jets  d'eau. 

Ccl  inventaire  que  nous  réduisons  le  plus  possible,  nous  rappelle  le 
mot  d'un  spirituel  auteur  qui,  après  avoir  visité  Naples  et  ses  environs, 
nous  dit  un  jour:  On  trouve  toutes  choses  à  Herculanum  et  Pompeies, 
excepté  des  fusils  à  piston  et  des  machines  à  vapeur.  Ajoutons  que  les 
anciens  eurent  sur  nous  dans  leur  façon  de  travailler  les  métaux,  l'avan- 
tage de  les  traiter  presque  toujours  avec  élégance.  Sous  leurs  doigts  les 
objets  les  plus  vulgaires  acquéraient  de  la  distinction.  Si  l'élégance  fut 
h  ce  point  portée  dans  de  menus  objets,  on  doit  s'attendre  qu'elle  se 
rencontre  mieux  encore  sur  leurs  statues  qui  forment  la  seconde  partie 
de  la  collection  des  bronzes.  Elles  montent  au  nombre  d'environ  cent 
quinze,  la  plupart  d'un  travail  extrêmement  délicat.  Quelques-unes  sont 
d'origine  grecque;  un  Auguste  portant  le  n°  28,  est  môme  signé  du  nom 
d'Apollonius,  d'Athènes,  fils  d'Archytas. 

Les  bustes  de  Livie  femme  d'Auguste,  de  Tibère  aux  larges  oreil- 
les verticales,  de  Lucius  Cornélius  Sylla,  de  Scipion  l'Africain,  d'A- 
grippa,  de  Lucius  César,  île  Claudius  Marcellus,  de  Sénèque  ont  un  vrai 
mérite  iconographique. 

Plusieurs  bronzes  remarquables  par  la  beauté  des  formes,  emprun- 
tent en  outre  un  intérêt  de  curiosité  à  leurs  yeux  en  émail.  De  ce  nom- 
bre sont  quatre  danseuses  qui  décoraient  le  théâtre  d'Herculanum,  le 
buste  de  Tibère,  la  tète  de  Plolémée  Philadelphe,  et  un  Apollon  her- 
maphrodite. 

Les  yeux  de  verre  sur  des  figures  de  bronze,  produisent  à  notre  sens 
un  effet  disgracieux,  ils  vous  considèrent  à  froid,  et  leur  morne  expres- 
sion est  plus  insoutenable  encore  que  les  regards  muels  des  animaux 
empaillés.  Ce  genre,  qu'il  ne  nous  semble  pas  bon  d'accueillir  pour  mo- 
dèle, s'introduisit  dans  les  Gaules  et  notamment  en  Anjou,  comme  le 
prouvent  incontestablement  deux  masques  en  feuilles  d'argent  battu, 
trouvés  à  Allençon  vers  1836.  Leurs  yeux  évidés,  indiquent  assez  qu'ils 
étaient  garnis  de  prunelles  en  émail  ou  en  verre  ;  ces  masques,  au- 
jourd'hui déposés  au  Louvre,  font  partie  d'un  sacellum  que  l'on  croit 
avoir  été  dédié  à  Minerve.  Il  est  remarquable  que  la  galerie  de  Naples 
n'en  possède  pas  d'analogue. 
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Un  troisième  masque,  mais  celui-ci  en  fer  baltu,  trouvé  au  même 
lieu  de  Notre-Dame-d'Allençon  près  d'Angers,  appartient  au  musée  des 
antiquités  de  cette  ville.  Tous  ces  ustensiles  précieux  du  culte  païen  en 
Anjou,  paraissent  devoir  dater  du  m"  au  ivr  siècle.  Puisque  je  nie  suis 
arrêté  un  peu  sur  ces  objets,  bien  dignes  de  lixer  l'attention  des  archéo- 
logues, je  crois  devoir  consigner  ici  un  fait  important  au  point  de  vue 
de  l'exactitude  historique.  Lu  lSj-i  M.  Maeé,  curé  de  N.-D.  d'Allençon, 
(le  même  qui  était  pasteur  de  celle  paroisse  en  1830,  lors  de  la  décou- 
verte des  objets  donl  il  s'agit),  m'assura  que  des  trois  petites  figures 
votives  entièrement  semblables,  faisant  partie  du  sacellum  et  représen- 
tant des  bustes  de  lemme,  une  seule  était  authentique-,  les  deux  autres 
auraient  étaient  laites  après  coup,  récemment,  ad  ornamenlum.  Ceci  soit 
dit  pour  que  M.  le  Directeur  du  musée  du  Louvre  puisse  en  faire 
rectification  au  besoin.  Mai*  j'ai  hâte  de  rentrer  dans  le  musée  de 
Naples.  Aux  cinq  spécialités  qu'il  renferme,  et  que  nous  avons  énume- 
rées  duus  celle  lettre  et  (huis  la  précédente,  nous  devons  joindre  les 
verres^  les  substance*  alimentaires  cl  autres,  cnliu  les  Unes  cuites. 

—  La  plupart  des  verres  proviennent  de  Pompeies  et  dépassent  le 
nombre  de  trois  mille.  Le  génie  artistique  des  anciens  .s'y  rencontre 
aussi  fin,  aussi  délicat  que  dans  les  petits  bronzes;  même  beauté  de 
forme,  même  variété.  Les  verres  blancs,  bleus,  obscurs,  de  couleur  verte, 
mouchetés  de  blanc  et  de  bien,  prodiguent  leurs  plu*  belles  teintes  à  des 
amphores,  palères,  bouteilles  de  l'espèce  dite  pcrelto  (en  poire),  à  des 
lasses,  boites  à  eneens,  tîacons,  pois  a  deux  anses,  urnes  cinéraires,  cas- 
settes, vases  à  parfums,  calices,  coupes,  plateaux,  larrymaloires,  salières, 
urnes  et  soucoupes.  On  y  voit  de  petites  baguettes  en  émail  destinées  à 
la  composition  îles  mosaïques.  Ces  verges  de  pâle  très  varié*!  de  cou- 
leur, sont  généralement  dans  leur  coupe,  hexagones,  rondes  et  ovales;  on 
les  sciait  par  Hanches  afin  d'en  faire  autant  de  pièces  diverses  que  l'on 
polissail  après  leur  emploi.  .Mais  la  mosaïque  en  émail  déjà  connue  dans 
le  haut  empire,  ainsi  que  ce*  baguettes  l'attestent,  était  cependant  d'un 
usage  intinimenl  moins  répandu  que  la  mosaïque  en  petites  pierres  na- 
turelles, et  il  eu  lut  de  la  sorte  comme  nous  l'avons  déjà  fait  pressentir, 
jusque  vers  le  \T  siècle,  époque  où  l'émail  prit  le  dessus  à  cause  des 
grandes  surfaces  intérieures  que  présentaient  les  coupoles  byzantines. 
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Nous  vîmes  également  des  fragments  de  carreaux  de  vilre  dont  le 
verre  épais  ne  laissait  pas,  comme  le  nôtre,  passer  dans  les  apparte- 
ments une  lumière  limpide.  Les  anciens  à  leurs  fenêtres  employaient 
aussi  des  feuilles  de  talc  d'une  transparence  fort  douce;  le  musée  de 
Nuples  en  possède  plusieurs  échantillons. 

De  tous  les  vases  précieux,  le  plus  beau  nous  sembla  être  celui  que 
l'on  connaît  sous  le  nom  d'amphore  de  verre  bleu;  il  est  travaillé  au 
tour,  et  porte  une  couverte  d'émail  blanc,  où  de  gracieux  amours  s'é- 
panouissent et  folâtrent  au  milieu  de  branches  de  vignes,  les  uns  jouant 
de  la  flûte,  el  les  autres  cueillant  la  vendange.  Les  rêveurs  de  Ménil- 
montant,  auraient  pu  voir  dans  ce  vase  l'expression  de  leurs  idées  :  le 
labeur  de  ce  monde  par  le  côté  du  plaisir.  Et  les  amis  de  la  renaissance 
ne  l'admireraient  pas  moins,  tant  les  ornements  du  xvie  siècle  ont  d'a- 
nalogie avec  ceux  de  ce  charmant  objet  provenant  de  Pompeies. 

Le  vase  dit  de  Port-Land,  découvert  à  Frascati,  el  transporté  en  An- 
gleterre, peut  seul  revendiquer  l'honneur  d'entrer  en  comparaison  avec 
celui  de  Naples,  el  tous  les  deux  au  point  de  vue  de  l'application  de 
l'émail  intéressent  l  i  chimie. 

Revue  faite  des  verres  antiques,  il  convient  de  mentionner  diverses 
substances,  telles  que  comestibles,  couleurs  

Herculanum  et  Pompeies  ont  encore,  de  ce  côté,  payé  largement  leur 
tribut  au  musée  Bourbon . 

Parmi  les  substances  et  productions  végétales,  nous  distinguâmes  des 
ligues,  des  fèves,  de  l'orge,  du  froment,  des  raisins  secs,  du  chènevis, 
du  sénevé,  du  chanvre,  des  graines  de  grenades,  un  pain  rond,  de 
l'huile,  de  la  pâle,  des  pâtisseries,  des  noisettes,  des  cerises  sèches,  de 
la  farine,  des  noyaux  de  pèche,  du  vernis,  des  olives,  du  millet,  des 
dalles,  des  noix,  des  amandes,  de  l'orge  mondée,  des  bouchons  de  liège, 
des  semelles  de  sandales  en  til  d'herbe,  du  vin  desséché,  des  légumes 
carbonisés,  du  coton  vierge,  de  là  résine,  du  savon. 

Les  substances  el  productions  animales  présentent  des  œufs,  des  co- 
quilles d'escargot,  des  osselets,  de  la  cire  vierge,  du  drap  brûlé. 

Au  nombre  des  substances  et  productions  minérales,  figurent  le  soufre 
el  l'amianlhe. 

Cette  collection  réunit  encore  un  assez  grand  assortiment  de  couleurs 
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pour  la  peinture  à  gouache,  puis  des  préparations  d'azur,  d'ocre,  de 
vert,  de  noir,  de  sinople  el  de  minium  ;  toutes  substances  provenant  de 
Pompeies  et  près  desquelles  se  trouvèrent  un  pilon  de  marbre  pour 
broyer  el  attiner,  une  défense  de  sanglier  pour  lisser  l'enduit  des  mu- 
railles, une  pierre  ponce  et  plusieurs  coquillages  propres  à  recevoir  les 
couleurs. 

Des  coquilles  du  môme  genre  que  Ton  remarque  à  certains  loculi  des 
catacombes  romaines  el  dmis  un  tombeau  gallo-romain  découvert  à  An- 
gers vers  1848,  indiquent  probablement  que  le  défunt  cultivait  la  pein- 
ture (1). 

Les  anciens  ne  travaillaient  pas  avec  moins  de  bonheur  la  terre  cuite 
que  les  autres  matières  ;  Herculanum  el  Pompeies  ont  fourni  au  musée 
de  Naples  les  objets  suivants  :  Des  amphores  à  vin  avec  pied  pointu, 
pour  être  ensablées  ou  portées  sur  de  petits  trépieds  nommés  angothcca, 
des  vases  à  col  étroit,  servant  aux  huiles,  d'autres  où  Ton  mettait  des 
fleurs,  quelques-uns  destinés  à  engraisser  des  loires,  dont  les  méridio- 
naux étaient  friands;  de  petites  palères  votives,  des  lampes  de  thermes 
et  de  boutiques,  une  sorte  de  tète  d'arrosoir,  un  petit  colombier  en 
forme  d'amphithéâtre,  une  colonne  creuse,  au  fond  de  laquelle  on 
plaçait  une  lumière,  afin  de  chasser  les  papillons  de  nuit  qui  envahis- 
saient les  ruches  d'abeille;  puis  des  anlefixes  pour  la  décoration  des 
toits. 

Plusieurs  bracelets  el  bagues  en  or,  un  curieux  petit  cadran  solaire 
en  bronze  argenté,  ayant  la  forme  d'un  jambon  dont  il  porte  le  nom; 
quelques  bagues  ornées  de  pierres  fines  gravées,  proviennent  également 
d'Herculanum  el  de  Pompeies.  Je  ne  m'arrêterai  pas  à  la  collection  des 
monuments  égyptiens  très  inférieure  à  celle  du  Louvre.  Je  n'ometlrai  pas 
néanmoins  de  dire  que  plusieurs  objets  d'origine  égyptienne,  tels  qu'une 
table  hiéroglyphique  du  temple  d'isis,  une  belle  statue  d'isis  en  marbre 
blanc,  une  aulre  statue  de  la  même  déesse,  portant  le  sistre  el  la  croix 
ansée,  ont  été  découverts  à  Pompeies,  cité  qui  eut  assurément  de  fré- 
quentes communications  avec  l'Egypte.  Toutefois  ces  statues  d'isis  n'onl 

(I)  Lorsqu'il  s'agit,  comme  dans  les  catacombes,  île  coquillages  incrustés  sur  des  lombes 
chrétiennes ,  il  se  pourrait  qu'ils  fussent  des  symboles  ichlhyologiques  des  premiers  fidèles, 
qui  se  nommaient  entr'eux  pnciruli.  /xlit*  poissons,  en  commémoration  de  leur  bapléme. 
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rien  d'hiératique  ;  on  s'aperçoit,  en  les  étudiant,  que  le  souffle  de  la 
Grèce  a  passé  sur  elles,  progrès  artistique  qui  date  des  Ptolémée. 

Par  celle  énuméralion,  quoique  rapide  et  incomplète,  on  peut  appré- 
cier cependant,  Monsieur,  combien  Herculanura  et  Pompeies  versèrent 
de  lumières  dans  le  monde  savant.  Sauf  de  rares  exceptions,  je  n'ai  pas 
cru  devoir  mentionner  ici  les  autres  richesses  du  musée  Bourbon,  dé- 
couvertes ailleurs  qu'aux  environs  de  Naples. 


Naples,  novembre  1855. 
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MU5E0  BORBOMCO.  —  STATUES  ET  BAS-|\EUEFS  Bff  «ARBRE- 
MOKSIECB, 

J'éprouve  une  sorte  d'embarras  à  vous  entretenir  des  1500  sculptures 
de  la  collection  de  statues  et  bas-reliefs  en  marbre  du  musée  de  Naples; 
c'est  à  s'y  perdre  !  Des  mois  et  des  volumes  ne  suffiraient  pas  à  les  dé- 
crire. Quelques  impressions,  voilà  seulement  ce  qu'il  faut  essayer  de 
vous  présenter,  mais,  je  me  serais  bien  gardé  d'y  manquer,  car  de 
vous  oublier  dans  ce  dédale  de  chefs-d'œuvre  entre  lesquels  plusieurs 
pâlissent  devant  les  vôtres  (1),  c'est  chose  impossible!  j'en  prends  donc 
mon  parti,  malgré  les  froides  sensations  que  j'éprouve  sous  les  voûtes 
de  ces  galeries  napolitaines;  jamais  ailleurs  je  n'ai  mieux  compris 
l'utilité  des  musées  comme  lieux  de  sauvetage,  mais  aussi  plus  pénible- 
ment ressenti  tout  ce  qu'ils  enlèvent  de  charme  aux  objets  qu'ils  em- 
prisonnent. La  sculpture  aime  l'espace  ;  trop  rapprochées  les  statues 
manquent  d'air  et  se  nuisent;  de  même  que  les  oracles  de  l'antiquité, 
elles  n'ont  de  langage,  la  plupart,  qu'en  certains  lieux  qui  leur  sont 
propres  ;  dépaysées  elles  perdent  une  partie  de  leur  caractère.  Vous  re- 
cherchiez ce  tombeau  placé  jadis  à  Pompeies;  transporté  dans  le  musée 

(1)  M.  Maindron,  statuaire,  auteur  de  Velleda,  d'Attila,  et  de  Sainte-Geneviève ,  etc. 
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de  Naples,  il  n'a  plus  pour  vous  un  égal  intérêt,  et  vous  êtes  peu  sou- 
cieux de  le  rencontrer  au  fond  de  la  même  salle  que  le  Bacchus  ivre 
du  n°  421. 

Les  deux  statues  équestres  des  Bal  bus  en  marbre  blanc,  ornaient  è 
80  pieds  sous  terre  Herculanum,  où  elles  produisaient  à  la  lueur  des 
torches  un  effet  surprenant;  déposées  sous  les  n°*  198  et  199,  elles 
n'ont  plus  leur  grand  air  d'apparitions  étranges. 

Et  ce  personnage  n*  143,  en  costume  d'orateur  qui  figurait  au  théâ- 
tre d'Herculanum,  n'a-  t-il  rien  perdu  de  son  geste  éloquent  ? 

Celte  Vénus  victorieuse  assez  semblable  à  celle  de  Milo,  ne  nous  eût- 
elle  pas  offert  plus  d'intérêt  à  l'amphithéâtre  de  Capoue,  que  sous  le 
n"  144?  Ici  dti  moins  je  comprends  sa  translation,  car  elle  eût  été  trop 
exposée  sur  des  gradins  solitaires. 

Sans  doute  quelques  statues  se  rencontrent  qui,  belles  de  leur  propre 
beauté,  le  seront  toujours,  nonobstant  le  lieu  qu'elles  occupent  ou  de- 
vront occuper,  mais  je  parle  des  plus  nombreuses.  Quand  elles  sont 
entassées  dans  un  musée,  il  est  utile  d'user  d'une  certaine  méthode  si 
l'on  veut  soulager  ses  yeux  et  sa  mémoire,  sans  que  l'esprit  s'émousse 
et  que  l'imagination  s'éteigne.  Cette  méthode  consiste  à  grouper  en- 
semble par  la  pensée,  des  statues  de  même  type,  et  à  choisir  la  plus 
remarquable  d'après  la  commune  renommée  ou  selon  le  goût  de  l'ob- 
servateur s'il  a  quelque  sûreté.  De  cette  façon  les  choses  se  simplifient, 
se  classent,  et  la  plus  belle  pièce  de  chaque  type  se  dégage,  s'isole, 
prend  de  l'air  et  gagne  un  peu  de  cet  espace  qui  lui  manquait.  Mais 
c'est  là  quelquefois  un  procédé  difficile,  délicat,  pour  la  réussite  duquel 
on  aurait  besoin  souvent  de  votre  tact  exquis,  Monsieur,  afin  de  ne  pas 
échouer.  Nous  essaierons  néanmoins  de  l'appliquer  dans  la  mesure  de 
nos  forces.  C'est  ainsi  que  réunissant  les  nn*  84  Oreste  et  Etedre,  150 
une  Minerve,  et  552  une  Diane,  tous  appartenant  à  la  première  époque 
de  l'art  grec,  encore  roide  et  hiératique,  notre  choix  se  porte  sur  le 
n"  84  spécialement  remarquable  par  la  noblesse  du  style,  la  simplicité 
de  la  pose,  et  l'ajustement  tranquille  des  draperies  :  les  deux  premiers 
numéros  proviennent  d'Herculanum,  et  le  dernier  de  Pompeies.  Impos- 
sible à  nous  désormais  d'oublier  le  type  primitif  de  Fart  grec.  Pour- 
suivons, car  ce  procédé  a  cela  d'agréable  qu'il  permet  d'adopter  l'ordre 
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chronologique.  Envisageons  une  époque  moins  reculée  et  qui  s'épanouit 
dans  les  not  t>24  tête  colossale  de  Jution,  1332  sarcophage  représentant 
un  combat  contre  des  amazones,  23  cl  20  les  athlètes  farnésiens  ;  le 
style  de  ces  marbres  est  grandiose  et  sévère,  facile  à  distinguer  dans 
ses  nuances,  et  notre  mémoire  retiendra  toujours  le  n°  (324,  «  sculp- 
»  ture  d'un  mérite  éminent,  dit  un  auteur,  et  d'une  majesté  si  imposante 
»  qu'on  reconnaît  aussitôt  cette  tôle  pour  celle  de  la  mère  des  dieux.  » 
Le  style  tendre  et  passionné  se  trahit  dans  les  n°'  422  le  torse  de  Psy- 
ché, 41 4  le  torse  de  Bacchus  et  dans  le  relief  $  Apollon  avec  les  Grâces; 
le  torse  de  Psyché  peut  défier  l'oubli. 

La  splendeur  de  l'art  grec  respire  d'une  façon  incomparable  dans 
lesn0'  138  Minerve,  92  X Apollon  jouant  de  la  lyre,  408  le  bas-relief 
d'Orvet  d'Eurydice,  1414  \e  taureau  Farnèse  ai  1415  Y  Hercule  Far- 
nèse.  Ces  deux  dernières  sculptures  une  fois  vues  se  gravent  sans  peine 
dans  la  mémoire.  Le  taureau  Farnèse  est  un  ouvrage  des  artistes  Apol- 
lonius et  Tauriscus;  apporté  de  Uhodes  sous  Auguste,  il  fut  trouvé  à 
Rome  dans  les  bains  de  Caracalla.  On  croit  que  ce  groupe  représente 
Dircé,  reine  de  Thèbes,  attachée  à  la  queue  d'un  taureau,  et  victime 
de  la  jalousie  d'Anliope.  Ce  monument  a  subi  des  restaurations  qu'il 
est  aisé  de  distinguer,  mais  le  taureau  existe  à  peu  près  en  son  entier; 
on  dirait  qu'exécuteur  des  sentiments  jaloux  d'Anliope,  cet  animal  a  su 
les  comprendre  et  les  traduire  dans  une  fureur  sublime  d'expression 
vengeresse.  Ce  groupe  sorti  d'un  seul  bloc  de  marbre  de  12  palmes 
napolitains  sur  douze,  aurait,  d'après  Winckelmann,  des  parties  Iraitées 
à  la  manière  de  l'école  de  Lysippe,  statuaire  grec  qui  ilorissail  vers 
350  ans  avant  Jésus-Christ. 

Quant  à  l'Hercule  Farnèse,  il  est  signé  Glycon  d'Athènes,  sculpteur 
que  les  uns  croient  être  de  l'école  de  Praxitèle,  (iv  siècles  avant  Jésus- 
Christ),  tandis  que  d'autres  pensent  qu'il  vivait  au  temps  d'Auguste. 
La  lôte  de  l'Hercule  relativement  petite,  les  muscles  très  accentués  et 
la  prunelle  des  yeux  profondément  gravée,  nons  semblent  devoir  don- 
ner raison  aux  premiers.  Cette  statue  de  la  meilleure  conservation  fut, 
comme  le  taureau,  découverte  dans  les  thermes  de  Caracalla;  elle  parut 
si  belle  aux  anciens,  qu'ils  en  multiplièrent  l'image  sur  beaucoup  de 
leurs  médailles. 
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L'art  grec  perçu  rapidement  à  l'aide  des  principaux  types,  il  nous 
faut  avec  le  môme  procédé  aborder  l'art  romain.  Celui-ci  sous  Auguste 
et  Adrien,  empereurs  dont  le  goût  s'efforça  d'introduire  l'élégance  atli- 
que  dans  les  œuvres  de  leur  temps,  diffère  assez  peu  de  l'art  grec. 
A  celte  période  des  deux  premiers  siècles  de  l'empire,  se  rapportent  les 
statues  équestres  des  Bclbrnt,  puis  les  nM  136  Junon,  131  et  179  Anli- 
tiotit,  192  Baahm,  24  et  217  Adrien,  et  par  excellence  la  Flora  n°  137. 
Cette  statue  colossale  trouvée  au  fond  des  thermes  de  Caracalla,  brille 
par  le  fin  et  bel  agencement  de  la  tunique  aux  plis  transparents  et  né- 
anmoins décents;  la  tète,  les  bras  et  les  jambes  sont  modernes,  mais 
d'un  beau  travail  de  Giacomo  délia  Porta.  Vous  en  connaissez  sans 
doute  de  jolies  réductions  en  terre  cuite,  faites  par  les  frères  Giustinia- 
ni  de  Naples. 

Après  le  règne  d'Adrien,  l'art  se  fait  buste.  D'Antonin  le  pieux,  à  Cara- 
calla, les  corps  entiers  sont  négligés  et  les  tètes  deviennent  fort  à  la 
mode.  On  peut  s'en  convaincre  en  parcourant  la  galerie  dite  des  Em- 
pereurs, où  le  buste  qui  nous  a  le  plus  frappé  est  celui  de  Galien 
n°  250,  travail  supérieur  à  son  époque  et  que  l'on  peut  considérer 
comme  l'effort  suprême  et  dernier  de  l'art  romain  du  haut  Empire. 

Le  procédé  qui  nous  guide  et  s'adapte  à  l'ordre  chronologique,  peut 
s'appliquer  également  à  l'ordre  des  malières.Pas?ons  donc  à  la  galerie 
des  marbres  de  couleur.  On  appelle  de  la  sorte  une  salle  particulière, 
où  chaque  sculpture  est  un  composé  de  plusieurs  matières.  Les  anciens 
aimaient  celte  variété  que  l'on  retrouve  dans  les  n°*  :  461  belle  tête  de 
Fausline  jeune  sur  un  buste  d'alMlre  oriental,  471  tête  de  Marc-Aurèle 
sur  un  buste  de  môme  nature.  Le  marbre  noir  se  trouve  prodigué  dans 
les  draperies  d'Isis  n°  462,  et  de  Cérès  n°  472.  Le  marbre  et  le  bronze 
ornent  la  Diane  d'Kphèse,  aux  nombreuses  mamelles,  n*  481  ;  le  rouge 
antique  éclate  dans  la  jolie  statuette  de  Méléagre  n°  487. 

Le  porphyre  s'unit  au  marbre  de  Carrare  sur  l'Apollon  citharède 
n°  501,  et  le  basalte  vert  si  dur  au  ciseau  s'est  assoupli  pour  produire 
l'Apollon  du  n°  467. 

L'ardoise  elle-même  n°*  494  et  495,  prèle  son  fond  bleu  foncé,  à 
des  bacchantes  en  jaune  antique  qui  s'y  trouvent  incruslées. 

Les  anciens  ne  répugnaient  point  à  peindre  leurs  marbres;  les  nM  40 
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une  fille  de  Balbus  et  78  ln  prêtresse  Eumachia,  conservent  encore  des 
traces  de  couleurs.  Nous  savons  qu'à  Rome  le  célèbre  Gybson  revient 
à  ce  mode,  qui  conviendrait  surtout  à  la  statuaire  architecturale.  Que 
n'aurais-je  pas  encore  à  dire  des  statues  du  musée  de  Naples?  Du  moins 
les  principales  sont-elles  passées  en  revue  et  en  nombre  suffisant  |K>ur 
vous  montrer  qu'il  ne  manque  probablement  ici  aucun  type  des 
belles  époques  de  l'art  antique.  Mais  quelles  réflexions  cet  art  peut- 
il  nous  suggérer?  faisant  la  part  aux  erreurs  du  temps  en  matière  de 
mœurs,  et  distinguant  entre  les  mœurs  privées  fort  relâchées  et  les 
mœurs  publiques  un  peu  mieux  soutenues,  nous  apercevons  deux  cou- 
rants artistiques,  l'un  qui  tourne  A  l'obscénité,  et  trouve  son  expression 
dans  les  turpitudes  des  petits  jardins  des  maisons  de  Pompeies,  l'autre 
qui  se  manifeste  sur  les  places  publiques,  dans  les  temples,  les  mauso- 
lées et  les  théâtres.  Celui-là  ne  manque  ni  de  noblesse  ni  de  grandeuF; 
on  peut  même  avancer  que  jusqu'à  un  certain  point  le  nud  y  paraît 
décent;  il  n'a  pas  cette  mollesse  voluptueuse,  ce  flou  dangereux,  ce 
chatoyant  efféminé  que  nous  rencontrons  quelquefois  dans  la  statuaire 
moderne  ;  les  tons  en  sont  fermes,  et  l'on  sent  que  l'artiste  a  pris  son 
œuvre  par  le  côté  du  bran  humain.  Il  a  su  traiter  l'homme  largement, 
et  la  femme  sans  afféterie.  L'art  ancien  a  moins  que  l'art  moderne  de 
nuances  équivoques  ;  il  ne  raffine  pas,  il  est  plus  tranché  dans  ses  al- 
lures; avec  lui  l'ignoble  reste  ignoble,  il  se  donne  garde  de  l'atténuer, 
mais  aussi  quand  il  traite  le  beau  humain,  il  l'aborde  franchement  et 
l'idéalise. 

Nous  avons  pour  croyance  Dieu  fait  homme  et  nous  ne  savons  guère 
en  tenir  compte,  malgré  les  avantages  qu'en  retireraient  nos  arts  au 
point  de  vue  spirilualiste  ;  tout  au  rebours,  les  anciens  eurent  pour 
devise,  ( 'homme  fait  Dieu,  et  cette  profanation  leur  a  réussi  ;  pourquoi  ? 
C'est  qu'ils  l'adoptèrent  avec  résolution.  En  pouvons-nous  dire  autant 
des  artistes  modernes  à  l'égard  de  nos  croyances?  De  là  souvent  chez 
quelques-uns  des  biais,  des  rélicences  et  des  équivoques,  dans  l'expression 
religieuse.  Quant  à  vous,  Monsieur,  il  y  aurait  erreur  et  injustice,  à  ne  pas 
vous  excepter  de  ce  nombre.  Votre  Christ  de  la  Trinité  d'Angers  pro- 
testerait contre  nos  appréciations,  car  vous  avez  su,  comprenant  le  Dieu 
fait  homme,  élever  votre  œuvre  à  la  hauteur  du  beau  divin. 
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Il  serait  à  propos  de  clore  celle  lellre,  el  cependant  il  me  resle  à  vous 
parler  des  bas-reliefs  milhriaques  élevés  sous  les  n0'  296-303  el  349. 

Le  n°  296  est  le  plus  grand  et  le  plus  beau  de  tous  ces  monumenls 
des  superstitions  orientales  qui  gagnèrent  l'Occident  ;  milhras  ou  l'em- 
blème du  soleil,  vèlu  a  la  manière  persane,  égorge  un  taureau,  symbole 
de  la  lune;  son  sang  qui  coule,  figure  les  influences  de  celle  planète; 
le  serpent  représente  l'élément  humide,  le  chien  la  canicule,  le  scor- 
pion l'aulomne,  et  le  corbeau  esl  l'oiseau  favori  d'Apollon.  On  lit  au- 
dessus  de  la  bordure  celle  inscription  volive  : 

Omi  POTBSTI  DBO  WTHfLE  APPIYS. 

Sous  le  na  303  on  voit  deux  personnages  égorgeant  chacun  un  tau- 
reau ;  au  centre  de  ce  drame  paraît  un  Pyrée ,  autel  de  feu  où  des 
flammes  et  des  fruits  sont  élégamment  groupés. 

Dans  le  n#  349  Milhras  égorge  également  le  taureau  ;  le  serpent,  le 
chien  et  le  scorpion  y  figurent  aussi  ;  le  jour  el  la  nuit  se  trouvent  re- 
présentés par  deux  génies,  l'un  élevant  un  flambeau  et  l'aulre  éteignant 
le  sien.  Une  tète  ornée  d'un  croissant  personnifie  spécialement  la  lune. 
Ces  monumenls  allégoriques  ont  été  découverts  aux  environs  de  Naples, 
et  toujours  au  fond  de  ténébreuses  cavernes. 

Le  musée  possède  en  outre  de  curieux  cadrans  solaires  ou  gnomons, 
entre  lesquels  l'un  de  forme  concave,  n'  267,  ressemble  beaucoup  à  ce- 
lui que  Vitruve  nomme  hémicycle  et  donl  il  atlribue  l'origine  au  Chal- 
déen  Bérose. 

Le  n*  266  est  un  vaste  bassin  lustral  de  porphyre  rouge,  d'une  seule 
pièce,  n'ayant  pas  moins  de  9  mèlres  80  centimètres  de  circonférence, 
el  1  mètre  43  d'élévation.  Les  anses  formées  par  des  serpents  entre- 
lacés de  feuilles  marécageuses  el  de  tètes  de  pavots,  donnent  à  penser 
que  ce  vase  provient  d'un  temple  d'Esculape  ;  un  chapelet  d'ocar  envi- 
ronne la  coupe  ;  au-dessous  de  chaque  anse  se  voit  un  mascaron  barbu 
ayant  quelqu'analogie  avec  les  tètes  de  Bacchus  de  Mitylène,  qui  ornent 
le  vase  en  porphyre  du  musée  des  antiquités  d'Angers,  connu  sous  le 
nom  d'urne  de  Cana. 

A  ces  diverses  curiosités  du  musée  Bourbon,  je  dois  rattacher  les  bas- 
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reliefs  antiques  et  de  marbre  blanc  qui  décorent  les  murailles  de  la 

crypte  de  Saint-Janvier,  dans  la  cathédrale  de  Naples.  Détachés  d'un 
temple  d'Apollon,  ces  bas-reliefs  où  paraît  une  Vénus  sur  un  char,  furent 
agencés  de  manière  à  pouvoir  former,  il  y  a  plus  de  trois  siècles,  une 
partie  du  revêtement  de  celle  crypte.  L'artiste Tommaso  Malvila,  n'ayant 
point  eu  de  quoi  sutïire  à  l'accomplissement  de  son  œuvre,  fit  sculpter 
de  nouveaux  marbres,  mais  île  même  style  que  les  anciens,  et  son  travail 
a  beaucoup  d'unité.  Chose  remarquable,  le  tout  est  d'une  ressemblance 
parfaite  avec  nos  capricieuses  arabesques  de  la  renaissance. 

Je  n'abandonnerai  pas  les  antiquités  de  Naples,  sans  vous  signaler 
encore  la  coupe  de  l'amitié  où  se  lit  fort  bien  celle  devise  :  Bihe,  amicc, 
de  mco.  Je  me  plais  à  terminer  par  ce  souvenir,  que  je  vous  prie,  Mon- 
sieur, d'accueillir  comme  un  témoignage  de  ma  vive  sympathie. 

Naples,  novembre  1855. 
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CATACOMBES.  —  BASILIQUE  S.  RESTITITA.  —  S.  GIOVASftl  A  FONTE.  —  MOSAÏQUES 

BYZANTINES. 

MOKSIBUR , 

Dans  les  premiers  temps  de  noire  séjour  a  Naples,  nous  nous  étions, 
afin  de  mettre  un  peu  d'ordre  chronologique  dans  nos  lettres,  attachés 
tout  d'abord  à  visiter  les  monuments  et  objets  d'art  relatifs  au  paganisme. 
Le  tombeau  de  Virgile,  la  grotte  de  Pausilipe,  le  lac  Averne,  l'antre  de 
la  Sibylle  de  Cumes ,  les  étuves  de  Néron ,  Baïa ,  la  Piscina  Mirabile , 
Herculanum,  Pompeies  et  les  musées  avaient  pris  nos  instants.  Notre 
imagination  s'était  fortement  échauffée  à  la  vue  de  ces  merveilles  ;  mais 
si  le  mérite  de  la  forme  antique  séduisait  nos  yeux,  le  cœur  n'y  trou- 
vait pas  son  compte,  il  a  ses  exigences,  il  aime  que  l'esprit  qui  anime 
l'art  corresponde  à  nos  mœurs,  à  nos  habitudes,  à  notre  éducation  et, 
par  dessus  tout,  à  nos  croyances.  Quand  l'art  et  l'observateur  sont  en 
parfaite  communion  de  foi,  l'âme  est  heureuse  et  sereine,  elle  s'assimile 
les  monuments  par  un  côté  sympathique  et  doux ,  c'est  ce  que  nous 
éprouvâmes  en  visitant  les  catacombes  de  Naples. 

Au  sortir  des  avenues  souterraines  d'Herculanum,  froides  comme  la 
mort  qui  règne  depuis  plusieurs  siècles  dans  cette  cité  païenne,  nous 
avions  hâte  de  respirer  un  air  vivifié  par  l'esprit  chrétien  des  premiers 
âges;  cet  air,  nous  allâmes  le  chercher  en  des  cryptes  non  moins  gla- 
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ciales  et  non  moins  ténébreuses  pour  les  sens,  mais  qui  ne  sont  dépour- 
vues ni  de  chaleur  ni  d'éclat  pour  l'intelligence  et  le  cœur.  Il  est  inté- 
ressant de  songer  que  pendant  qu'autour  de  Naples  le  paganisme  rentrait 
sous  le  sol  comme  un  soleil  à  son  coucher,  un  autre  astre  plus  brillant 
et  plus  pur  y  préparait  son  lever;  il  est  intéressant  de  remarquer  que 
tandis  que  les  peintures  d'Herculanum  et  de  Pompeies  disparaissaient, 
les  fresques  chrétiennes  commençaient  à  se  manifester  ;  intéressant  de 
savoir  qu'au  temps  où  les  dieux  de  la  Gampanie  descendaient  dans  la 
tombe,  les  saints  de  la  même  contrée  se  levaient  doucement  et  sans 
bruit  ;  intéressant  de  voir  que  tandis  que  les  bûchers  funèbres  du  paga- 
nisme s'éteignaient,  jetant  çà  et  là  leurs  dernières  flammes,  le  dogme 
de  la  résurrection  assurait  le  repos  des  corps  dans  les  loculi  des  cala- 
combes.  Visitons  ces  mystérieux  asiles  qui  furent  à  la  fois  les  lieux  de 
sépulture,  les  églises  et  souvent  les  refuges  des  premiers  chrétiens  ;  là, 
durant  trois  siècles,  se  tint  en  réserve  la  bonne  parole  de  J.-C.  Le 
christianisme  eut  le  sort  des  puissantes  végétations;  grain  tombé  du  ciel 
en  terre,  il  y  germa  mystérieusement,  s'y  développa  plein  de  la  sève  du 
sang  de  ses  martyrs,  ut  grandit  jusqu'au  jour  où,  soulevant  la  pierre 
des  catacombes,  il  apparut  offrant  à  tous  l'ombre  de  son  feuillage,  le 
parfum  de  ses  fleurs  et  la  vivifiante  saveur  de  ses  fruits.  Au  fond  des 
catacombes  de  Naples,  poussa  l'une  des  plus  vigoureuses  racines  de  cet 
arbre  immortel  que  les  saints  évèques  Agrippin,  Euphèbe,  Sévère  et  Jean, 
cultivèrent  avec  un  zèle  vraiment  apostolique. 

C'était  le  23  novembre  que  nous  visitâmes  ces  vastes  souterrains. 
l'ne  voiture  nous  conduit  en  quelques  instants  à  l'hospice  royal  de 
Santo  Gennaro  de'  poveri,  où  sont  miséricordieusemenl  reçus  plus  de 
quatre  cents  pauvres  infirmes.  On  les  charge,  moyennant  une  légère  ré- 
tribution, d'accompagner  les  convois  funèbres  en  récitant  des  prières. 
Chaque  petit  vieux  bonhomme  est  alors  vôtu  d'un  manteau  bleu  à 
l'espagnole,  et  lient  en  main  une  hallebarde  ornée  d'une  banderolle 
noire  où  figurent  les  initiales  des  noms  du  défunt. 

Nous  traversons  la  cour  de  leur  hospice  et  bientôt  nous  sommes  à 
l'entrée  des  catacombes,  d'un  aspect  non  moins  lugubre  que  les  rangs 
pressés  de  ces  braves  gens  fort  occupés  à  remplir  leur  office  en  ces 
jours  où  le  choléra  sévissait.  Ajoutez  qu'à  l'heure  de  notre  visite,  le 
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temps  était  sombre  et  qu'une  pluie  fine  glissant  sur  d'interminables 
guirlandes  de  lierre  suspendues  h  l'entrée  des  souterrains,  tombait  en 
larmes  sur  nos  têtes.  Tout  concourait  au  recueillement  et  d'elle-même 

la  prière  arrivait  sans  effort  sur  nos  lèvres;  la  préparation  ne  pouvait 
être  meilleure  pour  visiter  cet  asile  des  saints  cl  des  martyrs.  Ces  cata- 
combes furent  établies  clans  les  inextricables  défilés  de  profondes  car- 
rières de  tuf,  creusées  sous  une  colline  dont  l'extérieur  est  du  plus  char- 
mant aspect.  On  nous  lit  entrer,  à  la  lueur  vacillante  des  torches,  dans 
une  haute,  longue  et  large  caverne,  au  fond  de  laquelle  parait  une 
chaire  épiscopale  faisant  partie  du  rocher;  au  devant  se  dresse  un  autel; 
des  peintures  murales  représentant  des  sujets  chrétiens,  ornent  cer- 
taines parties  de  la  voûte  d'arrêté  taillée  dans  la  pierre  même.  A  Y  intrados 
on  aperçoit  le  Sauveur,  plus  grand  que  nature,  assis  sur  un  trône  et 
désignant  de  sa  droite  le  livre  divin;  deux  auges  à  ses  côtés  l'adorent. 
Aux  parois  du  rocher  on  dislingue  des  représentations  d'évêques  avec 
la  bande  en  V  grec  sur  la  poitrine  ;  les  ligures  en  sont  généralement 
longues  et  austères.  Nous  étions  au  premier  étage  des  catacombes  dont 
le  rez-de-chaussée  a  été  comblé  de  cadavres,  épouvantable  moisson  de 
la  peste  de  l'an  1050,  mais  nous  pûmes  monter  au  deuxième  étage  qui 
renferme  également  une  église  ;  deux  colonnes  sculptées  dans  le  tuf  y 
supportent  trois  arcs  à  plein  cintre. 

La  disposition  de  ces  labyrinthes  superposés  ne  permet  guère  d'en 
faire  une  description  méthodique,  il  vous  suffira  de  savoir  qu'ils  se  com- 
posent de  chambres  (cubicula),  de  rhapclles  et  de  corridors  aux  flancs 
desquels  s'ouvrent,  à  droite  et  à  gauche,  plusieurs  rangs  de  loculi  dis- 
posés en  rayons  de  bibliothèque.  Ces  loculi,  creusés  horizontalement 
dans  le  tuf,  recevaient  les  morts  absolument  comme  les  couchettes  dans 
les  vaisseaux  reçoivent  les  passagers.  Quelques  briques  ou  plaques  de 
marbre  cimentées  fermaient  chaque  loculus  afin  que  les  miasmes  ne 
se  répandissent  pas  dans  les  couloirs. 

D'autres  sépultures  en  forme  d'arcs  à  plein  cintre,  paraissent  avoir  été 
destinées  à  des  défunts  d'une  condition  plus  élevée,  l/on  y  rencontre 
aussi  de  petites  chapelles  funèbres  réservées  à  des  familles  particulières. 

tu  général  les  corridors  de  ces  catacombes  sont  plus  vastes  qu'à 
Home,  ce  qui  peut  s'expliquer  par  ce  fait,  aujourd'hui  prouvé,  que  les 
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catacombes  romaines  furent  creusées  la  plupart  uniquement  à  l'usage 
des  chrétiens,  tandis  que  celles  de  Naples  ont  été  primitivement  des 
carrières  qu'ils  convertirent  ensuite  en  lieux  de  réunion  et  de  sépultures 
secrètes.  Des  soupiraux  çà  et  là  espacés  laissent  la  lumière  tomber  fai- 
blement dans  quelques  parties  de  ces  réduits  obscurs.  Des  inscriptions 
grecques  et  latines  peuvent  encore  se  lire  ;  les  unes  sont  chrétiennes  et 
les  autres  païennes.  Parmi  les  premières  nous  avons  recueilli  ce  mono- 
gramme, signifiant  Jéxus-Chml  triomphe,  monogramme  renfermé  dans 
les  angles  d'une  croix  grecque  entourée  d'un  cercle. 


Une  seconde  inscription  en  lettres  latines  était  ainsi  conçue  : 

S\NCT0  MARTYlil  JANVARIO. 

Au  martyr  saint  Janvier,  ce  patron  révéré  de  la  ville  de  Naples. 

Nous  en  recueillîmes  une  troisième  en  caractères  grecs  gravés  de  ta 
sorte  sur  un  marbre  : 

EN0AAE  KEITAl  XAPIGHCA  ZHCACA  ETH 
TA  HM  AF  ANEnAYCATO  HPI  KAA  MAI. 

On  peut,  je  crois,  traduire  ainsi  celte  épitaphe  : 

Ici  repose  Charitnia,  après  avoir  vécu  trente  an*  (i)  et  trente-trois 
jours.  Elle  mourut  la  veille  des  calendes  de  mai. 

il*  Il  serait  possible  cependant  que  le*  deux  caractères  r  i,  ne  signifiassent  que  le  nombre 
12  On  donnerait  alors  au  ^  sa  valeur  numérique  habituelle  4,  multiplié  par  r  équivalant  à  3. 

Mais  en  adoptant  le  chiffre  30,  nous  avons  supposé  que  le  lettre  initiale  du  mot  ai**,  ré- 
présentait 10,  et  c'est  en  effet  la  valeur  qu'on  lui  trouve  d'ordinaire  sur  les  monuments.  Voir 
a  Grammaire  grecque  de  Mathi»,  §  l«,  p.  21,  de  la  traduction  française  deGail  et  LonguevjlJe. 
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Il  nous  eût  été  facile  de  relever  d  'autres  inscriptions,  mais  les  pré- 
cédentes prouvent  suffisamment  que  les  deux  branches  chrétiennes  de 
l'art  grec  et  latin  eurent  les  catacombes  pour  berceau  commun  ;  à  notre 
sens,  les  types  des  peintures  murales  que  nous  appelons  byzantines  et 
latines  en  proviennent  sans  aucun  doute. 

Ces  catacombes  de  Naples  qu'avaient  sanctifiées  les  chrétiens  des 
premiers  temps,  le  furent  encore  par  la  présence  du  saint  évèque 
Paul  II,  contraint  d'aller  s'y  réfugier  lorsque,  dans  la  première  moitié 
du  vin'  siècle,  il  fut  déposé  par  le  patriarche  de  Constantinople,  l'un  des 
plus  fanatiques  iconoclastes  de  celle  époque. 

Mais  il  advint  qu'après  deux  ans,  les  Napolitains,  sans  tenir  compte 
des  prescriptions  du  patriarche  et  portés  de  cœur  vers  la  papauté,  se 
rendirent  aux  catacombes  du  fond  desquelles  ils  retirèrent  leur  cher 
Paul  II,  qu'ils  ramenèrent  à  son  siège  de  S.  Restituta,  où  je  vous  prie» 
Monsieur,  de  vous  laisser  conduire. 

La  petite  basilique  de  5.  Retlituta  est  la  première,  dit-on,  que  le 
Christianisme  fit  élever  à  Naples  lorsqu'il  put,  sans  péril,  quitter  les  cala- 
combes;  elle  fut  fondée  l'an  334,  sous  Constantin-le  Grand  et  pourvue 
d'un  évèché  du  rite  grec.  Elle  remplaçait  un  temple  d'Apollon  qui  lui 
fournil  dix-sept  belles  colonnes  que  l'un  y  voit,  espacées  de  façon  à 
former  trois  nefs. 

On  pénèlre  à  l'intérieur  de  celte  basilique  pnr  le  dnomo,  c'est-à-dire 
par  la  cathédrale. 

S.  Restituta  mérite  quelque  attention,  vu  l'antiquité  de  son  origine 
et  par  quelques-uns  des  objets  d'art  byzantins  qu'elle  renferme. 

On  y  voit  une  Vierge  dite  5.  Maria  dcl  Vrincipio,  assise  et  portant 
son  fils  sur  ses  genoux  ;  à  sa  droite  parait  saint  Gennaro,  à  sa  gauche 
S.  Restituta  ;  ce  tableau  mosaïque  est  composé  de  petits  cubes  de  verre 
coloriés.  Ces  personnages,  à  la  taille  élancée,  à  la  figure  longue,  ont  dans 
la  physionomie  toule  la  roideur  byzantine;  la  Vierge  lient  une  croix 
grecque,  saint  Gennaro  une  crosse  fleuronnée,  et  S.  Hestitula  égale- 
ment une  croix  grecque.  Celle  œuvre,  d'une  haute  antiquité,  fut  restaurée 
en  1328,  comme  l'indique  une  inscription  en  caractères  gothiques. 

Près  de  celte  basilique  existe  la  chapelle  de  S.  Giovani  à  Font?, 
qui  était  autrefois  un  ancien  baplistère  construit  sous  Constantin,  s'il 
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faul  en  croire  une  inscription  qui  s'y  trouve,  et  seulement  au  vi*  siècle 
selon  d'Aloe.  L'architecture  en  est  fort  simple.  C'est  une  voûte  à  com- 
partiments, le  tout  formant  octogone  concave  sur  un  plan  carré  dont 

les  quatre  angles  sont  rachetés  chacun  par  un  arc  pendentif.  La  fontaine 
ou  baptistère  proprement  dit,  était  ronde,  située  au  centre  de  la  pièce; 
on  y  baptisait  pur  immersion,  comme  cela  se  pratique  encore  de  nos 
jours  chez  les  Grecs.  La  voûte  est  ornée  de  mosaïques  byzantines  en 
petits  cubes  d'émail  coloriés,  représentant  :  saint  Jean- Baptiste,  l'An- 
nonciation, la  Cène,  le  Publicain  et  le  Pharisien.  Au-dessous  de  chaque 
arc  pendentif  parait  l'emblème  connu  de  chaque  évangéliste,  un  lion 
pour  saint  Marc,  un  bœuf  pour  saint  Luc,  un  aigle  pour  saint  Jean,  un 
homme  pour  saint  Mathieu.  L'homme  figure  l'incarnation,  le  lion  la 
force  et  la  royauté,  le  bœuf  le  sacerdoce  et  le  sacrifice,  l'aigle  l'inspi- 
ration de  l'Esprit  saint. 

Ces  mosaïques  sont  ornées  de  rinceaux,  de  pots  de  fleurs  d'une  forme 
antique,  d'oiseaux  et  de  brebis.  On  y  voit  également  quelques  person- 
nages non  nimbés,  et  au  centre  de  la  voûte  ce  monogramme  du  Christ 
cantonné  de  \" alpha  et  de  Ycméya 


Ces  représentations,  suivant  Stanislas  d'Aloe,  seraient  du  xin*  siècle. 
Je  croirais  plus  volontiers,  à  leur  galbe,  qu'elles  appartiennent  à  un 
siècle  antérieur,  mais  qu'elles  auront  été  remaniées  au  xiue. 

Les  mosaïques  chrétiennes,  assez  rares  à  Naples,  suffisent  cependant 
à  prouver  que  Tari  byzantin  s'introduisit  de  bonne  heure  en  celle  ville; 
il  est  regrettable  qu'elles  n'aient  pas  franchi  les  Alpes  au  moyen  âge, 
pour  venir  en  nos  contrées  s'épanouir  au  fond  de  nos  cathédrales  go- 
thiques. Je  n'imagine  pas  pourquoi  la  mosaïque  chrétienne,  formée  de 
petits  cubes  en  émail,  n'a  pour  ainsi  dire  point  gagné  le  nord,  quand  il 
est  certain  que  la  mosaïque  païenne,  composée  de  petits  cubes  en  pierre 
naturelle,  a  remonté  jusqu'au-delà  de  la  Loire,  notamment  en  Anjou, 
oû  nous  en  avons  trouvé  des  échantillons  à  Savennières  et  à  Angers 

17 


Digitized  by  Google 


-258 


NAPLES. 


près  de  Xecce-homo.  Avec  la  mosaïque,  nos  blanches  murailles  auraient 
cessé  d'être  froides,  elles  se  fussent  animées  par  la  présence  d'un  chaud 
coloris  et  de  personnages  qui,  mieux  encore  que  la  sculpture,  auraient 
mis  en  lumière  les  scènes  de  la  Bible  et  de  l'Evangile  ;  ajoutons  que 
l'austérité  mystique  de  cet  art  ne  pouvait  avoir  rien  de  répugnant  à 
notre  architecture  ogivale,  grave  et  rêveuse  (1). 

Je  ne  comprends  guère  mieux  la  raison  pour  laquelle  nos  vitraux  à  per- 
sonnages n'ont  que  peu  fait  invasion  dans  le  domaine  des  contrées  de 
l'Europe  méridionale.  Serait-ce  donc  qu'il  y  aurait  incompatibilité  d'hu- 
meur entre  ces  deux  arts  ?  Les  couleurs  trop  vives  de  l'un  auraient-elles 
nui  aux  couleurs  ardentes  de  l'autre?  Cela  se  peut;  mais  en  tous  cas, 
ne  semble-t-il  point  qu'il  eût  été  plus  logique  d'admettre  les  vitraux  au 
raidi,  pour  tempérer  les  rayons  d'un  soleil  trop  éblouissant,  et  d'ac- 
cueillir la  mosaïque  au  nord,  la  mosaïque  qui  ne  couvre  généralement 
que  des  surfaces  intérieures. 

Il  est  vrai  qu'au  point  de  vue  religieux  des  Grecs,  qui  bannissent  la 
sculpture  des  églises,  la  mosaïque  en  tenait  lieu,  car  elle  forme  une 
sorte  de  transition  entre  le  bas-relief  et  la  peinture  murale  commune  à 
l'Orient  ainsi  qu'à  l'Occident.  Quoiqu'il  en  soit,  je  persiste  à  croire  qu'il  y 
a  eu  là  quelque  malentendu  dans  nos  arts  religieux,  et  qu'une  église 
gothique  où  se  rencontreraient  à  la  fois  le  doux  éclat  des  vitraux,  la 
pâleur  mystique  des  peintures  murales,  l'austère  splendeur  des  mosaï- 
ques, et  les  nobles  beautés  de  la  statuaire,  aurait  pour  l'œil  de  grands 
charmes,  et  pour  l'âme  des  impressions  bien  propres  au  recueillement. 
Il  me  semble  qu'il  en  naîtrait  ce  calme  profond,  celte  douce  sérénité 
que  nous  goftlons  à  la  lecture  d'une  parabole  du  Sauveur  ou  d'un  cha- 
pitre de  l'Imitation.  11  en  résulterait  aussi  une  alliance  plus  intime  de 
tous  les  arts  que  le  génie  du  Christianisme  sut  développer  en  ce 
monde. 

(1  )  Je  n'ignore  point  que  le  moine  Théophile  écrivain  du  xii*  siècle,  dans  son  line  De 
diversarum  artium  tckêdvla  cite  les  Gaulois  et  les  Français  comme  ayant  été  très  habiles  dans 
le  travail  de  la  mosaïque  en  cubes  vitrifiés.  Je  sais  aussi  que  l'église  de  Germignj-des-Prés 
possède  une  mosaïque  en  cubes  de  verre  datant  du  ix»  siècle  (Voir  Monuments  de  l'Ère  chré- 
tienne, par  M.  Albert  Lenoir,  p.  66).  Mais  il  n'en  reste  pas  moins  vrai  que  la  mosaïque  émaillée 
paraît  n'avoir  été  qu'exceptionnellement  admise  en  France. 
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Celle  alliance  peut-élre  serait  un  jour  comme  le  prélude  de  l'union 
si  désirable,  qui  ne  peut  guère  manquer  de  s'effectuer  tôt  ou  lard  entre 
les  Grecs  et  les  Latins. 

Vous,  Monsieur,  qui  suivez  avec  une  si  noble  ardeur,  toutes  les  phases 
du  drame  chrétien,  vous  connaissez  à  ce  sujet,  les  travaux,  les  sollici- 
tudes et  les  espérances  du  souverain  Pontife.  De  celle  sorte,  il  arriverait 
qu'en  ramenant  les  Grecs  au  centre  de  l'Église,  Sa  Sainteté  les  rattache- 
rait en  même  temps  à  l'Europe  civilisée.  Beaucoup  d'Hellènes  et  des 
plus  éclairés,  je  le  sais,  comprennent  ce  besoin;  une  pareille  union  serait 
digne  du  grand  cœur  de  Pie  IX.  Plaise  à  Dieu  que  revienne  la  Grèce  a 
cette  unité  de  doctrine  des  premiers  âges,  dont  les  traces  sont  partout 
visibles  et  palpables  dans  les  catacombes. 


Naples,  novembre  1855. 
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SAINT  RENÉ,  ÉYÊQUB  D'ANGERS  ET  PLUS  TARD  DE  SORRENTE  N*EST  PAS  OUBLIÉ 
EN  ITALIE  OU  L'ON  SE  SOUVIENT  ÉGALEMENT  DE  LA  MISSION  DE  SAINT  Il  AIR 
EN  ANJOU. 

Monsieur, 

En  écrivant  è  un  autre  de  mes  honorables  correspondants,  j'ai  traité 
des  catacombes  de  Nu  pies,  qui  nous  reportent  aux  quatre  premiers 
siècles  de  l'ère  vulgaire.  Aujourd'hui  j'aborde  avec  vous  le  cinquième, 
et  je  ne  puis  le  faire  sans  vous  parler  de  saint  René,  qui  vint  d'Anjou 
s'établir  à  Sorrenle.  Ainsi  arriva-l-il  que  l'Italie,  qui  avait  développé 
le  christianisme  dans  nos  contrées  angevines  par  les  heureuses  influences 
de  la  mission  de  saint  Maurille  de  Milan ,  disciple  de  saint  Ambroise, 
reçut  à  son  tour,  d'un  Angevin,  une  sorte  d'écho  de  la  parole  évangé- 
lique.  Ce  double  courant  forma  comme  la  première  alliance  de  notre 
province  avec  l'Italie.  Ajoutons  que  cette  alliance  daterait  de  plus  loin 
encore,  s'il  était  vrai  que  Virgile,  comme  le  veulent  certains  chroni- 
queurs, fût  originaire  de  l'Anjou. 

Vous  parler  ici  de  saint  René  n'est  point  un  hors  d'oeuvre,  j'aperçois 
Sorrenle,  sa  seconde  patrie,  à  l'horizon  du  golfe.  La  solitude  qu'il  vint 
y  chercher,  dut  singulièrement  favoriser  ses  goûts  contemplatifs  ;  la 
méditation  et  la  prière  ont  des  altrails  bien  doux  sous  l'ombrage  des 
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myrtes  et  des  bois  d'orangers;  la  splendeur  des  sites  n'est  point  chose 
indifférente  à  l'homme  religieux,  les  anachorètes  de  tous  les  temps 
comprirent  bien  en  effet  qu'il  en  est  de  certains  lieux  comme  de  cer- 
taines âmes  privilégiées  pour  lesquelles  l'oraison  parait  avoir  ses  pré- 
férences. Mais  René  ne  jouit  pas  longtemps  du  calme  qu'il  aimait;  plus 
il  essaya  de  se  dérober  au  monde  et  plus  le  monde  le  rechercha;  les 
haies  d'aloës  et  de  figuiers  d'Inde  défendirent  mal  son  humble  ermitage 
d'où  ses  mérites  rayonnaient  au  dehors,  car  c'est  le  propre  des  saints 
de  répandre  au  loin,  selon  la  belle  expression  des  légendes,  la  bonne 
odeur  de  leurs  vertus. 

Le  peuple  de  Sorrente,  tout  récemment  initié  aux  bienfaits  du  chris- 
tianisme, venant  à  perdre  Surrenlinus,  son  premier  évéque,  contraignit 
notre  ermite  à  lui  succéder.  Il  s'en  défendit  en  vain  :  vox  populi  vox 
Dei!  il  fallut  obéir  et  ainsi  devint-il  le  second  évéque  de  ce  nouveau 
diocèse. 

Les  légendes  ne  sont  pas  d'accord  sur  la  durée  de  son  épiscopat,  qui 
ne  fut  que  de  peu  d'années,  vers  le  milieu  du  v"  siècle.  On  croit  qu'il 
mourut  le  6  octobre,  laissant  Valerius  pour  continuateur  de  ses  œuvres  ; 
les  habitants  de  Sorrente  élevèrent  sous  son  nom  une  église  à  laquelle 
ils  adjoignirent  plus  tard  un  couvent  de  bénédictins  du  Mont-Cassin. 
En  1603,  les  restes  de  saint  René  et  de  Valerius  furent  trouvés  sous 
le  mattre-autel  de  l'ancienne  basilique  (1). 

Maintenant  que  nous  savons  de  quelle  manière  saint  René  Gnit  ses 
jours  à  Sorrente,  il  nous  reste  à  vous  parler  de  sa  renommée  en  Anjou. 
Il  mérita  d'y  porter  aussi  la  houlette  du  pasteur.  La  partie  la  plus  ex- 
traordinaire de  son  histoire  se  résume  en  son  nom  de  René,  rursus 
nalus,  né  deux  fois. 

Il  ne  nous  est  pas  difficile  de  nous  transporter  par  la  pensée  sur  les 

(1)  Us  furent  replacés  dans  un  nouvel  édifice  avec  Mite  inscription  qui  nous  parait  mériter 
d'être  ici  rapportée  :  •  Alexander  cardinolis  Florentinus.  Sanctorum  epitcopornm  Renati  et 

■  \alerii  Surrtntince  civilalis  ejusque  patronorum  rorj>ora  gute  sub  primo rio  aliari  basilicat 

•  refera  collocata  fidelium  antiqua  traditio  credidit  atque  colit,  inventa  tunt  fine  nomine  tub 
»  eodem  a/ton,  nec  al  ta  ab  Uli*  csistimata  apostoltca  autkoritate  in  uovam  ecdesiam  translata 

•  »ub  primario  itidem  altari  tunt  soUmni  ritu  recondita  a  monachit  kujus  monaslerii  congrega- 
.  tionit  Cassinensis  anno  saluti»  mdciii  die  xiv  novembrit.  Ex  decreto  apottoUcœ  congrégation» 

■  sacnrum  rituum  sub  die  xxi  Augusti  mdciv.  t. 
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rives  de  la  Loire,  que  les  beautés  du  golfe  de  Naples  ne  peuvent  nous 
faire  oublier;  et  quant  à  vous,  Monsieur,  qui  avez  le  bonheur  d'être  sur 
les  lieux,  il  vous  sera  fort  aisé  de  descendre  la  Loire  jusqu'à  la  Pos- 
sonnière. 

Arrêtez-vous  en  cet  endroit  et  ne  manquez  pas  de  faire  visite  au 
respectable  M.  de  Romain.  11  vous  accueillera  comme  il  le  sait  toujours 
faire,  avec  cette  politesse  exquise  du  vieux  temps,  et  vous  conduira  dans 
de  charmants  bosquets  à  l'ombre  desquels  se  cache ,  mystérieuse  el 
coquette,  l'humble  chapelle  de  saint  René.  Les  alentours  sont  char- 
mants, plus  d'un  site  de  Sorrenle  en  serait  envieux.  M.  de  Romain  lui- 
même  vous  le  dira,  car  il  a  parcouru  l'Italie  en  homme  de  goût  el  tracé 
d'excellentes  pages  sur  cette  contrée.  Laissez-lui  conter  l'histoire  de 
saint  René,  que  je  me  borne  &  vous  esquisser  rapidement  ici  ;  elle  ga- 
gnera beaucoup  sur  ses  lèvres  en  charme  et  en  diction. 

Cette  chapelle  a  été  reconstruite  au  xv*  siècle,  dans  l'enceinte  même 
du  vieux  château  de  la  Possonnière,  aujourd'hui  démoli,  où  l'on  pense 
que  naquit  saint  René.  C'est  un  beau  spectacle  d'y  voir  encore,  à  sa  fêle, 
venir  de  nombreux  villageois  pour  implorer  son  assistance  -,  les  jeunes 
mères  s'y  rendent  en  foule,  les  unes  priant  pour  leur  délivrance,  les 
autres  pour  y  présenter  leurs  nouveaux-nés  ;  vêtues  de  leurs  plus  beaux 
costumes,  il  y  a  plaisir  à  les  suivre  au  fil  de  l'eau,  dans  les  grandes 
toues  de  la  Loire.  On  ne  sait  vraiment  pourquoi  la  peinture  ne  s'est  pas 
emparée  d'un  aussi  gracieux  sujet. 

Ces  pieuses  femmes  ont  une  foi  vive  dans  ce  patron  des  petits  en- 
fants, en  voici  les  motifs  : 

Vers  la  fin  du  iv*  siècle,  existait  à  la  Possonnière  une  famille  distin- 
guée; son  chef,  qualifié  d'Honoratus,  litre  ordinairement  accordé  aux 
sénateurs  des  provinces  gallo-romaines,  se  nommait  Cheotedrus  et  sa 
femme  Bononia.  Ils  n'avaient  pas  d'enfants  et  en  étaient  désolés  ;  vivait 
alors  en  grande  réputation  de  sainteté,  Maurille,  aux  prières  duquel  ils 
s'adressent  et  qui  leur  obtient  de  Dieu  satisfaction.  Un  enfant  naquit, 
mais  si  faible  et  si  débile,  que  sa  mère  jugea  convenable  de  se  rendre 
à  Angers,  pour  le  présenter  à  cet  évêque  nommé  récemment.  Le  saint 
homme  célébrait  la  messe  à  Saint-Pierre  (aujourd'hui  le  théâtre),  lorsque 
Bononia,  arrivant  à  l'église,  eut  la  douleur  de  voir  mourir  son  fils,  que 
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l'on  enlerra  dans  le  lieu  même,  au  fond  d'une  chapelle  souterraine.  Sur 
ces  entrefaites,  Maurille,  affligé  de  ne  s'être  pas  assez  pressé  de  bap- 
tiser, d'autres  disent  de  confirmer  l'enfant ,  s'exile  et  passe  en  Angle- 
terre, d'où  il  ne  revint  que  sept  années  plus  lard,  à  la  demande  una- 
nime de  ses  diocésains.  De  retour  à  Angers,  il  va  droit  à  la  tombe  du 
pauvre  petit,  en  fait  creuser  la  fosse  et  le  ressuscite,  le  baptisant  du  nom 
de  René.  Ce  nom,  essentiellement  angevin,  se  répandit  de  tous  côtés 
dans  la  province,  où  il  n'a  pas  cessé  depuis  treize  siècles  de  se  perpé- 
tuer. Celle  résurrection  ne  serail  elle  point  une  figure  de  la  conversion 
de  René,  après  sept  années  d'égarement?  Dans  le  langage  de  la  foi,  vivre 
hors  Dieu,  c'est  mourir  ;  retourner  à  lui,  c'est  revivre. 

On  voyait  autrefois  dans  l'église  Saint-Pierre,  deux  fosses  latérales, 
l'une  fort  petite,  l'autre  moyenne,  et  l'on  disait  que  René,  enterré  dans 
la  première,  était  sorti  par  la  seconde  ;  un  sceau  du  chapitre  de  Saint- 
Maurice,  de  l'an  1236,  reproduisait  cet  événement  ;  le  musée  des  anti- 
quités en  conserve  le  dessin.  Un  vilrail  du  xvi*  siècle,  qui  orne  l'une 
des  fenêtres  de  la  chapelle  de  la  Possonnière,  représente  le  même  mi- 
racle. Saint  René  est  honoré  d'un  culte  particulier  à  Paris,  dans  l'église 
Saint-Euslache,  et  l'était  autrefois  dans  celle  du  collège  de  Navarre; 
enfin  une  confrérie  de  son  nom  existait  jadis  à  Angers,  et  en  1533,  elle 
ne  comptait  pas  moins  de  7,000  personnes  des  deux  sexes.  Ces  faits  suf- 
fisent pour  que  vous  vous  rendiez  bien  compte  de  la  confiance  des 
bonnes  mères  dans  ce  saint  patron.  Il  fut  également  en  grande  vé- 
nération auprès  de  quelques  rois  de  France  et  notamment  de  Louis  XII 
et  d'Henri  III.  Ce  dernier,  par  une  lettre  du  8  janvier  1582,  adressée  à 
Guillaume  de  Ruzé,  invite  cet  évêque  au  nom  de  la  reine  et  dans  l'es- 
|X)ir  qu'elle  obtienne  lignée,  à  lui  dire  une  messe  «  laquelle,  ajoule-t-il, 
»  j'ai  entendu  avoir  esté  instituée  pour  pareil  effet  dès  le  temps  de  la 
»  reine  Anne,  ma  bisaïeule,  à  celle  fin  vous  la  ferez  réimprimer  d'au- 
*  tant  qu'elle  est  à  Angers,  en  un  vieux  missal  desia  fort  ancien  et  me 
»  la  renvoyerez   » 

Saint  René,  après  su  seconde  naissance,  fut  consacré  à  Dieu,  reçut  les 
ordres,  évangélisa  quelque  temps  à  Chalonnes-sur- Loire ,  puis  devint 
évêque  d'Angers.  Un  voyage  qu'il  fil  à  Rome  lui  donna  le  goût  de  la 
solilude  qu'il  espéra  trouver  à  Sorrenle,  mais  en  vain.  Vous  savez  le 
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resle;  ce  que  vous  ignorez  peut-êlre,  c'esl  que  les  habilanls  de  l'Anjou, 
désireux  de  posséder  les  reliques  de  saint  René,  les  revendiquèrent  et 
les  conduisirent  à  Angers,  où  elles  furent  provisoirement  déposées  en 
l'église  Saint- Maurilie  et  plus  lard  dans  la  cathédrale  de  Saint-Maurice, 
au  fond  de  l'abside. 

Vers  1502,  lor>du  pillage  de  celte  église  par  les  Huguenots,  les  restes 
du  saint  allaient  être  brûlés,  lorsque  survint  Clémenl  Louel,  préfet  de 
la  sénéchaussée  d'Angers,  qui  put  les  sauver. 

En  1603,  se  raviva  entre  les  habilanls  de  Sorrente  et  ceux  d'Angers, 
la  question  de  savoir  qui  possédait  le  corps  véritable  de  saint  René  : 
yfdhuc  sub  judiœ  lis  est.  Cependant  comme  il  est  écrit  dans  Ferdinando 
Ughello  que  Sorrente  retient  une  partie  de  ce  corps,  partem  quoque 
corporis;  ne  peut-on  pas  en  inférer  que  des  reliques  parfaitement 
vraies  de  saint  René  existèrent  en  même  temps  à  Sorrente  el  à  Angers, 
reliques  auxquelles  chaque  église  aura  donné  le  nom  de  corps  de  saint 
René?  Quelques  critiques,  notamment  Launoy,  assurent  que  ce  saint 
n'a  jamais  existé,  mais  ne  serait-il  point  par  trop  surprenant  que,  né 
deux  fois,  selon  la  légende,  il  ne  le  fût  pas  du  tout?  Aussi  des  esprits 
sérieux  ont-ils  réfuté  celte  opinion.  Quoi  qu'il  en  soit,  les  rapports  de 
l'Italie  avec  l'Anjou  furent  toujours  assez  actifs;  Milan,  à  la  6n  du 
iv'  siècle,  nous  avait  député  Maurilie  ;  le  Mont-Cassin ,  vers  le  milieu 
du  vi*  siècle ,  nous  envoya  saint  Maur.  J'avais  à  cœur,  durant  notre 
séjour  à  Na pies,  de  savoir  si  la  grande  école  bénédictine  que  ce  royaume 
renferme,  n'avait  point  oublié  qu'elle  avait  eu,  pendant  plus  de  douze 
cents  ans,  un  monastère  de  sa  règle  sur  nos  rives  de  la  Loire,  entre 
Angers  et  Saumur.  Avec  bonheur  j'appris  que  la  mémoire  n'en  était 
point  altérée  et  que  le  souvenir  de  la  mission  de  saint  Maur  y  vivait 
comme  en  nos  contrées.  Je  confrontai  ce  qu'en  avait  écrit  Luigi  Tosti 
vers  1842,  avec  ce  que  j'avais  moi-même  publié  à  Angers,  dans  les 
Nouvelles  archéologiques,  n»  50,  et  j'eus  le  plaisir  de  voir  que  les  faits 
recueillis  en  Italie,  concordaient  avec  les  nôtres.  Tosti,  que  je  vais  tra- 
duire, s'exprime  ainsi  : 

*  En  France,  le  Mont-Cassin  avait  un  grand  renom,  c'est  pourquoi 
Innocent,  évêque  du  Mans,  résolut  d'établir,  dans  son  diocèse,  des  reli- 
gieux de  saint  Benoisl  ;  à  cet  effet  il  envoie  en  Italie  Flodegaire,  archi- 
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diacre  de  son  église  el  Arderade  son  vidame  (542),  qui,  rendus  au  Mont- 
Cassin,  prièrent  Benoisl  de  leur  permettre  d'emmener  en  Gaule,  avec 

eux,  quelques  moines  de  son  couvent.  L'homme  de  Dieu  y  consent,  fait 
un  choix  de  disciples,  leur  donne  pour  ehef  Maur,  plein  de  foi  el  d'une 
grande  maturité  d'esprit,  puis  leur  enjoint  de  suivre  les  délégués  du 
Mans  el  de  travailler  en  France  à  la  propagation  de  l'Ordre.  Bientôt  le 
bruit  d'un  prochain  départ  se  répand  au  couvent  el  la  tristesse  avec  lui, 
car  tous  les  frères  étaient  tendrement  unis  par  les  liens  d'une  commune 
affection.  Saint  Benoisl  n'éprouva  pas  moins  de  peine,  car  il  aimait 
Maur  d'une  parliculière  amitié,  pour  l'avoir  dirigé  de  très  bonne  heure 
dans  les  voies  de  la  perfection.  Il  crul  donc  devoir  réunir  tous  ses 
moines  pour  !<•>  consoler;  il  leur  parla  de  la  sorte:  «  S'il  est  quelqu'un 
»  à  qui  ce  départ  soit  pénible,  ô  très  aimés  frères  et  chers  enfants,  as- 
»  sûrement  c'est  a  moi,  car  si  d'un  côté  mon  cœur  souffre,  de  l'autre 

je  perds  un  appui,  alors  que  j'en  aurais  le  plus  besoin.  Mais  il  est  bon 
«  que  vous  sachiez  que  la  charité  nous  ordonne  de  préférer  à  notre 
»  avantage  celui  d'aulrui.  Voulez-vous  donc  ne  point  marcher  dans  les 
»  larmes?  soyez  certains  que  Dieu  n'abandonnera  pas  ceux  que  vous 
»  pleurez  comme  perdus;  ils  ne  le  seront  point  pour  vous,  la  distance 
»  des  lieux  demeure  impuissante  à  vous  séparer. 

»  Ht  vous  (se  lournanl  vers  les  religieux  près  de  partir),  vous  à  qui 
»  Dieu  destine  ce  saint  ministère,  élevez  vos  âmes  el  affermissez-vous 
»  dans  ce  précepte  dr  notre  sainte  religion,  que  plus  vous  souffrirez 
•  pour  Jésus-Christ  el  plus  sera  belle  et  glorieuse  votre  récompense. 

Sous  peu  la  mort  viendra  me  séparer  de  vous,  toutefois  ne  vous  lais- 
«  sez  point  abattre  » 

»  A  ces  mots,  Maur  et  ses  compagnons  se  prosternent,  l'homme  de 
Dieu  les  bénit  ;  ils  se  relèvent,  embrassent  saint  Benoisl  el  leurs  aulres 
frères,  puis  parlent  munis  d'un  volume  de  la  règle. 

»  Sur  ces  entrefaites  et  pendant  leur  voyage,  mourut  l'évèque  Inno- 
cent; il  s'en  suivit  que  Maur  et  ses  compagnons  n'allèrent  pas  jusqu'au 
Mans,  mais  qu'ils  s'arrêtèrent  en  Anjou.  Là,  un  certain  Florus  leur  donna 
un  domaine,  nommé  Glanna-folium.  Ils  y  fondèrent  un  couvent,  qui, 
depuis  lors,  ajoute  Tosli,  resta  toujours  soumis  au  Mont-Cassin,  che  pot 
reslo  sempre  sugyelto  à  Monte  Qurino.  » 
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Celle  dernière  phrase  pourrait  faire  supposer  que  le  monastère  de 
(ilanne-feuille-sur-Loire  exisle  encore;  cela  ne  sérail  pas  exacl.  Il  a  été 
vendu  nalionalemenl  et  il  est  en  partie  démoli. 

Vous  le  voyez,  l'Italie  n'a  rien  perdu  des  souvenirs  de  sainl  Maur  (1) 
ni  de  celle  abbaye  qui  eul  le  privilège  d'être,  en  France,  la  première 
de  l'Ordre  de  Sairit-Benoisl  ;  foyer  de  lumière  à  son  origine,  elle  n'eut 
guère,  vers  sa  fin,  que  de  pâles  reflets  qui  disparurent  inaperçus  dans 
le  tourbillon  de  nos  guerres  civiles.  Je  vous  adresse,  Monsieur,  ces  quel- 
ques lignes,  afin  qu'elles  puissent  compléter  ma  nolice  sur  saint  Maur, 
que  vous  aviez  bien  voulu  favorablement  accueillir.* 


Naples,  novembre  1855. 

(1)  Dans  la  galerie  du  musée  royal  Bourdon  Ton  voit  trois  tableaux  d'Andréa  da  Salerno 
sous  les  numéros  207.  22Ô  et  22"  :  —  Le  premier  représentant  saint  Benoist  assis  sur  un 
trône,  assisté  de  sainl  Maur  et  de  saint  Placide,  -  Le  2«  saint  Benoist  donnant  le  capuchon  i 
saint  Maur  et  a  saint  Placide,  —  U  3«  saint  Benoist  les  recevant  dans  son  ordre.  —  Os  «ieui 
derniers  tableaux  sont  des  esquisses. 

Une  fort  ancienne  mosaïque  située  dans  une  chapelle  du  Baptistère  de  Constantin,  a  Rome, 
près  de  Saint-Jean  de  Latran,  représente  également  saint  Maur.  Son  étole  et  son  livre  sont 
ornés  de  croix  grecques  et  le  couvercle  du  livrp  est  perlé. 
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MUSEO  BORBONICO.  —  TABLEAUX  DE  L'ÉCOLE  BYZANTINE.  —  QUE  CETTE  ÉCOLE 
REÇOIT  EN  ITALIE  DE  GRANDES  MODIFICATIONS,  NOTAMMENT  SOCS  L'INFLUENCE 
DES  ARTISTES  FLORENTINS  DU  XIIIe  AU  XV*  SIÈCLE  ;  LEURS  TABLEAUX  SUR  BOIS; 
PORTRAIT  DE  SAINT  LOUIS  D* ANJOU.  —  TABLEAUX  DE  LA  MÊME  PÉRIODE  DU  XIII' 
AU  XV*  SIÈCLE  DES  ÉCOLES  ALLEMANDE  ET  NAPOLITAINE  ;  PORTRAITS  SUR  TRIP- 
TYQUE DE  CHARLES  II,  DE  ROBERT  ET  DE  CHARLES  DE  CALABRE  DE  LA  MAISON 
D' ANJOU  ;  PORTRAIT  A  L'HUILE  DE  JEANNE  II  D'ANJOU.  —  CLASSIFICATION  DE  LA 
PEINTURE  CHRÉTIENNE  EN  TROIS  PÉRIODES  I  Hiératique,  DU  III  AU  Xlll*  SIÈCLE, 

Mystique,  du  xiue  au  xv*  siècle,  et  Renaissance.  —  fin  des  tableaux  de 

LA  2«  PÉRIODE  ET  TABLEAUX  DE  LA  3*  AU  MUSÉE  DE  NAPLES.  —  PORTRAIT  EN 
BRONZE  DU  DANTE.  —  CRUCIFIX  D'iVOIRE  DE  L' ÉGLISE  DE  GEROLOMINI.  —  STATUES 
DE  LA  CHAPELLE  SANSEVERQ.  —  LE  BORROM1NISME. 


MONSIEUR, 

Précédemment  nous  avons  essayé  de  traiter  de  l'art  chrétien  dans 
les  catacombes  de  Naples,  ainsi  que  des  rares  mosaïques  que  celte 
ville  possède,  et  qui  s'arrêtent  au  xui*  siècle.  Afin  de  compléter  ce  qui 
nous  reste  à  dire  des  œuvres  byzantines  de  cette  cité,  il  nous  faut  re- 
tourner au  musée  royal  Bourbon,  où  l'on  voit  plusieurs  tableaux  sur 
bois  appartenant  à  l'école  grecque  du  moyen  âge.  Ils  datent  des  siècles 
xi,  xii  et  xiii.  Parmi  ceux  du  xi%  citons  :  —  Le  n°  62,  triptyque  re- 
présentant le  Sauveur  en  compagnie  de  la  sainte  Vierge  et  de  saint 
Jean  rÉvangetistc;  —  Le  n°  73,  un  autre  triptyque  sur  lequel  figurent  la 
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Vierge  assise,  et  son  fils  en  présence  des  archanges  Gabriel  el  Michel; 
—  Le  n°  77,  Notre-Scigtwur  descendu  de  la  croix,  et  reposant  sur  les 
genoux  de  sa  mère;  —  Le  n"  107,  la  Vierge,  son  enfant  et  sainte  Lu- 
cie portant  des  nimbes  perlés. 

Le  xne  siècle,  s'offre  ici  avec  le  n°  1 1 0  :  proclamant  sous  la  forme  du 
calice,  le  mystère  eucharistique. 

Le  xnr  siècle,  se  présente  sous  les  n"  80  el  95.  Le  n9  80  esl  un  dip- 
tyque sur  Pun  des  volels  duquel  on  voit  la  Vierge  et  son  fils,  invoqués 
par  un  saint,  et  sur  l'autre,  Jésus  crucifié  pleuré  par  Marie  Madeleine  ; 
le  n*  95,  est  une  Vierge  que  deux  anges  couronnent.  Ce  dernier  tableau 
a  un  intérêt  spécial  ;  il  fait  pressentir  une  notable  modification  dans  la 
manière  grecque,  il  a  beaucoup  moins  de  sécheresse  que  les  précé- 
dents. Cette  révolution  du  reste  se  révélera  mieux  encore  dans  les 
peintures  de  l'ancienne  école  florentine  n°*  69,  90,  91,  106,  114,  1 18 
et  121.  Mais  avant  de  nous  y  arrêter,  il  convient  de  dire  un  mot  de  Ci- 
mabué  qui,  le  premier,  s'efforça  de  briser  celte  enveloppe  byzantine 
sous  laquelle  Part  n'eût  plus  été  qu'un  moulage  éternellement  le  même. 

Cimabué,  dont  le  Louvre  possède  un  précieux  tableau,  naquil  à  Flo- 
rence en  1240,  et  mourul  en  1300.  Des  peintres  grecs  appelés  par  le 
sénat  de  celte  ville  furent  ses  premiers  maîtres,  mais  tout  en  proûlanl 
de  leurs  leçons  il  comprit  la  faiblesse  de  leur  dessin,  la  tristesse  mono- 
tone de  leur  couleur,  et  l'absence  de  clair  obscur,  ce  relief  qui  distribue 
la  lumière  et  l'ombre.  II  essaya  donc  d'éviter  leurs  défauts  sans  trop  y 
réussir,  mais  c'était  beaucoup  d'avoir  entrevu  de  nouvelles  routes.  Ce- 
pendant sa  manière  parut  si  notablement  supérieure  à  celle  de  ses 
maîtres  que  le  peuple  s'attroupa  pour  porter  en  triomphe  au  bruit  des 
trompettes,  Pun  de  ses  tableaux  de  Vierge  ;  les  grands  ne  furent  pas 
en  relard  d'ovation,  el  Charles  Ier  roi  de  Naples,  traversant  Florence, 
visita  l'atelier  de  l'artiste,  el  lui  dit  à  la  vue  d'une  sainte  famille  encore 
inachevée  :  Voilà  ce  qui  ma  fait  le  plus  de  plaisir  depuis  que  je  suis 
roi. 

Le  mouvement  était  donné,  et  nous  sommes  heureux  de  savoir  qu'un 
comte  d'Anjou  n'y  fut  point  étrauger.  Le  style  byzantin  allait  donc  se 
modifier  sur  celle  terre  de  Florence,  l'une  des  plus  propres  depuis  les 
temps  étrusques,  à  la  germination  des  beaux-arts.  Après  Cimabué  pa- 
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ratlront  le  Giolto,  les  Gaddo-Gaddi,  donl  l'un  composait  ses  mosaïques 
avec  des  coques  d'œufs,  puis  Léonard  de  Vinci,  Micbel-Ànge,  Fra-Bar- 
loloméo  et  André  Del  Sarto,  mais  aucun  de  celle  école  pour  le  sens 
mystique  el  vraiment  religieux  ne  s'élèvera  plus  haut  que  le  doux  el 
pieux  Angélico  de  Fiézole,  moine  dominicain,  mort  en  1455.  On  ne 
peut  guère  à  ce  point  de  vue  du  sens  chrétien,  lui  opposer  que  Francesco 
Francia  el  le  Pérugin,  l'un  fondateur  de  l'école  de  Bologne,  et  l'autre 
de  l'école  romaine,  qui  surent  en  bannissant  la  sécheresse  du  slyle  by 
zanlin,  garder  quelque  chose  cependant  de  son  austère  dignité,  cachet 
précieux  anéanti  malheureusement  lout-à-fail  après  le  xvr  siècle.  Mais 
j'ai  InUe  du  retourner  a  nos  numéros  du  musée  de  Naples,  qui  se  ré- 
fèrent à  l'ancienne  école  florentine  .  —  Sous  le  n°  69,  figurent  saint 
François  d'Assise,  et  saint  Antoine  de  Padoue  à  mi-corps;  ce  tableau 
du  xiv*  siècle  est  attribue  à  Taddeo  Gaddi ;  —  Le  n°  90  est  une  sainte 
Fierge  (jue  reçoit  le  Père  éternel  au  milieu  (Cane  gloire  formée  par  des 
Anges  ;  —  le  n*  91  est  un  autre  saint  François  d'Assise;  —  le  n°  106 
offre  un  sujet  fort  gracieux,  la  Fierge  montrant  une  hirondelle  au  divin 
Bambino,  ce  tableau  porte  la  dale  de  148i,  et  nous  rappelle  par  son 
charme  naïf  une  autre  peinture,  n°  93,  où  l'enfant  Jésus  prend  à  deux 
mains  des  cerises  dans  le  panier  de  sa  mère;  —  le  n°  114,  est  une 
Fierge  asxi.se  au  centre  de  guatre  saints.  Ce  tableau  daté  de  1336,  est 
en  outre  environné  d'une  Annonciation,  d'un  Baptême  de  Notre  Seigneur, 
et  de  sa  descente  de  la  croix;  —  le  n°  1 18,  représente  un  saint  An- 
toine; —  le  n°  121,  figure  saint  Louis  d'Anjou,  fils  de  Charles  II,  roi 
de  Naples.  Quoique  héritier  présomptif  de  la  couronne  de  son  père,  il  se 
fil  franciscain,  devint  évoque  de  Toulouse,  mourut  a  Brignolcs  le  19 
août  1299,  et  fui  canonisé  le  7  avril  1317.  Dans  ce  lableau  fond  d'or, 
il  apparaît  debout,  nimbé,  milré,  crossé;  mais  sa  robe  brune  est  celle 
de  l'ordre  de  saint  François.  Il  porle  un  capuchon  rabattu  el  un  cordon 
à  la  ceinture;  sa  chappe  a  des  revers  ornés  de  figures  de  saints;  de  la 
main  droite  il  lient  un  livre,  el  de  la  gauche,  une  crosse  d'où  pend  un 
linge  (1),  il  foule  à  ses  pieds  un  sceptre  ainsi  qu'une  couronne  ouverte 

(t)  Ces  linges  suspendus  aux  crosses,  étaient  fort  en  usage  aux  xm»,  xiv*  et  xv«  siècles  ; 
quelquefois  ils  furent  renfermés  dans  de  petits  étuis.  (Voir  une  note  de  M.  Huclier.  Bulletin 
monumental  de  M.  de  Caumont,  an  1856,  p.  2<>l).  Ils  servaient  à  empêcher  la  sueur  des  mains 
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el  fleurdelysée.  Ce  personnage  touche  de  trop  près  à  la  maison  d'Anjou, 
pour  que  nous  ne  trouvions  pas  plus  tard  l'occasion  d'en  reparler.  Il 
en  sera  de  même  des  princes  qui  figurent  sur  le  triptyque  portant  les 
nM  405,  406  et  407  de  X Ecole  allemande,  représentant  l'adoration  des 
mages.  Ces  mages  sont  en  effet  des  personnes  de  la  maison  d'Anjou, 
savoir:  Charles  II,  Robert  et  Charles  duc  de  Calabre;  Charles  II,  le  plus 
âgé,  offre  à  genoux  ses  cadeaux  ;  au-dessus  des  autres  princes  qui  sont 
debout,  on  lit  : 

ROBBHTYS  BBX  STCILTB.  CABOLVS  DVX  CALABBYB. 

Robert  a  le  visage  maigre,  allongé,  la  barbe  et  la  chevelure  noires, 
le  nez  légèrement  aquilin.  Charles  de  Calabre  est  imberbe  avec  une 
grande  expression  de  jeunesse.  Ce  triptyque  semble  être  de  Michel 
Wolgemut  ou  de  Thierry  Stuerbout. 

Ces  trois  princes  ont  la  tête  ornée  d'une  couronne  ouverte  el  fleur- 
delysée. 

Nous  reviendrons  également  sur  Jeanne  II  d'Anjou,  dont  on  voit  le 
portrait  sous  le  n*  360  (salle  des  chefs-d'œuvre).  On  ne  comprend  guère 
que  le  peintre  Zingaro  (Antoine  Salario)  de  l'école  napolitaine,  ait  eu 
la  fantaisie  de  représenter  sous  l'habit  de  la  Vierge,  celte  princesse 
d'une  immoralité  notoire  el  la  bienfaitrice  pourtant  de  notre  René 
d'Anjou  (1).  Ce  tableau  est  à  l'huile,  le  Zingaro  vivait  au  xv*  siècle. 
Pour  appartenir  à  la  période  mystique  du  xin*  au  xv'  siècle,  il  n'en  fut 
pas  moins  au  nombre  de  ceux  qui  laissèrent  pressentir  la  venue  de  la 
renaissance  ou  si  l'on  veut  le  retour  au  naturalisme  dans  l'art. 

Le  musée  de  Naples  possède  encore  d'autres  types  de  la  modification, 
qui  eut  lieu  du  xiir  au  xv'  siècle.  Citons-en  quelques  uns,  sans  trop 
tenir  compte  désormais  de  ce  qu'on  appelle  anciennes  écoles:  florentine, 
vénitienne,  bolonaise,  allemande  etc.,  etc.;  car  toutes  plus  ou  moins 
héritières  des  procédés  de  l'art  grec,  en  conservèrent  quelque  chose 

de  gâter  U  hampe  de  la  crosse.  A  l'un  des  vitraux  de  la  cathédrale  d'Angers,  on  voit  une  crosse 
avec  son  linge  suspendu. 

(1)  Morelli  p.  187,  en  parlant  de  Jeanne  II,  dit  :  •  Col  suo  tesUmeoto  istitui  erede  del  regno 
Renato  Duca  D'Angio.  • 
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jusqu'à  la  renaissance,  mais  avec  un  caractère  plus  suave.  Il  suit  de 
là  que  pour  l'Occidenl  (1),  j'oserai  risquer  une  classification  de  la  pein- 
ture chrétienne  en  trois  périodes: 

—  La  première  dite  hiératique,  allant  du  ur  au  xm*  siècle,  compren- 
drait les  peintures  latine  et  byzantine,  évidemment  sorties  des  Cata- 
combes. 

—  La  seconde  appelée  mystique  renfermerait  les  écoles  du  xm*  au 
xv*  siècle. 

—  La  troisième  conserverait  son  nom  de  renaissance. 

Dans  la  première,  à  partir  du  m*  au  xm*  siècle,  la  forme  est  souvent 
négligée.  Dans  la  seconde  elle  l'est  beaucoup  moins,  et  sait  se  produire 
sans  altérer  le  surnaturalisme  divin,  qui  disparaît  entièrement  de  la 
troisième  période.  Cette  classification  risquée,  achevons  de  mentionner 
les  principaux  tableaux  du  musée  de  Naples,  qui  appartiennent  à  la 
seconde  période  dite  mystique. 

Nc  194,  Vierge  de  l'école  de  Venise  avec  cette  légende: 

OPVS  BABTHOLOMKI  VABWI  DB  MCHANO  AN  1465. 

N°  197,  Vierge  fond  d'or,  année  1465,  d'Jloyse  Vivarin  peintre  de 
Venise. 

N°  181,  sainte  famille  et  sainte  Barbe  de  Jean  Bellini,  école  de  Venise. 

N"  262,  la  Vierge,  Jésus  et  saint  Jean-Baptiste;  263,  Jésus  dans 
les  bras  de  la  Vierge,  et  284,  le  Père  éternel  entouré  de  chérubins  ;  ces 
trois  tableaux  sont  de  Pérugin,  école  romaine. 

N°  297,  la  Vierge  et  l'enfant  par  Ghirlandaio,  né  à  Florence,  mort 
en  1493. 

N01  296,  la  Vierge  sur  un  trône  entourée  fanges  et  de  chérubins,  et 
298,  le  tracé  des  fondements  de  l'église  de  Sainte-Marie  ad  nives  à  Rome, 
tableaux  attribués  suivant  quelques  auteurs  à  Tommaso  Stéfano  et  se- 
lon d'autres  à  Béalo  Angélico  de  Fiésole. 

Quant  aux  peintures  du  musée  de  Naples,  qui  appartiennent  à  la 
troisième  période  dite  de  la  renaissance,  elles  sont  nombreuses  et  nous 

(1)  Je  dis  pour  l'Occident  seul,  attendu  que  l'Orient  n'a  guère  cessé  de  mettre  en  pratique 
le  style  hiératique.  —  Voir  le  Manuel  dlcono>frophie  ckréiitnne,  par  M.  Didron. 
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en  avons  surtout  remarqué  une,  représentant  Jésus  et  saint  Jean-Bap- 
tiste, enfants  (1). 

Parmi  les  tableaux  de  la  troisième  période  et  de  l'école  napolitaine, 
nous  signalerons  les  suivants  : 

De  Salvalor  Rosa,  nM  127,  Jésus  discutant  au  milieu  des  docteurs,  et 
1 78,  un  choc  de  cavaliers. 

De  Luca  Giordano,  n°  132,  la  Vierge  au  chapelet. 

De  Ribeira,  n0'  200,  saint  Jérôme,  et  206,  saint  Sébastien.  Ce  peintre 
encore  appelé  l'Espagnolet,  né  dans  le  royaume  de  Valence  en  1588,  et 
mort  à  Naples  en  1656,  doit  être  considéré  comme  le  trait  d'union  des 
deux  écoles  espagnole  et  napolitaine.  • 

Sans  nous  attacher  désormais  à  maintenir  aucune  distinction  de  pé- 
riode, ni  de  manière,  nous  dirons  rapidement  que  le  musée  Bourbon 
est  assez  riche  en  peintures  de  Van  Eyck,  de  Philippe  de  Champagne,  de 
Rubens,  de  Claude  Lorrain,  de  Rembrandt,  de  Pierre  et  de  Jean  Breu- 
ghel,  du  Tintorello,  de  Canaletti,  de  Giorgione,  de  Bernardin  Pinturri- 
chio,  de  Raphaël,  de  Sasso-Ferralo,  de  Titien,  d'Albert  Durer,  de  Corrège 
et  du  Dominicain.  Tous  les  tableaux  en  général  se  partagent  en  deux 
sections,  l'une  sous  le  titre  de  Galerie,  comprend  six  salles  avec  un 
numérotage  a  part;  l'autre,  sous  le  titre  d'Écoles  italiennes  et  chefs- 
d'œuvre,  renferme  huit  salles  également  avec  un  numérotage  propre  ; 
les  chefs-d'œuvre  sont  dans  uue  pièce  distincte. 

Ainsi  se  trouve,  à  notre  point  de  vue,  complété  ce  qui  nous  restait  à 
dire  du  musée  royal  Bourbon  et  des  œuvres  byzantines  de  la  ville  de 
Naples.  Nous  ne  clorons  cependant  pas  celte  lettre  sans  ajouter  que  le 
meilleur  portrait  en  bronze  du  Dante  se  trouve  dans  ce  riche  dépôt, 
section  des  monuments  du  moyen  âge,  n°  423. 

Si  maintenant  nous  jetons  au  dehors  un  coup-d'œil  rapide  sur  les 
édifices  de  Naples,  il  sera  trop  facile  de  voir  que  Tarchi lecture  en  gé- 
néral n'y  offre  rien  de  très  remarquable.  Le  plus  ordinairement 

(1)  Us  paraissent  en  tout  semblables  à  ces  deux  mêmes  Bambini  placés  aux  pieds  d'une  Vierge, 
dans  un  tableau  que  je  possède  â  Angers.  On  le  croit  généralement  sorti  de  l'école  de  Léonard 
de  Vinci,  fait  qui  maintenant  semble  d'autant  moins  douteux,  qu'au  bas  des  deux  enfants  du 
musée  de  Naples,  entièrement  pareils  aux  nôtres,  on  lit  : 

SCVOLA  Dl  LEONARDO  Dl  VINCI  DE  SALAI  NO. 
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l'extérieur  des  églises  est  de  mauvais  goût.  On  s'aperçoit  sans  peine  que 
le  Borrominisme  (1)  du  xvu*  siècle  (porapadour  italien)  a  passé  par  la, 
mais  la  sculpture  et  la  peinture  y  sont  préférables.  Napies,  sur  ce  point, 
a  cela  de  commun  avec  Pompeies.  Parmi  les  objets  de  sculpture  en 
dehors  de  ceux  qui  se  rattachent  à  la  maison  d'Anjou,  sur  lesquels  nous 
nous  étendrons  une  autre  fois,  je  ne  dois  pas  oublier  le  crucifix  d'ivoire 
de  l'église  de  Gerolomini,  ni  les  statues  de  la  chapelle  de*  Principi  di 
Samcvero. 

Il  parait  que  dès  le  ixc  siècle  on  avait  coutume,  à  Napies,  de  sculpter 
des  crucifix  en  bois,  et  le  nom  de  Pictrocola  est  venu  jusqu'à  nous, 
ainsi  que  celui  de  Jngelico  il  Cosenlino,  auteur  d'un  crucifix  de  gran- 
deur naturelle,  placé  dans  l'église  des  SS.  Severino  et  Sostio;  bien 
plus  tard,  à  la  fin  du  xv*  siècle,  Merliano,  surnommé  le  Michel-Ange 
de  l'école  napolitaine,  avait  fait  ses  premiers  essais  sur  bois.  Mais  je 
n'ai  pu  rien  apprendre  concernant  les  sculpleurs  sur  ivoire;  quoi  qu'il 
en  soit,  ils  étaient  d'habiles  gens,  si  nous  devons  en  juger  par  le  crucifix 
de  l'église  de  Gerolomini,  haut  de  82  centimètres,  d'une  seule  pièce 
moins  les  bras  et  d'un  faire  remarquable,  crucifix  où  la  mort  est  im- 
puissante à  triompher  de  la  vie  céleste  répandue  sur  les  traits  du  Sau- 
veur. 

Si  de  l'église  de  Gerolomini,  pour  les  peintures  murales  de  laquelle 
ce  ne  serait  pas  trop  de  plusieurs  lettres,  nous  nous  rendons  à  la  cha- 
pelle SanseverOj  nous  serons  encore  surpris  davantage  d'y  voir  la  statue 
en  marbre  blanc  du  Christ  mort,  enveloppé  d'un  linceul  qui  ne  laisse 
rien  perdre  de  la  majesté  du  corps  divin  ;  c'est  comme  une  apparition 
de  l'autre  monde,  mais  suave,  sans  terreur  et  pleine  de  douce  espé- 
rance. Le  suaire  ondule,  non  par  le  fait  des  affreux  soubresauts  de  l'a- 
gonie, mais  par  celui  des  palpitations  d'un  corps  qui  ressuscite;  ce  chef- 
d'œuvre  pourtant  un  peu  trop  maniéré,  est  de  Giuseppe  Sammartino. 
Au  fond  de  la  même  chapelle,  près  d'un  grand  nombre  d'autres  marbres 
funèbres  qui  font  de  cet  oratoire  un  musée,  se  dresse  la  statue  dite  du 
désabusement,  elle  se  compose  d'un  personnage  pris  dans  un  filet,  em- 

(1)  Genre  ainsi  nommé  de  François  Borromini,  architecte  et  sculpteur,  né  dans  lediwèse  de 
Cfonc,  mort  k  Rome  en  ifilïT. 
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blême  ici  des  vanités  mondaines  qui  nous  pressent.  Ce  filet  de  marbre 
à  Iravers  les  mailles  duquel  il  a  fallu  sculpter  une  statue,  est  un 
véritable  tour  de  force  de  l'artiste  Queiroli.  Mais  est-ce  bien  de  l'art? 
Oui,  peut-être  pour  les  Napolitains  du  dernier  siècle,  grands  amateurs 
du  cappricioso  et  du  tlravagantc. 

Il  ne  faut  donc  point,  à  raison  même  des  étrangelés  de  l'art  italien 
qui  s'y  rencontrent,  manquer  de  visiter  celte  chapelle  vraiment  origi- 
nale, mais  tristement  négligée  des  princes  Sansevero.  Elle  résume,  à 
elle  seule,  les  qualités  et  les  défauts  de  l'art  napolitain  au  xvm'  siècle. 
On  peut  en  dire  autant,  et  davantage  encore,  d'une  pyramide  de  mauvais 
goût  située  en  face  de  l'église  des  Jésuites. 

Mais  présentement  Ton  voit  avec  plaisir  que  le  borrominisme  et  le 
tourmenté  ne  sont  plus  aussi  favorablement  accueillis  des  Napolitains, 
qui  font  retour  à  la  simplicité  dans  leur  campo  sanlo  et  leur  église  de 
Sainl-François-de-Paul.  Ils  emploient  avec  quelque  bonheur  les  carreaux 
émaillés  pour  le  pavage  des  chapelles,  et  avec  beaucoup  moins  de 
confusion  qu'autrefois  les  peintures  murales,  avantageuses  quand  les 
personnages  n'y  sont  pas  trop  multipliés.  Les  plus  fameux  peintres  à 
fresques,  dont  on  retrouve  des  œuvres  dans  les  coupoles  et  sur  les 
murailles  des  églises  de  Naples,  depuis  la  fin  du  xvie  siècle,  sont  :  Lan- 
franc,  de  Malteis,  Solimène,  Ribeira,  Bernardo  Seciliano,  et  surtout 
Giordano. 

Nous  sommes  loin  d'avoir  envisagé  sous  ses  faces  diverses  l'art  napo- 
litain; des  volumes  n'y  suffiraient  pas;  mais  nous  aurons  occasion, 
bientôt,  de  Irai  1er  de  ses  progrès  sous  le  règne  de  la  maison  d'Anjou. 


Naples,  novembre  1855. 
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ÉGLISE  DEL  CARMINE;  STATUE  DE  CONRADIN;  DIVERSES  INSCRIPTIONS  ;  CHARLES  rr 
D' ANJOU  ;  SUPPLICE  DE  CONRADIN.  —  ÉGLISE  DITE  PURGATORIO  DEL  MERCATO 
BILLOT  DE  JUSTICE;  COLONNE  DE  PORPHYRE  ET  CROIX  BLANCHE  QUI  LA  DOMINE. 


MoNSIBUfl, 

Le  2  novembre,  cheminant  sur  les  bords  de  la  Marinella,  nous  ga- 
gnâmes l'église  del  Carminé,  où  lous  les  apprêts  d'un  service  funèbre 
obscurcissaient  la  nef  :  tentures  sombres  et  catafalque,  bannière  de  la 
mort  qui  présentait,  sur  un  fonds  de  velours  noir,  un  long  squelette 
couronné,  armé  d'une  faux  et  porteur  d'un  sablier. 

En  regard  de  celte  bannière  et  dans  un  demi-jour,  nous  apparut  une 
belle  et  douce  figure  de  jeune  homme,  calme  et  résigné.  Sa  tête  était 
ceinte  d'une  couronne  ouverte  ;  une  tunique  pressait  élégamment  son 
corps,  et  un  long  manteau  couvrait  ses  épaules.  Sa  main  gauche  repo- 
sait sur  une  lourde  épée  en  croix,  tandis  que  son  bras  droit,  légèrement 
coudé,  s'appuyait  à  la  taille.  Un  casque  était  à  ses  pieds.  Conradin  se 
détachait  de  la  muraille  gauche  de  l'église,  plus  blanc  qu'aucune  appa- 
rition de  la  rêveuse  Allemagne,  sa  patrie.  Il  se  dressait  sur  un  socle  où 
l'on  voyait  en  bas-relief,  d'un  côté,  uno  pieuse  mère  et  son  fils;  de 
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l'autre,  deux  jeunes  hommes  près  d'un  billot  el  d'une  hache  de  bour- 
reau. 

Aux  pieds  de  la  mère  on  lisait  : 

COXGBDO  DI  COBBAD1NO  DÀ  SVA  M\DBB  ELISABBTTA. 

«  Conradin  prend  congé  de  sa  mère  Élisabelh.  » 

Sous  les  pas  des  jeunes  hommes,  on  apercevait  cette  inscription  : 

SEPABAZIONB  DI  C0BRAD1N0  DAL  8VO  COMPAGNO  Dl  SVPPLIZ10  FBBDBB1C0 

DI  BADBN. 

«  Adieux  de  Conradin  el  de  Frédéric  de  Baden,  son  compagnon  de 
»  supplice.  » 

Un  priMre  custode,  devinant  l'intérêt  que  nous  prenions  à  ce  drame, 
nous  fil  signe  de  le  suivre,  nous  conduisit  dans  le  chœur  et  nous  mon- 
tra celte  épilnphe  en  lettres  fort  anciennes: 

QUI  GIACCIONO  COBBADINO  DI  STOUFFEX  FIGL10  DBLL'  IMPBBATBICB 
NABfiAB  E  DI  COBRADO  BB  DI  NAPOL.  VLTIMO  DB'  DVCHI  DELL' 
IMPEBI  CASA  DI  SVBVIA  B  FBDEB1CO  d'aSBVBGH  VLTIMO 

db'  dvchi  d'avstbi  ANNO 

MCCLXIX 

«  Ici  reposent  Conradin  de  Slouffen,  fils  de  l'impératrice  Marguerite 
»  et  de  Conrad,  roi  de  Naples,  le  dernier  des  ducs  de  l'Empire  de  la 
»  maison  de  Souabe  ;  el  Frédéric  à'Jsbourgh,  le  dernier  des  ducs  d'Au- 
»  triche,  l'an  1269.  » 

Il  nous  appril  que  les  restes  de  Conradin  el  de  Frédéric  d'Autriche, 
son  cousin,  étaient  demeurés  longtemps  au  fond  du  chœur,  sous  le  re- 
gard de  sainte  Marie  la  brune,  Vierge  noire  byzantine,  peinte  sur  bois, 
que  des  religieux  du  Mont-Carmel  avaient  apportée  d'Orienl;  il  ajouta 
que  ces  mômes  restes  avaient  été  transportés  dans  la  nef,  sous  le  socle 
de  la  statue  en  marbre  blanc  que  nous  venons  de  décrire,  et  aux  pieds 
de  laquelle  nous  lûmes  ces  lignes  : 
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MASSIMILIANO  PBINCIPB  EREMTABJO  DI  BAVIEBA  BBGB  QVBSTO  MONVMBNTO 
AD  Vît  PARBNTB  DBLLA  SVA  CASA  CHB  FV  BB  COBRAD1NO  VLTJJUO 
DBGLI  HOHENSTAVPPBN  l'aNNO  1817  IL  GIOBNO  14  SAGGIO. 

«  Maximilien,  prince  héréditaire  de  Bavière,  érigea  ce  monument  à 
•»  l'un  des  parents  de  sa  maison,  le  roi  Conradin,  le  dernier  des  Hobens- 
-  tauffen,  l'an  1847,  le  14  de  mai.  » 

Ainsi,  après  plus  de  cinq  siècles,  la  pitié  trouva  des  larmes,  des 
prières,  et  une  sépulture  nouvelle  pour  ces  deux  jeunes  princes  mal- 
heureux. Le  célèbre  sculpteur  Thorwaldsen  a  mis ,  dans  la  statue  de 
Conradin,  tout  l'intérêt  de  son  sujet,  et  P.  Schopf  a  bien  su  fouiller  le 
marbre  sous  la  direction  du  maître;  ce  monument,  fait  à  Rome,  porto 
celle  inscription  : 

MODBLLATO  DA  THOBWALDSEN  BD  KSBGVITO  IN  MABMO  DA  P.  SCHOPF 

Dl  MONACO  DI  B A  VIBRA. 

Nous  étions  entrés  dans  l'église  del  Carminé  le  jour  des  Morts,  et  en 
vérité  c'était  bien  ce  qui  convenait  à  notre  visite  au  lieu  où  repose  cet 
autre  souverain  de  nom,  Masaniello,  qui  n'a  retiré  de  sa  royauté  éphé- 
mère que  d'être  un  héros  d'opéra.  Mais  revenons  à  Conradin,  dont  le 
tombeau  garde  une  histoire  douloureuse  qu'il  faut  conter  pour  n'y  plus 
revenir,  page  sanglante  de  nos  annales  qu'il  ne  nous  est  malheureuse- 
ment pas  donné  de  déchirer,  tache  que  ne  put  jamais  effacer  le  vif  éclat 
de  l'autorité  Angevine. 

Charles  I"  d'Anjou  dès  1264,  prétend  au  royaume  de  Naples,  fief  de 
l'Eglise;  il  en  avait  reçu  l'inféodalion  du  pape  Urbain  IV.  Par  droit  de 
conquête  sur  Mainfroi,  il  en  occupe  le  trône  vers  1266.  Les  choses  en  sont 
là,  lorsque  le  jeune  Conradin  vers  1268,  entreprend  de  chasser  le  puis- 
sant comte  d'Anjou,  qui  n'était  pas  d'humeur  k  se  laisser  dépouiller. 
Conradin  fils  de  Conrad  IV,  empereur  d'Allemagne,  héritier  des  droits  de 
son  père  sur  Naples  et  Sicile,  les  veut  faire  valoir,  et  se  met  en  campa- 
gne malgré  les  avis  de  sa  mère  appelée  indifféremment  Elisabeth  ou 
Marguerite.  Leurs  adieux  sont  touchants,  il  leur  semble  qu'ils  ne  se  re- 
verronl  plus,  et  la  suite  justifie  ce  douloureux  pressentiment,  que  Thor- 
waldsen a  si  bien  rendu  dans  son  bas-relief  du  Congedo  di  Corradino 
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Conradin  n'a  pas  seize  ans,  il  part  le  cœur  fort  triste  des  adieux  de 
sa  mère,  mais  avide  de  gloire  et  riche  d'espérance  ;  il  part  avec  son 
jeune  cousin  Frédéric,  duc  d'Autriche,  et  tous  les.  deux  à  la  têle  de 
bonnes  troupes  s'avancent  vers  l'Italie,  traversent  Vérone,  s'embarquent 
a  Savone,  et  arrivent  à  Pise  où  les  Gibelins  prennent  leur  parti.  Pise 
était  en  ce  temps  un  excellent  port  que  lu  mer  abandonna  depuis,  au 
profit  de  Livourne.  Nos  jeunes  princes  font  la  route  vers  Arezzo,  y  bat- 
tent une  bande  de  Guelfes,  partisans  de  Charles  d'Anjou,  et  vont  à  Sienne 
où  ils  se  moquent  des  envoyés  du  pape,  chargés  de  les  inviter  à 
rebrousser  chemin.  Conradin  gagne  Viterbe  ;  le  souverain  Pontife  qui 
s'y  trouvait,  le  voyant  passer  avec  ses  phalanges,  ne  peut  s'empêcher  de 
dire  :  «  Je  déplore  le  malheur  de  ce  jeune  prince  que  l'on  mène  à  la 
»  boucherie  comme  un  agneau.  » 

Cet  avertissement  demeure  sans  effet,  Conradin  entre  triomphant  à 
Rome  ;  sa  réception  est  digne  de  celle  d'un  empereur,  ce  qui  n'empê- 
che  pas  les  Romains  d'être  rançonnés  et  piltés  par  ses  troupes.  Il  se 
met  en  roule,  gagne  Tagliaeozo,  y  rencontre  Charles  d'Anjou  qui,  se- 
condé par  le  brave  Erard  de  Valeri,  extermine  les  Allemands.  Ceci  se 
passait  à  la  (in  d'août  1 268,  et  le  lieu  de  la  bataille  où  le  vainqueur  fil 
btllir  plus  lard  une  église  sous  le  nom  de  Sainte- Marie  de  la  Victoire, 
s'appela  le  Champ  du  Lu.  Conradin  et  le  duc  d'Autriche  n'ont  que  le 
temps  de  fuir,  accompagnés  d'un  nommé  Galiote  et  de  quelques  servi- 
teurs. Tous  travestis  en  muletiers,  prennent  la  roule  d'Asture,  espérant 
y  trouver  une  barque  pour  se  rendre  à  Pise  ;  un  pêcheur  consent  à  les 
y  transporter;  heureux  de  cette  chance  ils  lui  remettent  un  diamant, 
n'ayant  pas  d'autres  ressources.  Falal  diamant  !  Le  pêcheur  va  le  chan- 
ger pour  quelques  provisions,  le  bruit  s'en  répand,  et  nos  jeunes  princes 
sont  à  peine  embarqués  qu'ils  se  voient  pris  et  conduits  à  Naples.  Che- 
min faisant  on  tranche  la  tête  à  Galiote.  Conradin  et  le  duc  d'Autriche 
restent  prisonniers  durant  une  année.  Il  paraît  que  Charles  hésitait  à 
les  faire  mourir.  On  a  prétendu  qu'il  consulta  le  pape  Clément  IV,  et 
que  celui-ci  aurait  répondu  :  V\la  Conradini,  mars  Caroli;  vita  Caroli, 
mon  Conradini.  Ce  petit  arrangement  de  phrase  est  au  rapport  de  Rufli, 
une  calomnie  grossière,  puisque,  ditril,  ce  pape  était  décédé  dix  mois 
avant  l'exécution  du  prince.  Ce  furent  les  syndics  des  principales  villes, 
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la  plupart  italiens,  qui  poussèrent  Charles  dans  les  voies  extrêmes.  Les 
Français  seuls  reculaient  devant  le  supplice  ;  malheureusement  le  comte 
d'Anjou  prêta  plus  volontiers  l'oreille  aux  premiers. 

Le  procès  s'engage,  la  mort  est  certaine,  et  le  lundi  26  octobre  1269, 
l'exécution  se  prépare.  Le  respect  que  l'on  portait  alors  au  sang  impé- 
rial ne  permettait  pas  qu'il  coulât  sans  appareil,  aussi  eut-on  le  soin 
d'étendre  un  grand  tapis  de  velours  rouge  cramoisi  sur  la  Piazza  dcl 
Mercalo,  en  face  de  l'église  des  Carmes.  Une  foule  immense  avec  ses 
haines  et  son  amour  entoure  l'échafaud,  et  comme  on  pouvait  craindre 
un  soulèvement,  Charles  ne  croit  pas  au-dessous  de  sa  dignité,  de  sur- 
veiller en  quelque  sorte  lui-même  le  supplice.  11  avait  pesé  sur  le  ju- 
gement de  tout  le  poids  de  son  autorité,  il  voulut  encore  diriger  du 
regard  l'exécution.  Placé  au  sommet  d'une  tour,  il  put  voir  tout  ce 
drame  sanglant  ;  mais  il  ne  tenait  pas  compte  des  rancunes  qu'il  accu- 
mulait contre  lui.  Il  ne  se  doutait  pas  de  l'intérêt  qui  s'attache  à  la  jeu- 
nesse; la  foule  ne  sait  point  résister  à  la  pitié,  quand  la  victime  est  un 
prince  de  seize  ans.  Aussi  l'émotion  fut-elle  grande  lorsqu'au  sortir  de  la 
chapelle  funèbre  où  Conradin  avait  entendu  la  messe,  il  marcha  noble- 
ment à  la  mort,  ayant  à  ses  côtés  le  jeune  duc  d'Autriche,  et  quelques 
amis  fidèles,  comme  lui  condamnés.  Robert  de  Barri,  premier  secrétaire, 
donne  lecture  de  la  sentence;  Conradin  monté  sur  léchafaud,  l'écoute 
avec  sang-froid,  et  quand  elle  est  achevée  se  tournant  vers  le  magistral,  il 
l'interpelle  en  ces  termes  :  Serve  nequam  tu  reum  fecisti  filium  régis? 
«  Méchant  serviteur  comment  oses-tu  déclarer  coupable  le  fils  de  ton 
••roi  ?  »  Puis  dépouillant  l'un  de  ses  gants,  il  le  jette  vers  le  peuple 
avec  ces  paroles  :  «  Tinstitue  pour  héritier  de  ma  couronne,  Pierre  roi 
a*  Aragon.  »  Le  gant  relevé  par  Henri  de  Piféro,  fut  porté  plus  tard  à 
Pierre  d'Aragon.  Cependant  la  tête  du  duc  d'Autriche  est  tranchée  la 
première,  et  en  tombant,  ajoute  un  des  récits  merveilleux  si  familiers  à 
celle  époque,  elle  répète  trois  ave  Maria.  Conradin  la  voit  rouler  a  ses 
pieds,  il  la  relève  avec  respect  et  l'embrasse  avec  amour.  Thorwaldsen 
dans  son  bas-relief  n'a  pas  cru  devoir  reproduire  celle  scène  À  la  fois 
affreuse  et  louchante,  il  a  préféré  dans  sa  separazione,  s'en  tenir  aux 
adieux  des  jeunes  princes  avant  le  supplice.  C'est  assurément  aussi  vrai 
el  bien  moins  lugubre  ! 
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Arrive  le  tour  de  Conradin  qui  se  met  à  genoux,  fait  sa  prière,  de- 
mande pardon  à  Dieu,  el  reçoit  le  coup  de  grâce.  Mais  le  sang  appelle 
le  sang,  el  treize  ans  plus  lard,  Charles  perdra  la  Sicile  dans  l'horrible 
massacre  des  vêpres  siciliennes.  Cependant  comme  s'il  eût  fallu  que  sur 
celte  lerre  de  feu  où  la  nature  elle-même  est  pleine  d'imprévu,  rien  de 
dramatique  ne  manquât  à  l'immolation  de  Conradin,  la  tendre  mère 
du  supplicié  arrive  au  port  de  Naples,  loules  voiles  au  vent,  voiles 
noires,  cordages  noirs  et  lenlures  noires.  Rien  n'élail  plus  sinistre,  elle 
débarque  avec  l'espoir  de  faire  élever  une  tombe  à  son  fils.  Sa  douleur 
l'abusait.  Elle  put  seulement  obtenir  l'exhumation  des  restes  de  Conra- 
din ;  elle  les  fit  transporter  avec  ceux  du  duc  d'Autriche,  dans  le  chœur 
de  l'église  del  Carminé  qu'elle  dota  et  accrut. 

Que  si  maintenant  vous  vous  transportez  par  la  pensée  dans  l'église 
dite  Purgatoriûy  toujours  piazza  del  Mercato,  vous  pourrez  voir  encore 
au  fond  de  la  sacristie  deux  monuments  de  cette  pitoyable  tragédie  : 
un  billot  de  justice  el  une  colonne  de  porphyre.  Celle  église  del  Purgatorio 
qui  n'est  pas  ancienne,  fut  élevée  en  remplacement  et  à  quelque  distance 
d'une  chapelle  qu'un  riche  corroyeur  avait  élevée  au  xtv*  siècle  h  l'en- 
droit même  du  supplice  ;  dans  cette  chapelle,  aujourd'hui  démolie,  on 
voyait  des  fresques  qui  représentaient  les  scènes  de  cette  horrible  tra- 
gédie. Ce  bon  corroyeur  y  avait  en  outre  fait  transporter  le  billot  de 
justice  sur  lequel  Conradin,  dit-on,  avait  été  décapité.  Il  est  cylindrique, 
en  pierre  dite  de  Piperne,  d'un  diamètre  de  54  centimètres,  sur  une  élé- 
vation de  28  environ.  On  y  voit  sculplées  par  les  soins  du  pieux  cor- 
royeur, les  armes  quelque  peu  effacées  de  la  maison  de  Souabe  dont 
était  issu  Conradin  ;  elles  sont  entourées  d'une  couronne  de  feuilles  de 
chêne  et  d'une  inscription  ainsi  conçue: 

HOC  OPVS  FI  BRI  FBCIT  DOMINN  S  DB  PBBSIO  COBI YRIYS  B.VBITATOB 

\BAPOLIS  MCCC  

Quant  a  la  colonne  de  porphyre,  haute  de  2  mèlres  55  centimètres 
sur  55  cent,  de  diamètre,  elle  est  surmontée  d'une  croix  fleuronnée  en 
pierre  blanche,  autour  du  socle  de  laquelle  on  lit  : 

HOC  OPVS  FIBBl  FBCIT  MAGISTBB  DOXIKVS 
COBlABlO  DB  PBBSIO  AB1TATOH  NB4P  A!ÏO  (*k)  DSI  MCCCLl 
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Ce  serait  donc  le  corroyeur  qui  aurait  érigé  celle  croix. 
Nous  avons  en  vain  cherché  sur  la  colonne  même,  l'inscription  que 
Romanelli  el  d'Aloe  assurent  s'y  trouver  en  ces  termes: 

ASTV11IS  VNGVB  LEO  PVLLVM  RAPIBKS  AQVIL1NVM, 
HIC  DBPLVMAV1T  ACEPHALVM  QVB  DBDIT. 

Mais  le  sacristain  de  l'église  del  Purgatorio,  nous  présenta  diverses 
pièces  manuscrites,  où  nous  pûmes  la  lire,  suivie  de  ces  lignes  : 

SIC  FIEBl  PBCIT  MARGHBRITA  1MPERVTRIX  ET  MATER  CORBADLNl. 

La  mère  de  Conradin  aurait  donc  fait  placer  celle  colonne  et  les 
deux  vers  ASTVRis  etc.,  ce  qui,  relativement  à  la  colonne,  répond  à  ce  pas- 
sage de  Rufïi  :  o  On  étendit  pour  le  supplice  un  drap  de  velours  rouge 
»  sur  le  marché  de  Naples  devant  l'église  des  Carmes,  oii  depuis  la 
»  princesse  Marguerite,  mère  de  Conradin,  fit  élever  une  colonne.  » 

D'après  cela  il  semble  que  d'Aloe  ait  eu  tort  d'écrire  que  cette  co- 
lonne fut  dressée  par  Charles  I",  avec  le  distique  astvris  etc.  Cepen- 
dant comment  imaginer  qu'une  mère  aussi  douce  ail  fait  graver  les 
deux  étranges  vers  précités,  que  nous  traduisons  de  la  sorte  :  «  Le  lion 
»  de  ses  griffes  puissantes  après  avoir  enlevé  le  pelit  aiglon  d'Asture 
»  (1),  en  cet  endroit  l'a  plumé  et  décapité!  »  Nous  voudrions  pouvoir 
écarter  de  la  mémoire  du  comte  d'Anjou  celte  atroce  plaisanterie,  mais 
impossible!  car  au  nombre  des  lettres  de  Pierre  de  Vineis  (livre  1",  page 
xxxvm).  il  s'en  trouve  une  écrile  par  Charles  au  roi  d'Aragon,  dans  le 
sens  de  ce  distique,  lettre  à  laquelle  ce  dernier  prince  répondit  avec 
«  indignation  en  ces  lermes  :  «  Leonem  (écrit  le  roi  d'Aragon),  qui  pul- 
»  los  Jquilœ  interficiens  deplumabat,  sic  noxtri  draconis  tnterficiemus 
»  morsibus  quod  de  eo  non  erit  amplius  mentio  super  terram  (2).  »  «  Le 
»  lion  qui  tuant  les  petits  de  l'aigle,  les  plumait,  à  son  tour  sera  tué  par 
«  les  morsures  de  notre  dragon,  de  manière  qu'il  ne  demeurera  pas 
»  trace  de  lui  sur  la  terre.  »  Quoiqu'il  en  coûte  à  notre  patriotisme, 

* 

((  )  Lieu  où  fut  pris  Conradin,  comme  je  l'ai  dit  plus  haut. 

(2)  Observation  sur  l'Italie,  p.  280  t.  m,  sous  le  nom  de  deux  gentilshommes  Suédois. 
Londres  hdcclxx. 
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tenons  pour  certain  que  si  le  comte  d'Anjou  ne  fît  pas  dresser  la  colonne 
il  fui  du  moins  l'auteur  du  distique  en  question,  joignant  de  la  sorte 
l'insulte  à  la  cruauté.  Alors,  ne  nous  étonnons  pas  si  sa  seconde  femme, 
la  bonne  et  pieuse  Marguerite  de  Bourgogne,  fonda  près  de  Tonnère, 
un  hôpital  a  charge  d'oraison  pour  le  repos  de  l'âme  et  l'expiation  du 
forfait  de  son  nui  ri. 

Notre  histoire  d'Anjou-Naples  aura  bien  encore  quelques  pages  san- 
glantes; mais  nous  en  trouverons  aussi  de  vraiment  belles. 

Si  Charles  I"  n'écoula  que  son  amour  du  pouvoir,  et  les  deux  Jeanne 
que  leurs  passions  criminelles,  Cluirles  II  et  Robert  écoulèrent  la  voix  de 
la  conscience,  et  leur  noble  conduite  nous  dédommagera  des  amertumes 
de  certaines  scènes  que  l'on  voudrait  mais  que  l'on  ne  peut  oublier. 


Naples,  novembre  1855- 


V, 
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CHARLES  I«  D'ANJOU.  —  BATAILLE  DE  BÉNÉVENT.  —  CHARLES  FAIT  VŒU  DE  BATIR 

l'église  de  s.  lorenzo  ;  ce  qu'il  en  reste  ;  PORTRAIT  de  saint  louis  d'anjou 

ET  TOMBEAUX  DE  LA  MAISON  D* ANJOU -DURAS  QUI  S'Y  TROUVENT;  TOMBEAU  DE 
CATHERINE  d' AUTRICHE ,  ALLIÉE  A  LA  MAISON  D'ANJOU.  —  L'ART  GOTHIQUE  DANS 
CETTE  ÉGLISE  AUX  XIII'  ET  XIV»  SIÈCLES. 


MowsiBua , 

Les  Latins  avaient  généralement  l'habitude  de  mettre  au  premier  plan 
de  chaque  construction  de  phrase,  sa  partie  la  plus  saillante.  De  là  de 
nombreuses  inversions,  mais  de  là  aussi,  pour  le  lecteur,  l'avantage  de 
pouvoir  saisir  de  suite  les  points  suprêmes  d'un  discours.  En  histoire, 
ce  procédé,  lorsqu'il  ne  dérange  pas  trop  l'ordre  chronologique,  a  quel- 
que valeur,  et  nous  avons  cru  pouvoir  l'employer  dans  une  précédente 
lettre,  à  l'égard  de  Conradin  dont  la  mort,  par  ses  influences  fâcheuses, 
domina  le  règne  entier  de  Charles  Ier  ;  mais  ce  fait  lamentable  décrit, 
nous  allons,  si  vous  le  permettez,  revenir  avec  vous  sur  nos  pas  et  suivre 
désormais  la  marche  ordinaire  du  récit. 

Charles  I"  épouse  Béalrix,  comtesse  de  Provence,  à  Lyon,  où  saint 
Louis,  son  frère,  le  fait  chevalier  et  lui  confirme  la  cession  des  comtés 
d'Anjou  et  du  Maine.  Par  ce  mariage,  et  aussi  par  conquête,  échange  el 
acquisition,  il  devient  maître  du  comté  de  Nice,  puis  des  villes  d'Aix, 
d'Arles,  d'Avignon,  de  Marseille,  deConi  en  Piémont,  des  tles  d'Hyères 
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et  du  comlé  de  Forcalquier.  Ces  richesses  considérables,  son  voyage  en 
Egypte  (1250)  et  sa  valeur  éprouvée,  le  sang  royal  auquel  il  apparte- 
nait, sa  haute  capacité  dans  les  affaires,  attiraient  alors  sur  lui  l'atten- 
tion générale  ;  et  le  monde  s'étonnait  qu'une  tête  si  bien  faite  pour  une 
couronne,  en  fut  privée. 

Béatrix,  dont  les  deux  sœurs  aînées  étaient  assises,  l'une  sur  les  lis 
de  France,  l'autre  sur  les  léopards  d'Angleterre,  en  éprouvait  une  se- 
crète jalousie.  Elle  ressenlail  vivement  l'absence  d'un  diadème  et  trou- 
vait que  l'ennui  de  n'en  point  avoir,  élail  plus  lourd  à  porter  qu'aucun 
sceptre.  Son  mari  pouvait  sans  doute  prendre  le  litre  de  souverain 
d'Arles  (1257),  autant  eût  valu  porter  celui  de  roi  d'Yvetot.  Mais  tout 
vient  à  point  à  qui  sait  attendre.  Une  occasion  favorable  se  présenta. 
L'empire  et  la  papauté  étaient  en  désaccord  è  propos  des  Etats  de  Sicile, 
sur  lesquels  chacune  de  ces  deux  puissantes  autorités  avait  d'incontes- 
tables droits.  Un  tiers  survient  à  la  traverse  :  Mainfroi,  fils  naturel  de  l'em- 
pereur Frédéric  H,  se  fait  couronner  roi  de  Naples  en  1258,  et  règne  au 
préjudice  du  jeune  Conradin,  son  neveu,  jusqu'en  1266.  Mainfroi,  tel  est 
l'ennemi  que  Charles  Ift  esl  appelé  à  combattre,  après  toutefois  avoir 
reçu  du  pape  Urbain  IV,  l'investiture  du  royaume  des  Deux-Siciles. 

Une  belle  couronne,  et  bien  sérieusement  royale  celle  fois ,  brillait 
enfin  aux  yeux  de  l'ambitieuse  Béatrix,  mais  il  fallait  s'en  emparer,  et 
l'entreprise  était  périlleuse;  en  femme  résolue,  elle  vend  jusqu'à  son 
dernier  bijou  pour  assister  son  mari. 

De  bonnes  troupes  s'organisent  par  terre  et  par  mer.  Charles  s'em- 
barque à  Marseille,  arrive  en  Italie  où  il  apprend  la  mort  d'Urbain  IV 
et  l'élection  de  Clément  qui,  tout  aussi  favorable,  lui  confirme  l'investi- 
ture du  royaume  avec  charge  de  le  tenir  en  fief  perpétuel  de  l'Eglise  et 
de  donner  chaque  année,  au  Saint-Siège,  huit  mille  marcs  d'or  et  une 
haquenée  blanche.  Puis  Charles  et  Béatrix  sont  sacrés  le  jour  des  Rois 
de  l'an  1265,  en  l'église  de  Saint-Jean  de  Lalran,  dont  le  chœur  esl 
aujourd'hui  le  môme  qu'en  ce  temps-là. 

Ces  formalités  accomplies,  l'armée  du  comte  d'Anjou,  composée  de 
Français,  de  Flamands,  de  Toscans,  de  Romains  et  de  Guelfes,  quitte 
Rome  et  s'avance  dans  l'intérieur  des  terres  vers  le  sud-est.  Arrivé  près 
des  limites  du  royaume  à  conquérir,  Charles  fait  celle  réponse  aux  envoyés 
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de  Mainfroi,  qui  demandent  Irève  :  «  Vous  direz  à  votre  maître  que  l'heure 
»  esl  venue  qu'il  me  mette  en  paradis  ou  que  je  le  jette  en  enfer.  » 

Cependant  les  villes  dquino  et  de  S.  Germano  tombent  en  son 
pouvoir  et  bientôt  il  atteint  Bénévent,  où  Mainfroi  s'apprête  à  le  rece- 
voir. Le  premier  choc  est  terrible,  mais  laisse  la  victoire  incertaine  ;  le 
second  la  décide;  à  quoi  tient  l'avenir  d'un  peuple?  à  un  clou  mal  vissé. 
En  effet,  l'aigle  d'argent  du  casque  de  Mainfroi  se  détache,  tombe  à  ses 
pieds;  hoc  est  signum  Dei,  crie  l'usurpateur  qui,  du  moins,  voulant  pé- 
rir en  brave,  court  chercher  la  mort  et  la  trouve  au  plus  épais  de  la 
mêlée;  Charles  gagne  la  bataille! 

Le  corps  du  vaincu  est  enfoui  près  du  pont  de  Bénévent,  et  sur  In 
fosse  chaque  soldat  jette  une  pierre  au  prince  excommunié  ! 

Désormais  la  roule  esl  frayée,  toutes  les  villes  se  soumettent.  Lu- 
cere  et  ses  lâches  Sarrazins  vont  même  jusqu'à  remettre  à  Charles,  In 
veuve  de  Mainfroi  et  son  Gis,  qui  ne  lardent  pas  à  mourir  au  château  de 
fQEuf,  Caslel  dell'  ovo.  Notons  ici  que  Charles ,  après  avoir  gagné  la 
bataille  de  Bénévent,  fit  le  vœu  de  construire  une  église  sous  l'invoca- 
tion de  S.  Lorenzo  ;  en  attendant  que  nous  la  visitions,  il  nous  faut 
pénétrer  au  cœur  de  Naples,  a  la  suite  du  conquérant.  Orné  de  toutes 
pièces,  il  y  fait  son  entrée  à  la  tète  de  ses  bandes.  L'heureuse  Béalrix 
s'épanouit  d'aise,  (rainée  par  quatre  chevaux  blancs  dans  un  superbe 
carrosse  (le  premier,  je  crois,  dont  parle  l'histoire).  A  l'extérieur  comme 
au  dedans,  il  esl  garni  de  velours  violet  semé  de  fleurs  de  lis  d'or. 
Le  cortège  va  droit  à  S.  Rcstituta,  alors  cathédrale  et  aujourd'hui 
modeste  chapelle,  puis  se  rend  au  palais  Capouan,  à  la  fois  résidence 
des  souverains,  prison  d'étal  et  dépôt  de  leur  trésor.  Les  prisonniers  sont 
mis  en  liberté  et  l'on  y  fait,  avec  les  pieds,  trois  parts  de  l'or,  l'une  pour 
le  roi,  l'autre  pour  la  reine,  et  la  dernière  pour  les  chevaliers.  Charles, 
au  sein  de  la  prospérité,  n'oublie  pas  son  vœu  et  ordonne  de  bâtir  à 
Naples  l'église  de  S.  Lorenzo  ;  à  cet  effet,  il  choisit  pour  architecte  le 
Florentin  Jûaglione  qui,  disciple  de  Nicolas  P'uano,  construit  ce  temple 
en  style  ogival,  sans  doute  afin  de  plaire  au»  nouveau  roi.  Toutefois,  cet 
édifice  ne  fui  achevé  qu'en  1324,  sous  la  direction  de  Masuccio  le  jeune. 
Son  plan  esl  une  croix  latine  avec  chapelles  à  droite  et  à  gauche  de  la 
nef.  Le  chœur  a  la  forme  d'une  abside  elliptique  derrière  laquelle  règne 
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une  allée  circulaire  où  se  dégagent,  au  fond  du  temple,  neuf  chapelles 
analogues  à  celles  de  plusieurs  grandes  églises  de  France  au  xiii*  siècle. 
D'élégantes  arcades  ogivales  séparent  le  chœur  proprement  dit  de  Vallée 
circulaire,  et  sous  ces  arcades  sont  quelques  tombeaux  des  princes  et 
princesses  de  la  maison  d'Anjou-Duras,  sur  le  compte  desquels  nous  re- 
viendrons bientôt. 

Le  mauvais  goût  du  xvii'  siècle  gâta  ce  monument  dont  le  chevei  fut 
alors  masqué  par  je  ne  sais  quel  grand  échaiïaudage  de  bois,  que  Ton 
ferait  bien  de  renverser  pour  remettre  en  lumière  les  arcs  à  tiers-point 
et  les  belles  voûtes  du  xnr  siècle,  qu'il  n'est  possible  d'apercevoir  qu'en 
visitant  l'allée  circulaire.  Ici  nous  devons  faire  remarquer  que  dans 
celte  architecture  gothique,  le  style  Plantagenel,  avec  ses  voûtes  sur- 
haussée* à  pendentifs  non  distincts  sur  plan  carré,  ne  se  rencontre  pas. 
Nous  concevons  fort  bien  l'absence  de  ce  type  éminemment  Angevin, 
qui  déjà  vieillissait,  et  que  Charles  1",  d'ailleurs,  devait  à  peine  con- 
naître, vu  le  peu  de  temps  qu'il  passa  dans  son  comté  d'Anjou.  On  com- 
prend mieui,  au  contraire,  la  raison  pour  laquelle  il  introduisit  à 
Naples  le  style  ogival  de  l'Ile-de-France,  beaucoup  plus  répandu.  Tou- 
tefois ce  style  reçut  ici  quelques  modifications;  c'est  ainsi  que  les  archi- 
tectes Magtione  et  Masuccio  trouvant,  à  l'endroit  même  où  ils  bâtissaient, 
de  fort  belles  colonnes  qui  provenaient  de  la  curie  augustale  et  des  bâti- 
ments du  Sénat,  les  dressèrent  sur  de  nouvelles  bases  en  les  adaptant 
avec  plus  ou  moins  de  bonheur  à  certaines  parties  du  nouvel  édiûce. 

Le  clocher  de  S.  Lorenzo,  construit  en  pierres  dites  travertini  di  pi- 
perno,  ne  fut  commencé  que  sous  Charles  II  d'Anjou  et  seulement 
achevé,  ou  plutôt  refait,  sous  la  domination  Aragonaise  ;  c'est  une  tour 
carrée,  ornée  de  chapiteaux  ioniens  et  percée  de  fenêtres  plein  cintres 
qui  n'ont  rien  de  gothique.  Il  en  est  autrement  de  la  salle  capitulais 
du  couvent  qui  touche  à  l'église.  Celle  salle,  d'une  grande  dimension  el 
d'un  bel  air,  prend  ses  jours  sur  le  cloître  par  deux  immenses  fenêtres 
sans  vitrage.  Chacune  d'elles  est  percée  de  trois  ocu/t,  de  quatre  baies» 
et  se  trouve  soutenue  par  Irois  meneaux  ou  plutôt  par  trois  groupes  de 
colonnelles  géminées;  des  tores  cylindriques  circulent  à  l'enlour  de 
ces  diverses  ouvertures,  qui,  bien  qu'elles  soient  plein  cintres,  n'en  ap- 
partiennent pas  moins  a  la  fin  du  xm*  siècle  ou  au  commencement  du 
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\iv*.  Les  voûles  de  celle  salle  semblent  êlre  de  la  même  époque,  sauf 
les  deux  colonnes  antiques  à  chapileaux  composites  qui  les  soutiennent. 
La  décoration  de  celte  pièce  consiste  en  peintures  murales  de  l'an  1608, 
représentant  quatre  arbres  gigantesques,  couverts  de  personnages  qui 

forment  comme  une  pieuse  généalogie,  comme  une  végétation  sainte. 
Sur  le  premier  on  voit  :  saint  Antoine,  saint  Bernardin,  saint  Bonaven- 
lure,  etc.,  etc.  ;  sur  le  second,  une  incroyable  multitude  de  cardinaux  ; 
sur  le  troisième,  des  religieux  et  religieuses  sans  nombre;  enfin,  sur  le 
quatrième,  une  légion  de  saints,  entre  lesquels  nous  distinguâmes  saint 
Louis  d'Anjou,  évêque  de  Toulouse.  Il  était  assurément  en  grande  vé- 
nération a  S.  Lorenzo,  puisque  nous  le  retrouvons  une  seconde  fois, 
peint  au  dessus  de  la  porte  de  cette  grande  salle  capitulaire,  et  une 
troisième,  sur  un  précieux  tableau ,  dans  la  nef  de  l'église,  du  côté  de 
l'épilre,  près  de  la  ebaire.  Ce  tableau,  de  l'artiste  Simone  di  Siena,  peint 
au  xive  siècle  par  l'ordre  du  roi  Robert  d'Anjou,  mérite  ici  une  descrip- 
tion spéciale.  Haut  de  plus  de  deux  mètres  et  affectant  à  son  sommet 
une  forme  de  trapèze,  il  est  orné,  à  sa  partie  inférieure,  de  cinq  petits 
sujets  relatifs  à  la  vie  du  saint  qui  se  trouve  assis  sous  un  dais  fleurde- 
lisé et  supporté  par  des  anges.  Ce  tableau,  sur  bois  fond  d'or,  a  pour 
bordure  un  semis  de  fleurs  de  lis.  Le  bienheureux  figure  en  robe  de 
Franciscain,  avec  cordon  pendant  à  la  ceinture;  mais  ses  épaules  sont 
revêtues  d'une  ebappe  brune  bordée  de  losanges  fleurdelisées,  el  sa  tète 
porte  une  mitre,  marque  de  sa  dignité,  un  nimbe,  insigne  de  sainteté, 
el  une  couronne,  emblème  à  la  fois  de  son  origine  royale  et  de  sa  ré- 
compense au  ciel.  Sa  ebappe  se  plisse  en  avant  à  l'aide  d'un  fermail 
rond,  sur  lequel  se  voient  des  fleurs  de  lis  el  la  croix  de  Jérusalem  ;  un 
disque  doré  couvre  le  dessus  de  chacun  de  ses  gants:  sa  main  droite 
tienl  une  crosse,  et  sa  gauche  dépose,  sur  la  lèle  de  Robert  d'Anjou,  la 
couronne  de  Naples  dont  il  se  déssaisit  en  faveur  de  ce  frère  bien-aimé. 
Celui-ci,  à  genoux,  présente  son  front  aux  insignes  de  la  royauté  (1), 

il}  Après  Charles  Martel,  l'alné  de  Charles  II  d'Anjou,  mais  qui  fut  écarté  du  trône  de  Naples 
parte  que  suivant  quelques  auteurs  il  devint  roi  de  Hongrie,  la  couronne  des  deux  Siciles  al- 
lait de  droit  à  saint  Louis  d'Anjou,  qui  la  transmit  à  Robert,  comme  l'indique  l»  tableau  que 
nous  venons  de  dérrire. 
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son  costume  est  une  sorte  de  robe  à  manches,  parte  de  cordons  dorés 
dont  les  nœuds  nssez  multipliés  portent  des  disques  fond  d'or.  Sur  ces 
disques  brille  la  fleur  de  lis,  parce  qu'il  appartenait  au  sang  royal  de 
France,  et  la  croix  de  Jérusalem,  parce  qu'il  était  héritier  de  Charles  I" 
d'Anjou,  qui  avait  acquis  de  la  princesse  Marie,  ûlle  de  Frédéric,  prince 
d'Antiocbe,  des  droits  à  ce  royaume. 

La  figure  de  saint  Loui9  d'Anjou ,  quoique  très  brune,  paraît  fort 
douce  ;  celle  de  Robert  est  pleine  d'une  tendre  et  affectueuse  recon- 
naissance. Le  peintre  a  parfaitement  su  reproduire  dans  leurs  traits, 
tout  ce  qu'il  y  avait  d'amour  mutuel  au  fond  du  cœur  de  ces  deui 
belles  natures,  de  ces  deux  excellents  frères.  Celte  œuvre,  qui  appartient 
à  la  période  que  nous  appelons  mystique,  du  xiir  siècle  au  xv*,  n'a 
donc  que  d'aimables  souvenirs  à  nous  présenter.  Mais  il  n'en  sera  pas 
ainsi  des  tombeaux  de  la  maison  d' slnjou-Duras,  que  possède  la  même 
église.  Sous  la  seconde  arcade  ogivale  du  chœur,  côté  de  l'épitre,  se 
dresse  un  vaste  sépulcre  de  marbre  blanc,  la  face  tournée  vers  l'allée 
qui  entoure  l'abside.  On  y  voit  trois  caryatides  supportant  un  cercueil 
de  pierre  oblong  et  rectangulaire,  au  devant  duquel  paraissent  sculptés 
trois  médaillons.  Celui  du  centre  représente  le  Sauveur  à  mi-corps,  la 
tête  couronnée  d'épines  et  d'un  nimbe,  les  mains  croisées  au  bas  de 
la  poitrine;  les  autres  médaillons  au  lambcl  pendant,  sur  un  semis  de 
/leurs  de  lis  (armes  d'Anjou-Naples),  nous  offrent  deux  personnes  en 
prière.  Au-dessus  du  cercueil  s'élève  un  lit  d'honneur  avec  dais  et  ri- 
deaux, que  des  anges  écartent  pour  laisser  voir,  étendus  sur  une  couche 
funèbre,  Robert  d'Artois  et  Jeanne  de  Duras,  sa  femme,  empoisonnés 
le  même  jour  (1387),  ce  que  constate  l'inscription  ci-après  : 

IONNA  DTRACRIl  DVX  CABOLl  DCCIS  F(ilia)  MABGABITAE  REGINE  (sic)  MAIOR 
NATV  SOHOR  HOBEHTVS  QVB  ATRRBATBNSIS  EJVS  MB  YBNENO  OB  RRGNI 
8VSPICIONK3I  IMPIE  NEC  ATI ,  HOC  CONDVNTVR  TV.MVLO  A  PBNB 
DIRVTO  GE.NTILITIO  SACKLLO  I1VC  TRANSLATO  DE  VOTA  AC 
PIA  P.  JANVARU  BOCC1II  OPERA  PATRCM  QlECON(venlÛs) 
BESTITVTO  AC  D1VO  ANTONIO  D1V1S  QVE  LVnOYICIS 
FYLGENTISS1MIS  M1NORVM  SYDRHIBVS  ANNO 
SAL.  MDCXXXIX. 
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«  Jeanne,  duchesse  de  Duras  (1),  fille  du  dite  Charles  (Ier  de  Duras), 
»  sœur  aînée  de  la  reine  Marguerite,  et  Robert  d'Artois,  son  mari,  tous 
»  deux  criminellement  empoisonnés  sous  le  prétexte  qu'ils  aspiraient  au 
»  pouvoir,  sont  renfermés  dans  ce  tombeau  que  Ion  transporta  ici,  de 
».  la  chapelle  de  famille,  presque  en  ruine,  par  les  soins  pieux  et  dévoués 
»  du  Père  Janvier  Bocchus  et  des  Pères  du  couvent;  de  môme  ledit 
»  tombeau  y  fut  réparé  par  le  bienheureux  Antoine  et  par  les  bienheu- 
»  reux  Louis,  les  plus  brillants  astres  des  Frères  Mineurs,  Tan  du  salut 
»  1639.  » 

Dans  la  môme  allée,  autour  du  chœur,  du  côté  de  l'évangile,  égale- 
ment sous  une  arcade  ogivale,  on  aperçoit  un  autre  grand  mausolée  de 
môme  style,  ayant  mêmes  armoiries  fleurdelisées.  Il  renferme  la  dé- 
pouille de  Charles  Itr,  duc  de  Duras,  étranglé  à  Averse  en  1347,  à  l'ins- 
tigation de  Louis,  roi  de  Hongrie,  qui  l'accusait,  non  sans  raison,  d'avoir 
pris  part  à  l'assassinat  d'André,  mari  de  Jeanne  I,  reine  de  Naples.  On 
lit  l'épilaphe  suivante  sur  ce  tombeau  qui  fut  élevé  par  la  reine  Mar- 
guerite, fille  dudit  Charles  1"  de  Duras,  femme  de  Charles  III,  roi  de 
Naples,  et  sœur  de  Jeanne  d'Anjou- Duras- Artois  : 

CAROLI   DYRACHI  DVCLS  HVNNORVM  SEVITIA  OBTRVNCATTM   CADAYBR  A 
MARGAR1TA  F(ilia)  NBAPOL1T.  REGINA  IN  GRNT1LI  SACELLO  HOC 
CONDITVM  MAVSOLBO  A  VETVSTO  AC  COLLA BENTE  LOCO 
GVARDIAN1  P.  IANVAR11  BOCCHI  PIBTATB  TATRVM 

qvb  coNv(entûs)  rbposito  anno  sal. 

MDCXXXIX. 

«  Le  corps  de  Charles  duc  de  Duras,  assassiné  par  la  barbarie  des 
>»  Hongrois,  a  élé  renfermé  par  Marguerite  sa  fille,  reine  de  Naples,  dans 
>  la  chapelle  de  famille.  Puis  de  ce  lieu  ancien  et  ruiné,  le  mausolée 
»  fut  ici  déposé  par  les  soins  pieux  du  père  gardien,  Janvier  Bocchus 
»  et  des  Pères  du  couvent,  l'an  du  salut  1639.  » 

Près  de  ce  tombeau,  et  sous  une  autre  arcade  ogivale  du  chœur, 

(1)  Dyrracliitim,  Durmn,  Duras,  ville  maritime  de  la  Roiimélic  (Turquie  d'Europe),  qui  fut, 
au  moyen-âge,  un  duché  possédé  par  quelques  membres  de  la  maison  d'Anjou-Sicile. 
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paraît  celui  de  Marie,  Glle  de  Charles,  II  de  Duras  et  III  comme  roi  de 
Naples,  morte  en  1371.  II  est  de  l'architecte  Masuccio  jeune. 
Du  même  artiste,  nous  devons  signaler  encore  sous  l'arcade  qui  sert 

de  passage  de  la  sacristie  dans  le  elueur,  le  tombeau  de  Catlierine 
d'Autriche,  femme  en  premières  noces  de  Charles  duc  de  Calabre,  sur- 
nommé Yillusire,  (ils  du  roi  Hubert  d'Anjou.  Elle  mourut  sans  enfants 
le  15  janvier  1323.  Cette  sépulture,  type  curieux  île  l'art  au  \iv  siècle, 
se  compose  d'une  porte  ouvrant  dans  le  chœur,  située  entre  quatre 
colonnes  ayant  chacune  un  lion  pour  base:  au-dessus  de  la  porte  car- 
rée repose  le  cercueil  de  marbre,  oblong  et  rectangulaire  orné  de  trois 
médaillons  à  peu  près  semblables  à  ceux  qui  décorent  la  tombe  de  Robert 
d'Artois.  Le  dos  même  du  cercueil  sert  de  lit  à  la  statue  de  Catherine: 
la  partie  supérieure  du  mausolée,  portée  sur  les  quatre  colonnes  sus- 
dites, forme  un  dais  gothique  où  se  rencontrent  l'ogive,  le  trilobé,  les 
rampes  a  crocelles  et  les  pinacles  aigus.  Cette  architecture  qu'ici  plu- 
sieurs nomment  angevinr.  pan  e  qu'elle  fut  en  règne  sous  la  maison 
d'Anjou,  eut  dans  Napies  îles  particularités  que  l'on  ne  trouverait  pas 
en  France.  C'est  d'abord  que  les  crocelles  sont  plus  obtuses  et  qu'en- 
suite de  charmantes  mosaïques,  de  couleurs  variées:  or.  rouge,  vert  et 
noir,  illuminent  les  parties  creuses  et  mouvementées  des  colonnes  en 
torsades;  de  jolies  étoiles,  et  des  roses  incrustées  dans  certaines  sur- 
faces lisses  du  marbre  blanc  donnent  à  ce  monument  un  ton  chaud  que 
notre  gothique  est  loin  d'avoir. 

Nous  ne  quitterons  pas  S.  Lorenzo  Maggiore,  sans  dire  que  cette  église 
possédait  une  peinture  à  l'huile,  antérieure  à  la  célèbre  dé-couverte  de 
Jean  de  Bruges.  «  \i  dipinla  ad  olio,  dit  Komanelh,  t.  n,  p.  88,  cou 
»  cui  si  dimostra  quanto  ndicolosa  sia  l'opinion  del  Yasan  che  fece 
»  primo  autore  di  quesla  scoverla  Giovanni  da  Bruges.  » 

Scipion,  Malfey  dans  sa  Vcrona  xlhislrala,  cite  de.  son  côté,  des  ta- 
bleaux des  xn'  et  xm*  siècles  qui  sont  peints  à  l'huile  ;  Jean  de  Bruges 
aurait  donc  eu  seulement  le  mérite  de  populariser  ce  procédé.  Nous  ne 
pouvons  non  plus  passer  sons  silence,  l'inventeur  de  la  chambre  obs- 
cure, le  fameux  Jean-Baptiste  Délia  Porta,  qui  mort  en  161;>,  repose 
sous  les  dalles  de  celte  église.  Comment  en  outre  ne  pas  croire  enten- 
dre ici  résonner  les  pas  de  Pétrarque,  lorsque  eflrayé  de  la  prédiction 


Digitized  by  Google 


XAPLES. 


291 


d'un  ermile,  il  quilta  son  humble  cellule  pour  descendre  dans  S.  Lo- 
renzo,  et  conjurer  par  la  prière,  l'alîreusc  tempôle  de  la  nuit  du  24 
novembre  1343,  si  terrible  pour  Naples?  Pouvais-je  ne  pas  cher- 
cher aussi  celle  colonne  contre  laquelle  s'appuya  Boccace,  lors- 
qu'enlre  deux  personnages  fantastiques  lui  apparut  Fiametta,  bien  dif- 
férente sans  doute  de  celle  aulre  Fiamella  sa  maîtresse ,  Marie  de  Sicile, 
l'amie  de  Jeanne,  la  compagne  de  ses  plaisirs,  et  sa  complice  dans  le 
meurtre  d'André;  et  ce  fut  pour  ces  deux  femmes  que  Boccace  composa 
son  Décameron  !  Il  est  triste  de  penser  que  la  renaissance  des  lettres  à 
la  cour  angevine  de  Naples,  eut  au  xive  siècle  de  semblables  Mécènes  ! 


Naples,  novembre  1855. 
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CHARLES  r  D'ANJOU.  —  CASTEL  CAPIANO,  SALLE  DES  PAS  PERDUS.  —  LES  NAPO- 
LITAINS TRÈS  PROCESSIFS  ET  POURQUOI?  —  COLONNE  DE  l'aCQHT. 


Monsieur, 

Si  les  lemples  de  S.  Lorenzo  Maggiore,  Del  Carminé  et  Del  Purga- 
torio  disent  sur  quelles  bases  la  maison  d'Anjou  fonda  son  autorité  dans 
Naples,  la  cathédrale  (H  Duomo),  les  églises  Santa  Maria  la  Nuova,  S. 
Agostino  la  îecra,  la  salle  universitaire  de  Saint-Thomas  d'Aquin  au 
couvent  de  Saint  Domcnico  Maggiore,  le  Cartel  Nuovo,  l'agrandissement 
du  Caslel  delF  Oco,  puis  de  notables  accroissement  dans  cette  ville  dont 
il  fit  sa  capitale,  attestent  suffisamment  sa  munificence,  et  prouvent 
assez  qu'il  en  fut  le  second  fondateur.  Avant  lui  en  effet  les  rois  de  la 
dynastie  normande  et  les  Uohenslaufen  résidaient  habituellement  à 
Palerme.  Les  Napolitains  lui  sont  donc  redevables  des  principaux  élé- 
ments de  leur  grandeur,  aussi  nous  appliquerons-nous  à  décrire  avec 
soin  les  édifices  ou  parties  d'édifices  qui,  datant  de  son  régne,  se  voient 
encore;  mais  auparavant  il  nous  faut  achever  de  passer  en  revue  les 
événements  les  plus  mémorables  de  celte  vie  si  pleine  de  succès  au  dé- 
but, et  si  malheureuse  au  déclin. 

Mainfrot  vaincu  et  Conradin  mis  à  mort,  Charles  se  montre  habile  et 
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sage  adminislrateur.  Il  étend  son  autorité  sur  Florence  qui  le  reconnaît 
pour  son  protecteur,  sur  Rome  où  il  dispose  de  la  charge  de  sénateur, 
litre  équivalant  à  celui  de  maire  ;  il  ruine  la  ville  d'Averse  pour  la  pu- 
nir de  sa  rébellion,  passe  en  Afrique,  détruit  la  piraterie  dans  la  Médi- 
terranée, rend  le  roi  de  Tunis  tributaire,  et  l'oblige  a  lui  payer  quatre 
cent  mille  écus  par  an  ;  il  reçoit  de  Jeanne,  comtesse  de  Toulouse,  le 
Comlat-Venaissin  à  titre  de  legs,  il  châtie  les  Sarrasins  de  la  ville  de 
Lucère,  essaie  de  renverser  Michel  Paléologue  pour  rétablir  Baudoin  II, 
sur  le  trône  de  Constanlinople,  il  accepte  du  Pape  le  litre  de  vicaire 
de  l'Eglise  pour  la  Toscane,  et  en  reçoit  ce  compliment:  «  qu'il 
»  avait  la  fidélité  de  la  maison  de  France,  la  prudence  de  la  maison 
»  <f  Espagne,  et  la  courtoisie  de  la  Cour  romaine.  »  Il  prend  le  titre  de 
roi  de  Jérusalem,  et  envoie  Roger  de  Sainl-Severin  l'un  de  ses  barons, 
gouverner,  en  son  nom,  ce  qui  restait  aux  chrétiens  en  Palestine.  Et 
depuis,  tous  les  souverains  de  Naples%écarlôlenl  de  Jérusalem  dans 
leurs  armes. 

Jusqu'ici  loul  est  succès,  mais  la  fortune  cesse  de  lui  sourire,  il 
l»erd  la  Sicile  qui  passe  à  la  maison  d'Aragon.  Vous  connaissez  les 
vêpres  siciliennes  (1282),  et  celui  qui  fut  l'âme  du  complot,  le  médecin 
Je8n  de  Procida  qui,  durant  dix-sept  mois,  sous  l'humble  costume  de 
cordelier,  allait  sans  cesse  d'Italie  en  Espagne,  d'Espagne  dans  la  Sicile 
ou  à  Malte,  et  de  là  à  Constanlinople  afin  de  mieux  ourdir  sa  conspi- 
ration. 

Charles  apprend  à  Rome  cette  désolante  nouvelle  qui  lui  tire  ce 
cri  navrant  :  ■  0  mon  Dieu,  puisque  vous  voulez  que  la  forlune  me  soit 
»  contraire,  permettez  que  je  perde  petit  à  petit  ce  que  j'ai  acquis  dans 
»  peu  de  temps!  » 

Hélas!  son  vœu  fut  mal  exaucé  car  il  assiège  sans  succès  Messine  et 
rassemble  inutilement  des  troupes.  Ajoutons  que  son  Gis  le  prince  de 
Salerne  (depuis  Charles  II)  tombe  en  captivité.  Le  malheur  poursuit  le 
comte  d'Anjou,  mais  ne  l'abat  nullement,  la  mort  seule  en  triomphe  ; 
atteint  d'une  maladie  dangereuse  suite  de  ses  chagrins,  il  expire  au 
chAieau  dePogge  dans  la  Pouille,  le  (i  ou  le  7  janvier  1284  selon  les 
uns  et  le  6  ou  le  7  février  1285  suivant  les  autres. 

On  transporta  son  corps  à  la  cathédrale  de  Naples  dans  un  tombeau 
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de  marbre  blanc  à  droite  du  mailre-autel  où  vous  le  chercheriez  en 
vain;  son  cœur  fut  remis  aux  Dominicains  de  Paris,  qui  le  placèrent 
dans  leur  église,  mettant  au-dessous  cette  inscription  :  «  Li  coer  du 
grand  roi  Charles  qui  conquit  Sicile.  »  Auprès  était  une  belle  statue  de 
marbre  blanc  que  Ton  voit  à  Saint-Denis.  Il  institua  Tordre  de  l'Eperon 
d'Or  et  prit  pour  devises: 

1°  Une  main  qui  sortant  d'un  nuage  tenait  une  fleur  de  lys  au-dessus 
d'un  râteau,  avec  cette  légende  :  noxias  hebb  vs. 

2*  Un  rocher  surmonté  d'une  croix  et  d'une  rose  avec  ces  mots  : 

IN  PATIBNTU  SVAVIT  VS. 

La  première  lui  convenait  beaucoup  mieux  que  la  seconde. 

Celle  notice,  si  courte  qu'elle  soit,  suffit  à  vous  rappeler  l'existence 
aventureuse  de  ce  prince  à  la  fois  vaillant  capitaine,  administrateur  ha- 
bile, implacable  ennemi,  généreux  ami,  et  grand  bâtisseur.  Nous  aurons 
occasion  désormais  de  le  considérer  par  ce  dernier  côté.  Pendant  qu'il 
faisait  élever  vers  sud  au  bord  de  la  mer,  un  nouveau  palais  dit  le 
autel  Nuovo,  il  habitait  celui  du  castel  Cajmano  sis  au  nord-est.  Cons- 
truit au  xif  siècle  par  Guillaume  Ier,  de  la  dynastie  normande,  et  ter- 
miné vers  1231,  sous  Frédéric  H,  de  la  maison  de  Hohenslaufen,  le 
castel  Capuano  servit  concuremment  avec  castel  Nuovoeicastel  delV  Ovo 
de  séjour  à  la  Cour  angevine.  Plus  tard  les  vice-rois  d'Espagne  y  rési- 
dant, le  nommèrent  Vicar\a\  mais  en  1540  Pierre  de  Tolède  y  réunit  les 
tribunaux  ça  et  la  dispersés,  puis  convertit  le  bas  en  prison  criminelle, 
et  quelques  pièces  supérieures  en  salles  d'archives.  Les  précieux  docu- 
ments qut  remplissaient  ces  appartements  sont  aujourd'hui  déposés  dans 
l'ancien  monastère  de  S.  Severino  ;  mais  à  cela  près,  le  castel  Capuano 
depuis  le  milieu  du  xvi'  siècle,  n'a  pas  changé  d'attribution  ;  il  fut  à 
celte  époque  si  profondément  modifié  dans  son  architecture  que  l'on 
chercherait  en  vain  quelques  traces  des  primitives  constructions. 

Aujourd'hui  c'est  un  vaste  bâtiment  carré  avec  cour  intérieure  ;  l'on  y 
pénètre  par  une  porte  située  vers  l'ouest,  au-dessus  de  laquelle  plane  entre 
deux  colonnes  en  relief,  l'aigle  a  deux  télés  de  Charles-Quint,  portant  la  de- 
vise plus  oultre.  D'autres  têtes  paraissent  aux  façades  extérieures  de  ce 
palais,  derrière  de  formidables  grilles;  ce  sont  celles  des  prisonniers  qui 
peuvent  du  moins  humer  ainsi  quelque  peu  l'air  de  la  rue,  mais  quel  air! 
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Il  n'y  a  peut-être  pas  à  Naples  un  quartier  plus  malpropre.  Au  dedans 

du  palais  c'est  pis  encore;  quand  nous  montâmes  l'escalier  qui  mène  à 
la  grande  salle  des  pas  perdus,  il  fallut  prendre  des  précautions,  je 
n'exagère  pas;  je  vous  prie  môme  de  croire  que  je  reste  en  deçà,  la 
langue  française  ne  pouvant  dire  ce  que  les  désœuvrés  des  tribunaux 
de  Naples  savent  si  librement  faire  contre  les  murs.  Il  n'y  a  qu'au  pa- 
lais Capuano  que  l'on  voit  de  telles  élrangelés;  la  magistrature  y  met 
par  trop  d'incurie,  quelques  peines  appliquées  à  propos  feraient  bientôt 
cesser  ces  abus  dont  certains  particuliers  plus  soigneux,  garantissent 
leurs  maisons  en  y  faisant  peindre  aux  angles  de  petites  croix  rouges, 
et  ce  moyen  réussit  tout  aussi  bien  et  mieux  encore  que  chez  nous  la 

légende  française  :  //  est  défendu  sous  peine  d'amende,  ele  Quittant 

le  grand  escalier,  nous  entrons  dans  une  sorte  d'antichambre  où  les  pe- 
lures de  fruits  et  la  poussière  jouissent  du  privilège  d'ôtre  rarement 
mises  à  la  porte;  il  en  est  de  même  des  toiles  d'araignées  qui  tapissent 
les  fenêtres  ;  c'est  à  croire  qu'elles  n'ont  pas  été  nettoyées  depuis  Charles- 
Quint.  Et  cependant,  tous  les  jours  des  Italiens  d'une  belle  tenue,  d'une 
mise  fort  élégante,  passent  et  repassent  ici. 

Mais  nous  voilà  dans  la  grande  salle  des  pas  perdus,  elle  sera  sans 
doute  plus  propre?  Allons  donc,  pas  davantage,  seulement  elle  est  plus 
bavarde!  Pauvre  salle,  elle  a  deux  cents  voix  qui  ne  s'entendent  pas, 
et  s'entendent  trop  ;  voix  d'hommes,  voix  de  femmes,  voix  d'enfants.  On 
y  remue  sur  des  tables  chancelantes  beaucoup  de  sous,  peu  d'argent  et 
point  d'or;  je  n'ai  rien  pu  comprendre  à  ces  petites  industries  qui  vont 
et  viennent;  on  y  secoue  quantité  de  paperasses  dont  la  poussière  prend 
à  la  gorge  ;  on  se  coudoie  comme  dans  une  halle,  et  l'on  vous  dérobe 
un  mouchoir  avec  une  prestesse  à  rivaliser  avec  celle  des  plus  insignes 
filoux  de  Paris;  je  ne  voudrais  aucunement  répondre  que  l'on  n'y  vole 
pas  la  justice  elle-même,  malgré  ses  grands  yeux  et  les  regards  un  peu 
ternes  de  ses  princes  législateurs  qui,  peints  en  grisailles  vers  1702 
sur  les  murs  de  celle  salle,  attendent  qu'on  rafraîchisse  leur  toilette. 
Il  parait  que  tel  est  le  projet;  du  moins  avons-nous  vu  de  hantes 
échelles,  où  se  tenaient  grimpés  des  barbouilleurs  dont  la  langue  mar- 
chait infiniment  plus  vile  que  le  pinceau.  Parmi  les  portraits  qu'ils 
étaient  en  train  de  restaurer,  nous  distinguâmes  les  suivants  qui  appar- 
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tiennent  à  la  maison  d'Anjou,  et  donl  les  légendes  sonl  ainsi  conçues  : 

1°  —  CAROLVS  I  VNDBGAVBNSIS  RRX  SRAP.  LBGISL.  ANX.  NCCLXVI. 
2*  —  CAROLVS  II  ANDEGAVBNSIS  RBX  NEIP.  LBGISL.  AN  MCCLXXXl\ . 
3°  —  ROBBBTVS  RBX  LBGISL ITOR  AN  MCCCIX. 

4°  —  CAROLVS  ROBBRT1  F(llius)  DVX  CALABKIAE  LEGISLATOR  ANN  MCCCXX. 
5°  —  IOHANXV  I  ISBAP.  RRGINA  AXN  MCCCXXXXIII  LKGES  TILIT. 
6°  —  L4.D1SLAS  RBX  NBAP.  LEGISLATOU  VNNO  MCCCLXXXVI. 
7°  —  IOHASNA  II  NBVP.  RBGINA  AWO  MCCCCXIV  LBGBS  TV  LIT. 

Tous  ces  rois  législateurs  sont  en  costume  romain  ;  on  a  eu  pourtant 
le  bon  esprit  de  n'en  point  affubler  les  deux  reines.  Les  princes  de  la 
deuxième  maison  d'Anjou-Sicile,  Louis  I",  Imuvx  II,  Louis  III  et 
"René,  ne  figurent  pas  dans  cette  galerie,  sans  doute  parce  qu'ils  n'étaient 
considérés  que  comme  des  prétendants.  René  d'Anjou  aurait  dû  néan- 
moins faire  exception.  Morelli  le  compte  justement  au  nombre  des  rois 
de  îSaples,  sous  le  n°  xvu,  et  en  trace  ainsi  l'éloge: 

«  Combatte  e  vinse  le  sue  passioni,  sollevando  il  velo  délie  illusioni 
»  egli  vide  la  verilà  e  Irovô  la  pace.  Renalo  in  fine  ebbe  lutte  quelle 
»  rare  qualità  che  coslituiseono  l'eroe,  e  privo  di  ogni  intéresse  perso 
»  nale  ebbe  per  oggelto  la  felicilà  altrui  » 

«  Il  combattit  et  domina  ses  passions;  soulevant  le  voile  des  illusions, 
•  il  aperçut  la  vérité  et  rencontra  la  paix.  René,  enfin,  eut  les  rares  qua 
»  lités  qui  font  le  béros;  dénué  de  tout  intérêt  personnel,  il  n'eut 
»  en  vue  que  le  bonheur  d 'autrui.  » 

Mais  j'oublie  que  je  suis  au  Caslel  Capuano,  et  qu'il  me  reste  à  vous 
dire  qu'il  s'y  trouve  d'assez  belles  fresques  remontant  au  règne  de 
Jeanne  II  ;  elles  sont  peintes  sous  des  arcades  de  la  même  époque,  qui 
mènent  à  l'un  des  tribunaux.  Les  deux  chapelles  du  palais  renferment 
d'assez  beaux  tableaux  de  Francesco  Ruvialès,  dit  le  Polidorino;  l'un, 
peint  sur  bois,  est  une  Piéta,  et  l'autre  représente  ^Eternel,  tenant  sur 
ses  genoux  son  fils  crucifié. 

On  nous  assura  que  le  parquet,  la  magistrature  assise  et  le  barreau, 
avaient  des  jurisconsultes  et  des  orateurs  fort  distingués,  ce  que  je  n'ai 
aucune  peine  à  croire,  chez  un  peuple  qui  sait  unir,  à  beaucoup  de 
finesse  et  de  pénétration,  un  goût  trop  prononcé  pour  la  chicane,  un 
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vrai  goût  normand,  à  ce  poinl  que  dans  le  dernier  siècle,  cela  paraîtra 
fabuleux,  Naples complaît  une  armée  d'avocats;  vous  en  serez  moins 
surpris  quand  vous  saurez  que  celte  grande  cité  avait  le  privilège  a  peu 
près  exclusif  d'en  fournir  tout  le  royaume*  Naturellement  je  demandai 
d'où  venait  cet  amour  des  procès,  qui  contrarie  tout  à  fait  ce  qu'en 
écrit  le  poète  napolitain  Stace  : 

Nulla  foi  o  rabies  nul  strictœ  juryia  legis  : 
Morum  jura  viris;  solùtn  et  sinè  fascibus  rei|uum. 

El  il  me  fut  répondu  qu'il  en  élail  ainsi  depuis  le  xne  siècle,  époque 
où  régna  la  dynastie  normande  (1130-1104).  On  ne  se  serait  guère 
douté  que  dans  une  ville,  la  plus  musicienne  du  monde  et  a  peu  près 
en  loul  temps  l'une  des  plus  artistes,  les  plaideurs  de  Racine  se  fussent 
rencontrés  si  nombreux,  jouant  au  naturel.  Cette  humeur  n'a  donc  pu 
provenir  que  d'importation  étrangère,  et  cela  semble  si  vrai  que  les  Ob- 
servations sur  l'Italie,  publiées  en  1765,  sous  le  nom  de  deux  gentils- 
hommes suédois,  avancent,  t.  ni,  p.  273,  «  que  les  articles  capitaux  des 
*  constitutions  napolitaines  et  de  la  coutume  de  Normandie,  s'expliquent 
»  les  uns  par  les  autres,  et  que  Basnage  est  aussi  familier,  aussi  usuel 
»  a  Naples,  que  Mathœus  de  af/lictis  à  Rouen.  - 

Toutes  ces  choses,  depuis  un  demi-siècle  et  surtout  depuis  l'occupa- 
tion française  sous  Mural,  ont  reçu  de  profondes  modifications,  mais 
l'esprit  normand  s'évanouira  t-il?  la  chicane  disparaîtra  t-elle  jamais? 
En  attendant,  ce  qui  ne  disparaît  pas  c'est  une  petite  colonne  de  marbre 
blanc  posée  sur  un  socle,  en  face  de  la  grande  porte  du  Castel  Capuano, 
palais  vers  lequel  nous  revenons  après  bien  des  détours.  Cette  petite 
colonne  n'est  pas  le  monument  le  moins  original  de  ceux  que  Naples 
possède,  et  voici  quel  fut  autrefois  son  usage  :  un  débiteur  poursuivi 
par  son  créancier  pouvait  se  libérer  de  sa  detle  en  montant  sur  la  base 
de  la  colonne.  —  Un  acquit  de  celte  sorte  est  facile  à  donner,  direz-vous. 
—  Pas  autant  que  vous  le  pensez,  car  il  fallait  y  joindre  un  certain 
déshabillé  qui  entraînait  avec  lui  le  ridicule  et  l'opprobre.  Il  consistait, 
oh  !  mais  comment  dire?  aidez-moi,  je  vous  prie,  le  latin  dans  les  mots 
brave  ^honnêteté;  parlerons-nous  donc  latin?  ce  n'est  guère  plus  poli. 
L'embarras  reste  le  même;  sachez,  pour  en  finir  par  une  périphrase. 
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que  le  débiteur  sur  son  piédestal,  un  peu  différent  de  celui  des  grands 

hommes,  montrait,  comme  dit  une  chanson,  à  tous 

les  passants. 

Impitoyable  langue  que  la  nôtre,  il  lui  faut  je  ne  sais  combien  de 
lignes  pour  ne  pas  dire  ce  qu'elle  veut  faire  savoir.  Enfin  vous  y  êtes  et 
il  ne  me  reste  plus  qua  copier  l'inscription  qui  se  lit  sur  le  socle;  c'est 
du  latin,  je  l'avoue,  mais  celui-là  n'est  pas  le  mien,  sans  être  meilleur. 

DON  PBTRVS  DE  THOLETO  MABCHIO  VILLE  FBANCHESES  BT  

PBBSBXTI  RBGNO  VICB  BBK,  LOCYM  TBNBNS,  CBXBBALIS CAPITANIVS  PBINCBPS 

JISTLSSIMVS.  BXCBLLBNTB  MILITE  FBBDINANDO  FIGEBOA 

PATBICIO  H1SPANO,  BBGB.NTB  MAGMA  M  (sic)  CYBlAM  VICARIB  CVBANTB. 

AD  ILLORVM  MOBKM  ABOLKMU  M  QM  CLVM  NBMINB  SPETTANTB  (*/c) 
BOMS  CEDBBANT  UVNC  LOCVM  EBIGBXDIM  MANDA  VIT  VT  QVI  EO  POSTHVC 
BEXKPICIO  VTI  VOLENT  SBPIVS  HIC  ITEBATO  SPECTACLLO  1D  COMMODVM 
MAGNO  CVM  OPPBOBBIO  COMPENSENT  ANNO  D.  MDLIll. 

•  Don  Pierre  de  Tolède,  marquis  de  Villefranche  et  

»  durant  le  présent  règne,  vice-roi,  lieutenant  et  capitaine  général, 
»  prince  très  juste,  à  l'époque  où  l'excellent  chevalier  Ferdiuand  Fi- 
»  gueroa,  noble  Espagnol,  présidait  le  tribunal  suprême  de  la  Vicaria  ; 

»  Afin  d'abolir  la  coutume  de  ceux  qui  secrètement  et  sans  témoins 
-  s'acquittaient  de  leurs  dettes  (comme  l'on  sait),  ordonna,  l'an  du  Sei- 
»  gneur  1553,  l'érection  de  celle  colonne,  afin  que  ceux  qui,  dans  la 
»  suite ,  voudraient  user  de  cet  avantage  (de  pouvoir  s'acquitter),  ne 
"  le  pussent  faire  qu'en  se  donnant  ici  plus  souvent  en  spectacle  et 
»  compensassent  de  la  sorte,  par  un  grand  opprobre,  les  avantages  que 
»  leur  donne  cet  usage.  * 

Le  tribunal  suprême  ici  mentionné  est  du  ressort  de  notre  sujet, 
puisque  Charles  I"  eut  la  meilleure  part  de  sa  fondation. 

Au  début  de  i!etle  lettre,  j'avais  promis  de  considérer  le  comte  d'Anjou 
comme  grand  bâtisseur,  je  m'aperçois  que  je  n'ai  guère  tenu  parole. 

N  a  pies,  novembre  1855. 
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CHARLES  I".  —  UNIVERSITÉ  DE  NAPLES  \  ÉCOLE  DE  SAINT  THOMAS  d'aQUIN.  — 
ÉGLISES  DE  S.  AGOSTINO  LA  ZECCA  ET  DE  S.  MARIA  LA  NUOVA.  —  LA  CATHÉ- 
DRALE (IL  DLOMO). 

MONSIBUH  , 

Au  moyen  âge,  lorsqu'une  autorité  quelconque  voulait  s'affermir  dans 
un  pays  où  elle  s'implantait,  ses  dépositaires  devaient  songer  à  cons- 
truire un  château,  une  église,  une  école  et  un  hospice,  édifices  corres- 
pondant à  force,  foi,  science  et  charité.  Tel  était  le  programme  obligé  de 
tout  pouvoir  qui,  comprenant  les  intérêts  du  peuple,  savait  entendre  les 
siens.  Charles  I"  n'était  pas  homme  à  les  oublier.  Ou  ne  voit  guère  ce- 
pendant qu'il  se  soit  beaucoup  préoccupé  du  soin  d'élever  des  hôpitaux, 
mais  du  moins  considéra-t-il  d'un  bon  œil  le  pieux  établissement  que 
ses  cuisiniers  firent  ériger  sous  le  nom  de  Saint-Eloi,  pour  y  recevoir 
de  pauvres  femmes.  Cet  hospice  existe  encore  non  loin  du  Mercato, 
malheureusement  il  n'a  rien  gardé  de  sa  primitive  construction  qui  fut 
modifiée  au  xvi'  sous  le  vice-roi  Pierre  de  Tolède.  Toutefois  le 
souvenir  des  trois  excellenls  maîtret-queux.  Ire  soprastanti  alla  cucina, 
y  règne  comme  au  premier  jour. 

Mais  si  Charles  l",  qui  était  avant  tout  homme  de  tête,  négligea  ce 
côté  charitable,  il  n'eut  pas  la  même  indifférence  à  l'égard  des  écoles, 
li  comprit  que  sur  cette  terre  de  Naples,  qui  certainement  fut  pour 
quelque  chose  dans  les  suaves  et  pures  inspirations  de  Virgile,  par  la 
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douceur  du  climat,  la  beaulé  de  la  nalure  et  les  charmes  d'un  printemps 
éternel,  les  lettres  autrefois  si  florissantes  renaîtraient  sans  effort;  qu'il 
suffirait  pour  cela  de  leur  accorder  une  intelligente  protection.  Il  se 
rappela  que  Parlhénope  avait  élé,  sous  les  Homains,  une  école  de 
savoir  où  se  rendaient  les  esprits  distingués  :  ne  tcinpî  romani  si  curreva 
a  Napoli  corne  alla  scuola  di  sapere  ;  et  il  entreprit  d'y  faire  revivre  les 
études,  en  appelant  des  professeurs  d'élite.  Il  confia  le  droit  civil  à  Gia- 
eomo  Belviso  de  Bologne,  le  droit  canon  à  Girard  de  Cumis,  la  médecine 
à  Filippo  de  Caslroceli,  la  théologie  au  fameux  saint  Thomas  d'Aquin, 
et  la  direction  entière  de  celte  université,  à  un  magistral  spécial  (spécial 
giustisiere)  octroyant,  aux  maîtres  et  aux  élèves,  de  nombreux  privi- 
lèges et  de  précieuses  franchises.  Non  content  de  res  avantages,  il 
transféra  les  éludes  dans  un  local  plus  commode,  en  un  lieu  qui  s'ap- 
pelait, de  son  temps,  petite  cour  Saint-Michel,  et  depuis,  S  Domeuicv 
Haggiore.  Nous  avons  visité  avec  un  bien  vif  intérêt  ce  qui  resle  au- 
jourd'hui des  bâtiments  de  celte  vieille  université,  où  les  deux  noms  de 
Charles  I"  d'Anjou  el  de  saint  Thomas  d'Aquin,  s'associent  dans  l'ins- 
cription suivante,  placée  à  la  porle  même  de  la  salle  au  fond  de  laquelle 
le  docteur  angélique  enseignait  avec  tant  de  succès.  Celle  inscription 
esl  sur  marbre  blanc  : 

SCUOLA  D  THOMAE 

\o\i\  vus 

VUTOfl  BVC  INGHED1EXS  SISTB  GBADVM 
VTO(lie)    \KXERVRE    IIYXC    niVGIXË.M  El 
CATIIBDRA.U,  IN  QVA   SBDENS  MXGXYS  1LLK 
MXGISTEH  l)\\\S  THOMAS  DE  AOl  IXO 
NE  U'OLITXNVS,  CVH  FRKOYENTB,  VT  PAR 
ERAT  AVDITOB(um)  COXCVHSV   ET   ILEIVS  SECVI.I  * 
FELICITATB  CAETERUS  QVA1I  PLVRI.UOS 
ADUIKVBIIJ  DOGTR1N4  TIIEOt.OC.UM 
D0CR8AT.  ACCEHCir(lls)  IA.M  A  REGB  CABOLO 
l'HIMO,  CO.NSTITYTV  ILLI  MERCEDB  \NI\S 

\NCI\B  WRI  l'RH  SINGYLOS  MENSBS 
F.  V.  G  9  l>  VXXO  MGGLWII  I».  S.  S.  FF. 
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«  Ecole  de  sainl  Thomas  d'Aquin.  Voyageur  qui  entre  ici,  arréte-loi 
»  sur  le  seuil,  vénère  ce  portrait  el  celle  chaire  dans  laquelle  ce  grand 
»  docteur,  saint  Thomas  d'Aquin,  originaire  du  royaume  de  Naples,  sié- 
»  geail,au  milieu  du  nombreux  concours  d'auditeurs  qu'expliquent  et  le 
»  talent  du  maître  el  la  tranquillité  de  l'époque,  enseignant  a  tous  la 
-  théologie  avec  un  savoir  merveilleux,  et  cela  sur  la  demande  du  roi 
»  Charles  I",  qui  lui  constitua,  par  chaque  mois,  une  once  d'or  à  tilre 
»  d'honoraires,  l'an  1272.  » 

«  Voyageur,  arrête-toi  sur  le  seuil,  »  venons-nous  de  lire.  La  recom- 
mandation est  au  moins  inutile,  car  il  n'esl  pas  aisé  d'entrer  dans  cette 
salle  où  se  réunit  l'académie  Pontaniana.  (l'est  très  bien  !  mais  pour- 
quoi n'en  pas  laisser  la  clef  aux  Dominicains,  à  qui  celle  pièce,  qui  fait 
partie  de  leur  couvent,  va  dedroil?ou  encore,  pourquoi  n'avoir  point 
un  concierge  plus  voisin  el  qui  ne  demeure  pas  dans  je  ne  sais  quel 
quarlier,  nomme  Largo-Miracoti,  n°  16,  où  c'est  peine  perdue  de  le 
chercher?  Celle  salle,  nous  dil-on,  s'ouvre  le  dimanche,  de  deux  semaines 
l'une,  au  public.  Trois  fois  je  m'y  suis  présenté  et  trois  fois  j'ai  trouvé 
porte  close.  De  guerre  lasse  je  ne  l'ai  pu  voir  que  par  les  fenêtres,  el 
trop  mal  pour  juger  si  le  siège  du  président  de  la  Ponlaniana  est  bien 
le  même  que  celui  dont  l'inscription  parle  en  ces  termes  :  ybnerarb 

CATHBDRAIU. 

Quant  au  portrait  de  saint  Thomas  (imaginent),  j'ignore  où  il  se 
trouve,  à  moins  que  ce  ne  soil  ce  busle  en  marbre  blanc  qu'un  bon 
moine  nous  lit  remarquer  dans  un  corridor  du  couvent.  Vous  compren- 
drez quelle  fut  notre  privation  de  n'avoir  pu  visiter  la  salle  où  se  fil 
enlendre  la  sublime  et  sainte  parole  de  lanyc  de  i£colc.  J'eus  du  moins, 
avec  mon  fils,  l'avantage,  grâce  à  la  complaisance  des  religieux  domi- 
nicains, d'entrer  dans  la  cellule  qu'il  habita  ;  elle  n'a  de  précieux,  par 
elle-même,  que  le  souvenir,  mais  il  est  assez  vivace  pour  faire  heureu- 
sement oublier  les  décorations  de  mauvais  goùl  que  l'on  y  rencontre  el 
qui  doivent  dater  du  xvue  siècle.  Dans  cette  cellule,  où  le  saint  demeura 
deux  années,  nous  vîmes,  à  l'un  des  angles,  une  petite  clochette  doni  il 
nous  fut  dil  merveille.  Elle  sonne  d'elle-même  lorsque  la  mort  passe 
au  couvent,  c'est  une  âme  qu'elle  appelle,  el  cet  étrange  signal  n'y  esl 
poinl  reçu  comme  il  le  serait  dans  le  monde,  avec  effroi  ;  on  l'accueille 
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comme  une  bonne  fortune,  comme  une  faveur  du  ciel,  et  chacun  se 
demande,  non  pas  qui  sera  la  victime,  mais  l'heureux  élu  ;  car  elle  ne 
tinte  que  pour  des  personnes  en  élat  de  grâce.  On  croit  généralement 
que  saint  Thomas  d'Aquin  opère  ce  miracle.  Ce  qu'il  y  a  de  sûr,  c'est 
que  le  souvenir  de  cet  homme  illustre  s'élevait  en  nous  a  la  hauteur 
d'une  apparition  et  qu'il  nous  revenait  avec  plus  de  charme  encore  que 
l'ombre  de  Platon  dans  les  jardins  de  l'Académie.  Nous  ne  quittâmes 
pas  sans  regret  ces  vieux  restes  de  l'université  de  Charles  Ier  d'Anjou, 
pour  gagner  l'église  de  S.  Ayo&lino  la  Zecca,  que  ce  roi  avaii  également 
fait  construire;  son  architecture  actuelle  n'a  plus  rien  du  xnT  siècle; 
tout  y  a  été  remanié.  Nous  ne  serons  pas  plus  heureux  dans  l'église  de 
S.  Maria  la  Nuova,  où  le  souvenir  du  fondateur  vil  à  peine.  Mais  cet 
édifice  a  trop  d'affinité  avec  l'origine  du  castel  Nuovo  pour  que  nous 
n'en  parlions  pas  ici. 

Charles  1"  ordonna  qu'elle  fût  construite  vers  1268,  sur  le  plan 
de  Giovan  da  Pisa,  pour  la  remettre  à  des  religieux  franciscains  en 
échange  d'une  autre  qui  le  gêuail  dans  ses  projets  d'établissement 
du  castel  Nuovo.  Celle  église,  reconstruite  au  xvi'  siècle,  n'a  d'autre 
prix,  à  nos  yeux,  que  celui  de  renfermer  le  lombeau  d'Odel  de  Foix, 
comte  de  JLautrec.  Ce  brave  capitaine  français  mourut  de  la  peste  au 
siège  de  Naples,  en  1528,  après  avoir  courageusement  servi  les  inté- 
rêts de  François  1"  qui,  de  même  que  Charles  VIII  et  Louis  XII,  faisait 
valoir  ses  droits  sur  Naples  comme  héritier  de  la  maison  d'Anjou. 

Placé  au  fond  d'une  chapelle  bâtie  aux  frais  de  Gonsalve  de  Cordoue, 
ce  lombeau  fui  élevé  par  son  petit-fils  Ferdinand  de  Cordoue,  qui  prouva 
de  la  sorte  l'élévation  de  son  esprit  et  la  courtoisie  qui  régnait  quelque- 
fois alors  entre  de  généreux  adversaires. 

ttevenons  à  Charles  Ier  d'Anjou;  enlre  toules  les  églises  qu'il  fonda, 
la  cathédrale  de  Naples  occupe  le  premier  rang.  Sa  situation  n'est 
pas  heureuse,  cel  édifice  comme  perdu  dans  de  vieux  quartiers  n'a 
qu'une  petite  place  pour  dégagement,  aussi  n'en  pouvant  étudier  l'ex- 
térieur, il  ne  nous  a  pas  été  possible  de  voir  ses  quatre  tours  d'angles, 
à  textes  aiyues,  termes  dont  les  Napolitains  se  servent  pour  désigner 
sans  doute  des  tours  hexagones  et  pointues,  genre  d'architecture  qu'ils 
appellent  angioina,  c'est-à-dire  angevine. 

Celle  église  qui  remplace  un  aucieu  temple  de  Neptune,  appartient 


Digitized  by 


Goo 


NAPLES. 


au  gothique  du  xm*  siècle  par  son  plan  en  croix  laline  accollée  de  deux 
collatéraux  à  ses  flancs,  et  de  deux  absidioles  à  droite  et  à  gauche  de  son 
chevet  qui  est  pentagone.  De  hautes  murailles  percées,  de  longues  fe- 
nêtres ogivales  étaient  en  train  de  s'élever  lorsque  les  vêpres  siciliennes 

firent  suspendre  les  travaux,  achevés  seulement  sous  Charles  11  d'An- 
jou en  1299.  Toute  ogivale  qu'elle  était,  celle  architecture  néanmoins 
s'éloignait  déjà  du  style  gothique,  par  ces  118  colonnes  antiques  que 
Masuccio  Ier  sut  y  adapter.  Quand  d'aussi  précieux  matériaux  se  trou- 
vent a  fleur  de  sol  tout  taillés  et  préparés,  le  moyen  de  ne  s'en  pas 
servir?  Mais  de  ce  gothique  qui  fleurit  à  Naples,  sous  la  domination  an- 
gevine, depuis  le  xm*  siècle,  jusqu'au  milieu  du  xv',  que  demeure-l-il 
aujourd'hui  dans  la  cathédrale?  Seulement  les  collatéraux  à  voûtes  et 
arcades  ogivales,  le  plan  général  de  l'édifice,  le  trône  des  archevêques 
qui  date  du  xiv'  siècle,  et  le  frontispice  extérieur  de  l'église,  ouvrage 
d' Antonio  Baboccio  du  Piperno,  fait  en  1407,  aux  frais  du  cardinal 
Capece  Minulolo.  Le  reste  a  disparu  sous  les  grands  plafonds  peints  et 
dorés  de  la  nef  majeure,  et  sous  les  lambris  et  marbres  de  toutes  sortes 
qui  s'épanouissent  dans  le  chœur,  mais  non  pas  avec  la  sereine  beauté 
de  nos  vitraux  que  l'on  ne  rencontre  nulle  part  à  Naples;  aussi  me  suis- 
je  demandé  si  même  sous  les  princes  angevins  il  y  eu  eut  jamais  aux 
fenêtres;  c'est  une  question  a  laquelle  je  ne  puis  répondre,  mais  je 
serai  mieux  en  mesure  de  le  faire  en  ce  qui  concerne  la  présence  des 
lions  à  droite  et  à  gauche  du  grand  portail.  Ce  portail  de  l'an  1407,  est 
compost!  de  trois  parties:  i°  de  la  porte  proprement  dite,  limitée,  h  son 
sommet,  par  un  linteau  horizontal  où  l'on  voit  les  armes  de  la  maison 
d'Anjou  ;  2°  d'un  tympan  ogival  où  la  Vierge  assise,  lient  debout  sur  ses 
genoux  le  Bambino  presque  niid;  3°  d'un  fronton  triangulaire  où  dans 
une  rose  entourée  de  li  .lobes,  l'on  aperçoit  le  couronnement  de  la  Vierge 
et  plus  bas  un  concert  d'anges  jouant  de  l'orgue,  du  violon  et  de  la  man- 
doline. Les  rampans  de  ce  fronton  sont  ornés  de  feuillages  très  diffé- 
rents de  ceux  de  notre  gothique  du  xv*  siècle;  leur  efllorescence  est 
toute  spéciale,  et  se  peut  malaisément  décrire.  Trois  pinacles,  celui  du 
centre  surmonté  de  l'ange  terrassant  le  démon  et  orné  des  armes  de  la 
maison  d'Anjou  (Hongrie,  Naples  (t  Jrrii*alemJ  accompagnent  ce  fron- 
ton. Au  bas  et  de  chaque  côté  du  portail,  parait  une  colonne  dont  le  chapi- 
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Icau  tourne  au  corinthien  ;  chaque  colonne  pose  sur  un  lion  :  celui  de 
droite  tenant  un  bélier  sous  sa  griffe  semble  le  proléger;  celui  de  gau- 
che fait  de  même  à  l'égard  d'un  petit  veau.  Ces  lions  emblématiques 

dont  on  s'est  tant  préoccupé  de  nos  jours,  pourront  ainsi  décrits  satisfaire 
la  curiosité  des  amateurs  de  la  question  inter  Icônes.  Mais  il  convient 
de  rentrer  dans  //  Duomo,  non  sans  faire  observer  que  les  détails 
de  son  portail  de  1-407,  ont  des  éléments  de  Renaissance  qui  prouvent 
que  celle-ci  précéda  la  nôtre  d'un  siècle.  Passant  de  l'architecture  aux 
objets  d'art,  nous  nous  adresserons  comme  d'habitude  à  ceux  qui,  con- 
cernant la  maison  d'Anjou,  ont  pour  nous  le  plus  d'intérêt;  jetez  donc 
un  regard  au  fond  de  la  grande  nef,  et  vous  y  lirez  auprès  des  trois 
statues  de  Charles  /tT  d r Anjou,  de  Charles  Martel  roi  de  Hongrie  et  de 
Clémence  d'Autriche  son  épouse,  l'inscription  suivante  : 

C  VHOLO  I  AMMÎC.  V Y KNKl  TF.AII'L!  IIYIYS  EXTUVCTOHl  ; 

cutoi.o  uum.Lu»  hwguuae  in:ci, 

ET  CLKMENTIVE  KIVS  YXOIU  li\T»I.IMU  I  CVESUUS  F(ilia) 

,\k  iœcis  aeu'outvnt  eiysoyk  nepotis 

et  aystiuaci  svngyinis  reginae 
deiujo  si. ne  iioxohk  iackhent  oss.v 
uenhiovs  gysmvnys  oliy  v hexsiym  comes 

PHILM'l'l  111  WSTIUVU 
HEGIAS  L\  IJOC  IIKGXO  VICKS  GKREXS 
l'IETATIS  EH  GO  l'OSYlT 
VWO  DM  M  1)10 

•i  A  Charles  I"  d'Anjou  constructeur  de  ce  temple:  à  Charles  Martel 
>•  roi  de  Hongrie,  ainsi  qu'à  Clémence  sn  femme,  fille  de  l'empereur 
»  César  ftodolpht!  I".  Dans  la  crainte  que  les  ossements  du  roi  de 
»  Naples,  de  son  petit  lils  et  d'une  reine  de  la  maison  d'Autriche, 

reposassent  sans  l'iiuiineur  qui  leur  est  du  ;  Henri  Gusmanu  comte 
»  d'Olivarès,  vice-roi  de  Philippe  III  d'Autriche,  nul  par  un  sentiment 

pieux,  a  érigé  ce  monument  l'an  du  Seigneur  1590.  « 

Charles  P*  est  assis,  vêtu  en  César  et  sa  tète  est  ornée  de  la  couronne 
radiée  :  celle  statue  et  les  deux  autres  sont  du  sculpteur  Pietro  di  Ste- 
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fano  qui  vivait  au  xvi*  siècle.  Placées  intérieurement  au-dessus  de  la 
grande  porte  de  la  cathédrale,  elles  dominent  la  nef  avec  une  majesté 
qui  ne  nous  empêche  pas  de  regretter  les  anciens  tombeaux  de  ces 
princes,  autrefois  situés  dans  le  chœur.  Ruffi  s'est  trompé  lorsqu'il  écri- 
vait vers  le  milieu  du  xvur  siècle  que  de  son  temps,  le  tombeau  de 
Charles  I",  en  marbre  blanc,  se  voyait  à  la  droite  du  maître-autel.  Il 
y  avait  plus  de  50  années  qu'il  avait  disparu  lors  du  remaniement  de 
l'abside  principale.  Il  en  est  de  même  des  fresques  qui  représentaient 
aux  voûtes  de  la  sacristie,  les  divers  actes  de  la  vie  de  saint  Louis 
d'Anjou  peints  par  Simone.  Nous  avons  aussi  vainement  cherché  dans 
celle  cathédrale  angevine,  les  emblèmes  de  l'ordre  délia  Naie,  qui  fut 
élabli  en  l'an  1381  par  Charles  III  d'Anjou-Duras.  Mais  nous  y  avons 
rencontré  une  bien  triste  épilaphe,  c'est  une  indélébile  flétrissure  à  la 
mémoire  de  Jeanne  \'%  une  vraie  tache  de  sang.  Lu  jour  que  celle  reine 
dans  sa  cité  d'Avignon  lenail  une  cour  d'amour,  il  y  fut  proposé  celle 
étrange  questiou  :  «  L'amour  véritable  peut-il  exister  entre  personnes 
mariées.  »  Deux  rivales  se  présentent  pour  la  traiter;  la  dame  de Mar- 
chebruxe  soutient  l'aflirmalive,  mais  Jeanne,  la  reine  Jeanne,  développe 
avec  tant  de  séduction  el  de  grâce  la  thèse  contraire,  qu'on  lui  décerne 
unanimement  la  couronne,  prix  habituel  de  ces  joùles  d'esprits  qui  étaient 
parfois,  comme  on  le  voit,  plus  galantes  que  morales.  Son  mari,  le  pauvre 
André  de  Hongrie,  délesté  par  elle  de  toute  l'énergie  d'un  aulre  amour 
quelle  nourrissait  dans  son  cœur,  veut  par  Irois  fois  quitter  cette 
brillante  réunion.  Jeanne,  si  la  chronique  est  vraie,  l'y  relient  pour 
l'humilier  davantage.  En  sa  présence,  celle  méchante  femme  n'hésile 
pas  à  porter  au  prince  de  Tarente  la  couronne  qu'elle  vient  d'obtenir,  lui 
disant  :  «  Beau  chevalier  c'est  de  vos  mains  que  je  veux  la  recevoir.  » 

Mais  ce  n'est  la  que  gentillesse  el  privilège  de  cour  d'amour,  André 
vraiment  serait  mal  appris  de  s'en  fricher!  La  séance  achevée,  les  dames 
entourent  la  reine  qui  de  ses  jolis  doigts,  lisse  un  magnifique  lacet  d'or 
qu'elle  a  soin  de  faire  briller  aux  yeux  d'André;  celui-ci  fort  intrigué 
demande  ce  qu'elle  en  veut  faire.  — Il  vous  est  desliné  répond  Jeanne. 
A  quelque  temps  de  là,  on  vil  à  l'une  des  fenêtres  du  palais  d'Averse 
un  cadavre  qu'un  brillant  lacel  tenait  suspendu;  ce  cadavre  était  celui 
d'André. 
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L'inscription  suivante  placée  au  fond  de  l'aile  nord  de  la  cathédrale 
de  Naples,  n'a  rien  oublié  de  cette  tragique  histoire. 

ANDBB4E  C\BOM  VBBHTI  PANNON1AB  BRGIS  F(ilio) 
NE  VPOLITA  NOBVM  BBGI 
lOVNNAE  VXOBIS  DOLO  BT  LYQVBO  NBCATO 

VBSI  MINVTVLI  PI  ETA  TE  HIC  BBCONDITO 
NB  BBGIS  CORPVS  1NSEPVLTVM  SBPVLTV.M  VB 
FAClffYS  POSTBBIS  HRMANEHKT 
FBAKCISCVS  BERABDl  F(illUS)  CAPVCIVS 
SBPVLCBVM  T1TVLVM  NOMBNQVB 

p(osuil) 

MOBTVO  ANNOB(um)  XIX 
MCCCXLV 
XIV  k.  L.  OCTOB. 

«  Au  fils  de  Caroberl  roi  de  Hongrie,  ù  André  souverain  de  Naples, 
»  tué  par  le  crime  et  le  lacet  de  Jeanne  son  épouse,  inhumé  ici  par  les 
»  soins  pieux  d'Orso  .Minulolo;  François  Capucins,  fils  de  Bérard,  ne 
»  voulant  laisser  ni  le  corps  d'un  roi  sans  sépulture,  ni  le  crime  dans 
»  l'oubli,  a  fait  élever  ce  monument  et  graver  celle  incription.  André 
»  est  mort  à  l'ilge  de  dix-neuf  ans,  le  14  des  calendes  d'octobre.  1345.  » 

Non  loin  de  ce  tombeau,  contre  un  pilier  d'arcade,  l'on  voit  l'ancien 
pauio,  verge  de  fer  de  la  longueur  de  7  palmes  ayant  servi  de  mesure- 
étalon  pour  l'arpentage  des  terres  de  Naples.  Cette  baguette  avait  été 
ici  déposée  afin  d'être  à  l'abri  de  la  fraude.  C'était  en  quelque  façon 
ineltre  la  propriété  sous  la  garde  de  Dieu. 

Quittant  la  cathédrale  il  nous  reste  à  visiter  Caslel  Nuovo,  principale 
construction  militaire  de  Charles  d'Anjou.  Mais  cet  édifice  fera  partie 
d'une  autre  lettre. 


Naples,  novembre  4855. 
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CH  ARLES  l«r  D'ANJOU.  —  CASTEL  NIOVO.  —  CASTE L  DELL*  OVO.  -  LA  REOIA  ZECCA. 
—  MONNAIES  DE  CHARLES.  —  LE  SÉNATEUR  DE  ROME. 


Le  Castel  Capuano  sis  au  nord-est  de  Naples,  n'offrant  pas  à  Charles 
F  une  position  avantageuse  à  ses  vues  militaires  fut,  comme  forteresse, 
à  peu  près  délaissé  pour  un  emplacement  meilleur,  situé  vers  sud- 
ouest.  L'avenir  prouva  que  le  comte  d'Anjou  ne  s'était  pas  mépris  dans 
son  choix,  car  tous  ses  successeurs  n'ont  pas  cessé  de  forliûer  Castel 
Nuovo;  c'est  en  effet  une  situation  à  peu  près  unique  puisqu'elle  permet 
à  l'autorité  d'y  trouver  à  la  fois,  et  se  communiquant  enlr'eux:  ln  Un 
palais  magnifique,  œuvre  de  Fonlana  (en  1602);  2*  de  superbes  ter- 
rasses d'où  l'on  aperçoit  l'étendue  du  golfe,  le  Vésuve,  la  colline  du 
Pausilipe,  coup-d'œil  ravissant  che  incanta  e  rapisce;  3°  des  murs  et 
des  tours  à  l'abri  d'un  coup  de  main,  et  qui  renferment  une  fonderie 
de  canons,  ainsi  que  plusieurs  arsenaux  pour  l'armée,  l'artillerie  et  la 
marine;  4°  une  darse  et  deux  longues  jetées  qui  s'avançant  de  quelques 
cents  mètres  dans  la  mer,  forment  un  magnifique  port  militaire  bordé 
de  chantiers  pour  le  radoub  des  vaisseaux  et  frégates.  Cet  ensemble  est 
si  favorablement  disposé  sous  la  main  du  monarque,  qu'il  a  tout  k  sa 
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disposition  et  jusqu'à  ses  plaisirs,  car  sans  quiller  le  palais  qu'il  habile, 
il  peut  se  rendre  au  théâtre  Saint -Charles. 

La  plus  grande  activité  régnait  autour  de  celle  demeure  royale,  lors- 
que nous  étions  à  Naples;  c'était  un  continuel  remue-ménage  de  ca- 
nons et  de  boulets.  Il  parait  que  la  politique  de  Ferdinand  II,  consiste 
à  se  tenir  constamment  sur  la  défensive.  A  la  faveur  de  ces  mouve- 
ment belliqueux,  nous  pûmes  visiter  le  Caslel  Nuovo  au-dessus  de  la 
grande  porte  duquel  nous  lûmes  celte  inscription  : 

CASTE VNOYVX 

A  CAROLO  ANDEGAVENSl  BXTRVCTYM  AN  SALVTIS  MCCLXXXIII 
A  FBBDIXANDO  I,r  BOBBONIO  RBG.NI  VTB1VSQVB  SIC I Li  t  RBGB 
P.  F.  A.  BESTAVBATVM  AN.  H1DCCCXXI1I. 

•  Le  Caslel  Nuovo  bâti  par  Charles  d'Anjou,  l'an  de  notre  salut  1283 
»  a  été  restauré  par  Ferdinand  Ier  Bourbon,  roi  des  Deux-Siciles  l'an 
*  1823.  « 

L'inscription  ne  dit  rien  des  agrandissements  qu'y  6l  faire  au  xr 
siècle  Alphonse  l«r  d'Aragon;  nous  en  parlerons  afin  de  bien  distin- 
guer les  constructions  angevines,  des  aragonaises.  Le  Caslel  Nuovo  a 
deux  enceintes  :  la  première  qui  est  la  plus  vasle,  el  dont  les  tours  ont 
un  couronnement  à  mâchicoulis  curvilignes  sans  créneaux  ni  merlons, 
est  l'œuvre  de  la  maison  d'Aragon  de  même  que  le  grand  arc  de  triom- 
phe, monument  de  gloire  pour  Alphonse  Ie',  et  de  défaite  pour  René 
d'Anjou  en  1443.  Il  n'est  pas  jusqu'aux  portes  de  bronze  de  cet  arc, 
désormais  invisible  au  dehors,  qui  n'attestent  les  inutiles  efforts  que 
Jean  d'Anjou,  duc  de  Calabre,  Gis  de  René,  crut  devoir  faire  aûn  de 
recouvrer  en  1458  le  royaume  de  Naples.  Ces  portes  sont  en  effet  or- 
nées de  bas-reliefs,  représentant  sa  lutte  malheureuse  avec  Ferdinand 
(ils  naturel  d'Alphonse  1".  Ce  beau  travail  de  Gmllelmus  Monacchus, 
est,  comme  aussi  l'arc  de  triomphe  loul  entier,  d'un  style  qui  prouve  une 
fois  de  plus  que  la  renaissance  en  Italie  date  au  moins  du  xvf  siècle, 
tandis  qu'elle  ne  s'épanouit  en  France  qu'au  xvt. 

Cette  première  enceinte  enveloppe  la  seconde,  bâtie  par  Charles  I"  ; 
celle  dernière  fait  honneur  a  nos  princes  angevins;  ainsi  le  Caslel  Nuovo 


Digitized  by  Google 


Google 


NAPLKS.  309 

offre  à  la  fois  trace  de  nos  succès  el  de  nos  revers,  succès  au  xur 
siècle  el  revers  au  xvf. 

Malgré  ses  nombreuses  modifications,  celte  seconde  enceinte  nous  per- 
mit de  rétablir  par  la  pensée  les  constructions  de  l'ancien  château. 
C'était  un  carré  à  peu  près  parfail,  flanqué  de  courtines  el  ayanl  une 
lour  à  chaque  angle.  Un  fossé  profond  qu'il  ne  faul  pas  confondre  avec 
celui  de  l'enceinte  extérieure,  environnait  les  bâlimenls  du  xuie  siècle, 
el  laissait  à  la  mer  loule  liberté  d'en  batlre  le  pied.  Celte  forteresse, 
commencée  sur  les  plans  de  Parchiiecte  Gio.  Pisano,  fut  continuée  par 
Masuccio  ltr*Aûn  de  pénétrer  dans  la  cour  intérieure,  il  nous  faul  passer 
sous  l'arc  triomphal  d'Alphonse  1er.  Celle  cour  en  forme  de  trapèze  a 
subi  dans  ses  murailles  de  grandes  modifications,  aussi  nous  bornerons- 
nous  à  vous  parler  de  la  chapelle  qui  a  été  dédiée  à  Noire-Dame  de 
l'Assomption  par  Charles  I".  Elle  esl  située  au  rez-de-chaussée  ;  son 
portail  en  marbre  blanc  appartient  à  l'ordre  corinthien  ;  sur  le  linteau 
sonl  sculptés  de  jolis  bas-reliefs  surmonlés  d'un  lympan  à  plein  cintre, 
où  se  voit  en  ronde  bosse,  l'Assomption  de  la  Vierge.  Ces  quelques 
lignes  indiquent  assez  qu'i]  n'y  a  rien  du  xiu'  siècle  dans  cette  œuvre 
qni  en  effet  esl  du  xv*.  Les  murs  seuls  de  celle  chapelle  dalenl  de 
Charles  d'Anjou.  Mais  nous  montons  l'escalier  du  clocher  qui  a  cela  de 
particulier,  que  les  marches  tournent  non  pas  autour  d'une  tige  pleine 
mais  d'un  axe  vide,  de  façon  qu'il  nous  semblait  voir  à  notre  droite 
comme  un  puits  profond.  Cet  escalier  a  158  marches  et  quoiqu'en 
dise  un  auteur,  il  n'est  assurément  pas  de  Giovane  Pisano,  c'est-à-dire 
du  xui*  siècle:  nous  doutons  qu'il  puisse  remonter  au-delà  du  xv*. 
En  Anjou,  si  j'ai  bonne  mémoire,  le  château  du  Perché,  arrondissement 
de  Segré,  est  orné  d'un  semblable  escalier. 

Enfin  nous  atteignons  une  chambre  qu'habita  saint  François-de- 
Paul,  lorsqu'appelé  en  France  par  Louis  XI,  il  traversa  Naples  venant 
de  la  Calabre  pour  se  rendre  à  Paris  vers  1483.  Cette  chambre  trans- 
formée en  chapelle  consiste  dans  une  voûte  octogone  à  nervures  ogi- 
vales, sorte  de  fausse  coupole  portée  sur  plan  carré  el  sur  4  petits  arcs 
tenant  lieu  de  pendentifs  ;  un  superbe  tableau  de  Ribeira,  placé  au-des- 
sus de  l'autel,  représente  le  fondateur  des  Minimes  en  habit  claustral. 
Celte  peinture  est  assurément  l'une  des  plus  remarquables  de  toutes 
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celles  de  ce  grand  artiste.  Le  dessin,  large  el  vigoureux  n'est  dépassé  que 
par  l'originalité  de  la  couleur  qui  a  quelque  chose  de  la  teinte  bitumi- 
neuse des  laves  en  fusion;  on  sait  que  Ribeira  aimait  à  visiter  le  Vé- 
suve. Au  sortir  de  la  chambre  de  saint  François-de-Paul,  nous  montons 
sur  les  terrasses  du  château  de  Charles  I",  d'où  nous  apercevons  par  un 
jour  magnifique  les  beautés  du  golfe  entier,  el  nous  fixons  nos  regards 
sur  le  Castel  dell*  Ovo  qui  s'avance  à  notre  droite  dans  la  mer  du  côté  de 
Pizzo  Falcone.  Ce  château  que  le  comte  d'Anjou  fortifia,  mérite  égale- 
ment à  notre  point  de  vue,  quelques  lignes  spéciales  ;  quittons  le  Castel 
Nuovo  pour  nous  y  rendre.  Tout  à  l'ouest  de  Naples,  dès  la  plus  haute 
antiquité,  existait  une  île  nommée  Mégaris.  L'eau  d  alentour  étant  très 
abondante  en  excellente  poissons,  le  plus  célèbre  des  gourmets  d'autre- 
fois, Lucullus,  y  bâtit  une  villa,  établit  des  pêcheries  et  creusa  des  bas- 
sins, dont  l'un  taillé  dans  le  roc  et  alimenté  par  la  mer,  existe  encore. 
Il  se  fit  là  des  repas  à  mettre  en  gont  tous  les  Brillât-Savarins  de  l'épo- 
que. Plus  lard  le  jeûne  vint  à  son  tour  s'abattre  sur  celte  île  avec  des 
moines  de  l'ordre  de  Saint-Basile.  Ils  érigèrent  une  église,  sous  le  nom 
de  Saint-Sauveur.  Ce  n'est  qu'une  modeste  chapelle  dans  un  rocher. 
Cette  île  appartint  ensuite  à  de  pieuses  nones  de  Saint-Sébastien,  et  la 
tradition  veut  qu'une  sainte  nommée  Patrizia,  du  sang  impérial  de  l'un 
des  Constanlins,  vint  y  mourir  ;  on  nous  montra  sa  cellule  au  milieu  de 
plusieurs  autres.  Plus  tard,  sous  la  dynastie  normande,  cet  asile  pieux 
devint  une  forteresse  qui  prit  le  nom  de  Castel  dell'  Ovo,  château  de 
l'œuf,  parce  qu'il  en  avait,  disait-on,  la  forme  ;  mais  s'il  n'a  pas  changé 
il  fallait  pour  y  voir  un  œuf  metlre  de  la  bonne  volonté,  car  rien  au 
monde  n'en  paraît  plus  éloigné.  La  maison  de  Hohenstaufén  accrut 
ces  fortifications  que  la  dynastie  angevine  ne  négligea  pas.  Charles  IM 
en  effet  y  apporta  tous  ses  soins  ;  son  coup-d'œil  militaire  avait  jugé  que 
ce  point  stratégique  était  fort  important  pour  la  défense  de  Naples  du 
côté  de  l'occident.  Quelques  restes  d'une  construction  ogivale  du  xnif 
siècle,  ne  peuvent  manquer  de  se  rapporter  à  son  règne.  Depuis  lors  le 
Castel  dell'  Ovo  n'a  pas  cessé  d'être  entretenu,  et  ses  canons  sont  au- 
jourd'hui plus  menaçants  que  les  machines  de  guerre  de  nos  princes 
angevins.  Nous  pénétrâmes  dans  ce  fort  par  un  pont  de  pierre  long  de 
plus  de  200  pas,  que  l'on  peut  couper  au  besoin.  Castel  dell'  Ovo  ser- 
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vit  quelquefois  aussi  de  prison.  Auguslule,  dernier  empereur  romain, 
renversé  par  Odoacre,  y  vécut  avec  six  mille  livres  d'or  que  ce  roi  des 
Hérules  voulut  bien  lui  accorder.  Charles  Ier  y  confina  la  femme  et  le 
fils  de  Mainfroi.  Thomas  Campanella,  ce  dominicaiu  célèbre  du  xvn' 
siècle,  put  y  apprendre  à  ses  dépens  que  la  liberté  de  la  pensée  n'était 
pas  du  goût  des  Espagnols.  Le  Caslel  delP  Ovo  a  bien  un  autre  intérêt 
pour  les  Angevins,  car  ce  fut  dans  son  enceinte  que  la  reine  Jeanne  I" 
l'an  1380,  en  vertu  de  lettres  d'adoption,  choisit  pour  successeur  Louis 
I",  duc  d'Anjou,  qui  devint  la  souche  de  la  seconde  maison  d'Anjou- 
Sicile,  que  l'on  peut  appeler  la  souche  des  prétendants.  Et  ce  fut  aussi 
ce  même  château  que  Louis,  durant  son  expédition  de  Naples,  assiégeait 
lorsqu'un  magicien  s'adressent  à  lui,  affirmait  qu'il  le  lui  remettrait 
dans  les  mains  sans  eoup  férir.  Il  assurait  que  par  un  secret  de  son  art 
diabolique,  un  pont  apparaîtrait  sur  lequel  semblerait  passer  une  ar- 
mée, et  que  l'ennemi  en  serait  tellement  effrayé  qu'il  viderait  la  place. 
Interrogé  si  réellement  les  troupes  pouvaient  le  traverser,  il  répondit 
qu'il  n'en  doutait  pas,  mais  à  la  condition  que  personne  ne  fît  le  signe 
dè  la  croix. 

On  jugea  sainement  que  cet  imposteur  cherchait  à  faire  traîner  le 
siège  en  longueur.  Les  uns  disent  qu'on  le  brûla  vif,  les  autres  qu'on 
lui  trancha  la  tête.  N'eût-il  pas  mieux  valu  le  punir  par  le  dédain?  Mais 
en  ce  temps  la  croyance  aux  sorciers,  malgré  les  efforts  de  l'église, 
troublant  les  meilleures  têtes,  poussait  à  des  mesures  inhumaines. 

Moins  de  60  ans  après,  René  d'Anjou  prenait  ce  même  château  par 
sa  seule  bravoure.  Mais  revenons  à  Charles  R  Non  content  d'avoir  bâti 
Caslel  Nuovo  el  fortifié  Caslel  dell'Ovo,  il  entreprit  d'accroître  la  ville  en 
reculant  ses  murs  vers  l'est,  du  côté  de  la  Piazza  del  Mercalo  et  de  S.- 
Pielro  martire.  L'hôtel  des  monnaies  dit  regia  zecca  fut  encore  une  de 
ses  créations,  et  reçut  un  nouveau  el  plus  entier  développement  sous 
le  roi  Robert.  Ce  palais  longlemps  renferma  les  archives  angevines.  Il 
possède  aujourd'hui  neuf  balanciers  avec  leurs  coins,  el  une  assez 
riche  série  des  anciennes  monnaies  de  Naples,  |>arrai  lesquelles  nous 
avons  pris  note  exacle  de  celles  qui  se  réfèrent  aux  princes  ange- 
vins. Nous  décrirons  ces  pièces  au  fur  el  mesure  de  chaque  règne. 
En  attendant  nous  vous  donuerons  la  description  des  médailles  de 
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Charles  I"  d'Anjou  qui  se  trouvenl  à  la  Zecca  el  en  d'autres  cabinets. 

Planche  I.  N*  \ .  —  Or.  k,  dans  le  champ  entre  deux  points  ronds. 
Légende  :  karol. 

Rêver».  Trois  fleurs  de  lis  surmontées  du  lambel  à  trois  pendants  ; 
au-dessus  croix  grecque  entre  deux  points  ronds. 

N°  2.  —  Argent.  Légende  :  kabolvs  s.  p.  q.  h.  (senalus  populusque 
romanus).  Dans  le  champ  un  lion  surmonté  du  blason  d'Anjou-Sicile. 

E.  Rome  assise,  la  tète  ceinte  d'une  couronne  ouverte,  tenant  un 
globe  de  la  droite  et  une  palme  de  la  gauche.  Légende  :  boma  cap(uI) 

MVNDI. 

N°  3.  —  Arg.  Lég.  :  kabol...  ibbl  et  sicil  rbx.  Dans  le  champ,  armes 
de  Jérusalem  (croix  potencée)  et  d'Anjou-Sicile. 

R.  avb.  gba.  plbna  dxs.  tecvm  (ave  gratia  plena  Dominus  tecum). 
Dans  le  champ,  la  Vierge  debout  devant  l'ange  ;  enlr'eux  un  vase  avec 
une  tige  de  lis. 

N*  4.  —  Arg.  Lég.:  cvbolvs  rbx  senator  vbbls.  Dans  le  champ,  un 
lion  surmonté  d'une  fleur  de  lis. 

E.  Rome  assise,  la  tôle  ceinte  d'une  couronne  ouverte,  globe  dans  la 
droite,  palme  dans  la  gauche.  Lég.  :  boma  capvt  mvpîdi  s.  p.  q.  b. 

N°  5.  —  Arg.  kabol.  dei  gratia.  Dans  le  champ  sept  fleurs  de  lis. 

E.  ibbvsal  et  sicilib  rbx.  Dans  le  champ,  croix  grecque  pattée  can- 
tonnée aux  angles  de  quatre  petites. 

N#  6.  —  Arg.  karolv  dei  gba.  Dans  le  champ,  le  monogramme  k. 
devant  une  croix  grecque  pattée. 

E.  bbx  sicili.  Dans  le  champ,  croix  grecque  cantonnée  de  quatre 
points. 

N"  7.  —  Arg.  ka.  dbi.  gba.  bbx  sicil.  Dans  le  champ,  croix  grecque 
pattée. 

E.  dvcat.  apvl.  pbn.  ca.  Ducatus  Apuliœ  princeps  Capuœ.  Dans  le 
champ,  ka. 

De  ces  sept  médailles,  dont  les  empreintes  sont  de  beaucoup  supé- 
rieures à  celles  des  monnaies  de  France  du  même  temps,  les  nM  2  et  4 
méritent  d'attirer  votre  particulière  attention.  On  se  demande  en  effet 
pourquoi  Rome  assise,  et  le  monogramme  antique  s.  p.  q.  b  y  figurent 
avec  le  nom  de  Charles?  La  réponse  se  rencontre  dans  la  pièce  n-  4, 
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donl  la  légende  renferme  un  loul  petit  mot  mais  gros  d'explications;  ce 
mol  est  celui  de  scnator,  sénateur.  Celle  charge  qui  existe  encore,  équi- 
vaut sur  beaucoup  de  points  a  celle  de  maire,  mais  présentement  le 
sénateur  de  Rome  est  dans  la  dépendance  des  souverains  pontifes,  tandis 
qu'au  xiue  siècle  il  s'en  trouvait  à  plusieurs  égards  affranchi,  étant  alors 
l'élu  du  peuple  romain.  Président  d'une  sorle  de  république  municipale, 
le  sénateur  se  rendait  quelquefois  redoutable  à  l'autorilé  des  papes,  quand 
surtout  on  l'instituait  à  vie,  comme  il  était  arrivé  pour  Charles  I".  Ce 
pouvoir  électif  porlail  à  la  tiare  un  tel  ombrage  dès  ce  temps-là,  qu'elle 
ne  cessait  pas  de  s'appliquer  soit  à  en  restreindre  les  attributions  soit  à 
s'en  emparer. 

On  conçoit  sans  peine  que  si  ce  gouvernement  dans  le  gouverne- 
ment pouvait  offrir  certains  avantages,  il  avait  encore  plus  d'inconvé- 
nients. Réduite  à  ce  qu'elle  est  aujourd'hui,  cette  charge  bien  que  très 
considérable,  n'a  plus  les  mômes  dangers,  et  il  est  aisé  de  comprendre 
que  les  Romains  soient  jaloux  de  la  conserver  comme  un  vestige  de  leurs 
anciennes  franchises.  Le  sénateur  est  à  leurs  yeux  considéré  comme 
le  dernier  débris  de  l'antique  sénat,  et  ils  tiennent  grandement  à  hon- 
neur de  garder  dans  l'une  des  salles  du  Capilole,  l'image  de  Charles  Ie' 
d'Anjou,  non  comme  roi  de  Naples,  mais  comme  sénateur  de  Rome. 


Naples,  novembre  1855. 
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CHATEAU  SAINT-ELME.  —  COUVENT  DES  CHARTREUX  DE  S.  MARTINO  —  TORROCIN1.  — 
CHARLES  II  D'ANJOU  ET  SA  POSTÉRITÉ.  —  ÉGLISE  S.  DOMENICO  MAGGIORE  ;  CER- 
CUEUILS  DE  QUELQUES  SOUVERAINS  D'ARAGON  ;  TOMBEAUX  DE  PHILIPPE  ET  DE  JEAN 
D'ANJOU.  —  ÉGLISE  S.  PIETRO,  MARTIRE  ;  SUJET  MACABRE.  —  S.  PIETRO  A 
MAIELLA.  —  IL  DUOMO  ;  INSCRIPTION  \  BLASON  U' ANJOU -SICILE  A  L  KGLISE  DE 
PAPPA  CODA.  —  ÉGLISE  DONNA  REG1NA  ;  TOMBEAU  DE  MARIE  DE  HONGRIE ,  FEMME 
DE  CHARLES  II  D'ANJOU.  —  ÉVÊCHÉ.  —  MOLO.  —  ANCIEN  PALAIS  DE  JUSTICE. 
—  MONNAIES  DE  CHARLES  II.  —  BUSTE  D' ARGENT  DE  SAINT  JANVIER. 


MONSIBCH, 

De  toutes  les  forteresses  qui  défendent  Naples,  aucune  n'est  plus  en 
vue  que  le  château  Sainl-EIrae.  Il  domine  la  grande  cité  de  plusieurs 
cents  pieds  et  ne  se  laisse  approcher  qu'à  travers  un  labyrinthe  de  rues 
étroites.  Celte  course  est  assez  pénible,  car  à  mesure  que  vous  avancez, 
la  colline  semble  s'élever;  heureusement  que  l'on  a,  pour  quelques 
menues  monnaies,  la  ressource  de  louer  des  ânes.  11  faut  qu'ils  aient 
bon  pied  pour  ne  pas  trébucher.  Nous  en  vîmes  un,  fort  trapu,  qui,  dis- 
paraissant sous  le  volumineux  abdomen  d'un  lord,  n'en  cheminait  pas 
moins  avec  une  certaine  aisance.  Il  est  vrai  que  les  condullori  aidaient 
la  pauvre  bêle;  l'un,  par  devant,  tirait  la  bride,  l'autre  poussait  par 
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derrière.  Ce  lord,  qui  nous  fit  penser  involontairement  au  Falstaff  de 
Sakespeare,  était  un  grand-papa  suivi  de  son  gendre  et  de  ses  petits- 
fils,  aussi  maigres  perchés  sur  leurs  montures,  qu'il  était  dodu  sur  la 
sienne.  Il  y  avait  entre  eui  un  perpétuel  échange  de  very  well  a  laisser 
croire  que  ce  terme,  rivalisant  avec  le  juron  dont  parle  Figaro,  faisait  le 
fond  de  la  langue  anglaise.  Je  ne  crois  pas  avoir  jamais  vu  pareille  ca- 
valcade ;  leurs  longues  jambes  traînant  à  terre,  semblaient ,  au  loin , 
faire  de  chaque  groupe  un  être  à  six  pieds.  Le  flegme  de  ces  messieurs 
contrastait  avec  le  fou  rire  qui  éclatait  sur  leur  passage. 

Enfin  nous  atteignons  le  sommet  de  la  colline ,  le  grand-papa  n'en 
pouvait  plus,  mais  il  retrouva  ses  forces  en  buvant  de  je  ne  sais  quel 
cordial  qui  le  remit  sur  ses  jambes  ;  ajoutons  qu'il  essuya  sa  large  face 
avec  je  ne  sais  combien  de  mouchoirs  ;  le  digne  homme  avait  l'art  de 
porter  tout  un  mobilier  dans  ses  poches.  Nous  le  quittâmes  près  des 
fortifications  du  château  Saint-Elme. 

Bien  avant  dans  les  âges,  existait,  en  cet  endroit,  une  tour  dite 
Bel  forte ,  nom  qui  nous  rappelle  l'étymologie  de  notre  Beaufort 
d'Anjou  (belle  forteresse).  Celle  tour,  détruite  au  xui'  siècle,  fut  rem- 
placée par  un  château  dont  le  plan  trapezoïde  avait  quelque  rapport 
avec  celui  du  Castel  Nuovo  :  courtines  dans  les  flancs,  tours  rondes 
aux  angles  et  fossés  partout,  genre  de  fortification  introduit  en  Italie 
sous  les  princes  angevins.  Charles  II ,  roi  de  Naples  et  comte  d'An* 
jou,  bâtit  en  effet  le  château  Saint-Elme,  que  plus  tard  Charles-Quint 
fit  environner  de  nouvelles  murailles  sur  un  plan  hexagone.  On  y 
peut  étudier  l'art  militaire  du  xvi*  siècle  et  les  divers  changements 
que  l'emploi  de  la  poudre  apporta  dans  les  fortifications.  Il  semble,  à 
la  manière  dont  sont  disposés  les  glacis  et  les  fossés  extérieurs,  que 
Ton  y  trouve  comme  le  germe  de  cet  art  qui ,  cent  ans  après,  illustra 
Vauban. 

Arrière  !  arrière  !  nous  crie  une  sentinelle.  A  ces  mots  il  nous  fallut 
vider  la  place.  Il  paraît  que  les  notes  que  nous  prenions  avaient  donné 
de  l'ombrage.  Nous  fûmes  mieux  accueillis  au  couvent  des  Chartreux  ; 
encore  là  nous  retrouvâmes  les  traces  de  la  maison  angevine  dans  deux 
blasons  sculptés  au-dessus  des  portes  (lambel  a  trois  pendants  et  semis 
de  fleurs  de  lis).  Charles,  Mlwttre,  duc  de  Calabre,  petit-fils  de  Charles  l| 
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d'Anjou,  jela,  vers  1325,  les  premiers  fondements  de  ce  monastère.  La 
mort  le  surprenant  dans  son  œuvre,  cet  édifice  fut  continué  par  le  roi 
Hobert  d'Anjou,  son  père,  et  par  la  reine  Jeanne  I".  Le  xvue  siècle, 
procédant  là  comme  partout,  en  a  gâté  les  ogives,  mais  ne  nous  en 
plaignons  pas,  car  il  sera  plus  aisé  de  retrouver  du  gothique  que  les 
admirables  peintures  dont  cette  église  est  décorée.  LJxcension  du 
Sauveur,  par  Lanfranc,  est  une  œuvre  capitale,  et  les  douze  petits 
prophètes  de  Iîibeira  valent  la  peine  que  l'on  fusse  le  voyage  de  Naples. 
Vous  y  voyez  un  saint  Bruno  de  Maxsimo  Stanzioni ,  qui  eût  fait  le 
désespoir  de  Lesueur,  le  calme  de  la  vie  religieuse  s'y  trouve  avec  une 
douceur  de  ton  et  un  charme  de  coloris,  à  défier  la  sérénité  d'un  beau 
ciel.  Ou  pourrait-on  aussi  rencontrer  une  plus  grande  élévation  de 
pensée,  que  sur  les  traits  augustes  du  saint  Martin  d'Annibal  Carrache? 
Et  pendant  que  nous  contemplions  ces  merveilles,  dus  moines  blancs, 
passant  et  repassant  sur  bs  marches  du  grand  autel,  entremêlaient 
leurs  chants  de  repos  et  de  silences  d'un  effet  majestueux.  La  religion 
et  l'art,  ici  réunis,  plaçaient  l'âme  dans  un  milieu  où  l'on  sent  qu'elle 
est  à  l'aise  et  qu'elle  se  dégage  des  humaines  passions  qui  l'alourdissent 
et  l'entravent.  Ce  sanctuaire  donnerait  au  cœur  le  plus  mondain,  une 
velléité  de  vocation.  «  È  veramenle  la  casa  di  Dio,  »  fit  tout  bas  l'Italien 
qui  nous  guidait,  et  je  n'avais  nulle  envie  d'y  contredire,  car  j'étais 
séduit  et  j'aspirais  sans  effort  l'air  pur,  l'air  saint  qui  nous  environ- 
nait. Mais ,  à  désappointement,  tandis  que  nous  laissions  ainsi  flotter 
en  toute  liberté  notre  pensée  dans  les  infinis  horizons  de  la  foi,  voilà 
que  le  gros  Anglais  apparaît  haletant,  toussant  et  crachant;  son  étrange 
silhouette  se  réfléchissant  sur  les  marbres  polis  du  sanctuaire,  coupa 
court  à  nos  rêveries. 

Lamartine  a  dit  quelque  part  : 

Un  seul  être  nous  manque  et  tout  est  dépeuplé. 
A  plus  juste  titre  nous  eussions  pu  retourner  ce  vers  et  dire  : 

Un  seul  être  de  trop  et  le  charme  est  rompu. 
La  belle  terrasse  du  cloître  nous  le  fit  bientôt  oublier.  Ce  monastère, 
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sous  le  patronage  de  saint  Marlin,  bâti  tellement  près  du  château  Saint- 
Elme  que  ces  deux  édifices  semblent  n'en  faire  qu'un  seul,  est  dans  la 
plus  heureuse  situation.  Naples  et  son  golfe  se  déroulent  à  vos  pieds, 
le  Vésuve  lui-même  n'a  pas  mine  de  se  faire  trop  allier;  rien  n'échappe 
à  vos  regards,  ni  les  sombres  ou  gracieux  lointains,  ni  l'éclatante  blan- 
cheur des  neiges  sur  l'Apennin.  Au  sommet  de  celle  magnifique  ter- 
rasse la  nalure  vous  captive  comme  l'art  et  la  foi  vous  séduisent  dans 
l'église  du  couvent.  C'est  merveille  !  quelle  bonne  journée  !  et  d'aulant 
meilleure  que  nous  sommes  au  mois  de  novembre,  en  plein  été  de  ta 
Saint-Martin,  c'est-à-dire  en  plein  souvenir  d'Anjou  et  de  Touraine , 
car  l'on  fôte  ici  ce  patron  de  la  Gaule  d'une  façon  fort  originale.  Durant 
l'octave ,  les  pâtissiers  de  Naples  sont  en  émoi,  leurs  fours  ne  cessent 
pas  de  distribuer  par  milliers  de  jolis  bonbons  roses,  jaunes  et  rouges, 
composés  de  noisettes  et  de  miel  ;  ils  ont  la  forme  de  longs  petits  car- 
rés, émaillés  sur  leurs  tranches,  d'amandes  coupées.  Ils  sont  appétis- 
sants de  goût,  fort  agréables  à  voir  et  se  nomment  Torrogini,  en  sou- 
venir de  saint  Marlin  de  Tours.  Nul  doule  qu'ils  ne  doivent  leur  origine 
à  nos  princes  angevins  qui  furent  toujours  jaloux  d'honorer  sa  mé- 
moire. Les  pâtissiers,  depuis  1 848,  n'ont  plus  la  permission  de  teindre 
ces  bonbons  en  vert,  tout  le  monde  devinera  sans  peine  pourquoi  cette 
couleur  est  aussi  révolutionnaire  à  Naples  qu'elle  est  royaliste  en  France. 
Il  parait  que  ces  innocents  gâteaux  vert  pré  eurent,  à  celle  époque,  le 
tort  de  servir  de  signes  de  reconnaissance  aux  conspirateurs.  Quant 
aux  torrogini  roses,  ils  n'ont  jamais  perdu  l'aimable  privilège  d'être, 
pour  les  amants  qui  les  échangent,  de  gracieux  emblèmes  de  vive 
affection. 

Les  boutiques  en  étaient  pleines  lorsque  nous  allâmes  visiter  S.  Do- 
menico  Maggiore,  édifice  construit  par  Charles  II,  prince  dont  il  nous 
faut  ici  vous  dire  quelques  mots. 

Par  son  père  Charles  I",  il  succédait  aux  comtés  d'Anjou ,  du  Maine 
et  de  Provence,  ainsi  qu'au  royaume  de  Naples;  il  était  encore  prison- 
nier quand  son  règne  commença  ;  nous  avons  parlé  de  sa  captivité  dans 
une  lettre  sur  Messine.  Lorsqu'après  quatre  ans  il  fut  délivré  (1289), 
il  appliqua  ses  soins  à  réparer  les  maux  de  la  guerre,  à  bâtir  d'utiles 
édifices,  à  rendre  ses  peuples  heureux.  Il  n'eut  pas  moins  de  neuf  gar- 
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çons  et  de  cinq  Olles  d'une  seule  femme,  Marie  de  Hongrie.  Quatre  de 
ses  fils,  Charles- Marlel,  roi  de  Hongrie,  Bobcrl,  roi  de  Naples,  Philippe, 
prince  de  Tarente,  et  Jean,  duc  de  Duras,  furent  les  souches  des  mai- 
sons ét  Anjou-Hongrie,  <T  Anjou-Sicile,  d'Anjou- Tarente  ç\$Anjou- 
D  tiras. 

Le  sang  d'Anjou- Hongrie  se  mêla  par  Elisabeth  a  celui  des  rois  de 
Pologne  et  se  retrempa  par  André,  dans  le  sang  d'Anjou-Sicile. 

Le  sang  d'Anjou-Tarente  se  mêla  par  Catherine  de  Courlenay  à  celui 
des  empereurs  de  Constanlinople,  par  Gautier  de  Brienne  à  celui  des 
ducs  d'Athènes,  par  Jeanne  de  Tarente  à  celui  des  rois  d'Arménie,  et 
vint  se  rejoindre  par  Louis  de  Tarente  au  sang  d'Anjou-Sicile. 

La  branche  d'Anjou-Duras  se  substitue  par  les  violences  de  Charles 
de  Duras,  mal  à  propos  surnommé  la  Paix,  à  la  ligne  d'Anjou-Sicile. 

De  ces  retours  de  branches  collatérales  à  la  ligne  directe  d'Anjou- 
Sicile,  résultèrent  des  luttes  intestines  dont  la  reine  Jeanne  Ite  fut  tris- 
lement,  à  la  fois,  cause  et  victime.  Cette  situation  douloureuse  d'une 
famille  illustre,  se  compliqua  des  prétentions  de  la  seconde  maison 
d'Anjou  Sicile,  appelée  par  les  deux  Jeanne  au  trône  de  Naples.  L'Italie 
en  fut  profondément  troublée  jusqu'à  ce  qu'enfin  les  deux  maisons  d'An- 
jou-Sicile, qui  ne  tenaient  l'une  à  l'autre  que  par  Louis  VIII,  roi 
de  France,  leur  commun  aïeul,  disparurent  vers  le  milieu  du  xv*  siècle. 

Mais  revenons  à  Charles  II,  pour  dire  que  de  ses  cinq  filles,  trois 
mêlèrent  leur  sang  à  celui  des  rois  d'Aragon,  et  la  plus  favorablemenl 
partagée  à  celui  de  France.  Marguerite ,  en  effet,  épousa  Charles  de 
Valois,  qui,  par  celte  alliance,  devint  comte  d'Anjou.  Dès  lors  cette 
province  demeura,  durant  plus  de  quatre-vingts  ans,  étrangère  au 
royaume  de  Naples,  mais  ses  liens  avec  le  midi  de  l'Italie  se  renouèrent 
de  1382  à  1442. 

Vous  trouverez  peut-être ,  Monsieur,  que  celte  digression  nous  a  fort 
éloignés  de  S.  Domenico  Maggiore,  cependant  il  importait,  je  crois,  de 
vous  dire  rapidement  quelques  mots  de  Charles  II  et  de  sa  nombreuse 
famille.  Pénétrons  donc  désormais  sans  détour  dans  les  églises  qu'il 
fonda. 

Durant  sa  captivité  il  avait  fait  vœu  de  construire,  sitôt  après  sa  dé- 
livrance, un  édifice  religieux.  Il  ne  manqua  point  d'accomplir  sa  pro- 
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messe  et  l'on  vit  s'élever,  à  Naples,  l'église  de  S.  Domenico  Maggiore. 
lMlie  en  1289  par  Parchilecle  Mazucoio  I",  restaurée  en  1446,  remaniée 
au  xviii'  siècle  et  remise  en  1853,  autant  que  faire  se  peut,  dans  son 
premier  état,  mais  avec  trop  grande  profusion  de  peintures  murales, 
elle  porte  la  trace  de  toutes  ces  époques;  les  collatéraux  ont  des  voûtes 
ogivales  du  xui'  siècle,  soutenues  par  des  colonnes  de  marbre.  Une 
inscription  moderne  mentionne  que  ce  temple,  construit  par  les  soins 
de  Charles  II, 

A  H  RGB  KAROLO  II  ANDRGAVBNSI, 

fut  réparé  par  ceux  d'Alphonse  Ier  d'Aragon,  au  xv*  siècle,  ce  qui 
explique  pourquoi  la  nef  principale  est  ornée  de  blasons  écartelés 
d'Anjou-Sicile  et  d'Aragon. 

Celle  grande  nef  et  son  plafond  de  bois  peint  à  caissons  dorés,  brillent 
d'un  vif  éclat.  En  général,  les  grandes  nefs  des  églises  de  Naples  de  la 
période  angevine,  sont  toutes  ainsi.  Le  grand  portail  de  S.  Domenico 
Maggiore  appartient  au  xve  siècle  ;  l'ogive,  les  rampanls  et  un  linleau  * 
avec  incrustations  de  marbre,  en  rehaussent  l'élégance.  La  porle  de 
bois  est  ornée,  à  son  sommet,  d'une  guirlande  d'ogives  trilobées,  et  ses 
panneaux  sont  couverts  de  pelits  carrés,  chacun  à  huit  forles  tôles  de 
clous  autour  d'un  plus  gros.  Cet  ouvrage  capitonné,  d'un  bon  effet,  pour- 
rait être  avantageusement  introduit  dans  les  églises  qu'on  bâlit  ou 
répare  dans  le  style  du  xv(  siècle. 

S.  Domenico  doit  passer,  à  bon  droit,  pour  le  Saint-Denis  des  membres 
de  la  maison  d'Aragon.  La  sacristie  est  pleine  de  leurs  cercueils  ados- 
sés contre  les  murailles.  Ils  ont  la  forme  de  véritables  malles  avec  cou- 
vercles cintrés,  et  soul  revêtus  de  velours  cramoisi  frangé  d'or;  de 
longues  épées  pendantes  et  des  drapeaux  décorent  le  devant  de  quel- 
ques-uns. Des  étiquettes  indiquant  le  nom  des  illustres  défunts,  ne 
ressemblent  pas  mal  à  celles  que  l'on  place  sur  nos  colis  ;  le  tout  est 
de  couleur  passée  qui  rappelle  bien  plutôt  la  boutique  d'un  marchand 
de  souquenilles  qu'une  sépulture  royale.  Ces  bières,  ainsi  disposées, 
ont  du  moins  l'avantage  de  faire  naître  l'idée  d'un  long  voyage. 
Alphonse  I",  Ferdinand  I",  son  fils,  Ferdinand  H,  etc.,  etc.,  suc- 
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eesseurs  de  la  maison  d'Anjou  au  Irône  de  Naples,  y  sont  imballati 
pbr  l'btbrnita,  nous  disait  le  guide;  noire  langue,  plus  susceptible  que 
l'italienne,  ne  nous  permet  guère  de  traduire  le  mot  imballati  par 
emballés,  et  cependant  c'est  le  mot  propre  ! 

Ce  temple  avait  une  chapelle  dite  chibsa  angioina,  église  angevine  ; 
on  n'a  pas  su  nous  l'indiquer,  mais  nous  avons  pu  distinguer,  aui 
extrémités  du  transsepl ,  deux  bas-reliefs  qui  décoraient  autrefois  les 
lombeaux  de  Philippe  et  de  Jean  d'Anjou,  l'un  quatrième  et  l'autre 
huitième  fils  de  Charles  II.  Le  premier,  qualifié  de  prince  d'Achaïe,  de 
Tarente  et  d'empereur  de  Conslantinople  ;  le  second,  de  duc  de  Duras 
et  de  comte  de  Gravina. 

Comme  ces  bas-reliefs  du  xiv*  siècle  sont  placés  a  plusieurs  mètres 
de  hauteur,  il  ne  nous  a  pas  été  facile  de  les  bien  étudier;  celui  de 
Philippe  est  au  nord  et  l'autre  vers  sud;  sont  ils  en  marbre  blanc? 
nous  le  croyons.  Sur  le  premier,  huit  personnages,  dont  deux  assis, 
figurent  sous  de  petites  arcades  à  plein  cintre;  sur  le  second,  on  voit, 
sous  arcades  également  à  plein  cintre,  un  personnage  assis,  environné 
des  hommes  de  sa  cour.  S.  Domenico  conservait  autrefois,  dans  une 
urne  d'ivoire,  le  cœur  de  Charles  II,  mort  en  1309;  on  ignore  ce  qu'il 
est  devenu  ;  le  corps  de  ce  roi  repose  à  Aix  en  Provence,  dans  le  mo- 
nastère des  religieuses  de  Nazareth. 

Quittant  S.  Domenico ,  si  riche  en  objets  d'art  et  si  curieux  par  son 
abside  extérieure  ornée  de  merlons  à  la  manière  sarrazine,  nous  irons 
de  suite  visiter  S.  Pielro  Marlire,  autre  église  construite  aux  frais  de 
Charles  II.  Déception!  il  ne  s'y  trouve  plus  rien  de  ce  prince;  en  re- 
vanche notre  attention  se  porte  à  l'entrée  de  cet  édifice,  sur  un  curieux 
et  fort  original  bas-relief  du  xiv*  siècle,  en  marbre,  représentant  un 
sujet  macabre.  On  appelle  ainsi  toute  scène  où  la  mort  joue  le  principal 
rôle,  et  ici  elle  s'en  donne  à  cœur-joie.  Un  rire  sa  ta  nique  court  sur  sa 
l'ace  décharnée,  elle  prend  un  air  narquois  et  indique  son  empire  par 
la  double  couronne  dont  sa  léle  est  ornée;  elle  se  dispose  à  partir  pour 
la  chasse  avec  son  terrible  faucon  qu'elle  lient  de  la  main  droite,  tandis 
qu'elle  semble  agiter  de  la  gauche  une  férule  pareille  à  celle  dont  /m 
Termuti*,  celle  affreuse  divinité  égyptienne,  se  servait  lorsqu'elle  tour- 
mentait les  damnés. 
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li  y  a,  dans  cel  emblème  païen,  une  nouvelle  preuve  de  la  durée 
des  traditions  antiques  au  moyen  ûge,  en  Italie. 

Celle  mort  chasseresse,  hideuse  à  voir,  foule  à  ses  pieds  onze  pauvres 
victimes  de  toutes  conditions  et  profère  ces  paroles: 

eo  so  (io  sono)  la  morte  cm  ciucio  (che  caccio) 
sopera  voi  ientb  mvnbdana  (génie  moudaua) 

LA  M  4L  AT  A  B  LA  SANA 

dib  noctb  («li  e  nolle)  la  pebchacio  (perseguo) 
iyon  gia  (giva,  vada)  ïhesvno  inbtana  (in  lana) 

PEB  SC  VMPARE  DA  LO  MIO  LACZIO  (laccio) 

CUE  TVCTO  1.0  MVNDO  VBRACZ10 

E  TVCTA  LA  GENTE  V  .11  AN  A. 

PBRCUB  NRSVN0  SB  CONFORTE 

MA  PRENDA  SPAVBNT0 

CHEO  (diè  ho)  PER  COMEXDAMBNTO 

DI  PRENDERB  A  GUI  YEN  (vielle)  LA  SORTE 

SIA  VB  CASTIGAMBNTO 

OVRSTA  FEGURA  DB  MORTE 

e  pensa  vie  ur  faue  FORTE  (persévéra  re) 

IN  VIA  DI  SALVAMENTO. 

«  Je  suis  la  morl  qui  chasse  sur  vous,  genl  mondaine,  malade  aussi 
»  bien  que  saine  ;  jour  et  nuit  je  pourchasse.  Il  n'est  point  de  caverne 
»  où  l'on  puisse  se  réfugier  pour  échapper  ù  mon  ûlet  qui  enserre 
»  le  monde  entier  et  toute  la  race  humaine  ;  ainsi  que  personne  ne  se 
»  rassure,  mais  reste  dans  l'épouvante,  car  j'ai  ordre  de  saisir  celui 
»  sur  qui  tombe  le  sort.  Que  votre  châtiment  soit  donc  celte  figure  de 
»  la  morl,  et  n'oubliez  pas  de  persévérer  dans  la  voie  du  salut.  » 

Ce  disant,  la  mort  continue  sa  roule  et  rencontre  un  marchand,  qui, 
croyant  la  séduire  avec  de  l'or,  lui  présente  un  sac  plein  de  pièces  qu'il 
répand  sur  une  lable  : 

TVCTl  Tl  VOLIO  DABE  SB  311  LASCI  SCAMPARB. 

«  Je  veux  le  les  donner  loules  si  lu  me  laisses  sauver.  » 
Ce  à  quoi  la  mort  répond  : 

21 
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Kl  TV  ME  P0TBSSI  DABB  OUANTO  SK  POTB  ADOMAiNDABR 
NO  TE  POTE  SCAMPARE  LA  M«»RTB  SE  TE  YEN  LA  SORTE. 

•  Me  donnerais-tu  tout  ce  qu'il  serait  possible  de  demander,  que  je 
»  ne  pourrais  le  sauver  si  ion  heure  est  venue.  » 

Celle  singulière  composition  esl  entourée  des  lignes  suivantes  : 

MILLE  LAVDB  FACZIO  A  DIO  PATBE  B  A  LA  SANTA  TBIX1TATE 
CHB  DVB  VOLTB  MB  AVENO  (haimo)  SC\MP\TO  E  TVCTI  Ll 
ALTBI  FOBO  ANNEGATI. 

FRANCISCHINO  FM  DI  PBIGNALB  FBCI  FARB  QVBSTA  MBMOBIA 
A  LB  MCCCLXI  DE  LO  MBSB  DI  AGVSTO  XIV  IND1CCI0NIS. 

«  J'adresse  mille  louanges  a  Dieu  le  Père  et  à  la  sainte  Trinité,  qui 
»  deux  fois  m'ont  sauvé  tandis  que  les  autres  furent  noyés. 

»  Je,  Francischino  de  Prignale,  ai  fait  dresser  ce  monument  l'an 
»  13G1,  au  mois  d'août  1  4  indiction.  » 

Au  sortir  de  S.  Pielro  Marlire,  nous  visitons  l'église  de  S.  Pietro  a 
Maklla,  également  bâtie  au  temps  de  Charles  II  d'Anjou,  par  l'un  de 
ses  favoris,  Giovanni  Pipino  da  Barletla.  Remaniée  plus  tard ,  il  n'en 
reste  que  les  ogives  des  allées  collatérales.  Durant  la  semaine  sainte, 
les  mercredi ,  jeudi  et  vendredi ,  ou  s'y  réunit  le  soir  pour  entendre 
chanter  à  la  manière  de  Palcstrhia,  par  une  centaine  de  choristes ,  I»1 
fameux  Mixerere  du  maestro  Nicolas  Zingarelli. 

La  cathédrale  de  Naples,  1/  Dttomo  comme  Ton  dit  ici,  doil  à 
Charles  II,  de  remarquables  développements  ainsi  que  le  constate 
l'inscription  suivante  du  frontispice  : 

ASCVMVS  PHILV.MAB1.NVS  S.  H.  B.  CARDINALIS  ABCHIBPISCOPVS 
NBAPOL1TANVS  PONTIFICALE  TEMPLVM  A  CAROLO  I  ET  II 
ANDBGAVENSIBVS  REGIBVS ,   EXTRVCTVM  SOLEMNI 
RITV  CONSECRAV1T  DIB  XXVIII  APBILIS 
AN  NO  MDCXLIV. 

«  Le  cardinal  Ascagne  Philamarinus  archevêque  de  Xaples,  a  le  28 
»  avril  1644,  consacré  avec  grande  pompe,  ce  temple  bâti  par  les  rois 
»  Charles  I"  et  Charles  II  d'Anjou.  » 
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Près  de  celle  inscription  se  trouve  un  blason  écarlelé  de  Hongrie, 
Anjou-Sicile  et  Jérusalem.  Les  mêmes  armoiries  se  voient  à  l'église 
de  5.  Giovanni  de'  Papjmcoda,  au  grand  portail  qui  comme  celui  de  la 
cathédrale  se  trouve  placé  itOer  Icônes.  Ce  portail  ogival  en  marbre 
blanc  du  xv'  siècle,  contraste  avec  le  clocher  dont  les  fenêtres  plus  an- 
ciennes, géminées  el  à  plein  cintre,  sont  ornées  de  billelles  et  de  colon- 
nes torses.  A  toutes  ces  traces  d'architecture  de  la  période  angevine  des 
xiii',  xiv  et  xve  siècles,  nous  devons  joindre  le  tombeau  de  la  femme 
de  Charles  11,  Marie  de  Hongrie,  morte  vers  1323.  On  ne  le  peut 
voir  qu'à  travers  une  grille  dans  l'église  dite  Donna  regina.  L'artiste 
Masuccio  H,  y  a  su  mettre  toute  la  fleur  de  son  talent.  Ce  beau  sé- 
pulcre de  marbre  se  compose  d'un  fronton  triangulaire  aigu,  de  deux 
pinacles  el  d'une  vaste  ogive,  sous  laquelle  se  dresse  un  dais  de  pa- 
rade aussi  de  marbre  blanc  ;  le  fond  d'azur  de  ce  dais  brille  par  un 
semis  de  fleurs  de  lis  d'or  qui  fait  agréablement  ressortir  la  statue  cou- 
chée de  Marie.  La  Vierge,  sept  personnages  el  quatre  anges  d'un  tra- 
vail distingué  sont  élagés  du  haut  en  bas  de  ce  monument,  décoré  en 
certaines  parties  d'incrustations  mosaïques  rouges  et  dorées,  d'un  heu- 
reux effel. 

L'église  Donna  regina  possède  encore  un  bénitier  portant  les  armes 
d'Anjou-Sicile  et  Hongrie,  puis  de  précieux  tableaux  sur  bois  fond  d'or 
de  la  période  qu'ailleurs  nous  avons  nommée  mystique,  qui  commen- 
çant au  xuie  siècle,  expire  a  la  flu  du  XVe. 

En  quittant  cette  église,  l'on  trouve  devant  soi  l'archevêché  bâti,  suivant 
Hufïi,  par  notre  Charles  II  ;  mais  cet  édiûce  n'a  plus  rien  extérieurement 
d'ancien.  Toul  auprès  nous  vîmes  une  porte  dite  de  la  curia  d'une  forme 
originale.  C'est  un  plein  cintre  entouré  d'une  double  moulure  penta- 
gone portée  sur  des  colonnelles  nouées  à  leur  milieu  par  des  rubans;  le 
tout  en  pierre  est  inscrit  dans  une  façade  carrée.  Celte  porte  nous  pa- 
rut devoir  dater  de  la  fin  du  xm*  siècle,  et  appartenir  à  la  période  an- 
gevine. 

Charles  H  n'oublia  pas  non  plus  d'augmenter  l'étendue  de  la  ville; 
vers  l'an  1300,  il  choisit  douze  personnes  nolables  chargées  de  surveiller 
la  construction  de  nouvelles  murailles  el  de  nouvelles  tours.  Comme 
entre  le  Caxtet  Nuovo  el  le  quartier  du  Mercalo,  existaient  encore  des 
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espaces  plus  ou  moins  dépourvus  de  maisons,  il  porta  ses  soins  de  ce 
coté  et  son  travail,  que  Ton  nomme  à  Naples  seltima  ampliazione,  con- 
tribua beaucoup  à  meltre  de  l'uni  lé  dans  les  divers  plans  de  la  ville. 

Il  rallacha,  vers  la  même  époque,  à  ces  utiles  développements,  la 
construction  d'une  longue  jetée  dans  la  mer  au-dessous  du  Castel  Nuovo; 
cette  jetée  que  l'on  appelle  ici  roo/o,  et  qu'Alphonse  I"  d'Aragon  accrut 
en  élévation  et  longueur,  sépare  aujourd'hui  le  port  militaire  du  port 
civil  en  même  temps  qu'il  assure  la  sécurité  des  vaisseaux. 

Kufïi  fait  honneur  a  Charles  II  de  la  construction  du  palais  de  jus- 
tice, alors  situé  où  se  trouve  actuellement  l'église  de  Clncoronata. 
Quelques  ogives  de  la  fin  du  xm*  siècle,  prouvent  du  moins  qu'il  n'y 
fut  pas  étranger. 

Vous  voyez,  Monsieur,  que  ce  prince,  en  matière  d'établissements  uti- 
les, ne  le  céda  point  à  Charles  1"  son  père.  Sous  son  règne  la  monnaie, 
celte  vie  matérielle  des  peuples,  fut  de  bon  aloi  et  passablement  frappée; 
ses  principales  pièces  pour  la  beauté  des  types  sont  les  suivantes  : 

Planche  I.  N°  8.  —  Argent.  Le  roi  assis  sur  la  scdia  de  justice  aux 
bras  honnés;  la  tête  ornée  d'une  couronne  ouverte;  la  main  gauche 
portant  la  boule  crucifère,  et  la  droite  un  sceptre  fleurdelisé.  Lé- 
gende: K4Bol(us)  SBc(undus)  dm  GBA(lia)  iBa(usa)L(em)  bt  siciL(iœ) 
B(ex). 

«  Charles  II,  par  la  grâce  de  Dieu,  roi  de  Jérusalem  el  de  Sicile.  >» 
R.  iioNOB  bbgis  îvDiciv(m)  diligit.  Dans  le  champ  :  croix  fleuronnée, 

cantonnée  aux  angles  de  quatre  fleurs  de  lis  à  lige. 
N°  9.  —  Or.  kabol.  sbc.  iebl.  bt  siciL.  bbx.  Dans  le  champ:  armes  de 

Jérusalem  el  d'Anjou-Sicile. 

R.  AVB  GBA.  PLBNA  DNS.  TEC 

Ne  10.  —  Arg.  kabol.  sec.  iebl.  bt  siciL.  bbx.  Dans  le  champ:  blason 
écarlelé  de  Jérusalem  el  d'Anjou -Sicile. 

R.  avb  gbatia  plbna  dns  (dominus)  tecvm.  Dans  le  champ  :  la  Sa- 
lutation angélique,  l'ange  el  la  Vierge,  enlr'eux  une  tige  de  lis ,  sortant 
d'un  vase. 

N°  11.  —  Arg.,  tête  de  profil  du  roi,  ornée  de  la  couronne  ouverte, 
tes  épaules  vêtues  d'un  marteau  fleurdelisé  el  lambellé.  Légende: 
K(arolus)  s(ecundus)  ibb.  sicil.  bbx.. 
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R.  comb(s)  PiioviPîciB  (comte  de  Provence).  Dans  le  champ  :  croix 
grecque,  pallée,  cantonnée  de  u  ou  plutôt  de  k. 
N°  12.  —  Arg.  Leg.:  kabol.  sbc.  bbx.  Dans  le  champ:  tête  de  face 

ornée  «l'une  couronne  ouverte. 

li.  ibui,.  ht  sien,.  Dans  le  champ  :  croix  lîeurdelisée. 

Nous  tenons  de  bonne  source  que  prochainement  MM.  Charles  Bonucci 
et  le  prince  S.  Giorgio  publieront  un  traité  sur  les  monnaies  du  royaume 
de  Naples  depuis  les  rois  normands  jusqu'à  nos  jours.  Il  va  sans  dire 
(pie  nos  pièces  angevines  y  trouveront  largement  leur  place. 

Sous  le  règne  de  Charles,  prolecteur  des  lettres  et  des  arts,  l'orfèvre- 
rie prit  de  sérieux  développements.  La  cathédrale  conserve  un  très 
beau  buste  d'argent  de  saint  .Janvier,  ouvrage  de  la  fin  du  xnr  siècle  ; 
il  ne  nous  a  pas  été  possible  de  le  voir,  mais  du  moins  avons-nous  pu 
nous  rendre  un  fidèle  compte  de  son  style,  en  voyant  sa  représentation 
gravée  sur  une  petite  porte  d'argent;  la  tète  est  ornée  d'une  mitre  et 
les  épaules  d'une  belle  chape,  le  tout  parfaitement  travaillé  au  burin. 
Celle  porte  d'argent  clol  le  tabernacle  qui  renferme  le  sang  de  saint 
Janvier,  patron  de  Naples,  évèque  de  Bénévent,  martyrisé  à  Pouzzole 
vers  305,  sous  Dioclélien. 

« 

Dans  celle  énuméralion  des  édifices  et  objets  d'art,  concernant  le 
règne  de  Charles,  je  crois  ne  rien  avoir  omis  de  sérieux,  aussi  dans 
notre  prochaine  lettre  [tasserons-nous  à  Bohert  d'Anjou,  son  fils  et  son 
successeur;  toutefois  nous  ne  devons  pas  terminer  sans  dire  un  mol  des 
devise.*,  petits  monuments  qu'il  ne  faut  jamais  négliger  au  point  de  vue 
archéologique.  Charles  11  avait  pris  pour  emblème  qualre  pyramides, 
dont  l'une  plus  élevée  que  les  autres,  portail  une  couronne  avec  celle 
inscription:  (juocunujiie  ferai'.  On  cite  de  lui  une  autre  devise  ainsi 
conçue  :  hoc  falo,  et  accompagnée  d'une  hache  entre  deux  couronnes. 

Je  vous  laisse,  Monsieur,  le  soin  de  deviner  ces  énigmes. 


Naples,  novembre  1855. 
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ROBERT  DANJOU;  POÈTES  PROVENÇAUX.  —  CHARLES  L'iLLUSTRE  ET  SA  CLOCHETTE. 
—  JEANNE  IM.  —  ÉGLISES  DELLA  ROTONDA  ET  DELL'  ANNUNZIATA.  —  INSCRIPTION 
LAPIDAIRE  DANS  LE  CLOITRE  DES  FRÈRES  MINEURS  DE  S.  CIIIARA  ',  ÉGLISE  S.  CHIARA 
DÉDIÉE  AU  SAINT-SACREMENT  ;  PROCESSION  DU  CORPUS  DOMINI;  PEINTURES  MURALE> 
ATTRIBUÉES  A  GIOTTO  DANS  LE  RÉFECTOIRE  DES  FRÈRES  DE  S.  CHIAIIA.  —  ÉGLISE 
DE  L'iNCORONATA  ET  SES  PEINTURES  MURALES  DE  GIOTTO.  —  ÉGLISE  S.  ANTONIO, 
ahuate;  LES  ZAMIIUNIERI.  —  SIX  TOMUEAUX  MAGNIFIQUES  DES  PRINCES  DE  LA 
PREMIERE  MAISON  D'ANJOU-SICILE  A  S.  CIIIARA.  —  MONNAIES  DE  ROBERT  ET  DE 
JEANNE  f>* 


La  plupart  des  souverains  de  Naples  de  la  première  maison  d'Anjou - 
Sicile,  tinrent  à  honneur  d'embellir  celle  grande  cité.  Le  roi  Hubert , 
Charles  l'illustre,  son  fils,  que  la  mort  empêcha  de  régner  bien  qu'il 
en  fût  si  digne,  et  Jeanne  I"  qui  le  méritait  si  peu,  ne  firent  pas  défaut 
aux  précédents  de  leurs  ancêtres,  en  matière  de  construction. 

Les  églises  S.  Chiara,  S.  J/ar/mo,  sur  laquelle  nous  ne  reviendrons 
pas,  et  VIncoronata  sont  des  monuments  de  leur  sollicitude  qui  mé- 
ritent description.  Mais  vous  voudrez  auparavant  savoir  quelque  chose 
de  la  vie  de  ces  hauts  personnages.  On  ^intéresse  davantage  aux  édi- 
fices dont  on  connaît  les  fondateurs.  Quand  Hubert  d'Anjou  monta 
sur  le  trône  (1309),  la  France,  le  pape  et  les  Florentins  le  soutinrent 
de  leur  haute  influence,  mais  il  avait  contre  lui  l'empereur  d'Allemagne, 
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le  roi  de  Trinacrie,  le  duc  de  Milan  el  les  Gibelins.  Celte  situation  difli-  * 
cile  fui  compliquée  des  prétentions  de  la  branche  d'Anjou-Hongrie  qui, 
en  sa  qualité  d'ain&,  eût  été  fondée  à  solliciter  la  couronne  de  Naples 
si  le  pape  qui  l'avait  posée  sur  la  tête  de  Boberl ,  n'en  avait  pas  eu 
le  droit  comme  seigneur  de  celle  conlrée  de  l'Italie  méridionale,  depuis 
que  Roger  II,  de  la  dynastie  normande,  s'était  reconnu  vassal  de  la 
papauté. 

Quoi  qu'il  en  soit,  Robert  surmonla  lous  les  obstacles  et,  durant 
trenle-qiiatre  années,  gouverna  son  peuple  si  paternellement  qu'il  en 
reçut  le  nom  de  sage.  Celle  épilhùte,  qui  n'est  point  ici  menteuse,  nous 
dispense  de  vous  parler  de  sa  justice  et  de  son  administration,  mais  je 
ne  puis  passer  sous  silence  son  amour  des  lettres  ou  plutôt  sa  passion 
pour  elles,  car  il  avait  coutume  de  dire  qu'il  les  préférait  à  sa  couronne; 
aussi  son  règne  fut-il  celui  des  poêles  provençaux.  Sous  lui  fleurirent  : 
Laurclte  de  Sado  el  Phanèle  de  Gantelmes,  deux  aimables  damoiselles  de 
Provence,  puis  la  dame  de  Marchebntse ,  el  parmi  les  gentilshommes 
on  distinguait  Anselme  de  Musliers,  originaire  d'Avignon  et  Guillaume 
Boyer,  natif  de  Nice.  Le  clergé  lui-même  ne  dédaignait  pas  les  pelils 
vers,  ai  Pierre  Roger,  chanoine  de  Clermonl,  les  tournait  fort  bien.  Sans 
ajouter  d'autres  noms  à  cette  liste,  qu'il  nous  suffise  de  dire  que  Robert 
s'estimail  heureux  de  l'amitié  de  Pétrarque. 

De  sa  première  femme,  Yolande  d'Aragon,  il  eut  Charles,  l'illustre  duc 
de  Calabre,  également  appelé  Sam-Terre,  prince  accompli  qui  l'aida 
l>eaucoup  dans  ses  affaires  les  plus  délicates  el  qui  jamais  ne  lui  causa 
qu'une  peine,  celle  de  sa  mort.  Le  duc  Charles  de  Calabre  mourut  en  1 328, 
âgé  d'environ  trente  ans,  regretté  des  grands  el  pleuré  des  petits.  Le 
souvenir  de  sa  bonté  pour  ces  derniers,  vil  toujours  dans  la  mémoire  des 
Napolitains,  el  cinq  siècles  n'ont  pu  effacer  le  trait  suivant  que  l'on  ra- 
conte encore.  Les  valels  de  ce  temps  comme  ceux  d'aujourd'hui,  avaient 
de  dures  paroles  pour  les  pauvres  gens  qu'ils  écartaient  impitoyablement 
du  seuil  du  palais.  Charles  de  Calabre  en  souffrait  el  voulut  y  remédier, 
il  y  parvint  en  faisant  placer  à  sa  porte  une  clochette  que  chacun  était 
libre  de  sonner.  Cette  hospitalière  petite  cloche  fut  souvent  en  branle 
sans  que  la  patience  du  bon  duc  s'en  soit,  dil-on,  jamais  lassée.  Dès 
qu'elle  tintait,  Charles  accourait  el  rendait  justice  aux  réclamants. 
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Celle  clochelle,  digne  d'être  suspendue  aux  branches  du  grand  chêne 
de  Vincennes,  prouve  que  le  duc  de  Calabre  n'est  point  indigne,  non 
plus,  de  figurer  auprès  de  saint  Louis;  chez  l'un  el  chez  Taulre  même 
culle  de  la  justice,  même  amour  du  pelit  peuple. 

Un  jour  donc  que  la  clochette  tintait  plus  fort  que  de  coutume,  Charles 
accourt  également  plus  vite  à  sa  porte  et  n'est  pas  peu  surpris  d'y  voir 
un  cheval  vieux  et  infirme.  La  pauvre  bête  ayant  elle  même  saisi  la 
corde  entre  ses  dents,  sonnait  de  tout  cœur.  Le  duc,  profondément  lou  - 
ché,  s'informe  sans  tarder  du  nom  de  son  maître,  il  apprend  que  Marc 
Capecius,  l'un  de  ses  chevaliers,  en  était  l'ingrat  propriétaire;  sur-le- 
champ  il  le  fait  appeler  à  sa  barre  et  lui  demande  raison  d'une  telle  con- 
duite, ce  à  quoi  celui-ci  répond  que  cette  vieille  bêle  n'étant  plus  bonne 
à  rien,  il  avait  cru  devoir  l'abandonner  a  son  malheureux  sort.  —  Elle 
vous  a  servi,  reprend  Charles,  à  gagner  vos  éperons,  votre  gloire  et  vos 
biens,  et  je  vous  ordonne  de  la  nourrir  si  vous  ne  voulez  perdre  tous  ces 
avantages.  Marc  Capecius  ne  se  le  fil  pas  répéter. 

Il  y  a  sans  doute  un  côté  merveilleux  dans  celle  histoire  qui  tient 
de  la  légende,  mais  comme  elle  peint  le  cœur  généreux  el  les  nobles 
sentiments  du  bon  duc  de  Calabre,  nous  ne  devions  pas  la  taire.  Nous 
ne  rencontrerons,  hélas  !  tout  à  l'heure  que  Irop  d'épisodes  d'une  nature 
bien  différente. 

Par  la  mort  de  Charles  l'illustre ,  la  monarchie  napolitaine  perdait 
son  seul  héritier  maie.  Robert  voulut  sagement  pourvoir  a  cet  embarras, 
el  comme  il  se  ressouvenait  des  prétentions  de  la  branche  d'Anjou- 
Hongrie,  il  crut  ne  pouvoir  mieux  faire  que  d'appeler  au  trône  l'un  des 
membres  de  celte  royale  maison,  le  jeune  André,  pour  le  marier  avec 
Jeanne,  fille  aînée  du  feu  duc  de  Calabre.  Or  cette  alliance  dont  la  corn 
binaison  semblait  devoir  couper  court  à  toutes  chances  fâcheuses,  fut 
précisément  la  source  des  maux  qui  affligèrent  l'Italie  méridionale. 

Robert  meurt  le  6  janvier  I3i3,  à  l'Age  de  64  ans,  et  avec  lui  dis- 
paraissent de  Naples,  pour  un  temps,  les  mœurs,  la  justice  et  la  tran- 
quillité, mais  non  pns  du  moins  le  culle  des  belles-lettres.  Jeanne  I" 
commence  à  régner.  Si  le  proverbe:  Chacun  chasse  de  tact  avait,  ce  que 
j'ignore,  cours  du  temps  de  cette  reine,  il  est  sûr  qu'elle  le  fit  bien 
mcnlir,  car,  issue  d'un  père  excellent,  Charles  l'illustre,  d'un  aïeul  sagt 
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et  bon,  Hoberl  d'Anjou,  elle  n'eul  à  peu  près  rien  de  leurs  qualités. 
Ambitieuse  et  hautaine,  le  cœur  plein  de  haine  et  d'amour;  de  haine 
contre  André  de  Hongrie,  son  premier  mari,  qu'elle  fit  étrangler,  et 
d'amour  pour  le  second,  Louis  de  Tarenle,  surtout  lorsqu'il  n'était  qu'a- 
mant, elle  fut  soupçonnée  de  s'être  débarrassée  du  troisième,  nommé 
Jacques  d'Aragon,  pour  convoler  à  de  quatrièmes  noces  avec  Olhon  de 
Brunswick.  El  ainsi  s'accomplit  celte  prophétie,  sans  doute  faite  après 
coup,  d'un  astrologue  célèbre  :  Joanna  marilahilur  eu  m  alio.  Le  mol 
alio,  contenant  les  initiales  des  noms  des  quatre  époux  qu'elle  eut  suc- 
cessivement:     André,  L,  Louis,  /,  Jacques,  0,  Othon. 

Celte  reine  aux  quatre  maris,  trouva  dans  sa  famille  deux  Charles  de 
Duras,  l'un  exécuteur  trop  complaisant  de  ses  volontés  sur  te  malheu- 
reux André,  l'autre  avide  de  régner  aux  dépens  de  celle  femme  et  de- 
venu son  bourreau.  Le  sang  appelle  le  sang;  le  meurtre  d'André  amena 
successivement  la  mort  de  Charles  I"  de  Duras ,  de  Jeanne  I"  et  de 
Charles  II  de  Duras,  III  comme  roi  de  Naples;  lous  périrent  violem- 
ment, et  ceci  se  passa  de  l'an  1343  à  1386.  Il  y  eut  là,  pour  le  royaume, 
qiiaranle-irois  ans  de  troubles,  de  malheurs  et  de  deuil  On  était  loin 
•les  règnes  de  Charles  II  d'Anjou  el  de  Robert  qui  valurent  à  leurs 
peuples  près  d'un  demi-siècle  de  paix. 

Maintenant  que  nous  savons  ce  qu'ont  été  Hoberl  et  la  reine  Jeanne, 
disons  que  la  première  maison  d'Anjou-Sicile  linl  toujours  à  honneur 
d'embellir  la  cathédrale  de  Naples  (Il  Duomo)  el  que  Robert  ne  man- 
qua point  de  suivre  l'exemple  de  ses  aïeux;  mais  il  serait  difficile  de 
distinguer  dans  ce  vaste  édifice,  ce  qui  appartient  en  propre  à  ce  sou- 
verain. Il  érigea  en  outre  l'église  dile  Parrocchia  délia  rotonda,  à  la  mé- 
moire de  saint  François  ;  et  la  dédicace  bien  longtemps  après  en  fut 
l'aile,  le  M  avril  1046,  avec  l'agrément  du  cardinal  archevêque  de 
Xaples,  Ascagne  Philamarinus,  ainsi  que  le  constate  l'inscription  sui- 
vante, que  nous  avons  relevée  : 

TBMPLVM  (a)  R0BBRT0  ANDBGAVENSl  RBGB  D1V0  FRANCISCO  ERBCTVM  D. 
MANSVBTVS  UBRATVS  ACCBBRBN  EPS  ASCANIO  PMHMAR1N0  S.  R. 
B.  CARDINAL!  ARCHIBP.  PïBAP.  ANNVBNTB  SOLBMNI  HITV 
CONSECRAVIT  DIE  XIV  \PRILIS  ANN.  UDCXLVI. 
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Cel  édifice ,  entièrement  remanié  au  wir  siècle ,  n'offre  plus  rien 
d'inléressant  si  ce  n'est  un  tombeau  d'une  Catherine  de  Ractha,  morte 
en  1511,  issue  d'aïeux  qui  servirent  honorablement  le  roi  Robert. 

Ce  tombeau  en  marbre  blanc  est  orné  d'un  blason  écartelé  d'Anjou- 
Sicile  et  de  Jérusalem. 

Robert  avait  épousé  en  secondes  noces,  vers  1305,  Sanche  d'Aragon. 
Cette  princesse,  extrêmement  pieuse  et  qui  mourut  saintement  cloîtrée, 
entendait  admirablement  l'organisation  des  bonnes  œuvres.  Les  pauvres 
enfants  trouvés  en  eurent  la  preuve.  Elle  fonda  pour  eux  un  hospice 
spécial  et  le  réunit  à  un  hôpital  que,  sous  le  nom  de  Casa  santa  Dell' 
AnnunziaUijdeux  gentilshommes  du  règne  de  Charles  II  d'Anjou  avaient 
fait  construire.  Il  semble  que  la  tendre  charité  de  celte  excellente  reine 
s'échappe  encore  de  son  cœur  dans  ces  vers,  qu'on  peut  lire  au-dessus 
du  portail  : 

HC  PVBBIS,  DOTE  M  INNVPTIS  VBLVMQUB  PIDICIS 
DATQVB  MBDELVM  .tC.RIS  U.ÏC  OPVLENTA  DOMYS. 

•  Celte  riche  maison  donne  le  lait  aux  enfants,  une  dot  aux  jeunes 
»  filles,  le  voile  aux  vierges  pudiques  et  des  remèdes  aux  malades.  » 

Les  constructions  de  cet  établissement  ont  été  si  profondément  mo- 
difiées que  l'on  n'y  trouve  plus  rien  de  l'époque  de  la  bonne  Sanche. 
L'église  actuelle,  rebâtie  vers  1782  sur  les  plans  de  Vanvilelli,  est 
d'ordre  corinthien.  La  crypte,  de  forme  elliptique,  est  du  même  archi- 
tecte et  ne  lui  fait  pas  moins  d'honneur  que  le  superbe  vestibule 
octogone  du  château  de  Caserle.  Vanvilelli  a  su  ne  point  tomber  dans 
le  Borrominisme,  c'est-à-dire  dans  la  rocaille  et  l'entortillé.  Sa  manière 
noble,  simple  et  sévère  rappelle  beaucoup  celle  de  Michel-Ange;  l'air 
circule,  élastique  et  pur,  autour  de  ses  colonnes,  et  la  lumière  n'éprouve 
aucune  gêne  en  passant  sous  ses  arcades.  Mais  de  tous  les  édifices  que 
Robert  et  Sanche  ont  laissés,  aucun  n'est  plus  curieux  que  l'église 
S.  Chiara,  qu'ils  élevèrent  en  commun.  Elle  forme  le  centre  d'un  grand 
couvent  de  sœurs  de  Sainte-Claire  et  d'un  petit  monastère  de  frères 
Franciscains  réformés,  dans  le  cloître  duquel  se  trouve  cette  sorte  de 
charte  lapidaire  sur  marbre  blanc,  écrite  aux  deux  tiers  eu  méchants 
vers  léonins. 
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1LLI STRIS  CLARIS  ROBERTUS  REX  SICVLORVM  , 

SANC1A  REGIXA  PRAELVCEXS  CARDIXE  MORVM , 

CLARI  COXSOPTES  VJRTVTVM  MVERE  (munere)  FORTES  . 

VIRGIS  (virginis)_HOC  CLARAE  TEPLV  (lemplum)  STRVXERÊ  BEATAE. 

POSTEA  DOTARVT  Jdotarunt)  DOIS  (donis)  MVLTISQ(ue>  BEARVT  (tarant). 

VIVAT  (vivant)  COTETE  (contenta)  DNE  (domina;)  FRATRES  QVE  MINORES 

SATA(  sanctâ)  CV  (çum)  VITA  VIRTVTIBJus)  ET  REDIMATA  (rcdimita). 

AXO  (anno)  MILLEO  (millesimo)  CENTÉÔ  (centesimo)  TER  SOCIATO 

DEXO  FV(n)DARE  TEPLV  (lemplum)  CAEPERE  MAGISTRI. 

AXO  MILLEO  TER  DEXO  COXSOCIATO 

ET  TRICETEO  ftricentesimo)  QVO  XPVS  (Christus>  XOS  REPARAVIT 

ET  GEXVS  HVMANV(m)  COLLAPSVfm)  AD  SE  REVOCAVIT, 

ELEVSES  CVXCTAS  COXCESSIT  PAPA  10ANXES, 

VIRGLMS  HVIC  CLARAE  TE(m)PLO  VIRTVTE  COIE  (coiente) 

OBTIVIT  (obtinuit^MVDO  (mundo)  TOTO  QVAS  ORDO  MIXORVM 

SI  VOS  SAXCTORV(m)_CVPITIS  VITA  (m)  Q  :  (que)  PIORV(m) 

HVC  0  CREDEXTES  VEIATIS  (veniatis)  AD  HAS  REVERENTES 

DICITE  QD  (quod)  GETES  (gentes)  HOC  CREDANT  QVAESO  LEGENTES. 

AXO  SVR  DOm  (Domini)  MILLEO  (millesimo)  VIRGIË  (virgine)  NATI 

ET  TRICEXTEO  CO(n)lVXCTO  CV(m)  QVADRAGËO  (quadragwimo) 

OCTAVO  CVRSV  CVRRE(n)S  ttDICTIO  STABAT, 

PRAELATI  MVLTI  SACRARVXT  HIC  NVMERATI. 

G.  PIVS  HOC  SACRAT  BRVDVSI  (Rrundusii)  METROPOLlTA(nus)  ; 

H  Q.  BARI  PRAESVL  R(alus)  SACRAT  ET  IPSE  TRANESIS  ; 

I  :  DEDIT  AMALFAJDIGXV(m)  :  DAT  CÔTlA_(consentia)_PETRV(m)  ; 

P.  Q.  MARIS  CASTRV(m)  VICVS  ;  I.  G.  DATOJue)  MILETV(m)  ; 

G.  BOI\XV(m)  ;  MVRV(m)  FERT  XICOLVS  VEÊRANDV  (venerandum). 

REX  ET  REGI  A  (regina)  STANT  HIC  MVLTIS  SOCIATI; 

VXGARIE  REGIS  GEËROSA  (generosa)  STIRPE  CREATVS 

COmiSPlCIT(ur)  ANDREAS  CALARRORVM  DVX  VEXERATVS  ; 

DVX  PIA ,  DVX  MAGÂ  (magna)  CO(n)SORS  HVIC  IOANXA , 

XEPTIS  REGALIS  SOCIAT  SOROR  ET  IPSA  MARIA  ; 

ILLVSTRIS  PRlCEPS  (princeps)  ROBERTVS  ET  IPSE  TARE(n)TI. 

IPSE  PHILIPPVS  FRATER  VVLTV  REVERENT!. 

HOC  DVX  DVRACY  KAROLVS  SPECTAT  RENERENDVS 

SVTQ  :  (sunt  que)  DVO  FRATRES  LVDOVICVS  ET  IPSE  ROBERTVS. 

PP»  (papa)  IOAS  (Joannes)  XXII  AXO  1321  HVIC  ECCLES(ia)  • 

HÀ(n)C  HADVIT  CÔ(n)CESSlO.NËfm). 

ETQIA  (quia)  MOXASTER!V(m)  S*  C«  (sancla  Clara)  SVR 

CORP(ore)XPI  (Christi)  NO  «  (nova)  EST  SPECIALITER 

DEDICATV(m)  ;  VOLV*  (volumus  ET  HAC  PSENTI  (prasenti) 

ORDINATIOE  (ordinalionc)  IX  DICTO  MOXASTER(i)0 

PEI5PETV0  DVRATVRA  STATVh  fclatuimus) 

O»  (quod..  CWLATIVE  (cumulative^  OFV  (officium* 
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MIS"  (missarai  ETU  .etiani)  A  COFLVE  :  »«  «coufliuntibusi 
P  (péri  TOT.Vfm)  8"  loctavam)  CORPS  icorpori*.  XPI 
QVOTIDIE  DE  IPSO  S  »  S<>  (sanctissimoi  SAR*«  «sacnuDento 
TAXTVM  FIAT.  AC  ETÏAM  AVXIT  lu»  AN"  (anooï 
IXDVLGE*  {indulgentias»  PIVS  IV  AN.WIT  IX  MODVfm, 
IVBILEI.  ITEM  PIVS  V»  (quintusi  AX"  !M7  ADDIDIT 
AD  DICTAS,  CÔSTI"  fconstitutione)  LICERE  SHiVLIS  (singiilist 
F»  fnimbus)  V»  fveneralibusf  X  :  mon)  IMPEDIT.  OF  Q  L. 
RECITA"  frccilationcmi  OFF  (officiii  S  S.  (sanctissimit 
CORPS  corporis)  XPI 

TANDEM  CLË<  (Clemens)  X  AX«  1(J7i  ADDIDIT 

IMPED1TIS  F*  V»  (fralribus  venerabilibusi  DICTVmi 

OFFT*  (ofliciuro)  POTEST  ANTICIPAR1  VEL  POST  PÔI  tposl  poni> 

ITElm»  SEMIDVP  :  (semiduplkes)  TRASF»  (transferri)  AD 

INTRODvTcendum  OF  :  ioflkiumi  CORP-  icorporis)  XPI  fChristi' 

VXA  TAXTVM  DIE  MEXSTRVA  MIS*  Imissa) 

DICITVR  UT  IXXOTV»  tin  notationibusi  SED  CVM  GLORIA 

ET  CREDO. 

Le  latin  de  celle  inscription  est  si  loin  d'èlre  pur  el  présente  lunl  de 
bizarreries  el  d'abréviations,  que  nous  ne  saurions  garantir  de  tout 
point  l'exactitude  de  la  traduction  suivante  : 

«  L'illustre  el  célèbre  Itobert  roi  des  Siciles,  Sanche  reine  brillante 
»  de  tout  l'éclat  des  bonnes  mœurs,  leurs  illustres  parents  non  moins 
»  recommandubles  par  leurs  vertus,  bâtirent  ce  temple  dédié  à  sainte 
»  Cloire,  ensuite  le  dotèrent  el  l'enrichirent  d'un  grand  nombre  de  do- 
»  nations.  Qu'elles  vivent  dune  satisfaites  les  religieuses  de  ce  lieu,  el 
»  les  frères  mineurs  (Franciscains),  dans  une  vie  sainte  el  couronnée 
-  de  vertus.  L'an  treize  cent  plus  dix  (1310),  les  édiles  commencèrent 
»»  à  construire  ce  temple.  El  l'an  mil  trente  plus  trois  cent  (1330;,  de 
»  Jésus-Cbrist  notre  rédempteur,  qui  releva  jusqu'à  lui  le  genre  hu- 
»  main  déchu,  le  pape  Jean  XXII,  accorda  toutes  sortes  de  privilèges 
»  a  ce  temple  de  Sainte-Claire,  privilèges  pareils  à  ceux  qu'obtint  par- 
»  tout,  l'ordre  des  mineurs.  Vous  qui  désirez  vivre  de  lu  vie  des  âmes 
«  saintes  et  pieuses,  6  croyants,  venez  ici  vers  ces  respectables  filles,  el 
»  publiez  une  chose  à  laquelle  je  souhaite  que  tous  les  lecteurs  ajoutent  foi. 

»  Sous  l'an  du  Seigneur  né  de  la  Vierge,  mil  plus  trois  cent  joints  à 
»  quarante  (!3i0),  indiclion  huit,  plusieurs  prélats  ici  comptés,  la  con- 
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»  sacrèrent  (ladite  église  de  S.  Chiara),  savoir:  le  pieux  G....  métropo- 

»  iitain  de  Brindes,  comme  aussi  le  bienheureux  Ii.  Q  archevêque 

>■  de  Bari,  el  celui  de  Trani.  A  mal  fi  envoya  /...  son  digne  pasleur;  Co- 
»  senza  Pierre;  le  bourg  de  Castel  a  Mare,  P.  Q ..;  la  cité  de  Mileto 
»  /.  G...;  la  ville  de  Bojano  G  

»  Le  Hoi  et  la  Reine  assistent  a  la  cérémonie,  accompagnés  d'un 
»  grand  nombre  de  personnes.  André,  vénéré  Duc  de  Ca labre  (1),  issu  de 
»  la  glorieuse  race  du  roi  de  Hongrie,  y  attire  l'attention;  il  en  est 
»  de  même  de  sa  femme  la  pieuse  Duchesse,  la  grande  duchesse 
»  Jeanne  (2);  sa  nièce  Royale  l'accompagne,  el  encore  sa  sœur  Marie  (3), 
»  ainsi  que  l'illustre  prince  Bobert  de  Tarenle,  el  le  beau  Philippe  frère 
»  de  celui-ci.  Le  respectable  Charles  duc  de  Duras,  esl  également  pré- 
»  sent;  ses  deux  frères  Louis  et  Boberl  y  sont  aussi. 

»  Le  pape  Jean  XXII,  l'an  1321,  fil  à  celle  église  la  concession 
»  suivante .  Parce  que  le  nouveau  monastère  de  Sainte  -Claire,  est  spé- 
»  cialemenl  dédié  au  corps  de  Jésus-Christ,  nous  voulons  et  par  celte 
»  présente  ordonnance,  qui  devra  toujours  subsister  dans  ledit  couvent, 
»  nous  établissons  que  généralement  l'office  el  môme  la  messe,  célé- 
»  brés  (par  les  prêtres)  qui  aûluenl  (en  ce  lieu)  pendant  toute  l'octave 
»  du  corps  de  Jésus-Christ,  soient  chaque  jour,  seulement  du  Très- 
»  Saint-Sacrement.  Pie  IV,  enrichit  le  monastère  d'indulgences  pour 
»  une  année,  qu'il  accorda  en  forme  de  jubilé.  De  même  Pie  V,  l'an 
»  1567,  ajouta  aux  dites  indulgences  par  une  constitution  portant  qu'il 
*  était  permis  à  chacun  des  vénérables  frères  de  ne  point  tenir  compte 
»  de  l'otlice  quotidien  el  de  se  borner  à  celui  du  1res  saint  Corps  de 
«  Jésus-Chrisl.  Enfin,  Clémenl  X,  l'an  1674,  permil  aux  vénérables 

(1)  Il  est  intéressant  de  faire  remarquer  qu'André  de  Hongrie  est  ici  qualifié  de  duc  de 
Calabrc ,  titre  de  l'héritier  présomptif  de  la  couronne ,  bien  qu'il  ne  le  fût  pas  autrement  que 
par  son  union  avec  Jeanne. 

12)  Ainsi  Jeanne  1"  et  André  étaient  mariés,  à  tout  le  moins  fiancés  {h nie  cousors)  en  1340 
et  du  vivant  du  roi  Robert  ;  celte  inscription  ne  permet  plus  le  doute  émis  a  ce  sujet  par  Ruffl, 
p.  275  de  ses  Comtes  de  Provence. 

(3)  Cette  sœur  de  Jeanne  I*  était  alors  femme  de  Charles  I«  de  Duras  que  l'inscription 
mentionne  vers  sa  fin.  Plus  tard,  Marie  épousa  Robert  de  Baux,  el  en  troisièmes  noces,  Philippe 
Il  prince  de  Tarenle  qui  porta  le  titre  d'empereur  de  Constantinople,  et  que  l'inscription  nous 
fait  connaître  sous  le  nom  du  beau  Philippe. 
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<•  frères  empêché*,  la  récitation  dwdil  office,  avec  faculté  de  l'anticiper  ou 

•  de  le  reculer,  el  même  de  le  rejeter  après  les  octaves  non  privilé- 

•  giées.  Egalement  on  pourra  remettre  les  semi-doubles  afin  île  trouver 
»  place  À  i'oflice  du  corps  de  Jésus-Christ,  t'n  jour  de  chaque  mois  on 

•  dira  une  messe  de  plain-chanl  mais  avec  gloria  el  credo.  • 

J'aurais  pu  vous  faire  grâce  de  celle  très  longue  inscription  el,  pro- 
bablement, Monsieur,  vous  m'en  eussiez  su  gré,  mais  comme  elle  donne 
de  curieux  détails  sur  la  fondation  de  l'église  de  S.  Chiara,  el  sur  les 
hauts  personnages  de  la  maison  d'Anjou-Sicile ,  dt  A njou- Hongrie , 
d' Anjou-Tarenie  el  d' A  njou- Duras  qui  assistèrent  à  la  consécration 
de  1340,  l'ennui  que  cause  la  leclure  de  celle  pièce,  se  trouve  dimi- 
nué par  l'inlérèl  historique.  Vous  serez  surpris  des  hautes  qualifications 
qu'elle  prodigue  à  André;  Dux  vencratu*,  pouvait-il  bien  convenir  à 
un  duc  dv  14  ans?  Quanl  a  Irailer  Jeanne  de  Dux  magna,  c'est  pire  en- 
core el  de  Dux  pia,  c'est  à  n'y  pas  croire  !  L  auteur  de  l'inscription  as- 
surément n'étail  pas  meilleur  prophète,  lorsqu'il  qualifiait  Charles  de 
Duras  de  Revercndus;  mais  aussi  pouvait-il  deviner  que  quelques  an- 
nées plus  tard,  de  ces  trois  personnages  deux  seraient  les  assassins  du 
premier  et  périraient  a  leur  tour  de  mort  violente? 

Ne  perdons  pas  de  vue  un  autre  fait  que  nous  révèle  l'inscription, 
c'est  que  l'église  de  S.  Chiara  étail  spécialement  dédiée  au  Saint- 
Sacrement  ou  comme  on  dit  à  Naples,  au  corps  de  Jésus-Chrisl.  Robert 
l'avail  ainsi  voulu  ;  et  de  même  qu'à  Angers  la  procession  du  Sacre  était 
en  particulière  renommée,  de  même  également  la  fêle  du  Corpus  Do- 
mini  avait  à  Naples  une  pompe  toute  spéciale? 

Le  clergé,  les  ordres  religieux,  la  famille  royale,  les  ministres,  les 
magistrats,  et  tous  les  grands  devaient  suivre  la  procession  qui  sortie 
du  Duomo,  se  rendail  à  S.  Chiara  pour  ensuite  retourner  au  Duomo. 
Chemin  faisant,  elle  s'arrèlail  sur  la  place  Pendino,  en  face  d'un  repo- 
soir  où  le  Roi,  après  une  messe  entendue,  pouvait  voir  le  défilé.  Ce  bâlis 
de  bois  nommé  Calafalco  était  un  temple  à  l'antique,  mais  ouvert  a 
deui  de  ses  extrémités  opposées.  Le  roi  actuel  pour  des  raisons  de  pru- 
dence, a  cru  devoir  supprimer  la  station  de  la  place  Pendino.  On  assure 
qu'il  se  soucie  médiocrement,  depuis  1848,  de  traverser  avec  lenleur 
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des  lubyriulhcs  de  rues  étroites  d'où  pourrait  lui  partir  un  mauvais 
coup;  aujourd'hui  Ferdinand  se  borne  à  prendre  la  procession  dans  S. 
Chiara  pour  ne  l'accompagner  qu'à  son  retour  au  Duomo. 

S.  Chiara  est  une  église  à  l'entrée  de  laquelle  on  voit  sculptées  les 
armes  d'Anjou-Sicile  et  d'Aragon  réunies;  celles  d 'Anjou-Sicile  ont  trait 
au  roi  Robert  cl  les  pals  d'Aragon  à  sa  seconde  femme,  la  bonne  Sanche. 
Cet  édifice  d'une  seule  nef,  bâti  par  l'architecte  Masuccio  II,  en  style 
gothique  (disegno  golico)  avait  été  peint  à  fresque,  par  le  célèbre  Giotlo 
d'après  les  ordres  de  Iloberl-d' Anjou.  De  ce  gothique  et  de  ces  pein- 
tures, que  resle-t-il  ?  Quelques  arcades,  et  une  admirable  Vierge,  mais 
tellement  parée  de  vraies  robes  de  soie,  de  vrais  fichus  de  dentelles,  et 
de  couronnes  que  c'est  à  n'y  rien  voir  sinon  de  l'or  et  de  riches  étoffes, 
choses  de  petit  prix  en  comparaison  du  reste. 

Afin  de  connaître  Giolto,  il  nous  faut  pénétrer  dans  le  réfectoire  des 
bons  Franciscains.  —  Suivez-moi  par  la  pensée  ;  nous  traversons  la  cour 
du  cloître,  plantée  d'orangers  et  de  beaux  citronniers,  dont  la  fructifi- 
cation est,  en  certaines  parties  de  l'Italie,  quelquefois  tellement  abon- 
dante qu'il  suffit  de  deux  ou  trois  ares  de  ces  plantations,  pour  en  tirer 
un  produit  de  cinq  a  six  cents  francs.  Ces  arbustes  sont  en  pleine  (erre, 
et  de  la  taille  de  nos  figuiers  ;  ils  donnent  ici  une  joyeuse  physionomie 
à  l'aspect  sévère  des  murailles.  Les  fenêtres  du  réfectoire  en  sont  déli- 
cieusement ombragées.  Celte  salle  haute  d'étage  est  fort  propre,  et 
très  simple.  De  longues  tables  la  divisent,  chargées  de  vaisselle  de  terre 
et  d'étain.  Une  grande  sérénité  règne  partout;  les  cœurs  y  sont  au  calme, 
calme  doux  et  pieux  qu'entretiennent  encore  les  onze  grandes  figures 
de  la  fresque,  allribuée  à  Giotlo. 

Au  centre  de  celle  composition,  trône  le  Sauveur  assis  sur  une  sedia 
gothique.  Il  est  nimbé  et  tient  un  livre  où  se  lit  : 

EGO  SVM  ALPII A  KT  OMEGA.  PRINC1P1 VM  ET  FINIS  SIC  DICIT  DNS(dominus)  DEVS. 

11  bénit  à  la  manière  latine  ;  ses  pieds  sont  nuds.  A  sa  droite  parais- 
sent debout  la  Fierge,  \aint  Louis  d Anjou,  milré,  nimbé  et  crossé, 
puis  sainte  Claire;  à  sa  gauche  saint  Jean,  le  disciple  bien-aimé,  saint 
François  d  Assise,  fondateur  des  Franciscains,  et  saint  Antoine,  lous 
ayant  le  nimbe  mullilobé  ;  plus  bas  à  droite  du  trône  el  agenouillé  se 
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Irouve  le  roi  Robert,  vêtu  d'un  manteau  fleurdelisé,  et  la  tète  ceint».* 
d'une  couronne  ouverte.  Derrière  lui,  prie  avec  amour  son  fils  Charles 
fil  lustre.  A  la  gauche  du  Sauveur,  la  bonne  reine  Sanche  est  en  adora- 
lion,  elle  porte  la  couronne;  son  manteau  diffère  de  celui  de  Robert,  son 
mari,  en  ce  qu'il  est  orné  de  losanges  aux  pals  d'Aragon;  derrière  elle 
parait  agenouillée  Marie  de  Valois,  la  seconde  femme  de  Charles 
rillustre,n'ayant  sur  la  tête  qu'un  simple  cercle  fleuronné;  son  manteau 
est  entièrement  fleurdelisé. 

Les  couleurs  de  celle  peinture  murale,  malgré  cinq  siècles  d'antiquité 
ne  sont  pas  fort  altérées.  Le  Christ  assis  n'a  guère  moins  de  deux  mètres 
de  hauteur;  les  saints,  aux  pieds  nus,  qui  l'enlourenl  ont  plus  de  deux 
mètres.  Les  princes  et  princesses  sont  de  taille  naturelle.  L'ensemble 
de  celte  peinture  est  gigantesque,  elle  alleint  le  plafond  en  bois,  com- 
posé de  poulrelles  qui  toutes  reposent  sur  des  corbeaux  de  pierre  in- 
crustés dans  les  murs. 

Le  soir  deux  lampes  de  style  antique,  et  chacune  à  trois  becs,  éclai- 
rent celle  salle  ;  suspendues  en  l'air  elles  projettent  de  petits  jets  lumi- 
neux impuissants  à  dissiper  l'obscurité  entière.  Alors  semblent  se 
détacher  du  iond  de  la  muraille,  et  s'avancer  au  milieu  des  ombres,  les 
onze  personnages  de  la  fresque;  les  moines  silencieusement  assis  au- 
tour des  tables  nous  parurent  moins  vivants.  A  celle  heure,  il  y  a 
enlr'eux  et  les  peintures,  je  ne  sais  quel  mutuel  échange  tel  que  c'est 
à  ne  pas  distinguer  l'image  de  la  réalité;  la  peinture  s'anime  tandis 
que  l'homme  vivant  s'en  approprie  la  placidité. 

Celle  fresque  est -elle  bien  de  Giotlo?  On  l'assure,  et  cependant  j'o- 
serais presque  en  douter.  Cet  artiste  mettait  habituellement  plus  de 
joie,  plus  de  fête,  si  je  puis  dire,  dans  son  dessein  et  sa  couleur;  là  toul 
est  grave,  solennel,  et  les  physionomies  ont  encore  un  certain  air  qui 
rappelle  involontairement  la  période  hiératique  dont  Giotlo  s'éloigna 
beaucoup.  11  esl  vrai  qu'il  a  pu  changer  de  manière;  on  devra  s'en 
convaincre  en  visitant  i'Incoronata.  C'est  une  petite  église,  dont  une 
partie,  qui  servait  autrefois  de  chapelle  a  l'ancien  palais  de  justice, 
paraît  avoir  été  construite  au  xnr  siècle,  et  l'autre  sous  Jeanne  1". 
Cette  reine  Ot  agrandir  ce  sanctuaire  qu'elle  dédia  à  la  sainte  couronne 
d'épines,  en  souvenir  de  son  couronnement,  et  de  celui  de  son  second 
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mari  (15  mai  1352).  Les  peintures  de  Giollo,  qui  se  trouvent  aux 
voûtes  gothiques  (1)  de  la  partie  ancienne  de  cette  église,  ont  été  faites 
par  les  ordres  de  Robert  d'Anjou.  Elles  représentent  le  triomphe  de  la 
religion  et  les  sept  Sacrements  de  l'église.  Dans  le  triomphe,  figurent  le 
roi  Robert  et  Charles  l'Illustre,  son  Gis,  portant  des  oriflammes  fleur- 
delisées. Dans  le  sacrement  de  Baptême,  se  voient  les  portraits  de 
l^aure  et  de  Pétrarque,  et  dans  le  sacrement  de  mariage,  le  visage  de 
Dante  Aligheri  ;  le  tout  surmonté  des  armes  de  Jérusalem,  et  d'Anjou- 
Sicile.  Il  est  fâcheux  que  l'on  n'apporte  pas  plus  de  soins  à  la  conser- 
vation de  ces  précieuses  peintures  murales,  dont  quelques-unes  sont 
moins  altérées  par  le  travail  du  temps  que  par  l'humidité.  A  voir  ce 
qu'il  en  reste,  on  se  rend  très  bien  compte  néanmoins  de  la  manière 
de  Giolto,  éclatante  et  lumineuse  ;  les  teintes  y  sont  vives  en  même 
temps  que  suaves  et  délicates  -,  elles  ne  ressemblent  en  rien  à  celles  de 
la  grande  fresque  du  réfectoire  de  S.  Chiara.  A  l'Incoronala,  une  féconde 
imagination,  que  Dante  et  Pétrarque  n'ont  pu  manquer  d'échauffer,  se 
devine  sous  le  pinceau  ;  a  S.  Chiara,  un  calme  solennel,  une  couleur 
austère,  un  dessin  moins  pur  et  moins  vif  caractérisent  la  composition 
et  voilà  pourquoi  nous  douions  que  celle-ci  soit  de  Giotlo. 

Après  l'église  de  l'Incoronala,  nous  devons  encore  citer  la  petite  église 
de  S.  Antonio  Abbate,  fondée  par  Jeanne  I".  Au-dessus  de  la  porte, 
on  voit  un  blason  écarlelé  de  Hongrie,  $  Anjou-Sicile  et  de  Jérusalem. 
Les  tau  mystiques,  qui  sont  propres  à  saint  Antoine,  s'y  font  aussi  re- 
marquer. Le  portail  en  bois  du  xiv'  siècle,  est  pareil  a  celui  de  S.  Dô- 
me»! co-Maggiore,  que  j'ai  décrit  ailleurs.  A  l'exception  de  ce  qui  pré- 
cède, d'une  tour  carrée  servant  de  clocher  cl  de  deux  portes  en  ogives 
de  ce  style  particulier  qui  fait  à  Naples  pressentir  la  renaissance  plus 
d'un  siècle  avant  qu'elle  n'éclose  en  France,  il  ne  reste  rien  de  l'édi- 
fice bâti  par  Jeanne  I".  On  voit  à  l'intérieur  et  se  rattachant  à  la 
période  mystique  trois  bons  tableaux  d'Antonio  di  Fiore  sur  fond  d'or. 
Le  plus  remarquable  représente,  accompagné  de  quatre  anges,  saint 
Antoine  assis,  portant  une  longue  barbe,  et  tenant  un  livre  de  la  main 
gauche.  Pendant  que  nous  visitions  cette  église,  nous  y  vîmes  entrer 

(1)  Les  arcs-ogives  de  ces  voûtes ,  sont  ornés  de  la  baguette  courante ,  que  l'on  remarque  sur 
ceux  du  xiv  siècle  eo  France. 
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quelques  musiciens  rustiques  dits  zambunieri  qui,  descendus  de  la 
montagne  aux  approches  de  Noël,  allaient  de  sanctuaire  en  sanctuaire, 
suivant  un  vieil  usage,  jouer  leurs  airs  champêtres  devant  le  divin  Bam- 
bino.  La  zambunia  (sorte  de  biniou),  le  chapeau  pointu,  le  manteau 
aux  pans  rejelés  sur  les  épaules,  la  culotte  courte  et  les  hautes  guêtres 
donnent  à  ces  bergers  un  petit  air  de  brigands  qui  ne  déplaît  point  trop 
en  lieu  sûr.  On  nous  dit  que  la  plupart  sont  honnêtes,  et  ne  quittent 
leurs  champs  que  pour  donner  satisfaction  à  leur  foi,  et  recevoir  quel- 
que menue  monnaie  dans  leur  piccola  borsa.  Mais  revenons  à  l'église  de 
S.  Chiara,  car  si  nous  avons  passé  en  revue  les  monuments  bâtis  par  le 
roi  Robert  et  par  Jeanne  I",  il  nous  reste  à  vous  parler  de  leurs  ma- 
gnifiques tombeaux,  et  de  quelques  autres  de  la  première  maison  d'An- 
jou-Sicile que  l'on  voit  dans  le  chœur.  Ils  sont  au  nombre  de  six  et  tous 
du  xiv'  siècle,  avec  inscriptions  en  caractères  nommés  à  Naples,  Gallo 
Franchi.  Un  même  style  gothique  mêlé  de  renaissance  et  dont  Masuc- 
cio  H  semble  avoir  été  le  créateur,  s'y  fait  remarquer.  Des  colonnes 
surmontées  de  pignons,  encadrent  des  lits  d'honneur;  sous  leurs  ciels 
reposent  les  statues  des  défunts,  couchées  sur  des  cercueils  rectangu- 
laires ornés  de  bas -reliefs,  le  tout  en  marbre  blanc  avec  incrustations 
de  mosaïques  dans  la  plupart  des  colonnes.  Ces  sépulcres  de  plusieurs 
mètres  d'élévation  sont  ainsi  disposés: 

1°  —  Derrière  le  grand  autel,  et  le  dominant,  se  trouve  le  tombeau 
de  Robert,  achevé  par  Masuccio  II  vers  1350,  sept  ans  après  le  décès 
du  roi.  Au  rez-de  chaussée,  est  une  grille  à  travers  laquelle  les  sœurs 
de  Sainte-Claire  peuvent  assister  à  la  messe;  au-dessus  de  la  grille, 
paraît  le  cercueil  proprement  dit.  Au  second  étage  on  aperçoit  Robert 
vêtu  en  franciscain  et  couché  sur  son  lit  funèbre;  au  troisième  il  est 
assis  ;  le  quatrième  étage  présente  la  Vierge  entre  des  anges,  et  ayant 
encore  à  ses  côtés  trois  ûgures  que  l'on  peut  supposer  être  celles  de 
quelques  princesses  de  la  famille  royale.  Un  grand  pignon  sur  piliers 
prismatiques,  recouvre  ce  travail  à  la  gauche  duquel  se  voit  le  mausolée 
de  Charles  l'Iliustre,  son  Gis. 

2°  --  Ce  tombeau,  ouvrage  de  Masuccio  II,  offre  à  son  rez-de- 
chaussée,  deux  colonnes  ayant  pour  bases  des  lions;  entre  ces  colonnes 
se  lit  l'inscription  suivante  : 
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HIC  JACBT  PH1NCBPS  1LLVSTBIS  DOMINVS  KABOLVS  PRIMOGBNITVS  SBRB- 
NISSIMI  DOMIN1  NOSTRI  RORBRTI  DBI  GRATIA  UrBBVSALB.il  BT  SIC1L1B  REGIS 
INCLTTI  DVX  CALABRIB  ET  PBEFATI  DOMINI  NOSTRI  RBGIS  VICARIVS  GENB- 
RALiS  :  QVI  JVS1TT1B  PRBCIPVVS  ZBLATOR  BT  CVLTOB  AC  REIPVRLICB  STBB- 
NVVS  DBFBNSOB.  OBltT  AVTEIU  NBAP.  CATHOL1CE  BBCBPTIS  SANCTB  ECCLBSIB 
OMNIBVS  SACBANBNTIS.  ANNO  DOMIM  MCCCXXVIII.  IND1CT  XI  ANNO  BTATIS 
SVB  XXX  REGNANTE  FELICITER  PRBFATO  DNO  NOSTBO  BBGB  RBGNORVM  BIV8 
ANNO  XIX. 

«  Ici  repose  l'illustre  prince  noire  seigneur  Charles,  fils  aîné  de  noire 
»  sérénissime  seigneur  Robert,  par  ia  grâce  de  Dieu  glorieux  roi  de 
'»  Jérusalem  et  de  Sicile  ;  —  duc  de  Calabre,  et  vicaire  général  de  notre 
-  susdit  seigneur  roi  ;  —  qui  grand  ami  de  la  justice  et  défenseur  at- 
»  lenlif  de  l'Etat,  mourut  a  Naples,  après  avoir  reçu  les  sacrements  de 
»  l'église,  l'an  du  Seigneur  1328,  indiction  xi,  âgé  de  trente  ans,  l'année 
»  xix  du  règne  heureux  de  notre  roi  précité.  » 

Au-dessus  de  celte  épilaphe,  parail  un  cercueil  rectangulaire,  orné 
d'un  bas-relief  où  l'on  voit  le  duc  assis  tenant  une  épée  dont  la  pointe 
plonge  dans  un  bassin  où  se  désaltèrent  le  loup  et  l'agneau,  images 
emblématiques  de  la  tranquillité  qui  régna  même  entre  ennemis  sous  son 
vicariat. 

Plus  haut  on  aperçoit  le  duc  étendu  sur  son  lit  funèbre  que  sur- 
monte là  Vierge  avec  le  divin  Bambino. 

3°  —  Toujours  à  main  gauche,  et  près  de  ce  tombeau,  apparaît  ce- 
lui de  Jeanne  lre,  portant  celte  épilaphe  : 

* 

1NCLYTA  PARTHBNOPES  JACBT  HIC  REGI N A  JOHANNA 
PRIMA  PR1VS  FELIX  MOX  MISEBANDA  NIMIS 
QVAM  KABOLO  GBNITAM  MVLCTAVIT  KABOLVS  ALTER 
QVA  MORTB  ILLA  VIRVM  SVSTVLIT  ANTB  SVVM. 
MCCCLXXXII  XXII  M  Ail. 
V  INDICT. 

«  Ici  repose  la  célèbre  Jeanne  I"  reine  de  Naples,  pleine  de  félicité 
»  d'abord,  et  bientôt  trop  malheureuse.  Un  Charles  (III lustre)  fut  son 
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»  père,  un  autre  Charles  lui  fil  subir  le  genre  de  mort  par  lequel  elle 
»  avait  fait  périr  son  époux  (André  de  Hongrie). 

*  Elle  mourut  l'an  1382,  (étouffée  dans  la  ville  de  Muro)  le  22  mai, 
»  indiclion  v.  » 

La  statue  de  celte  reine,  vêtue  d'un  manteau  fleurdelisé  repose 
sur  un  lit  d'honneur  que  surmonte  la  Vierge.  Mais  on  doute  que  le  corps 
ait  jamais  été  placé  dans  ce  tombeau. 

4°  —  A  main  droite  de  la  sépulturé  de  Robert,  s'élève  celle  de 
Marie  (sœur  de  Jeanne  I"),  duchesse  de  Duras  par  son  alliance  en 
premières  noces  avec  Charles  I«f  d'Anjou-Duras,  si  pitoyablement 
étranglé  à  Averse  en  1347,  et  qualifiée  d'impératrice  de  Conslanlinople 
par  son  mariage  en  troisièmes  noces  avec  Philippe  H,  d'Anjou-Tarente. 
Son  épilaphe  est  ainsi  conçue  : 

HIC  JACBT  CORPVS  ILLVSTHIS  DOMINB  MARIB  DB  FBANCIA  UttPBBATBICIS 
CONSTANTINOPOL1TANB  AC  DVCISSB  DVBACll  QVR  OBIIT  * 

anno  domini  mccclxvi  dib  xx  mbnsis  maii. 

«  Ici  repose  le  corps  de  l'illustre  dame  Marie  de  France,  irapéra- 
»  trice  de  Constantinople  et  duchesse  de  Duras,  qui  mourut  l'an 
»  du  Seigneur  1366,  le  20  mai.  » 

Cette  princesse  est  étendue  sur  un  lit  funèbre  au-dessus  duquel  parait 
Jésus  en  croix  entouré  de  la  Vierge  et  de  saint  Jean. 

5°  —  Du  même  côté  se  voit  la  double  sépulture  des  deux  filles  de 
Marie  et  de  Chades  I"  de  Duras  :  Agnès  et  Clémence,  la  première,  femme 
de  Giacomo  Del  Balzo  prince  de  Tarente,  et  la  seconde  morte  sans 
avoir  contracté  mariage.  Leur  commune  épitaphe  s'exprime  de  la  sorte: 

HIC  JACBNT  COBPOBA  ILLVSTBISSIMABVN  DOMINABVM  DOM1NB  AGNBT1S 
DB  FBANCIA  IMPBRATR1CIS  CONSTATTINOPOLITAPÎB  AC  YIBG1NIS 
DOMINB  CLBiMBNTIB  DB  FBANCIA  FILIB  QVONDAN 
PBINCIPI8  DOMINI  C ABOLI  DB  FBANCIA 
DVCIS  DVBACII. 
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«  Ici  reposent  les  corps  des  illustres  princesses  dame  Agnès  de 
»  France,  impératrice  de  Conslantinople,  et  demoiselle  Clémence  de 
»  France ,  autrefois  6lles  du  prince  Charles  de  France,  duc  de  Duras.  » 

Les  deux  princesses  sont  couchées  l'une  près  de  l'autre  sur  un  lit 
funèbre  que  la  Vierge  domine. 

6°  —  lin  tout  petit  frère  d'Agnès  et  de  Clémence,  Louis  de  Duras, 
mort  enfant,  repose  dans  un  autre  tombeau  en  compagnie  de  la  jeune 
Marie,  sœur  de  Jeanne  I".  L'épitaphe  de  Louis  porte  : 

HIC  JACBT  COHPVS  DN1  LODOVIC1  PRIMOGBNITI  D0MIN1  CABOLl  DVCIS  DVBACII 
KT  DOMINB  MARIE  FIL1B  DOMINI  CABOLI  DVCIS  CALABBIB  DVC1SSB 
DVBACli  QVI  OB1IT  DIB  XIV  JANVABIl  XII  IND.  AN  NO 

DOMINI  MCCCXLIV 

«  Ici  gît  le  corps  du  seigneur  Louis  de  Duras,  premier  né  du  seigneur 
»  Charles  duc  de  Duras,  et  de  dame  Marie  fille  du  seigneur  Charles 
»  duc  de  Calabre  (l'Illustre),  duchesse  de  Duras.  —  Lequel  mourut  le 
»  14  janvier,  indiction  xu,  de  l'an  de  noire  Seigneur  1344.  * 

l/épilaphe  de  la  jeune  Marie,  est  ainsi  conçue  : 

MVRIB  KABOLI  INCLYTI  PBINCIPIS  DOMINI  B0BBRT1  HIKBVSALBM  BT  SICILIB 
REGIS  PRIMOGBNITI  DVCIS  QVB  CALA  BRIE  PBECLARISSIMB  F1LIB  UIC  CORPVS 
TVMVLATVM  QVIBSCIT  ANIMA  SVSCBPTO  BAPTISMATIS  SACBO  LAVACRO  INF  AN  - 
TILI  CORPORE  DVM  ADIIVC  ORDIRBTVB  SOLVTA  FRVENDA,  DIVINE  VISIONIS 
LVMINIS  CLABITATB  POST  JVDICIVM  CORPORI  INCORRVPTIBILI  VNIENDA. 

«  Ici  glt  le  corps  inhumé  de  très  illustre  Marie,  fille  de  Charles  duc 
»  de  Calabre,  premier  né  du  glorieux  prince  le  seigneur  Robert,  roi  de 
»  Jérusalem  et  de  Sicile  ;  tout  aussitôt  après  qu'elle  eut  reçu  l'eau  sainte 
»  du  Baptême,  son  âme  se  débarrassant  au  début  de  la  vie,  des  liens 
»  d'un  corps  si  tendre,  s'échappa  pour  jouir  de  la  claire-vue  de  Dieu  et 
»  s'unir  après  le  jugement  à  un  corps  que  ne  saurait  plus  atteindre  la 
»  corruption.  » 

Marie  couchée  sur  un  lit  funèbre  occupe  la  partie  supérieure  de  ce 
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double  tombeau  ;  quant  au  petit  Louis  son  neveu  il  est  immédiatement 
au-dessous,  et  se  trouve  représenté  debout,  les  mains  jointes  sur  un 
bas-relief  à  fond  ^fleurdelisé  ;  deux  anges  le  soulèvent  pour  le  porter 
au  ciel. 

Cette  heureuse  et  enfantine  composition,  décore  d'une  façon  char- 
mante le  sépulcre  dont  la  base,  les  colonnes  et  l'entablement  font  vi- 
siblement effort  pour  se  dégager  du  gothique. 

Tous  ces  tombeaux  de  la  royale  maison  d'Anjou  alors  régnante, 
«  délia  reale  famiglia  Jngioina,  régnante  in  quel  tempo,  »  sont  de  la 
plus  entière  conservation  et  forment  le  plus  bel  ornement  de  l'église 
de  S.  Chiara. 

Robert  père,  aïeul  et  bisaïeul  de  tous  ces  princes  et  princesses, 
agrandit  la  Zecca  (hôtel  des  monnaies),  et  surveilla  le  bon  aloi  des 
pièces.  Parmi  les  plus  belles  de  son  règne,  nous  signalerons  les  deux 
suivantes  : 

Planche  II.  —  N°  1.  —  Argent,  bobbrt.  dbi  gba.  ibbl  (Jérusalem), 
bt  sicil  bbx.  Le  Roi  assis  sur  un  trône  dont  les  bras  sont  ornés  de  deux 
têtes  de  lion.  Sceptre  fleurdelisé  dans  la  main  droite,  et  dans  la 
gauche  le  globe  surmonté  de  la  croix.  Couronne  ouverte. 

Revers.  Croix  fleurie.  Légende  :  combs  pvihcjb  (Provence)  bt  fob- 
calqbrii  (Forcalquier). 

N#  2.  —  Arg.  robbrt  dbi  GB4.  ibbl  bt  sicvl  B(ex).  Le  roi  assis 
comme  dans  la  pièce  précédente. 

R.  honob  BEGis  ivDiciv(m)  mugit.  Dans  le  champ,  croix  à  double 
traverse. 

La  reine  Jeanne  I",  fît  aussi  battre  monnaie,  mais  sans  effigie  que 
je  sache.  Nous  citerons  les  pièces  suivantes  : 

Planche  II.  —  N°  3.  —  Argent.  ioH(anna)  hb  (monogramme  de  Hiéru- 
satem)  b.  sicl.  BBG(ina).  Dans  le  champ  :  couronne  ouverte  fleurde- 
lisée; au-dessous,  les  lambels  d'Anjou-Sicile. 

R.  comitsa  (comitissa)  pvicb  b.  fobcl.  (comtesse  de  Provence  et  de 
Forcalquier).  Dans  le  champ:  blason  écarlelé  de  Jérusalem  et  d'Anjou  - 
Sicile. 

N#  4.  —  Cuivre,  avb  mbu  (Maria)  gr&cia.  PL(ena).  Dans  le  champ  : 
couronne  ouverte  fleurdelisée. 
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Ji.  Croix  fleurie,  inscrite  dans  qualre  lobes  de  forme  ogivale. 

îV  5.  —  Arg:  ivhanna  hegiha.  Dans  le  champ: aigle  a  une  tèle. 

R.  s.  pbthvs  pp  (papa).  Dans  le  champ  :  saint  Pierre  assis,  ayant  la 
tète  ornée  d'un  nimbe  et  d'une  tiare. 

Vous  trouverez,  Monsieur,  cette  lettre  bien  longue,  et  les  détails  qu'elle 
contient  très  arides;  mais  si  je  ne  me  trompe,  vous  en  comprendrez 
l'incontestable  utilité,  au  point  de  vue  de  la  mission  que  l'on  m'a  confiée; 
ce  sera,  je  l'espère,  une  suffisante  excuse. 


Naplcs,  novembre  1855. 
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MONNAIES  DES  ROIS  DE  NAHLES  DE  LA  PREMIERE  ET  DE  LA  DEUXIÈME  MAISON  D'ANJOU- 
SICILE.  —  PORTAIL  PRÈS  DE  LA  CONGRÉGATION  DI  SPIRITO.  —  PORTAIL  DE  8. 
GIOVANNI  DE'  PAPPA  CODA.  —  TOMBEAU  DE  l.ADISLAS  ET  DE  CARRACIOL1  A  S. 
GIOVANNI  A  CARBONABA.  —  JOUTES  SANGLANTES  AU  XIVe  SIÈCLE  SUR  LA  PLACE 
CARBON  AH  A.  —  LE  PALAIS  DE  LA  HEINE  JEANNE  II  DIT  PALAIS  DES  SIHÈNES.  — 
ÉP1TAPHES  DE  JEANNE  II  A  l.'ÉGLISE  DE  l'ANNUNZIATA.  —  BONS  SOUVENIRS  QUE 
L'ON  GARDE  DE  RENÉ  D' ANJOU. 


Tandis  que  l'histoire  propremenl  dile  trouve  beaucoup  à  dire  sur  les 
règnes  de  Charles  111  d'Anjou-Duras,  de  Ladislas  ou  Lancelot,  et  de 
Jeanne  H,  l'histoire  de  l'arl  n'a  que  fort  peu  de  chose  à  y  voir.  Aussi 
celle  lettre  sera  l'une  des  dernières  relatives  à  nos  Angevins  de  Naples. 
Quand  un  trône  ressent  tes  coups  des  orages  politiques,  ce  serait  exiger 
l'impossible  de  celui  qui  l'occupe  que  de  vouloir  qu'il  pût  songer  au 
développement  des  arts. 

Charles  III  passe  et  ne  laisse  que  des  souvenirs  de  bataille  contre 
Louis  1",  lige  de  la  deuxième  maison  d'Anjou-Sicile. 

Ladislas  fait  de  même,  rencontrant  sur  sa  route  Louis  11,  donl  les 
prélenlions  ne  lui  donnenl  aucun  repos. 

Jeanne  11,  ne  sait  à  quel  venl  présenter  ses  voiles  ;  elle  les  tourne 
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•  successivement  du  côté  d'Alphonse  d'Aragon,  de  Louis  111,  et  de  René 
d'Anjou,  sans  pouvoir  obtenir  par  ses  malencontreuses  adoptions  le 
calme  qu'elle  rêve  pour  ses  plaisirs. 

Le  plus  étrange  en  tout  ceci,  fut  que  deux  maisons  portant  le  même 
nom  dMn/otc,  et  toutes  les  deux  issues  du  sang  de  France,  la  première 
\m  Charles  1"  d'Anjou,  fils  de  Louis  VIII,  et  la  seconde  par  Louis  I«r 
d'Anjou  fils  de  Jean  II,  se  harcelèrent  sans  pitié  durant  près  d'un  demi 
siècle,  jusqu'à  ce  qu'enfin  réunies  un  instant  contre  la  maison  d'Aragon 
celle-ci  prévalut  (1442). 

On  conçoit  qu'après  une  telle  part  faite  aux  guerres  intestines,  il  ne 
soit  resté  que  peu  de  choses  pour  les  monuments  ;  d'où  suit  que  nous 
aurons  seulement  à  signaler  sous  Charles  III  d'Anjou-Duras  des  monnaie* 
plus  ou  moins  bien  frappées,  et  sous  Ladislas  une  curieuse  porte  sise 
près  de  la  congrégation  di  Spirito  ainsi  que  le  portail  de  l'église  de* 
Pappa  Coda. 

Le  règne  de  Jeanne  II,  est  néanmoins  plus  fécond  ;  on  lui  doit  le 
magnifique  mausolée  de  Ladislas  son  frère,  les  premiers  fondements  du 
palais  des  Sirènes  situé  tout  à  l'extrémité  de  la  Chiaïa  et  la  construc- 
tion de  certaines  murailles  pour  accroître  l'enceinte  de  Naples.  Son  tom- 
beau fort  modeste  se  voit  dans  l'église  delC  Annunziata. 

Quant  à  ce  que  la  seconde  maison  d'Anjou- Sicile  a  pu  laisser  à 
Naples,  ceci  se  borne  à  quelques  pièces  de  l'un  des  trois  Louis  et  de 
René  d'Anjou,  ainsi  qu'au  triste  souvenir  du  puits  de  S.  Sofia. 

Reprenons  donc  avec  quelque  détail  chacun  de  ces  articles,  et  com- 
mençons par  les  monnaies. 

Planche  II.  —  N»  6.  —  Argent.  Charles  III,  d'Anjou-Duras.  a  (ex) 
K(a)noLVs  t.  Dans  le  champ  :  monogramme  s.  m.  p.  k. 

Revers:  s.  pbtrvs  p  (papa).  Buste  de  saint  Pierre,  la  tète  ornée  d'une 
tiare. 

N°  7.  —  Arg.  Louis  1",  ou  Louis  H,  ou  Louis  III  de  la  deuxième 
maison  d'Anjou-Sicile,  lvdovicvs  rbx. 

R.  s.  pbtbvs  p(a)p(a)  9  pbs  (confessor).  Buste  de  saint  Pierre,  coiffé 
d'une  tiare. 

N°  8.  Arg.  Ladislas  fils  de  Charles  III  d'Anjou-Duras.  ladisiavs  rbx 
ktb.  Blason  écartelé  de  Hongrie,  Anjou-Sicile  et  Jérusalem. 


Digitized  by  Google 


m 


N A PL ES 


R.  sanctvs  pbthvs.  Clefs  en  sautoir. 

N*  9.  —  Arg.  Jeanne  II,  encore  nommée  Jeannelle.  ivin^ru  begitia. 
Monogramme,  a.  q.  l.  a  (aquila),  lieu  où  la  pièce  a  sans  doute  été 
frappée. 

R.  8.  pbthvs  p.  p.  Buste  de  saint  Pierre,  mitre.  Croii  en  main  gauche 

el  la  droite  bénissant. 

N°  10.  —  Arg.  René  de  la  deuxième  maison  d'Aujou-Sicile.  bbjvtvs 
}>ei.  gba.  irvlb.  (Jérusalem),  sic(ilia')  r.  Le  roi  assis  sur  un  trône  aux 
bras  lionnes.  Sceptre  en  main  droite.  Globe  crucifère  en  main  gauche. 
Couronne  ouverte,  aigle  près  du  roi. 

R.  honor  rbgis  ivoiciv  (m)  DiLiciT.  Croix-fleurie. 

N°  1t.  Arg.  René,  a  (enatus)  ibr  (usalem)  et  sir.it  (iw)  rkx.  Cou- 
ronne ouverte. 

R.  comes  p  (ro)  vincif.  Croix  cantonnée  de  quatre  fleurs  de  lis. 

Ces  pièces  passées  en  revue,  il  nous  faut  parler  des  monuments.  Il 
rn  est  un  fort  original  que  nous  avons  rencontré  par  hasard  près  de  la 
congrégation  di  Spirito  ;  il  s'agit  d'un  portail  orné  des  armes  de  Hon- 
grie, (F  Anjou- Si 'ci le  et  de  Jérusalem.  Le  pourtour  de  l'arc  est  alterné  de 
croix  polencêes  de  Jérusalem,  du  fleur*  de  de  bande*  horizontales  qui 
sont  de  Hongrie,  et  de  plumes  d'autruche  ou  patinettes  dont  le  sens 
m'est  inconnu,  à  moins  qu'elles  ne  se  réfèrent  a  Constanlinople  ville 
qui,  personnifiée  dans  la  carte  de  Peulinger,  porte  sur  la  tète  un  sem- 
blable ornement.  Les  prétentions  de  plusieurs  membres  de  la  première 
maison  d'Anjou-Sicile  au  trône  de  Constanlinople,  autorisent  peut-être 
celle  conjecture. 

Quoi  qu'il  en  soit,  on  lit  sur  te  portail  une  inscription  déclarant  qu'il 
a  été  construit  la  vingtième  année  du  règne  de  Ladislas,  ce  qui  corres- 
pond à  l'an  1 400. 

Un  autre  non  moins  intéressant,  mérite  ici  une  plus  longue  mention 
que  celle  qu'ailleurs  nous  avons  faite,  je  veux  parler  du  portail  de 
l'église  de  S.  Giovanni  de'  pappacoda  dont  Arluno  pappa  cwla  conseil- 
ler el  grand  sénéchal  de  Ladislas  fui  vers  1415  le  fondateur.  Ce  travail 
d'une  étonnante  complication,  exécuté  sur  les  dessins  de  l'abbé  Antonio 
Bahoccio,  est  l'une  des  dernières  expressions  de  la  période  ogivale  qui 
commence  en  Italie  avec  nos  princes  angevins  et  finit  avec  eux. 
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Le  tombeau  de  Ladislas  dale  aussi  de  la  fin  de  celle  période,  el  son 
slyle  déjà  renaissance,  cherche  à  se  dégager  davantage  encore  des 
élreinles  du  gothique;  on  sent  que  le  moyen  âge  expire  sur  les  lèvres 
des  statues  qui  décorent  ce  gigantesque  mausolée,  situé  derrière  le 
matlre-aulel,  dans  l'église  de  S.  Giovanni  a  Carbonara.  Bâti  vers  1415 
sur  les  dessins  du  célèbre  architecte  sculpteur,  Andréa  Piccione,  il  se 
compose  d'un  rez-de-chaussée  et  de  trois  étages. 

Au  rez-de-chaussée  quatre  cariatides  d'un  beau  et  grand  slyle,  font 
mine  de  porter  un  entablement  où  se  voient  l'architrave,  la  frise  et  la 
corniche  réunis,  alliance  étrangère  au  génie  gothique. 

Ces  quatre  statues  de  femmes,  sont  celles  de  la  tempérance  qui  verse 
un  liquide  d'une  bouteille  dans  une  autre  ;  du  courage  qui  tient  une  co- 
lonne; de  la  prudence  qui  manie  un  serpent  et  de  la  magnanimité  qui 
porte  une  victoire  allée.  Le  calme  des  draperies,  la  simplicité  des  poses, 
la  noble  physionomie  des  visages,  et  je  ne  sais  quel  grand  air  sur  le  tout, 
font  involontairement  songer  à  la  manière  de  Jean  Goujon.  Après  les 
cariatides  de  cet  artiste,  que  l'on  voit  dans  une  salle  du  Louvre,  après 
celles  que  nous  aperçûmes  dans  l'acropole  d'Athènes,  je  ne  crois  pas 
en  avoir  remarqué  de  plus  charmantes.  Elles  font  honneur  assurément 
à  Piccione,  disciple  de  Masuccio  II. 

Je  voudrais  bien  pouvoir  en  dire  autant  des  statues  du  premier  étage, 
el  nolammenl  de  celles  de  Ladislas  et  de  sa  sœur  la  reine  Jeanne  II, 
qui  sont  assises,  mais  c'est  chose  impossible,  et  je  ne  doute  pas  qu'une 
autre  main  ne  les  ail  sculptées.  On  s'aperçoit  ici  que  deux  écoles  furent 
en  présence,  l'une  gothique  qui  s'en  allait,  l'autre  nouvelle  qui  s'ou- 
vrait une  voie  pleine  d'avenir. 

Ces  deux  statues  ont  chacune  sur  les  épaules  une  sorte  d'élole  qui  se 
croise  en  sautoir  devant  la  poitrine. 

Le  second  étage  est  d'un  gothique  assez  semblable  à  celui  des  tom- 
beaux de  S.  Chiara.  On  y  dislingue  un  cercueil  rectangulaire,  dont  le 
devant  est  orné  d'un  bas-relief,  où  quatre  souverains  figurent  assis 
chacun  entre  deux  lions,  sans  doute  Charles  I'r,  Charles  II,  Robert  et 
Charles  III,  tous  de  la  première  maison  d' Anjou-Sicile. 

Sur  le  cercueil  repose  étendue  la  statue  couchée  de  Ladislss,  les 
mains  croisées  au  bas  de  la  poitrine,  le  corps  enveloppé  dans  une  lu- 
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nique,  et  la  lèle  ceinle  d'une  couronne  ouverle  ;  un  évèque  entre  deux 
acolytes  semble  bénir  ce  prince.  Un  ciel  de  lit  à  rideaux  que  deux  anges 
soulèvent  à  droite  et  à  gauche,  couvre  en  partie  cette  scène. 

Au-dessus  des  rideaux,  deux  amours  d'une  jolie  sculpture  soutiennent 

le  blason  du  défunt,  éeartelé  du  Flmyrie,  d" Anjou-Sicile,  et  de  Jéru- 
salem; plus  haut  que  ces  armoiries  domine  la  Vierge  cou  Bambino.  Une 
vaste  ogive  multilobee.  d'une  grande  élégance,  encadre  ce  second  étage. 

Le  troisième  se  compose  de  deux  pinacles,  où  le  chapiteau  ionien 
se  mêle  aux  flammes  du  gothique.  Entre  ces  pinacles  et  sur  un  socle  à 
modillons  parait  à  cheval  le  roi  Ladislas  l'épée  nue;  son  coursier  abso 
lument  couvert  d'une  draperie,  la  tète  exceptée,  s'avance  au  trot.  On  lii 
au-dessous:  hiyysuimsiavs.  Jeanne  apparemment  voulait  donnera  son 
frère  quelqu'air  d'empereur  romain. 

L'ensemble  de  celle  composition  est  d'un  grand  effet.  La  reine  seule 
m'y  revient  d'une  façon  désagréable  avec  sa  physionomie  sensuelle,  ses 
lèvres  épaisses  et  ses  yeux  innamorati.  C'est  sans  doute  que  je  me  rap- 
pelle trop  bien  ses  menées  avec  Alnpo,  ses  rigueurs  contre  Jacques, 
comte  de  la  Marche,  son  mari,  ses  amours  pour  Sergianni  ("arracioli  et 
le  coup  de  poignard  dont  elle  le  fil  ou  du  moins  le  laissa  frapper. 

('.arracioli  est  inhumé  dans  la  même  église  de  S.  Giovanni  a  C.arbo- 
uara,  derrière  le  mausolée  de  Ladislas,  sous  l'entablement  duquel  il 
faut  passer  pour  se  rendre  dans  une  chapelle  du  \YL  siècle  entièrement 
ronde. 

Cet  édifice  qui  porte  la  date  de  1  i33,  est  orné  de  curieuses  peintures 
murales  sur  lesquelles  on  lit  cette  inscription: 

î,BOÏ«ARDVS  DU  BISSVCC10  DH  MBDIOLANO  H  ANC  CAPBLLAM  BT 
HOC  SBPVLCRVM  PINXIT. 

Ce  Léonard  de  Bissuccio  fut  élève  de  Giolto.  La  date  de  celle  ro- 
tonde 1 433,  rapprochée  de  celle  de  l'assassinat  de  Carracioli  35  août 
1432,  prouve  que  celle  chapelle  fut  construite  pour  recevoir  sa  dé- 
pouille. Jeanne  11,  l'avait  élevé  à  la  dignité  de  grand  sénéchal.  Il  y  au- 
rait beaucoup  à  écrire  sur  les  causes  de  son  élévation  et  de  sa  chûte , 
de  même  que  sur  la  petite  souris,  trait  d'union  de  leurs  amours.  Bran- 
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'  lôme  ou  Bayle,  je  ne  sais  plus  lequel,  lous  les  deux  peut-èlre,  vous  ra- 
conleronl  celte  histoire.  Mais  je  ne  puis  quitter  l'église  de  S.  Giovanni 
a  Carbonara,  sans  vous  dire  qu  elle  fut  bâtie  vers  Tan  1344,  sur  les 
dessins  de  Masuccio  II;  qu'elle  fui  restaurée  vers  1400,  par  les  soins 
de  Ladislas  ;  qu'elle  possède  tous  les  caractères  du  slyle  ogival  du  xiv 
siècle,  et  que  Ton  a  grand  lorl  de  la  mal  réparer,  comme  aussi  de 
garder  au  musée  Bourbon  (n°  29,  des  monuments  du  moyen-âge),  un 
tryptique  avec  ûgures  d'albâtre  en  ronde-bosse,  représentant  la  Passion 
de  Noire-Seigneur,  ouvrage  allemand  que  Ladislas  apporta  de  Hongrie, 
pour  décorer  le  mailre-aulel  de  l'église  en  question. 

Le  nom  de  Carbonara  n'est  pas  sans  quelque  intérêt  ;  cette  église  le 
reçut  du  lieu  où  elle  est  bâlie.  Ce  lieu,  vasle  place  publique,  servait  au 
xiv  siècle  à  des  joûles  sanglantes  s'il  faut  en  croire  Pétrarque  qui  les 
décrit  en  speclaleur,  pour  y  avoir  assisté  dans  l'une  ou  l'autre  des  an- 
nées 1343,  1344,  ou  1345;  je  dis  Tune  ou  l'aulre  de  ces  annnées  par 
supputation  du  temps  où  vivait  André,  présent  auxdiles  joûles  avec  Pé- 
trarque qui  le  qualifie  de  Régulus,  roi  enfant,  qualité  que  ce  prince  ne 
put  recevoir  qu'entre  1343  et  1345,  termes  extrêmes  de  son  malheu- 
reux règne.  Or  Pélrarque,  cité  par  Romanelli,  p.  94,  l.  %  s'exprime 
ainsi  :  je  reproduis  le  lexle  même,  car  ce  serait  à  ne  pas  croire  à  tanl 
de  barbarie  au  xivc  siècle.  •  Duclus  sum  ad  locum  urbi  congruum, 
«  quem  Carbonariam  vocanl  non  indigno  vocabulo,  ubi  scilicet  ad 
»  mortis  incudinem  cruentos  fabros  dénigrât  tanlorum  scelerum  offi- 

n  cina.  Aderat  regina  et  Andréas  Regulus  Aderal  omnis  neapolitana 

»  mililia  vulgus  certalim  omne  confluxerunl  Repente  quasi  lœtum 

»  aliquid  accidissel  plausus  inenarrabilis  ad  cœlum  lollilur.  Circumspi- 
»  cio  el  ecce  formosissimus  adolescens  rigido  mucrone  transfossus  anlè 
»  pedes  meos  corruit.  Obstupui  ac  larlareum  spectaculum  efîugi.  » 

«  Je  fus  conduit  en  un  lieu  de  la  ville  très  fréquenté  que  l'on  ap- 
»  pelle  Carbonaria,  "Justement  nommé  de  la  sorte,  car  celte  arène  de 
»  lous  les  crimes  est  bien  faite  pour  noircir  les  arlisans  cruels  de  ces 
»  jeux  à  mort.  La  reine  (Jeanne  I")  y  élail  présente  de  même  que  le 
»  pelil  roi  André  (son  mari),  la  milice  de  Naples  et  le  peuple  entier. 
-  Tout  à  coup,  comme  s'il  s'agissait  d'un  événement  heureux,  d'in- 
»  croyables  applaudissements  s'élèvent  jusqu'au  ciel  ;  je  regarde  autour 
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•  (le  moi,  et  voilà  qu'un  beau  jeune  homme,  transpercé  de  part  en 
»  part  d'un  coup  de  lance,  roule  à  mes  pieds.  —  J'en  fus  épouvanté  et 

•  m'empressai  de  fuir  ce  spectacle  infernal.  » 

On  doit  convenir  que  les  Napolitains  qui ,  dès  le  xrve  siècle ,  com- 
mencèrent à  négliger  les  pratiques  du  moyen  âge  pour  raviver  certaines 
choses  du  paganisme  sous  le  nom  de  renaissance,  ne  le  faisaient  pas  à 
demi. 

Mais  il  convient  de  retourner  à  Jeanne  II,  afin  de  rappeler  qu'elle 
passe  pour  avoir  jeté  les  fondements  du  palais  qui  porte  son  nom, 
aussi  appelé  palais  des  Sirènes,  sans  doute  à  cause  du  voisinage  de  la 
mer,  ou  des  beautés  qui  s'y  réunirent  sous  le  règne  de  celle  reine,  et 
plus  tard  au  temps  de  la  fameuse  Anna  Caraiïa  de  Sligliano. 

La  masse  principale  de  celte  construction  appartient  au  xvn'  siècle. 
Autrefois,  à  travers  les  grandes  fenêtres  de  ce  palais,  les  feux  des  gi- 
randoles vénitiennes  se  réfléchissaient  dans  les  eaux  du  golfe  et  fai- 
saient de  cette  demeure  un  palais  enchanté.  D'autres  feux  se  mêlent 
aujourd'hui  à  l'écume  brillante  de  la  mer,  mais  leurs  flammes  sinistres, 
provenant  des  fourneaux  d'une  verrerie,  n'éclairent  que  des  murs  déla- 
brés et  des  fenêtres  sans  appui.  Aux  voluptueux  concerts  ont  succédé 
les  cris  maussades  de  l'oiseau  de  nuit  ;  le  diable  y  revient,  dit-on,  mais 
le  diable  dans  toute  sa  laideur.  Pourtant  la  nature  n'a  pas  cessé  d'y 
vivre  belle  et  joyeuse,  comme  pour  jouer  pièce  aux  mille  contes  noirs 
qui  s'y  débitent.  En  ce  pays  de  la  fantaisie,  une  sorte  de  fatalisme  mys- 
térieux s'attache  toujours  aux  pas  de  la  reine  Jeanne  H,  que  les  Gibe- 
lins ont  peut  être  noircie  plus  qu'il  ne  convenait,  car  celte  femme,  au 
milieu  de  ses  désordres,  avait  du  très  bon,  puisqu'elle  réorganisa  dans 
Naples,vers  1428,  les  hautes  études  de  jurisprudence,  de  philosophie, 
de  théologie  et  de  médecine.  Les  quatre  facultés  ne  lui  firent  jamais 
peur,  elle  abordait  les  sciences  tout  aussi  résolument  que  les  plaisirs,  et 
Naples  ne  peut  oublier  les  notables  accroissements  qu'elle  y  fil.  C'est 
ainsi  que  cette  grande  cité  lui  est  redevable  de  ce  que  l'on  nomme 
YOllava  Àmpliazione,  vaste  enceinte  longeant  la  mer  aux  environs  de 
la  douane.  Le  cœur  de  celle  reine,  également  ne  fut  pas  insensible  aux 
souffrances  du  pauvre.  L'hospice  de  l'Annunziala,  dont  la  bonne  Sancbe, 
femme  de  Robert  d'Anjou,  fut  la  principale  fondatrice,  reçut  en  effet 
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de  Jeanne  II  d'importantes  améliorations  cl  garde,  au  devar.l  du  grand 
aulel  de  son  église,  une  pierre  sépulcrale  où  se  lisent  ces  lignes  sur- 
montées du  blason  écarlelé  de  Hongrie,  d'Anjou-Sicile  et  Jérusalem. 

IOANNAE  SECVNDAB  BVNGAB(iœ) 

jERVs(alem),  siciL(iœ),  SBBv(iœ), 

G ALIT(iflp) ,  LODOMER(iœ),  COMAN. 
BVLGAB1AB  QVB 
BBGINAB 
PROVINC(iffi)  ET  FOBCALQVIEB 
AC  PIEMONT 
C0MIT18SAB 
AN.  DOM.  MCCCCXXXV  DIB  II  SIEN.  PRBB. 
BEGHS  OSSIBVS  ET  MEMOB1AB 
SBPVLCRVM  QVOD  IPSA  MORIBNS 
HVMI  DBLEGABAT 
1NANBS  IN  FVNBBB  POMPAS  BXOSA 
BBGINAB  P1BTATEM  SECVTI  BT  MERITORVM  NON  1MMBMORES 

OBCONOMI 
RESTIT.  BT  EXOBN.  CVRAV. 
MAGN1FIC  BNTI VS  POSITVB1 

SI  LICVISSET. 
AN.  DOM.  MDCVI  M  EN.  MAI. 


MOBTALIVM  BXVV1ARVM 
JOHANNAB  II 
NBA  POLIS  ET  UIEBOSOL1MAB  BBGINAB 
LOCI  HVIVS  PATRON AB  BBNBFICBNTISSINAB 
CONDITORIVM 
QVOD  VIM  IGNIS 
ANNO  MDCCLVII 
VBTVS  TBMPI.VM  ABSVMBNTIS 
VIX  EVASBBAT 
V  VIRI  MAGISTRI  IN  ANNVM  MDCCLXXXIV 
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OFFICII  SV1  PIBTATIS  QVE  NBMOBKS 

RETENTA.  VETVSTATIS  FACIB 
DECBNTIOBB  HOC  NO VI  TBMPLI  LOCO 
RBPONI  CVBAVBBVNT. 

«  L'an  du  Seigneur  1435,  2  février,  à  la  royale  dépouille  el  à  la 
»  mémoire  de  Jeanne  Iï,  reine  de  Hongrie  (1),  de  Jérusalem,  de  Sicile, 

»  de  Servie  (2),  de  Gallicie,  de  Lodomerie  el  de  Bulgarie  (3),  com- 

*  tesse  de  Provence ,  de  Forcalquier  et  de  Piémont.  Le  sépulcre  qu'elle- 
»  même  en  mourant  avait  choisi,  peu  soucieuse  de  grands  honneurs, 
»  les  économes  de  l'Ânnunziala  ont  pris  soin  de  le  rebâtir  el  de  l'orner, 
»  au  mois  de  mai  1606,  rendant  justice  à  la  piété  de  la  reine,  el  pleins 

-  du  souvenir  de  ses  bienfaits;  ils  l'eussenl  fait  plus  magnifique  encore 

-  s'ils  n  avaient  pas  connu  ses  intentions. 

»  Le  cercueil  renfermait  les  dépouilles  mortelles  de  Jeanne  II,  reine 
»  de  Naples  el  de  Jérusalem,  bienfaitrice  el  patronne  de  celle  maison. 
»  A  peine  avait— il  échappé  à  l'incendie  de  l'an  1757,  destructeur  du 
«  vieux  temple,  que  les  magistrats,  dans  Tanné  1784,  se  souvenant  des 
»  services  el  de  la  piélé  de  cette  reine,  et  conservant  la  teneur  de  l'an- 
»  cienne  épilaphe ,  prirent  soin  de  faire  déposer  ledil  cercueil  dans  ce 
»  lieu  plus  convenable  de  l'église  acluelle.  » 

Nul  doute  qu'il  ne  faille  beaucoup  rabattre  des  éloges  de  ces  deux 
inscriptions  placées  l'une  à  la  suite  de  l'autre  à  YJnnunziata.  On  sait 
parloul  et  spécialement  à  Naples,  ville  renommée  pour  ses  épilaphes 
menteuses,  quelle  est  leur  valeur,  mais  il  n'en  reste  pas  moins  ici  le 
fait  incontestable  de  la  charité  de  Jeanne  II.  C'esl  bien  celle  reine  qui 
eûl  pu  dire  d'elle-même  :  «  L'on  m'a  faite  si  noire  que  je  vaudrai  lou- 
»  jours  mieux  que  ma  répulalion.  » 

On  doit  encore  lui  savoir  quelque  gré  d'avoir  adopté  René  d'Anjou 

\\)  Elle  s*  qualifiait  ainsi  comme  surcédant  aux  droits  de  Ladjsla*  sou  frère  qui  prenait  le 
titre  de  roi  de  Hongrie. 

(2)  La  Servie  ayant  été  sous  la  domination  hongroise ,  Jeanne ,  comme  prétendant*  ,  crut 
pouvoir  prendre  la  qualité  de  reine  de  Servie. 

(3)  Tous  litre*  in  partibus  infidelhtm. 
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pour  son  successeur;  René,  de  qui  l'on  dit  a  Naples,  en  style  qui  n'est 
pas  sans  emphase  : 

«  La  storia  non  lascera  mai  di  pronunziare  con  riconoscenza  il  nome 
»  di  questo  mon  arc  a  virluoso  Renato.  Rinnovô  nel  brève  spazio  cbe 
»  regnô  le  memorie  délia  severa  disciplina  di  quella  felice  elà  in  cui 
»  confondevansi  insiemc  i  nomidi  monarca  e  di  soldalo.  Il  suocaratlere 
»  fu  quello  che  a  falto  sempre  mai  dislinguere  l'uomo  generoso  dalP 
»  ingrato  egoisla,  il  saggio  dall'  imprudente,  il  giuslo  dall'  ingiusto  (1).  » 

«  L'histoire  ne  cessera  jamais  de  prononcer  avec  reconnaissance  le 
»  nom  de  René,  ce  vertueux  monarque.  Il  rétablit,  durant  le  peu  qu'il 
»  régna,  l'ancienne  sévère  discipline  de  cet  âge  heureux  où  se  confon- 
»  daient  ensemble  les  qualités  de  roi  et  de  guerrier  ;  son  caractère  fut 
»  celui  qui  toujours  a  fait  distinguer  l'homme  généreux  de  l'ingrat 
»  égoïste,  le  sage  de  l'imprudent,  le  juste  de  l'injuste.  » 

René  ne  laissa  dans  Naples,  comme  partout,  que  d'agréables  souve 
nirs,  et  1  on  y  parle  encore  avec  regret,  de  la  trahison  d'Antonio  Caldora 
et  des  deux  maçons  qui,  près  de  l'église  de  S.  Sofia,  par  le  puits  d'un 
aqueduc,  introduisirent  dans  la  ville,  les  soldats  d'Alphonse  V  d'Aragon 
(û  juin  1442).  A  l'aide  d'une  voie  semblable,  Rélisairc  avait  surpris 
Naples  environ  huit  siècles  auparavant.  Il  ne  nous  a  pas  été  possible  de 
retrouver  ce  puits  que  l'on  dit  exister  encore  non  loin  de  l'archevêché, 
vrai  puits  de  l'abtmed'où  sortirent  nos  guerres  d'Italie  sous  Charles  Mil, 
Louis  XII  et  François  I",  héritiers  de  la  seconde  maison  d'Anjou,  et  a 
ce  titre,  prétendants  au  royaume  des  Deux-Siciles. 


Naples,  novembre  1855. 
*  1  r  Nortlii,  I.  i«,  par»,  u.  de'  Honore  h  >  angwiru 
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Moxsikiii, 

Ce  n'était  pas  assez  que  le  nom  d'Anjou  ail  fleuri  duranl  prt';s  de  deux 
siècles  à  Naples;  les  princes  meurenl;  rarement  les  droits,  et  les  pré- 
tenlious  à  peu  [très  jamais.  Les  peuples  n'en  perdent  guère  plus  la  mé- 
moire et  les  font  revivre  au  besoin.  C'est  ce  qui  eut  lieu  au  xvu*  siècle 
dans  la  personne  d'un  Cuise,  aventureux  personnage  qui  se  rallaehail  à 
la  deuxième  maison  d'Aujou-Sicile  par  les  femmes.  Ceci  mérite  quel- 
ques explications. 

l'u  IO'iT  vivait  Jean,  prince  de  l.éon,  duc  d'Areos,  vice-roi  de  N'aples. 
Il  gouvernait  au  nom  de  rt>pagne,  royaume  dont  la  France  rêvait  alors 
rabaissement.  I.e  vice- roi  fatiguait  depuis  quelque  temps  les  babitanls 
île  celle  ville  par  des  impôts  maladroits  sur  les  viandes,  la  farine  et  le 
poisson.  On  grondait  sourdement,  on  ne  se  soulevait  pas  encore!  mais 
quand  la  taxe  porta  sur  les  fruits,  la  révolte  ne  se  fit  plus  attendre.  On  sait 
que  les  méridionaux  ne  peuvent  guère  s'en  priver  sous  leur  soleil  brû- 
lant. Or,  le  7  juillet,  par  une  vive?  chaleur,  le  marché  public  s'en  trouvait 
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abondamment  garni.  Los  agents  du  fisc  s'y  présentent  «ilin  de  percevoir 
les  nouveaux  droils.  Un  pauvre  paysan  avail  étalé  quelques  paniers 
de  figues,  mais  il  ne  possédait  pas  la  moindre  menue  monnaie  pour 
acquitter  la  taxe;  les  agents  l'exigent  néanmoins,  le  paysan  n'y  peut 
rien!  c'était  pour  lui  le  quart  d'heure  de  Rabelais;  il  résiste,  il  s'em- 
porte, il  crie  et  de  fureur  renverse  ses  figues.  A  celle  vue  le  peuple  en- 
toure les  agents  qu'il  repousse  et  qu'il  chasse.  Naples  est  en  pleine  ru- 
meur, les  groupes  se  forment,  s'agitent  et  les  femmes  s'en  mêlent;  la 
révolte  s'organise  et  met  à  sa  tête  un  vendeur  de  poissons  Thomaso 
Aniello  d'Amalû,  vulgairement  appelé  Masaniello.  Ce  héros  d'opéra 
court  avec  ses  bandes  aux  bureaux  des  gabelles,  contraignant  le  vice- 
roi  de  les  abolir  et  de  rendre  au  peuple  les  privilèges  octroyés  par 
Charles  V.  La  milice  espagnole  se  retire  au  Caslel  Nuovo.  La  ville  tout 
entière  est  au  pouvoir  des  insurgés  et,  chose  étrange,  l'autorité  consent  à 
nommer  Masaniello  capitaine  général  du  peuple.  Mais,  ô  revirement  de 
la  fortune,  cette  dictature  cause  sa  perte,  les  fumées  du  pouvoir  lui 
montent  à  la  tête;  oublieux  de  sa  naissance  il  se  rend  insupportable  par 
ses  hauteurs  et  ses  dédains;  d'ailleurs,  la  puissance  dont  il  était  investi 
dépassant  ses  mérites,  égalait  a  peine  son  orgueil.  La  désaffection  s'em- 
pare des  groupes;  le  vice-roi  et  le  duc  de  Maddaloni,  fort  habiles  à  le 
laisser  se  perdre,  ne  brusquent  rien  et  savent  attendre.  Ils  n'ignorent 
pas  que  les  Napolitains  ont  l'esprit  mobile,  et  qu'il  leur  suffit  d'un 
instant  pour  brûler  ce  qu'ils  ont  adoré.  Des  traîtres  se  mettent  de  la 
partie  et  sont  les  plus  ardents  à  crier  a  la  trahison.  L'idole  de  la  veille 
devient  un  coupable  de  lèse-majesté  du  peuple.  Masaniello  s'aperçoit 
qu'il  y  va  de  sa  vie,  il  s'échappe  de  l'étreinte  des  masses  et  parvient  à 
se  sauver  dans  l'église  des  Carmes,  où  cet  autre  roi  d'un  jour,  le  mal- 
heureux Conradin,  est  inhumé.  Il  monte  en  chaire  et  adjure  la  foule  de 
reconnaître  les  services  qu'il  a  rendus.  Vains  discours!  Masaniello  n'a 
que  le  temps  de  descendre  et  de  se  réfugier  sur  le  premier  ordre  d'ar- 
chitecture du  clocher  où  il  est  massacré  par  trois  bandits  au  service  du 
duc  de  Maddaloni.  La  tète  détachée  du  tronc  et  portée  en  triomphe  à 
la  pointe  d'une  pique,  fait  le  tour  du  Idercalo.  Ainsi  finit  celle  royauté 
de  neuf  jours  qui  eut  pourtant  les  honneurs  d'une  pompeuse  inhuma- 
lion.  Soit  politique  du  vice  roi,  soit  repentir  sincère  du  peuple,  tous 
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s'accordèrent  à  rendre  magnifiques  tes  obsèques  du  malheureux  libé- 
rateur dont  le  corps,  retiré  de  la  voirie ,  fut  enterré  dans  l'église  des 
Carmes,  non  loin  de  celte  môme  chaire  du  haut  de  laquelle  il  avait 
laissé  tomber  les  douloureux  accents  d'une  liberté  trop  équivoque.  Ce 
nom  de  liberté,  nécessaire  au  succès  de  toute  révolution,  tomba  dans 
l'oreille  du  duc  de  Guise,  Henri  de  Lorraine,  qui  s'en  souciait  fort  peu, 
mais  qui  l'appelait  en  aide  à  ses  espérances  de  rencontrer  un  trône, 
ou  du  moins  un  fauteuil  de  président.  On  le  vit  donc  arborer  un  dra- 
peau républicain  portant  trois  fleurs  de  lis,  un  libertas  et  son  propre 
blason. 

Il  venait  en  effet  d'être  élu  duc  de  la  République  napolitaine,  et 
prenait  ses  qualités  de  la  sorte  :  «  Henrico  di  Lorena,  duca  di  Guisa, 
•  comte  d'Eu,  Pari  di  Francia,  defensore  e  générale  del  l'armée,  délia 
»  serenissima  reale  republica  di  Napoli.  » 

La  mort  de  Masaniello  n'avait  point,  vous  le  voyez,  retourné  les 
esprits  du  côlé  de  l'Espagnol,  peuple  dont  c'est  le  propre  de  savoir 
temporiser. 

Le  duc  de  Guise  put  donc  à  l'aise,  faire  toutes  ses  folies  et  même 
battre  de  nouvelles  monnaies.  En  voici  plusieurs  : 

Planche  II.  —  N°  12.  Argent.  Buste  de  saint  Janvier  crossé  et  milré, 
bénissant  de  la  droite.  Légende  :  s.  J.  rbgb  bt  phot.  nos  1648. 

Revers,  hbn.  db  lorbiu  dvx.  bbip.  nb\p.  Dans  le  champ  :  le  mono- 
gramme de  la  République  nouvelle  s.  p.  Q.  n.  (senalus  populusque 
Neapolitanus)  surmonté  d'une  couronne  royale. 

N°  13.  Cuivre,  hbn.  db  lob.  dvx  bbi  n.  Dans  le  champ  :  le  mono- 
gramme s.  p.  Q.  N.  surmonté  d'une  couronne  fleurdelisée. 

R.  -  pax  bt  vbbrta.8  1648.  Dans  le  champ  :  trois  épis  et  une 
branche  d'olivier. 

Paix  et  richesse,  lisons  nous  sur  celle  dernière  monnaie,  et  c'esl  là 
tout  simplement  un  petit  mensonge  que  l'histoire  rectiGe,  car  du  7  juillet 
1647  au  6  avril  1648,  Naples  ne  cessa  d'être  en  trouble  et  ne  moissonna 
que  des  peines.  En  pouvait-il  être  autrement  sous  l'autorité  d'un  char 
raanl  étourdi  qui  se  plaisait  à  changer  de  politique  comme  d'habitations, 
demeurant  tantôt  ici,  rue  de  Tolède,  tantôt  là,  place  Carbonaro,  au  palais 
Sunlo  Buono,  où  il  ne  reste  des  traces  du  passage  de  ce  descendant  de  la 


Digitized  by  Google 


NAPLES. 


857 


deuxième  maison  d'Anjou,  que  le  souvenir  de  ses  hardies  aventures? 
Vous  pourrez  lire  dans  Bayle  de  curieux  détails  à  son  sujet.  Les  charmes 
de  sa  personne  étaient  si  grands  qu'ils  avaient,  dit-on,  sur  les  belles,  le 
sympathique  pouvoir  de  se  laisser  deviner  à  distance,  au  seul  et  doux 
émoi  qu'elles  ressentaient.  Je  doute  que  le  magnétisme  moderne  ait 
jamais  inventé  rien  de  plus  raffiné  et  je  vous  abandonne  ce  petit  conte 
pour  ce  qu'il  vaut  ;  mais,  à  fortune  adverse,  si  Guise  fut  heureux  auprès 
des  dames,  il  ne  le  fut  guère  dans  son  gouvernement  qu'une  flotte  fran- 
çaise, aux  approches  de  Naples,  fit  semblant  de  soutenir.  Après  un 
règne  de  quelques  mois,  il  tomba  sans  grande  secousse,  car  il  avait  peu 
de  racine  au  cœur  de  l'opinion;  et  quatre  années  de  captivité  en 
Espagne  lui  donnèrent  le  temps  d'apprendre  qu'il  est  toujours  dange- 
reux de  se  voir  en  Italie,  et  même  un  peu  partout,  le  héros  d'une  Ré- 
publique que  l'on  ne  prend  pas  au  sérieux. 

Elle  passa  donc,  cette  République  napolitaine,  sans  ébranler  beau- 
coup la  maison  d'Espagne.  Ces  choses  sont  à  peu  près  sues  de  tout  le 
monde,  mais  il  n'en  va  pas  de  même  d'une  autre  insurrection  napoli- 
taine qui  eut  à  sa  tête  un  autre  Masaniello  que  l'on  confond  souvent 
avec  celui  dont  je  viens  de  parler,  quoiqu'il  y  ail  entre  eux  juste  un 
siècle  de  différence. 

C'était  en  l'année  1547,  une  affiche  placardée  à  la  porte  du  Duomo 
(cathédrale),  annonçait  aux  Napolitains  qu'un  tribunal  de  l'inquisition 
allait  être  établi  è  la  requête  du  vice-roi  Pietro  di  Toledo,  qui  espérait 
en  retirer  des  avantages  plutôt  politiques  que  religieux.  A  celte  nou- 
velle, grande  rumeur  s'éleva  dans  les  quartiers  de  Naples ,  et  l'on  vit 
un  peuple  plein  de  foi,  s'insurger  contre  celte  institution  assurément 
redoutable  dans  les  mains  du  pouvoir  espagnol  qui  eut  le  tort  extrême 
d'en  faire  un  instrument  de  police. 

La  révolte  s'organise  et  met  à  sa  tête  un  capitaine  de  la  ville  de  So- 
renle  nommé  Masaniello.  L'affiche  est  déchirée;  l'autorité  sévit  et 
s'empare  du  chef  d«  l'insurrection  que  l'on  jette  dans  les  cachots  du 
Castel  Capuano.  Inutiles  précautions,  la  foule  coule  à  pleins  bords  dans 
tes  rues  exigeant  la  mise  en  liberté  de  Masaniello  qui  l'obtient  et  sort 
triomphant,  monté  sur  le  cheval  même  de  l'un  des  hauts  agents  du 
pouvoir  et  en  croupe  derrière  lui.  A  cette  vue  le  peuple  applaudit  et 
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s'apaise.  Depuis  lors  l'inquisition  lenta  vainement  de  s'établir.  D'ail- 
leurs, après  que  Philippe  V,  duc  d'Anjou  el  ses  successeurs  de  la  mai- 
son de  Bourbon  furent  montés  sur  le  trône,  cette  crainte  n'exista  plus 
à  Naples,  ces  princes  ayant  à  cœur  d'écarter  de  leurs  états  cette  insti- 
tution. 

Je  viens  encore  de  prononcer  le  nom  d'Anjou,  c'est  qu'en  effet  ce 
nom,  qui  louche  à  tant  de  couronnes  en  Europe,  reparut  ici  vers  1702, 
dans  la  personne  de  Philippe  IV  de  Naples,  V  d'Espagne,  petit-fils  de 
Louis  XIV. 

Ainsi  peut-on  dire  que  trois  branches  de  France  du  sang  capétien, 
portant  le  nom  d'Anjou,  régnèrent  sur  l'Italie  méridionale  à  des  époques 
diverses. 

L'arsenal  particulier  du  roi  possède  Pépée  de  Philippe  V,  celle-là 
même  que  lui  donna  Louis  XIV  et  qu'à  son  tour  il  remit  à  Charles  VII 
Bourbon,  tige  de  la  maison  de  Naples  présentement  régnante. 

Nos  recherches  nous  ont  ici  fait  connaître  une  belle  monnaie  de 
Philippe  V  que  nous  devons  décrire. 

Planche  IL  —  V  1  i.  Argent,  philippvs  v  hispapuarvm  et  vtriysqvr 
sic.  bbx.  1702.  Dans  le  champ  :  le  roi  à  cheval. 

Revers,  advbytvi  PRinciPiSFBLicissniorrBAP.  Dans  le  champ:  Minerve 
casquée,  tenant  une  haste  de  la  main  droite  et  une  couronne  d'abon- 
dance dans  la  gauche. 

Celte  date  de  1702  nous  rappelle  que  Philippe  ne  prit  pas  possession 
du  trône  de  Naples  sans  conteste,  et  qu'à  cette  occasion  il  arriva  une 
curieuse  aventure.  Le  clergé  penchait  pour  l'archiduc  Charles  (depuis 
Charles  VI,  empereur  d'Allemagne),  et  le  bruit  courut  que  la  présence 
des  Français  pourrait  bien  empêcher  le  sang  de  saint  Janvier  de  se  li- 
quéfier le  19  septembre,  jour  de  sa  fête.  Il  en  pouvait  résulter  contre 
Philippe  un  dangereux  émoi  que  le  maréchal  d'Estrées  sut,  dit-on,  con- 
jurer en  menaçant  l'autorité  ecclésiastique  de  sa  colère ,  si  le  miracle 
ne  s'effectuait  pas  comme  de  coutume;  il  ne  s'agissait  de  rien  moins 
que  de  mettre  le  feu  aux  quatre  coins  de  la  ville.  Le  miracle  eut  lieu. 

Pareille  chose  arriva  vers  1798,  lorsque,  sous  le  Directoire,  nos 
troupes  françaises  commandées  par  Championne!,  établirent  à  Naples 
la  république  Parthénopéenne. 
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—  Est-ce,  dis-je  à  un  Napolitain  distingué,  qu'il  y  aurait  supercherie? 
—  Ce  a  quoi  il  répondit  d'une  façon  négative,  ajoutant  que  ces  deux  faits 
objectés  ne  prouvaient  pas  autre  chose  que  l'influence  de  l'oraison. 
«  Par  la  prière  on  obtient  la  liquéfaction;  sans  la  prière  rien  n'est 
»  obtenu.  »  Or,  continua-l-il,  les  chanoines  étaient  bien  maîtres  de  la 
situation  ;  menacés,  ils  ont  obéi,  ils  ont  prié,  le  sang  s'est  liquéfié  !  Qu'y 
a-t-il  en  cela  de  contraire  à  la  vérité  du  miracle?  —  S'apercevant 
que  je  l'écoutais,  il  reprit  avec  une  volubilité  toute  napolitaine.  — 
Monsieur,  notre  clergé  est  très  digne  et  d'ailleurs  incapable  d'en  impo- 
ser, il  connaît  ses  devoirs  et  sait  fort  bien  qu'une  telle  supercherie  serait 
mensonge  et  profanation.  Sans  doute  il  se  pourrait  que  l'on  trouvât 
quelques  prêtres  imposteurs,  mais  que  d'autres  consciencieux  ne  man- 
queraient pas  de  démasquer.  Est-il  croyable  que  tout  un  clergé,  tant 
de  fois  renouvelé  depuis  quinze  siècles  et  sous  les  yeux  duquel  s'est 
opéré  et  s'opère  ce  miracle,  chaque  année,  fût  demeuré  unanimement 
complice  d'un  acte  qu'il  répulerait  faux  ?  — 

Ensuite  il  me  conta  de  quelle  manière  ce  sang,  qui  est  déposé  dans 
deux  fioles  de  verre  sous  la  garde  du  député  de  la  ville  et  du  Maestro 
di  Casa  de  l'archevêque,  fut  recueilli  par  une  sainte  femme,  après  le 
martyre  de  saint  Janvier,  arrivé  dans  l'amphithéâtre  de  Pouzzoles, 
l'an  305.  Il  me  dit  encore  que  parmi  les  présents  faits  à  ce  grand  pro- 
tecteur de  la  cité,  on  distinguait  au  Duomo,  une  magnifique  croix  de 
diamants  et  d'émeraudes  offerte  par  Joseph  Buonaparte,  alors  qu'il  était 
roi  de  Naples  (1806-1808). 

Il  voulut  bien  m'accompagner  aussi  à  l'hôtel  des  Archives  et  m'en 
faire  remarquer  l'heureuse  classification.  Ce  palais  porte  le  nom  de 
grande  Archivio  del  regno  depuis  que  les  archives  de  la  Zecca  et  de  la 
Regia  Caméra,  placées  au  xvi*  siècle  dans  le  Caslel  Capuano,  en  ont 
«Hé  retirées  pour  être  déposées,  sous  le  monarque  actuel,  dans  le  vaste 
couvent  supprimé  de  *an  Severino. 

Il  serait  difficile  de  rencontrer  un  meilleur  local  pour  la  conser- 
vation des  chartes.  La  tenue  en  est  belle  et  soignée,  la  propreté 
complète  et  le  luxe  d'une  noble  sévérité.  Les  parchemins  n'ont  point 
raine  de  paperasses  ni  odeur  de  rance,  la  poussière  ne  vous  y  monte 
pas  au  cerveau,  et  de  grandes  longues  tables,  bien  garnies  de  plumes  et 
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de  papiers,  vous  invitent  au  travail.  On  vous  y  parle  sans  pédanûsme, 
sans  morgue,  et  toujours  avec  une  extrême  obligeance.  Un  mot  vous 
résiste,  tout  de  suite  on  vous  en  donne  lecture  ;  vous  n'entendez  pas 
telle  phrase,  sans  tarder  on  vous  l'explique.  Ici  point  de  ces  vieux  sa- 
vants, grognons  et  mal  appris  dont  le  type  s'en  va,  ce  qui,  bien  sûr,  n'est 
pas  au  détriment  de  la  science.  On  y  cause  avec  esprit  et  sans  apprêt. 
Le  savoir  s'y  garde  de  n'être  pas  aimable.  Ob  !  plus  d'une  fois  je  me 
suis  dit  :  que  n'ai-je  des  années  entières  à  ma  disposition  pour  feuilleter 
seulement  les  archives  angevines?  Elles  ne  comprennent  pas  moins  de 
378  volumes  grands  in-folios,  parfaitement  reliés  et  renfermés  dans  de 
vastes  armoires  avec  un  soin  particulier,  car  le  fond  angevin,  dit  Zecca. 
est  sans  contredit  le  plus  riche  de  tout  l'établissement. 

Ces  archives  se  rapportent  aux  règnes  de  Charles  I",  de  Charles  H  et 
de  Robert  d'Anjou  jusqu'à  Jeanne  II,  mais  n'ont,  à  ce  qu'il  me  fut  at- 
testé, rien  d'intéressant  sur  le  séjour  du  bon  roi  René  à  Naples. 

Là  j'éprouvai  le  supplice  de  Tantale,  toutefois  j'apaisai  mes  désirs  en 
achetant  les  trois  volumes  in-quarto  du  Syllabm  Membranarum,  publié 
à  la  Regia  Typographia  en  1824,  1832,  1845,  et  comprenant,  avec  de 
nombreuses  notes,  la  substance  des  pièces  relatives  aux  règnes  de 
Charles  Ier  et  de  Charles  II  d'Anjou.  Les  actes  de  leurs  successeurs  ne 
sont  pas  encore  analysés. 

Ces  trois  volumes,  chacun  d'environ  300  pages,  renferment  quantité 
de  faits  curieux  à  laide  desquels  on  pourrait  essayer  une  histoire  de 
l'Italie  angevine. 


Naples,  novembre  1855. 
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AMPHITHEATRE  DE  LA  VIEILLE  CAPOUE.  —  CHATEAU  DE  CaSERTE.  —  PALAIS  DE 
CAPO  DI  MORTE.  —  LE  JARDIN  DES  PLANTES. 


MONSIECH, 


Partout  en  automne  lorsqu'il  fait  un  beau  jour,  c'est  plaisir  de  dé- 
serter la  ville,  à  Naples  c'est  besoin  !  les  agréments  de  la  campagne  y 
sont  irrésistibles.  Bibliothèques  et  musées  où  les  capricieuses  averses 
d'une  pluie  battante  nous  avaient  souvent  conGnés,  ne  purent  désor- 
mais nous  retenir.  Profitant  d'un  splendide  éclat  de  soleil  entre  deux 
nuages,  nous  prenons  le  chemin  de  fer  de  Caserte,  montés  dans  uu 
méchant  wagon  (aucun  n'est  passable),  et  nous  entrons  dans  la  terre 
du  labour,  terra  di  lavoro,  fertile  comme  la  vallée  d'Anjou.  A  notre 
droite  le  Vésuve  arrondit  et  proGle  sa  large  base  avec  une  grâce 
inaccoutumée;  sa  pente  plus  douce  en  apparence  du  moins,  s'incli- 
nait ici  légèrement  pour  gagner  sans  déchirures  visibles,  la  ligne  hori 
zontale  du  sol.  De  ce  côté  la  terrible  montagne  n'a  que  de  riants 
aspects,  que  de  grandes  lignes  dont  le  calme  contraste  avec  ce  que 
vous  savez  de  ses  fureurs.  Vu  de  la  mer  ce  volan  vous  étonne,  vu  de 
la  terre  du  labour  il  vous  cbarme  !  Merci  donc  h  la  regia  xtrada  fer- 
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rala  d'ignorer  la  rapidité  de  nos  chemins  de  fer,  car  elle  nous  perniil 
sinon  de  rouler  sans  cahos,  du  moins  d'avancer  lentement.  Les  entre- 
preneurs de  celte  voie  de  fer  aiment  trop  les  touristes  pour  mettre  les 
trains  au  galop.  Autre  avantage,  les  machines  sont  si  convenablement 
rouilles  que  n'en  était  l'invention  rérente,  vous  les  prendriez  volontiers 
pour  de  curieux  produits  d'Herculanum  et  de  Pompeies.  Le  Vésuve 
disparaît,  et  voici  venir  les  hauteurs  de  Maddaloni  ça  et  là  bordées  de 
tours  féodales.  Les  sites  les  plus  variés  passent  au  bout  de  nos  lunettes, 
à  chaque  regard  un  paysage  nouveau,  et  cependant  aucune  confusion. 
Tout  se  détache  à  point;  la  plus  humble  colline  a  ses  ombres,  sa  pose 
originale  et  ses  lignes  distinctes;  puis  les  tons  lumineux  de  l'aquarelle 
embellissent  l'ensemble.  —  Santo  Giorgio!  crie  quelqu'un.  —  Qu'est-ce? 
J'apprends  que  sur  la  montagne  de  ce  nom,  campèrent  les  troupes 
d'Annibal;  la  vieille  Capoue  est  proche,  et  ses  délices  nous  reviennent  à 
l'esprit;  encore  quelques  instants,  et  nous  pourrons  voir  ce  qu'il  en 
reste.  Nous  quittons  le  chemin  de  fer,  une  demi-heure  de  marche 
aiguise  notre  appétit,  nous  entrons  dans  une  locande.  —  Du  vin  s'il 
vous  plaît?  —  Ecco  signori!  —  C'est  du  vinaigre!  Donnez-nous  du 
pain.  —  Ecco  signori.  —  Il  est  moisi  ;  avez-vous  quelque  viande  ?  — 
Ecco  signori.  —  Elle  n'est  ni  fraîche  ni  cuile!  Avez-vous  des  fruits?  — 
Non  ne  abbiamo  signori!  Telles  sont  aujourd'hui  les  délices  de  l'an- 
tique Capoue,  sur  les  ruines  de  laquelle  il  nous  fallut  déjeûner  avec  le 
peu  de  pain  sec  que  nous  avions  apporté  de  Naples.  0  Annibal,  Anni- 
bal  !  si  les  délices  de  Capoue  avaient  été  pour  loi  ce  qu'elles  furent 
pour  nous,  indubitablement  tu  aurais  pris  Rome,  et  si  elles  eussent  été 
pour  nous  ce  qu'elles  ont  été  pour  toi,  nous  ne  fussions  pas  morts 
de  faim  :  rarement  les  choses  de  ce  monde  arrivent  à  point.  Mais  à 
défaut  d'un  excellent  repas,  nous  eûmes  les  beaux  restes  d'un  am- 
phithéâtre. Montons  sur  les  gradins  où  soixante  mille  spectateurs  pou- 
vaient tenir  à  l'aise;  de  forme  élliplique  comme  tous  ses  pareils,  son 
principal  diamètre  est  de  639  palmes  Napolitains  (1),  et  sa  hauteur  de 
174. 11  avait  quatre  étages,  chacun  desquels  extérieurement  était  orné 
de  80  grands  arcs  plein  cintres.  On  croît  généralement  que  l'étage  su- 

<1i  Le  palme  napolitain  vaut  H  pontes  3  lignes  12  de  nos  anciennes  mesures,  ou  O»  224. 
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périeur  devait  èlre  décoré  de  statues  parmi  lesquelles  on  cite  la  Vénus 
victorieuse  el  le  beau  torse  de  Psyché,  aujourd'hui  déposés  au  musée  de 
Naples  sous  les  n°*  1  i4  et  142.  Deux  portes  principales  donnent  entrée 
ù  ce  gigantesque  monument,  sous  les  gradins  duquel  s'ouvrent  trois  cor- 
ridors. Le  premier  et  le  plus  voisin  des  grandes  portes,  permettait  au 
peuple  de  monter  aux  deux  caveas  supérieures  ;  le  second  ou  celui  du 
milieu  servait  au  passage  des  sénateurs  et  des  chevaliers;  enfin  le  troi- 
sième, le  plus  proche  de  l'arène,  était  réservé  aux  gladiateurs.  Ces  cor- 
ridors ont  des  voûtes  d'arrêtés  en  bloccage,  voûtes  autrefois  revêtues  de 
reliefs  peints  el  en  stuc  dont  plusieurs  malgré  leur  détérioration  accusent 
un  goût  délicat.  Quelques  chapiteaux  corinthiens  çà  et  là  renversés,  sont 
également  de  la  plus  belle  forme.  Des  massifs  de  briques  et  de  fortes 
pierres  entrent  dans  la  composition  de  cet  édifice.  L'arène  divisée  par  un 
axe  de  289  palmes,  dans  le  plan  du  nord  au  sud,  est  entourée  (f  un  fossé; 
l'axe  et  le  fossé  que  jadis  l'on  recouvrait  d'un  plancher  mobile,  per- 
mettent de  descendre  aujourd'hui  sous  l'arène  où  se  voient  à  quelques 
mètres  de  profondeur,  quantité  de  pièces  voûtées  el  de  couloirs  desti- 
nés au  jeu  des  machines  ainsi  qu'à  l'incarcération  des  animaux.  Ces 
lieux  souterrains  sont  fort  humides.  Une  tradition  veut  que  cet  amphi- 
léâire  ait  servi  quelquefois  de  naumachie,  et  que  l'on  y  ait  nourri  des 
amphibies  de  toute  espèce  pour  les  joûtes  navales;  il  parait  du  moins 
certain  que  d'abondantes  eaux  venant  des  montagnes,  pouvaient  y  être 
facilement  conduites. 
On  lit  sur  l'une  des  murailles  celte  inscription  : 

COLORIA  JVLIA  FKLIX  AVGVSTA  CAPVA  FBCIT. 
niWS  HADRIANVS  AVG  BESTITVIT  IMAGINES  BT  COLVMNAS  ADDI  CVBAV1T. 
HIP.  CAES.  T  AELIVS  HADRIANVS  ANTONïNVS  AVG  PIVS  DEDICAV1T. 

Cet  amphitéâlre  curieux  au  même  titre  que  celui  de  Pouzzoles  pour 
la  conservation  du  dessous  de  l'arène,  partie  toujours  la  plus  endom- 
magée dans  les  monuments  de  ce  genre,  renferme  une  antique  chapelle 
souterraine  que  l'on  distingue  du  resle  de  l'édifice,  par  son  appareil 
d'assises  alternées  de  pierres  el  de  briques.  Plus  lard  cet  amphitéâlre 
devinl  un  retraite  pour  les  Sarrasins  qui  s'y  fortifièrent  et  lui  ont  laissé 
le  nom  de  vihilisci  (bir-al-as),  roche-forte. 


Digitized  by  Google 


381 


NAPLES. 


Après  tant  de  vicissitudes,  ce  précieux  monument  n'a  pu  retenir  à 
l'ombre  de  ses  murailles,  l'ancienne  population  qui  s'en  est  allée  fonder 
une  nouvelle  Capoue  à  deux  ou  trois  kilomètres  de  l'ancienne.  Des  gra- 
minées et  des  lichens,  le  vent  dans  les  arcades,  des  souvenirs,  et  la 
plus  morne  solitude  sont  de  nos  jours,  les  seules  choses  qui  vivent  dans 
celle  enceinte,  autrefois  tumultueuse  et  sanglante.  Si  la  mort  n'y  règne 
plus,  du  moins  elle  y  sommeille  avec  son  cortège  de  ruines,  et  nul  en  ces 
lieux,  ne  peut  échapper  à  la  tristesse,  qu'elle  répand. 

11  ne  fallut  pas  moins  que  la  vue  du  château  de  Caserle  pour  nous 
distraire.  C'est  une  construction  carrée,  dans  laquelle  quatre  grands 
corps  de  logis,  formant  croix  grecque,  sont  inscrits,  le  tout  offrant 
quatre  cours  et  huit  bâtiments  que  Vanvilelli  construisit  par  ordre  de 
Charles  III  Bourbon.  Cet  architecte  eut  l'art  d'y  engloutir  plusieurs 
millions,  et  le  tort  de  l'enrichir  de  mille  et  une  dépouilles  de  l'antiquité. 
Ainsi  les  colonnes  d'albâtre  qui  soutiennent  le  plafond  et  les  loges  du 
Ihéâlre  ont  été  arrachées  du  temple  de  Sérapis  à  Pouzzolcs;  la  chapelle 
est  l'œuvre  d'un  semblable  vandalisme.  Pas  une  colonne  qui  ne  soit  un 
vol  ;  vol  à  droite,  vol  à  gauche,  vol  partout  ;  le  bas  empire  est  dépassé. 
En  plein  sanctuaire,  Dieu  m'excuse  !  je  maudissais  l'architecte  et  son 
roi  ;  notre  cicérone  galonné,  me  prit  je  le  crois  bien  pour  un  fou, 
car  sorti  de  la  chapelle,  il  m'ouvrit  une  fenêtre  où  je  pus  respirer  les 
plus  suaves  et  les  plus  calmants  parfums  d'un  joli  bois  d'oranger.  De  là 
nous  apercevions  la  mer,  le  vieux  Caserle,  et  les  Apennins. 

Si  vandale  qu'ait  été  Vanvilelli,  il  n'en  fut  pas  moins  un  célèbre  ar- 
chitecte, et  son  vestibule  octogone  dorique,  de  dessous  lequel  le  grand 
escalier  part,  pour  aller  en  se  repliant  sur  lui-même,  butter  au-dessus 
de  la  coupole,  est  un  chef-d'œuvre  de  hardiesse,  d'élégance  et  de  goûl. 
El  celle  cascade  qui  bouillonne  au  fond  du  parc  plus  écumeuse,  et  plus 
étendue  qu'aucune  de  celles  que  nous  vîmes  aux  Pyrénées,  la  nature 
seule  a  pu  la  créer?  Point  du  tout,  c'est  encore  Vanvilelli  qui  se  jouant 
des  montagnes  et  des  vallées,  a  su  recueillir  leurs  eaux  dans  un  aque- 
duc gigantesque,  et  les  faire  ici  jaillir  tumultueuses  à  travers  les  rochers, 
et  là  rouler  paisibles  au  sein  des  fleurs.  Ce  travail  élonnanl  commencé 
en  1752,  s'acheva  vers  1759. 

L'intérieur  du  palais  renferme  une  salle  du  trône  où  l'on  voit,  peinte 
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en  médaillons,  la  série  des  rois  de  Naples,  au  nombre  desquels  nous  dis- 
tinguâmes Charles  I"  et  Charles  II,  comtes  d'Anjou. 

La  nuit  survenant  nous  reprimes  la  voie  de  fer  qui  mit,  plus  de  temps 
encore  que  le  matin,  à  nous  conduire  à  Naples. 

Vous  ayant  parlé  de  Caserle,  celte  lettre  serait  incomplète  si  je  ne 
vous  disais  rien  de  celle  autre  demeure  royale,  nommée  Capo  di  Monte. 
Elle  présente  aussi  d'interminables  façades  sur  un  plan  rectangulaire  ; 
trois  cours  existent  à  l'intérieur.  Commencé  par  Charles  111  Bourbon 
vers  1738,  ce  palais  fut  achevé  en  1834  par  Ferdinand  II.  Son  site  est 
assurément  plus  royal  que  sa  conslruction  ;  ses  jardins  d'où  l  on  do- 
mine Naples  et  les  campagnes  voisines,  sont  distribués  à  l'anglaise, 
arrangement  fort  convenable  pour  de  petites  résidences,  mais  trop  tour- 
menté lorsqu'il  s'agit  de  vastes  châleaux  :  la  manière  française  pour  ces 
derniers,  nous  semble  de  beaucoup  préférable;  aux  grandes  lignes 
architecturales  conviennent  mieux  les  longues  '  avenues  droites  et  à 
perte  de  vue,  de  Lenôtre. 

La  nature  nous  parut  ici  plus  entendue  que  l'art,  mais  l'intérieur  du 
palais  renferme  de  belles  pièces  ornées  de  superbes  cheminées,  choses 
assez  rares  dans  un  pays  où  l'on  se  chauffe  fort  peu  ;  aussi  les  méridionaux 
ne  connaissent-ils  guères  ce  que  nous  appelons  le  coin  du  feu,  le  bon- 
heur du  tison;  ceci  pourrait  bien  expliquer  leur  existence  tout  extérieure, 
leur  amour  de  la  place  publique.  Le  foyer  joue  un  grand  rôle  dans  la 
vie  de  famille,  il  en  resserre  les  liens,  il  alimente  les  affections.  Les  peuples 
du  nord  en  savent  beaucoup  là-dessus  ;  s'ils  vivent  plus  en-dedans,  si 
leur  poésie  est  plus  rêveuse,  si  leur  littérature  et  leurs  arts  sont  plus 
intimes,  c'est,  je  crois,  au  besoin  de  se  chauffer  en  famille  qu'ils  le 
doivent.  On  ne  sait  pas  ce  que  le  coin  du  feu  apporte  de  modification 
dans  les  habitudes  et  les  mœurs.  Que  de  choses  qui  nous  semblent 
étranges  chez  l'Italien  du  midi,  ne  le  seraient  pas  si  nous  y  regardions 
de  près  !  Du  reste  il  commence  à  prendre  nos  usages,  il  bâtit  des  che- 
minées, sauf  à  n'y  pas  faire  de  feu;  nous  en  avons  vu  plusieurs  dans  les 
locandes  où  les  maîtres  d'hôtels  comprennent  que  le  sûr  moyen  de  ne 
pas  chasser  l'étranger,  est  qu'il  ne  grelotte  point  en  hiver. 

Mais  où  ma  plume  va-l-elle  s'égarer,  comme  elle  est  loin  de  Capo  di 
Monte  \  Elle  ne  peut  cependant  oublier  les  quelques  beaux  objets  d'art 
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que  renferme  ce  filais.  Nous  y  remarquâmes  1°  une  grande  table 
ronde  où  a  élé  incrustée  une  superbe  mosaïque  provenant  de  Pompeies, 
et  représentant  une  tète  de  Méduse  du  style  le  plus  largement  beau  ; 
2°  une  peinture  byzantine  où  la  Vierge  et  son  enfant  ont  celle  tournure 
sèche  el  celle  leinle  noire  qui  appartiennent  à  l'école  grecque  du 
moyen-âge;  3e  deux  précieux  Gobelins,  l'un  de  Vincent,  année  1786, 
représentant  Henri  IV  revenant  de  la  chasse;  l'autre  de  J.-B.  Suvée 
(1787),  où  l'on  a  Iracé  la  mort  de  Coligny. 

Parmi  les  tableaux  nous  distinguâmes  celui  de  Pétrarque  à  la  cour  du 
roi  Robert  d'Anjou,  avec  celle  inscription  :  Petrarca  che  riceve  dal  Re 
Robcrlo  le  Ictterc  per  incoronarsi  in  Raina.  Celle  loi  le  est  de  Nicolas 
Sesso.  La  Charité  romaine  de  Michel  Cortazzo,  la  Sibylle  de  Cumes  de 
Camillo  Guerra,  la  Veslale  de  Natale  Caria,  el  une  bataille  navale  de 
Decamps  ne  nous  intéressèrent  pas  moins.  Ou  y  voil  encore  plusieurs 
ouvrages  de  jeunes  Napolitains  pensionnés  dont  les  noms  :  Fiiipo 
Marsiglia,  Fincenzo  Morani,  Giwteppe  Mancinelli,  Michèle  di  Napoli, 
n'ont  pas  que  nous  sachions  franchi  les  Alpes. 

La  peinture  à  Naples  n'est  plus  ce  qu'elle  fut  au  temps  de  Salvator 
Kosa  el  de  Ribera  ;  noire  moderne  école  française  l'a  bien  dépassée, 
mais  les  Napolitains  ont  encore  assez  de  gloire  en  réserve  pour  vivre 
longtemps  de  leur  vieux  fond.  Toutefois  il  nous  semble  qu'ils  ont  tort 
de  garder  rancune  à  leur  roi,  qui,  s'il  faut  les  en  croire,  aurait  apporté 
toules  sorles  d'obslacles  à  l'accomplissement  de  leur  désir  d'exposer  à 
Paris.  Il  se  pourrait  qu'il  leur  ait  rendu  un  vrai  service,  j'ignore  si  tel 
a  élé  son  molif,  ou  s'il  n'y  a  pas  eu  de  sa  part  plutôt  bouderie  conlre 
la  France  que  charité  pour  ses  sujets:  toujours  est-il  qu'à  la  grande  ex- 
position parisienne,  la  comparaison  leur  eûl  nui.  Sans  doute  ils  onl  de 
jolis  travaux  en  corail,  en  camées,  sur  coquille  el  sur  pierre,  en  lerres 
cuites  peintes  el  vernies,  en  vases  dils  étrusques,  en  imitations  de  sta- 
tues antiques;  mais  loul  cela  constitue  bien  plutôt  une  industrie  qu'un 
arl  proprement  dit. 

Il  est  vrai  qu'en  expoxant>  ils  se  fussent  piqués  d'émulation  pour  l'a- 
venir, el  sous  ce  rapport  leurs  plaintes  ne  sont  pas  sans  quelque  fonde- 
ment; mais  ils  onl  de  la  ressource,  je  ne  doute  point  qu'ils  ne  s'y  re- 
prennent avec  avantage  ;  leur  roi  ne  voudra  pas  toujours  bouder  conlre 
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la  France.  Au  demeurant  ce  roi,  qu'on  appelle  Bomba,  esl  moins  ler- 
rible  qu'il  n'en  a  l'air,  et  ses  noirs  cachols  sonl  plus  nombreux  dans  les 
imaginations  qu'ailleurs:  c'est  un  peu  comme  certaines  gouttières  de 
Naples  qui  ressemblent  à  des  canons  braqués,  ce  qui  n'empêche  pas 
que  nous  en  ayons  vu  réellement  quelques-uns  sur  les  toits  plats 
du  collegio  di  marina,  gueule  béante,  et  prêts  à  faire  feu.  Il  esl  sur  que 
le  roi  aime  à  jouer  au  soldat,  en  voilure  il  porte  le  képi,  ses  troupes 
sont  toujours  en  tenue  irréprochable;  de  mauvaises  langues  n'en  disent 
pas  de  même  de  leur  valeur;  son  arsenal  esl  constamment  en  mouve- 
ment, et  les  forçats  avec  leurs  chaînes  pendantes  ne  cessent  guère  de 
battre  le  pavé  de  la  grande  place  du  palais.  C'est  dit-on,  à  cet  appareil 
militaire,  et  au  bombardement  de  Messine,  que  ce  prince  doit  son  sur- 
nom. Les  gens  moins  prévenus  afïirmenl  que,  n'étaient  les  menées  ré- 
volutionnaires de  la  Péninsule,  et  les  suggestions  de  certains  Anglais 
qui  les  fomentent,  Ferdinand  II  serait  de  nature  assez  débonnaire,  et  se 
tiendrait  moins  en  garde  contre  une  partie  de  ses  sujets;  il  n'y  a  donc 
pas  absolument  de  sa  faute. 

En  allendant  de  meilleurs  jours,  il  se  promène  de  la  plus  bourgeoise 
façon,  au  grand  trot  de  sa  voilure  et  sans  escorte.  Les  tyrans,  ce  me 
semble,  ont  plus  peur  que  cela  !  En  sortant  de  Caftodi  Monte,  nous  trou- 
vâmes sa  famille  à  pied,  comme  simples  mortels,  se  promenant  au  mi- 
lieu des  champs,  suivie  de  deux  ou  trois  valets  à  distance.  Les  Tibère  et 
les  Néron  n'étaient  pas  si  confiants!  Je  doule  qu'ils  aient  eu  à  l'entrée 
de  leur  palais,  comme  le  souverain  actuel  de  Naples,  une  boite  ouverte 
a  toute  heure  pour  ceux  qui  auraient  des  réclamations  a  faire.  //  Dia- 
volo  non  è  cosi  bntio,  corne  dicono. 

En  revanche  la  poste  n'a  ni  règle  ni  mesure  pour  les  étrangers  ;  on 
vous  marchande  les  lettres  comme  on  le  ferait  de  joujoux  d'enfants,  on 
vous  y  rançonne  a  pitié  ;  le  tarif  c'est  le  caprice  des  employés.  De  même 
poids  et  de  même  dislance  nous  avons  payé,  tantôt  deux  carlins  tantôt 
quatre  el  six.  Le  moyen  de  réclamer?  On  peul  le  faire  sans  doule! 
mais  comme  en  voyage  l'on  a  bien  d'aulres  occupations  que  celle  d'un 
litige,  on  se  contente  de  murmurer,  el  finalement  l'on  paye.  Mais  nous 
voilà  rendus  au  Jardin  des  Plantes,  Real  orlo  Bolanico,  il  esl  de  créa- 
lion  française  puisqu'il  fut  fondé  en  1809  sous  le  gouvernement  de  Joa- 
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chim  Mural.  Ce  jardin  de  vingt-six  arpens  d'étendue,  renferme  une  série 
de  plantes,  clouée  suivant  ta  méthode  de  Linné,  un  fruitier,  un  terrain 
spécial  pour  la  culture  de  diverses  espèces  de  vignes,  une  pépinière 
d'arbres  iïagrément,  une  autre  pour  les  légumes,  de  vastes  serres  pour 
les  plantes  exotiques,  et  de  belles  promenades  qu'une  longue  terrasse  em 
bellit. 

Celle  distribution  est  heureuse,  mais  l'entretien  ne  l'est  pas  au  même 
degré,  et  sur  ce  point  le  jardin  de  Naples  ne  peut,  Monsieur,  être  com- 
paré à  celui  d'Angers.  Quant  aux  cours  publics,  ils  commencent  vers  le 
printemps  ;  ils  sont  suivis  avec  empressement  et  succès.  L'Italien  est 
heureusement  doué,  il  saisit  vite  et  retient  bien. 


Naples,  novembre  1855. 
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LE  CAMPO  S  AUTO  NUOVO.  —  CONVOI  D'UN  MINISTRE.  —  THÉÂTRE  SAINT -CHARLES. 
—  ÉCRIVAINS  PUBLICS.  —  LE  SOUVERAIN  DE  S.  CARLINO.  —  FÊTE  MUSICALE  DE 
8.  GIACOMO  LA  MA  RCA. 


Monsieur  , 

C'était  le  deux  novembre,  jour  des  Morts,  auguste  cérémonie  qui  se 
célèbre  dans  tout  le  monde  catholique  avec  pompe,  mais  à  Naples  peut- 
être  plus  qu'ailleurs,  car  où  les  Napolitains  ne  mettent-ils  pas  de  l'ap- 
prêt et  du  décorum?  ils  vont  à  leur  cimetière  comme  dans  un  lieu  de 
fêle.  Ce  jour,  les  équipages  sont  en  tram  de  rouler  comme  s'il  s'agis- 
sait d'un  Longchamps.  Notre  voiture  était  fort  modeste,  mais  aussi  ne 
nous  revint-elle  qu'à  trois  carlins  environ ,  un  franc  cinquante  centimes 
pour  six  kilomètres.  A  Naples  rien  n  est  cher  lorsqu'on  sait  s'arranger, 
car  si  l'Italien  dédaigne  la  mine  de  pauvre  diable,  il  y  rançonne  celle 
de  grand  seigneur;  tâchez  de  passer  entre  les  deux,  et  vous  vous  en 
trouverez  bien;  XAurea  mediocritas  d'Horace,  est  ici  toujours  de  saison 
et  vaut  un  excellent  passe-port.  Au  sortir  de  la  ville  nous  entrons  dans 
une  ravissante  campagne  où  la  vigne  s'élançant  d'un  arbre  à  l'autre,  par- 
dessus les  récoltes,  pend  en  délicieux  festons.  Des  cours  d'eau  obtenus 

au  moyen  de  noria*,  et  habilement  ménagés,  retiennent  le  printemps  dans 
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ces  beaux  lieux,  vbe  ibi  perpetvvm  ;  lus  légumes  cultivés  sur  une  vaste 
étendue,  et  sans  cesse  rajeunis  par  de  puissants  engrais,  ont  une  ver- 
deur de  pelouse  qui  réjouit  les  yeux  et  l'esprit.  Le  moyen  de  résister  à 
celle  nature  joyeuse,  dans  les  vives  ondulations  de  ses  basses  collines  et 
solennelle  jusqu'au  sublime,  dans  les  majestueux  aspects  de  ses  hautes 
montagnes?  Le  sol  a  fait,  n'en  douiez  pas,  le  Napolitain  ce  qu'il  est,  un 
être  plein  de  contraste,  tour  à  tour  sérieux  dans  sa  démarche,  et  gai 
jusqu'au  fou  rire,  tour  à  tour  épicurien  et  dévol  à  sa  manière,  ingé- 
nieux et  puéril,  mettant  une  bonne  part  de  sa  foi  dans  l'accoutrement 
de  ses  madones,  falbalas,  papillottes  et  pompons,  sans  être  indifférent 
pour  cela  aux  œuvres  d'art  du  meilleur  goût.  Ces  qualités  et  ces  défauts 
se  manifestent  en  lui  partout,  et  jusque  dans  le  cimetière  où  nous  arri- 
vons. La  foule  plus  endimanchée  que  vêtue  de  noir,  circule,  s'assied, 
boit,  mange,  rit,  cause,  pleure  et  prie  sous  les  ombrages  de  ces  magni- 
tiques  el  vastes  promenades  pleines  de  tombeaux  et  de  mausolées, 
d'où  l'œil  aperçoit  la  Campanie,  le  Vésuve,  la  mer  el  toutes  les  splen- 
deurs du  site  napolitain.  Ce  jour,  la  foule  se  renouvelle  incessamment 
entrant  par  ici,  s'écoulanl  par  là,  à  pied,  en  calèche,  que  sais-je?  Des 
troupes  d'ânes  au  trot,  amènent  el  ramènent  abbés ,  soldats,  moines, 
bourgeois,  femmes,  enfants  chevauchant  péle-mêle  ;  des  corricoli  don- 
nent plus  de  physionomie  encore  au  paysage.  On  ne  sait  trop  en  tout 
cela  où  la  prière  et  la  douleur  peuvent  avoir  place?  Pourtant  elles 
sont  quelque  part,  on  les  rencontre  en  effet  au  fond  de  petites  cha- 
pelles, où  chaque  confrérie  célèbre  un  office  des  morts  à  la  lueur  des 
torches  ;  mais  on  ne  les  trouve  guères  dans  la  principale  chapelle  où  le 
monde  officiel,  ministres,  généraux,  administrateurs  el  magistrats  s'en- 
tassent autour  d'un  grand  catafalque  qui  n'est  inondé  que  de  larmes 
brodées  en  argent.  Le  monde  officiel  est  partout  et  sera  toujours  froid 
et  réservé.  A  lui  le  bon  ton,  au  peuple  le  bon  cœur  !  L'architecture  de 
ce  eimelière  avec  ses  immenses,  noirs  et  humides  caveaux,  avec  son 
grand  temple  dorique,  n'a  pas  l'air  plus  chrétienne  que  celle  de  la  rue 
des  tombeaux  à  Pompeies.  Quelques  rares  essais  en  style  gothique  ont 
été  osés  ça  et  là,  mais  si  malheureusement  que  c'est  pitié  !  D'ailleurs 
nos  pinacles  du  nord  grimacent  laidement  sous  le  ciel  de  Naples.  Il 
leur  faul  du  nuage  el  de  la  brume  pour  adoucir  à  l'œil  ce  que  leurs 
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denticules  ont  de  trop  sec  et  de  trop  acéré.  Nous  avons  remarqué  celle 
maigreur  désagréable  dans  la  construction  récente  d'une  chapelle  d'ar- 
chiconfrérie  du  Très-Saint-Sacrement,  sur  le  frontispice  de  laquelle 
on  lit: 

ÀHCBICONFBATBBNITA  DB'  B1ANCBI  DBL  SS*°  SACIUMBNTO  B  DB*  SSti 
AGOSTINO  B  MONICA  A  CH1AIA. 

Au-dessus  de  cette  inscription  se  voit  un  blason  écarlelé  de  Jérusa- 
lem et  $  Anjou-Sicile,  avec  une  couronne  d'épines  au  centre. 

Nous  préférons  de  beaucoup  à  des  essais  aussi  informes  de  l'architec- 
ture ogivale,  le  style  antique  qui  a  le  mérite  d'ailleurs  ici,  d'être  un 
produit  du  sol,  tandis  que  l'autre  n'est  qu'une  importation  frelatée.  Un 
petit  espace  en  ce  cimetière  nous  a  paru  réservé  spécialement  à  des 
noms  distingués  dans  l'administration,  les  lettres  et  la  guerre;  l'idée 
serait  heureuse  si  cette  place  était  réellement  la  récompense  du  vrai 
mérite.  Comme  nous  parcourions  le  Campo  santo  qui  d'aspect  est  un 
peu  de  famille  avec  notre  Père-Lachaise,  nous  eûmes  le  plaisir  de  voir 
que  la  malpropreté  napolitaine  s'arrêtait  du  moins  au  bord  de  la 
tombe.  Tout  en  effet  dans  ce  cimetière  est  convenablement  entretenu, 
grâce  aux  soins  des  confréries,  institutions  charitables  où  pauvres  et 
riches,  vivants  et  morts  sont  en  perpétuelle  communion  de  prières  et  de 
regrets  affectueux.  Ce  n'est  pas  trop  que  les  lazzaroni  soient  propres, 
j'allais  dire  une  fois  dans  leur  vie,  mais  c'est  après  leur  mort  ;  mieux 
vaut  tard  que  jamais. 

Parmi  les  ministres,  en  frac  noir  avec  l'étoile  d'argent  sur  la  poitrine, 
que  nous  avions  vu  faire  visite  aux  tombeaux,  se  trouvait,  nous  as- 
sura-l-on,  Pietro  d'Ours  ministre  des  finances.  A  quelque  temps  de  là, 
le  quatre  décembre,  nous  le  revîmes  dans  un  costume  non  moins  soigné, 
passer  rue  de  Tolède,  étendu  dans  une  sorte  de  litière  dorée,  avec 
beaucoup  d'appareil,  le  front  découvert,  et  les  yeux  fermés;  vous  eussiez 
dit  qu'il  dormait,  il  était  mort  et  mort  du  choléra  !  ce  qui  répandait  sur 
tous  les  visages  une  teinte  de  tristesse  approchant  de  la  terreur.  On 
savait  que  la  redoutable  maladie  faisait  des  ravages,  les  cercueils 
passaient  le  soir  à  chut  chut,  et  l'on  n'y  donnait  qu'une  médiocre 
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a  tient  ion;  qui  prend  garde  au  décès  du  pauvre?  quelques  âmes  d'élite 
el  puis  c'est  tout!  Mais  au  décès  d'un  Minisire,  ah!  c'est  différent! 
Celui-là  n'est  pas  mort  privé  de  soins  et  de  remèdes.  11  faut  donc  que 
le  danger  soit  redoutable;  il  l'était  assurément.  Nous  avions  rencontré 
le  choléra  au  camp  de  Maslak,  près  de  Conslantinople,  plus  tard  à 
Athènes  et  enûn  nous  le  retrouvions  à  Naples.  Cependant  le  cortège 
marche  en  cet  ordre  :  —  Trompettes  funèbres,  —  compagnies  de  pom- 
piers ayant  sous  le  bras  gauche  le  fusil  renversé  verticalement;  — 
milices  d'une  autre  arme  dans  la  même  altitude  ;  —  une  légion  de 
dominos  blancs  au  capuchon  rabattu  et  troué  devant  les  yeux,  vrais 
revenants  de  l'autre  monde;  —  un  immense  calafalque  mobile  semé  de 
larmes  d'argent,  large  comme  la  rue  moins  les  trolloirs,  atteignant  le 
premier  étage  des  maisons  et  laissant  flolter  ses  opulentes  draperies;  puis 
sur  celte  gigantesque  machine,  une  sorte  de  longue  corbeille  dorée  où 
s'étend  le  corps  habillé  du  défunt.  Viennent  après  les  ministres ,  les 
autorités  el  derrière  eux,  suspendu  a  une  traverse  portée  par  deux 
hommes,  le  cercueil  en  bois  de  chêne  orné  d'une  croix  dorée ,  cercueil 
vide  el  nu,  d'un  aspecl  pour  cela  infiniment  sinistre.  Enûn,  les  pe- 
tits vieux  bonnes  gens  de  l'hospice  royal  de  Saint-Janvier,  au  nombre 
d'environ  quatre  cents,  fermaient  la  marche  ;  ils  allaient  clopin-clopant, 
vêtus  de  leur  menu  manteau  bleu  à  l'espagnole  et  tenant  chacun  une 
hallebarde  où,  sur  une  banderolle  noire,  Gguraienl  les  initiales  du  dé- 
funl.  Une  file  interminable  de  voilures  suivait  le  cortège,  je  ne  dirai 
pas  en  silence,  car  ce  lerme  n'est  pas  napolitain.  Vous  vous  feriez  en 
effet  difficilement  l'idée  du  brouhaha  qui  agite  la  rue  de  Tolède;  toutes 
les  guêpes  de  France  el  de  Navarre  à  vos  oreilles ,  les  abasourdiraient 
moins.  Le  peuple  napolitain  est  sans  contredit  celui  qui  remue  le 
plus  de  paroles  el,  dit-on,  le  moins  de  choses.  Le  soir,  des  hauteurs  du 
tort  Saint-Elme,  c'esl-à-dire  à  une  demi-lieue  de  dislance,  il  semble 
que  vous  voyez,  passez-moi  le  lerme,  monler  en  nuages,  du  sein  de 
la  vaste  cité,  les  cris  et  les  paroles,  c'est  à  n'y  pas  croire  !  et  ce  peuple 
est  pourtant  le  plus  musicien  du  monde  !  toujours  chez  lui  des  con- 
trastes! il  faut  aller  entendre  ses  belles  voix  au  théâtre  Saint-Charles. 
Nous  en  fîmes  l'essai  dans  Lionnel,  musique  de  Verdi.  Il  est  heureux 
que  Ton  soit  à  Naples,  pour  oser  risquer  une  transition  aussi  insolite 
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que  celle  d'un  convoi  funèbre  à  un  opéra,  mais  ici  loul  esl  tUéâtral  ; 
parlons  donc  des  théâtres. 

Celui  de  Saint-Charles  est  réellement  beau  d'intérieur  et  de  façade. 
Il  louche  au  palais  du  roi  et  ses  abords  sont  faciles.  Je  doute  que  l'Opéra 
de  Paris  soit  plus  vaste.  Fondé  en  1738,  refait  en  1778,  brûlé  en  1816, 
il  fut  reconstruit  sous  Ferdinand  Ier  d'après  le  plan  d'Antonio  Nicolini,  et 
entièrement  achevé  en  1844.  Il  platt  par  ses  belles  proportions  et  sa 
grande  sobriélé  de  détails,  il  n'a  pas  moins  de  192  loges,  distribuées 
en  six  étages.  La  tragédie  lyrique,  les  grands  opéras,  chœurs  et  ballets  y 
sont  en  vogue.  La  Cour  assiste  souvent  au  spectacle.  Un  soir  y  vinrent 
de  jeunes  princes  autrichiens  qui  durent  êlre  fort  émerveillés  du  jeu 
varié  des  machines.  Il  s'en  Gt,  à  leur  adresse,  une  particulière  consom- 
mation ;  tout  le  magasin  dut  y  passer,  et  je  ne  sais  vraiment  point 
ce  qu'on  voulait  jouer,  si  toutefois  on  voulait  jouer  quelque  chose,  à 
moins  que  ce  ne  fûi  le  public.  Heureusement  l'opéra  de  Lionnel  et  sa 
délicieuse  barcarolle,  chantés  avec  éclat,  nous  dédommagèrent  de  ce 
brillant  enfantillage.  Les  dames  peuvent  aller  au  parterre  -,  nous  en 
aperçûmes  quelques-unes.  Nous  cherchâmes  en  vain  des  hommes  d'é- 
glise. On  répète  souvent  qu'à  Naples  il  ne  leur  est  pas  défendu  de  fré- 
quenter le  théâtre  ;  mais,  information  prise,  il  paraît  qu'ils  en  usent  peu. 
Nous  n'eûmes  pas  ici  l'ennui  de  faire  queue,  les  bureaux  élant  ouverts 
de  très  bonne  heure.  Les  pièces  s'aflichenl  comme  en  France,  et  un 
transparent  les  indiqùe  à  la  porte  d'entrée  devant  laquelle,  sous  le  por- 
tique, s'exerce  une  curieuse  petite  industrie,  celle  des  écrivains  publics. 
Sous  chaque  arcade  l'on  voit,  assis  en  face  d'une  table  de  chélive  ap- 
parence, un  pauvre  hère  qui  se  prend  au  sérieux.  Tous  ses  gestes 
sont  étudiés  :  se  penche-t-il  en  arrière  sur  sa  chaise,  vous  diriez  qu'il 
inédite;  s'il  taille  sa  plume  c'est  bien  autre  chose,  s'il  écrit  c'est  mieux 
encore!  Parle-t-il  à  quelque  vieille,  il  la  questionne  sur  son  bonheur  à 
la  loterie  et  prend  son  plus  fin  sourire  si  sa  cliente  esl  une  zitella  qui 
lui  conte  ses  amours  et  ses  peines;  il  a  des  airs  de  protection  pour  le 
aicchiere  (cocher  de  fiacre),  en  revanche  il  s'incline  très  bas  vis-à-vis 
le  moindre  commis  de  la  moindre  administration.  Il  met  et  relire  ses 
lunettes  avec  une  lenteur  marquée,  fait  gorge  de  pigeon  dans  sa  cravate 
et  jabot  au  besoin,  il  ne  paraît  jamais  plus  affairé  que  lorsqu'il  n'a  rien 
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à  faire,  plus  lent  que  lorsqu'il  est  pressé.  Il  se  plaît  à  donner  des  con- 
seils aux  veuves  et  j'allais  dire  aux  orphelins,  car  il  est  bon  prince.  Il 
aime  la  menue  monnaie,  mais,  plus  gros  d'honneur  que  d'intérêt,  il 
aime  mieux  encore  vos  éloges,  rien  ne  le  rend  plus  heureux  que  cette 
phrase  :  ô  bella  scrittura!  il  décrotterait  vos  bottes  pour  vous  l'entendre 
dire  deux  fois.  Je  crois  qu'il  n'est  pas  étranger  à  la  police  et  qu'on  fait 
bien  de  ne  lui  conGer  que  ce  que  l'on  veut  perdre.  Il  a  des  façons  de 
bureaucrate  et  des  manières  d'agent  trop  prononcées  pour  ne  pas  ap- 
partenir au  gouvernement,  par  un  coin  quelconque.  Il  tourne  et  retourne 
son  portefeuille  autant  que  le  font  ministres,  avocats  ou  notaires,  et  se 
drape  d'importance  dans  ses  habits  fripés.  Pour  deux  sous,  un  de  ces 
graves  personnages  nous  conduisit  à  S.  Garlino.  Nous  avions  vu,  dans  le 
cours  de  notre  voyage,  quelques  souverains,  mais  aucun  plus  puissant 
que  le  roi  de  S.  Carlino.  Son  crédit  est  immense,  il  n'a  pas  de  limites, 
toutes  les  monarchies  passeraient  que  la  sienne  ne  passerait  point  ;  ce- 
pendant il  n'a  pour  lui  ni  droit  divin,  ni  raison  du  plus  fort,  ni  vote 
d'aucune  sorte,  mais  il  a  le  rire  universel  et  pour  couronne  je  ne  sais 
quoi,  pour  tunique  le  vieux  fond  d'un  sac  percé,  pour  chaussure  de 
grosses  guêtres  de  toile  d'emballage  et  des  sabots.  Le  centre  de  ses  Etats 
est  à  Naples,  et  son  palais  au  petit  théâtre  S.  Carlino,  il  se  nomme 
Polichinel.  Il  est  de  tout  pays,  et  à  Naples  des  deux  sexes,  car  on 
rappelle  indifféremment  Pulcinello,  Pulcinella.  Il  est  aussi  de  tous  les 
temps  et  figure  sur  des  vases  Halo-grecs;  c'est,  voyez-vous,  que  le  fou 
rire  dans  le  monde  est  éternel. 

Naples  possède  encore  les  théâtres  du  Fonda,  des  Fiorentini  et  du 
Sebeto,  qui  ne  valent  guère  la  peine  que  je  vous  en  parle  ;  le  Sebeto 
aurait  pourtant  le  mérite  de  vous  faire  passer  en  revue  la  collection 
originale  des  brigands  de  la  Calabre.  Mais  j'ai  hâte  de  vous  mener  voir 
un  spectacle  plus  noble  et  plus  sérieux. 

Les  musiciens,  à  Naples,  n'ont  point  pour  patronne  sainte  Cécile  ;  ils 
lui  préfèrent  5.  Giacomo  la  Marca,  en  l'honneur  duquel  Gonsalve  de 
Cordoue,  surnommé  le  grand  capitaine,  fit  élever  une  magnifique  cha- 
pelle dans  l'église  Santa  Maria  la  Nuova ,  où  le  28  novembre,  fête  du 
saint,  nous  assistâmes  à  un  concert  magnifique.  De  bonne  heure  la 
foule  prend  pluce  et  pendant  que  chacun  se  case,  on  montre  avec  beau- 
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coup  do  discrétion,  à  ceux  qui  en  font  la  demande,  la  chasse  du  bien- 
heureux donl  les  images  assez  mal  failes  se  vendent  à  la  porte. 

L'église,  intérieurement,  est  tendue  de  superbes  draperies  jaunes, 
ronges  et  bleues  ;  le  goût  n'y  manque  point,  mais  je  n'en  pourrais  pas 
dire  autant  du  sens  religieux.  Toutes  ces  tapisseries  ont  un  aspect  pro- 
fane qui  vous  dissipe  bien  plus  qu'il  ne  sert  à  vous  recueillir.  Elles 
ornent  un  gigantesque  échafaudage  dressé  contre  l'un  des  murs 
de  la  grande  nef.  Cet  échafaudage  renferme  quatre  rangs  et  vers  son 
milieu  un  pupitre,  point  central  où  le  maestro  domine,  commande  et 
règne,  agitant  en  guise  de  baguette  un  parchemin  plié.  Deux  basses  se 
tenaient  derrière  lui,  et  plus  haut  deux  contre-basses.  A  sa  droite,  h  sa 
gauche  et  devant,  deux  cents  musiciens  s'étaient  groupés  de  la  sorte  : 
en  bas,  au  premier  rang,  toutes  les  voix  ;  aux  deuxième  et  troisième, 
tous  les  violons;  les  cuivres  occupaient  le  quatrième  rang  supérieur.  Au 
signal  donné  par  le  maestro,  que  l'on  nous  dit  être  le  célèbre  Merca- 
dante,  il  sortit  de  tout  cela,  une  effluve  de  sons  si  ravissants,  mais  si  peu 
chrétiens,  que  nous  nous  crûmes  à  l'opéra.  Du  reste,  le  personnel  du 
théâtre  Saint-Charles,  moins  les  actrices,  Ggurait  ici;  je  doute  que 
S.  Giacomo  fût,  au  ciel,  très  édifié  de  cette  musique,  qui  vous  met  les 
en I rechas  aux  jambes  et  fort  peu  de  prière  au  cœur. 

Que  voulez-vous?  n'était  le  dogme  qui  la  relient  sur  t'abîme,  l'Italie 
retomberait  en  plein  paganisme. 

Voilà,  pensez-vous,  Monsieur,  une  lettre  singulière  qui  commence  par 
un  enterrement,  traverse  deux  théâtres  et  finit  par  une  église  ;  mais 
comme  tout  cela  se  mène  de  front  a  Naples,  votre  étonnement  cessera 
et  cette  épîlre  ne  vous  en  paraîtra  que  plus  fidèle. 


Naples,  décembre  1855. 
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LA  CBIAIA.  —  LE  PÊCHEUR  NAPOLITAIN*  —  IL  D1AVOLO  Dl  MERGELUNA.  —  PALAIS 
DE  LA  REINE  JEANNE.  —  VILLA  DU  DUC  DE  ROCCA  ROM  AN  A.  —  SCÈNE  COMIQUE 
AU  CAFÉ  DE  L'EUROPE.  —  MADONES  AU  FOND  DES  BOUTIQUES. 


MONSIEIR  , 

J'ignore  s'il  vous  arrive  quelquefois  de  subir  Pallraclion  de  lel  lieu 
spécial  de  manière  que,  sans  réfléchir  le  moins  du  monde,  vous  y  por- 
tiez vos  pas.  Pour  nous,  qui  sommes  Irès  coulumiers  de  ces  absences, 
nous  obéissions  à  nous  ne  savons  quel  aimant  qui  nous  attirait  vers  ce 
bel  endroit  de  Naples  que  l'on  nomme  la  Chiaia,  ayant  la  mer  a 
notre  gauche  et  de  frais  bosquets  de  chênes  verts  à  main  droite.  Ajou- 
tons qu'à  l'entrée  de  celte  longue  et  belle  promenade,  si  propre  au  dé- 
veloppement du  far  nienle,  l'on  peut  faire,  pour  ses  amis,  un  choix  d^ 
jolis  objets.  Ce  presse  papier  en  lave  du  Vésuve  où  figurent,  sculptés, 
Dante  et  Pétrarque,  sera  pour  **  ;  ce  vase  italo-grec  plaira  beaucoup 
à  ***  ;  ce  bracelet  de  corail  rose,  ira  bien  k  la  toilette  de  comme 
aussi  cet  élégant  collier.  Quel  gracieux  camée  en  coquille,  comme  il  est 
de  bon  goût!  c'est  une  Diane  chasseresse,  je  lui  préfère  ce  bel  Apollon. 
—  Que  les  deux  sont  charmants!  Le  prix,  s'il  vous  plaît?  —  Mais 
c'est  pour  rien  !  et  ces  riens  finissent  par  d'assez  belles  sommes.  Chemin 
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faisant,  si  lu  chaleur  vous  gêne,  vous  trouvez  de  délicieuses  glaces  au 
cilron,  à  la  corise,  à  la  groseille,  el  d'un  ton  si  brillant  qu'il  y  a  plaisir 
à  les  voir  autant  qu'à  les  goûter.  Avançons  !  vers  l'extrémité  de  la  Chiaia 
sèchent  des  ûlets  el  d'autres  s'agitent  en  mer.  Le  pêcheur  napolitain, 
lorsqu'il  les  lance  à  l'eau,  s'en  drape  habituellement  avec  adresse,  tou- 
jours avec  patience,  la  nuit  surtout,  car  ses  meilleures  pêches  se  font 
au  flambeau.  Quand  le  golfe  est  calme  el  que  la  grande  ville  sommeille, 
de  nombreuses  barques,  empanachées  à  leur  proue  d'un  feu  rouge,  sil- 
lonnent la  mer.  Une  force  mystérieuse  semble  les  pousser  au  large, 
nul  bruit  de  rames  alentour,  pas  un  cri  :  Conduis  ta  barque  avec  pru- 
dence, pécheur,  parle  bas!  El  très  avant  dans  la  nuil  elles  reviennent 
au  port  chargées  de  poissons  à  faire,  aujourd'hui  comme  autrefois, 
mentir  Montesquieu  écrivant,  on  ne  sait  sur  quelle  donnée,  que  le 
peuple  les  mange  morts,  pourris  et  desséchés  (1).  Le  touriste  fera  bièn 
de  ne  pas  manquer  de  choisir  une  nuit  tiède  pour  la  passer  sur  ces  ma- 
gnifiques rivages;  les  voir  seulement  le  jour,  c'est  ne  les  voir  qu'à 
moitié  et  peut-être  encore  celte  moitié  n'esl-elle  pas  la  plus  belle! 
Naples  endormie,  la  mer  étoilée,  le  Vésuve  plus  rouge  dans  ses  fumées, 
Oïpri  plus  solitaire  à  l'horizon,  une  nalure  que  l'indécision  des  loin- 
tains rend  plus  solennelle,  sont  là  des  éléments  de  beauté  bien  faits 
pour  compenser  une  légère  absence  de  sommeil  ;  et  puis  quels  fantas- 
tiques reflets  projettent  sur  l'eau  les  girandoles  de  nos  pêcheurs!  le  lac 
Averne  est  très  voisin  el  l'on  serait  tenté  de  croire  que  leurs  barques 
en  viennent.  Le  jugement  dernier  de  Michel-  Anne  et  f  enfer  du  Dante 
n'ont  rien  de  plus  original.  Un  autre  objet  ne  l'est  pas  mal  aussi;  c'est 
le  diable  de  Mergellina,  dont  la  beauté  vaut  bien  qu'on  en  parle;  ce 
diable  est  d'ailleurs  au  bout  de  la  Chiaia  que  nous  parcourons.  Vous 
entrez  dans  l'église  de  S.  Maria  del  Parto,  à  main  droite  vous  apercevez 
une  dalle  de  marbre  blanc  où  se  trouve  sculpté  un  personnage  en  cos- 
tume d  evèque,  ayant  une  crosse  dont  la  volute  est  un  serpent.  Ce  lom 
beau  de  Diomède  Carafa,  évêque  d'Ariano,  porte  la  date  de  1550,  el 
celte  date  mérite  que  l'on  y  prenne  garde,  car  elle  est  d'un  siècle  où  le 

<li  Montesquieu  cité"  dans  les  observations  de  deux  gentilshommes  suédois,  p  200,  t.  m, 
l.ondrrs  1770. 
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retour  à  la  forme  païenne  dans  les  arts,  contribua  beaucoup  à  cbasser 
la  laideur  du  diable  pour  lui  substituer  une  dangereuse  beauté.  Regar- 
dez en  effet,  immédiatement  au-dessus  de  la  tombe,  ce  rétable  d  autel 
et  vous  y  verrez  l'Archange  terrassant  le  plus  joli  démon  que  Ton  puisse 
imaginer  et  que  vous  devinez  sans  peine.  Le  peintre  Leonardo  de  Pis- 
toia  crut  tout  naturel  de  représenler  ici  la  femme  même  qui,  scanda- 
leusement éprise  de  Diomède  Carafa,  ne  cessa  guère  de  le  poursuivre 
qu'après  qu'il  fût  entré  dans  les  ordres.  Ce  diable  est  nommé  par  les 
pécheurs  //  diavolo  di  Mergellina  ;  Mergellina  est  une  sorte  de  village 
ù  l'extrémité  de  la  Chiaia. 

Laissant  a  droite  la  grotte  de  Pausilipe  et  le  tombeau  de  Virgile, 
nous  doublons  un  petit  cap  qui  s'avance  dans  la  mer,  coquellemeni 
orné  d'élégantes  pergole  ou  avenues  de  colonnes  sur  lesquelles  la  vigne 
grimpe  avec  audace  et  s'abandonne  à  tous  ses  caprice». 

Plus  loin,  une  gigantesque  construction  plonge  sa  base  dans  la  mer 
et  dresse  à  l'horizon  son  faîte  allier;  ses  croisées  sont  ouvertes  à  tous 
vents  et  ses  chambres  basses  à  l'impétuosité  des  vagues,  elles  y 
grondent  avec  un  bruit  sinistre  et  lorsqu'on  songe  à  la  solitude  de  celte 
demeure,  autrefois  royale,  le  cœur  s'attriste  comme  il  le  ferait  d'un  lieu 
maudit.  Nous  ne  savons  quel  voile  épais  cache  son  origine:  on  y  parle 
d'oubliette»,  de  la  reine  Jeanne,  sans  dire  laquelle,  elles  se  valent 
bien  (1)  !  J'ai  souvenir  qu'en  Anjou,  le  château  de  Montsoreou,  qui  se 
mirait  jadis  dans  les  eaux  de  la  Loire,  avait,  de  loin,  je  ne  sais  quel 
faux  air  de  celui-ci,  et  j'ai  souvenir  aussi  des  désordres  que  Ton  attri- 
buait à  la  dame  du  lieu.  Il  y  a  vraiment  quelquefois  comme  une  sorte 
de  fatalité  qui  s'attache  à  certains  édifices! 

Nous  arrivons  à  la  délicieuse  villa  du  duc  de  Hôcca  Komana.  t/n 
rocher  empiète  sur  la  mer,  on  y  voit  les  produits  des  cinq  parties  du 

(1)  «  Ce  palais  en  ruine,  autrefois  appelé  palais  dtt  Sirènr*  ,  nous  écrit  M.  An  t.  Capossi , 
de  Naples,  fut  la  propriété  d'Anna  Ca  rafla  de  Stigliano.  Son  mari,  le  duc  de  Médine  de  La' 
Torres,  le  fit  rebâtir  en  1637.  Cosimo  Fansaga  en  fut  l'architecte.  Pendant  que  les  voitures 
sortaient  du  deuxième  étage  du  côté  de  la  terre ,  les  barques  sortaient  du  premier.  Médine 
rappelé  en  Espagne  par  suite  de  disgrâce,  sa  femme  en  fit  une  maladie,  et  l'héritière  de  Gonsaga. 
nièce  de  Paul  IV,  l'orgueilleuse  duchesse  méprisée  à  son  tour  par  toutes  les  dames  qu'elle  avait 
humiliées,  mourut  misérablement.  Le  palais  fut  abandonné.  Il  parait  que  primitivement  il 
avait  été  construit  par  la  reine  Jeanne  II  d'Anjou  morte  en  1  l-'lô.  • 
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monde;  il  n'y  manque  que  des  sauvages,  mais  on  dit  que  le  matlre  de 
céans  l'est  un  peu;  je  n'en  crois  rien,  au  fait  il  serait  bien  permis  de 
l'être  dans  une  semblable  solitude  peuplée  d'autruches,  de  porcs-épics, 
de  perruches  aux  mille  couleurs,  de  lourdes  tortues  et  de  fins  petits 
cardinaux.  Les  arbres,  plants  et  arbustes  n'y  sont  pas  moins  variés,  et 
le  bon  duc  peut  dormir  à  l'ombre  du  palmier  d'Egypte  tout  aussi  paisi- 
blement qu'il  lui  est  loisible  de  dîner  sous  l'arbre  de  Judée,  ce  qui  ne 
l'empêche  pas  de  voir  le  golfe  entier  de  Naples ,  Castellamare  et  Capri. 
Heureux  privilégié  !  tandis  que  de  nombreux  voyageurs  s'évertuent  à 
chercher  des  nouveautés  au  loin,  celles-ci  viennent  le  trouver,  le  dis- 
traire et  le  charmer.  Sur  son  roc,  au  milieu  de  ses  bêles  et  de  ses 
Heurs,  il  a  toute  liberté  de  rêver  de  l'Eden  et  des  temps  primitifs, 
comme  au  bas  de  ses  jardins  à  plusieurs  étages  il  peut  se  croire  au 
milieu  des  scènes  les  plus  riantes  de  la  mythologie;  celte  grotte  fraîche 
et  tapissée  de  lierre  attend  un  chœur  de  nymphes,  et  Parlhénope,  aux 
accents  de  laquelle  Ulysse  avait  résisté,  aurait  sans  peine  oublié  ses 
dédains  dans  cet  antre  fleuri  où  bouillonne  la  mer  sans  que  l'œil  aper- 
çoive les  mystérieux  canaux  qui  l'amènent.  Des  sirènes  d'une  autre 
nature  y  nagent  à  cette  heure,  joyeuses  et  brillantes;  nous  n'avons  pas 
été  peu  charmés  d'en  voir  trois  des  plus  belles  se  livrer,  dans  l'onde 
azurée,  aux  plus  gracieux  mouvements  de  leurs  plus  gracieuses  folies. 
Elles  ont  des  nageoires,  ou  plutôt  des  ailes,  teintées  des  couleurs  de 
l'arc-en-ciel,  on  les  nomme  des  poissons  volants,  mieux  encore  pour- 
rait-on les  appeler  de  grands  papillons  d'eau;  leur  longueur  est  d'environ 
deux  pieds,  nous  en  fûmes  si  vraiment  émerveillés  que  tout  le  reste  de 
la  ménagerie  nous  parut  sans  intérêt  et  que  nous  ne  prîmes  pas  même 
garde  à  une  salle  de  bal  creusée  au  fond  d'un  rocher,  ou  plusieurs  sta- 
tues antiques  font  mine  de  vouloir  danser  un  quadrille.  Mais  les  fêtes 
que  l'on  donne  en  cet  endroit,  ne  sont  guère  que  dans  l'imagination 
du  matlre. 

De  retour  à  Naples  nous  allons  dîner  au  café-restaurant  de  l'Europe, 
où  nous  assistons  à  une  scène  quelque  peu  comique.  Plusieurs  soldats 
français  arrivés  de  Crimée  s'installent,  avec  le  sans-gêne  que  vous 

savez,  autour  d'une  table  de  marbre  et  chantent       la  Marseillaise, 

direz-vous?  —  Point  du  tout!  —  Eh  quoi  donc?  —  la  romance  Dm 
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nid  charmant  caché  dans  la  feuillêe;  c'était  très  pastoral.  Ils  exprimaient 
à  leur  manière  la  joie  du  retour  au  village  et  nous  mettaient  en  goût 
de  revoir  la  France.  —  Cartes,  garçon,  crie  l'un  d'eux.  —  On  leur  ap- 
porte celle  du  menu.  —  C'est  pas  ça:  nous  voulons  des  cartes  à  jouer. 
—  On  leur  présente  des  cartes  napolitaines.  —  Mais  que  diable,  c'est 
pas  ça,  quelles  images  nous  donnez-vous  la!  des  arlequins  et  des  pots 
de  fleurs  (i).  —  Nous  n'en  avons  pas  d'autres.  —  Tant  pis,  quel  café! 
Alors  servez-nous  de  la  liqueur.  —  Laquelle?  —  Comment  laquelle, 
eh  parbleu  !  de  la  plus  rare,  on  ne  vient  pas  de  Crimée  pour  prendre 
du  cassis.  —  Nous  avons  du  curaçao,  du  rhum,  du  marasquin  et  du 
vermout.  —  Bien  !  curaçao,  connu  ;  rhum,  très  connu  ;  marasquin,  pas 
beaucoup  et  vermout  point  du  tout!  Prenons  du  vermout;  garçon,  du 
vermout,  du  vermout  !  El  l'on  continue  de  chanter  Du  nid  charmant. 
Le  vermout  est  servi,  les  petits  verres  se  choquent  à  la  santé  de  la 
gloire  et  chacun  d'avaler  la  liqueur  inconnue,  mais,  ô  grimace,  l'ab- 
sinthe est  moins  amère  !  Un  rire  homérique  parcourt  l'assemblée  et  les 
Italiens,  au  nombre  desquels  se  trouvent  des  officiers  de  Ferdinand,  ne 
s'en  font  pas  faute;  malice  à  pari,  celte  scène  y  prêtait,  mais  nos  trou- 
piers n'entendent  point  raillerie,  ils  arrangent  leur  sérieux,  composent 
leur  figure  et  promènent  si  fièrement  leurs  regards  sur  tous  les  rieurs, 
que  chaque  coup-d'œil  dissipe  un  sourire.  —  L'ordre  est  rétabli,  dit 
l'un  d'eux,  payons  et  partons.  —  C'est  ici  comme  un  double  trait  de 
mœurs,  liberté  française  et  prudence  italienne. 

Quand  nous  sortîmes  du  café  il  faisait  nuit,  et  dix  minutes  après  l'on 
y  voyait  comme  en  plein  jour.  Celle  clarlé  subite  avait  pour  cause  le 
passage  du  saint  viatique  que  l'on  portail  à  un  malade.  Toutes  les  mai- 
sons du  quartier  s'illuminaient  comme  par  enchantemenl.  Les  Napoli- 
tains ont  encore  la  coutume  d'avoir,  au  fond  de  leur  boutique,  une  image 
de  la  Vierge  devant  laquelle  brûle  une  lampe.  Le  portrait  du  roi  est 
souvent  à  côté.  On  dit  qu'ainsi  le  veul  la  police,  ce  que  je  ne  crois  point, 

il)  l'n  jeu  se  compose  de  40  cartes  horriblement  peintes;  chaque  dos  est  orné  de  deux  écus- 
sons  royaux  informes  ,  séparés  par  une  grossière  fleur  de  lis.  Le  cœur,  le  carreau  ,  le  trèfle  et 
le  pique  y  sont  remplacés  par  des  pièces  d'or,  des  épies,  des  massues  et  des  rases  d'un  dessin 
barbare.  Chacune  des  quatre  séries  comprend  10  cartes,  dont  3  a  ligures  qui  sont  :  valet  de 
pied  ,  cavalier  et  roi. 
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puisque  l'image  de  Ferdinand  n'est  pas  aussi  répandue.  Quant  à  celle 
de  la  Madone,  la  police  n'a  rien  à  y  voir.  Les  Italiens  ne  l'honorent  au- 
cunement par  ordre,  mais  par  croyance.  J'ai  entendu  traiter  celte  cou- 
tume de  superstitieuse,  et  je  ne  sais  vraiment  pourquoi,  car  je  n'imagine 
pas  qu'elle  soit  de  nature  à  empêcher  personne  de  gagner  le  ciel.  Il  est 
de  pieuses  habitudes  que  ne  peuvent  souffrir  certains  étrangers,  dont  la 
tolérance  voudrait  gêner  tout  le  monde,  et  pour  qui  la  religion  consiste 
dans  une  complète  négation  du  culte  extérieur.  Je  les  comprendrais 
mieux  s'ils  reprochaient  à  nos  Italiens  le  tort  qu'ils  ont  de  ne  pas  mettre 
toujours  leur  conduite  à  la  hauteur  de  leur  foi,  leurs  habitudes  en  har- 
monie avec  leurs  principes;  mais  serait-il  impossible  d'en  dire  autant 
de  quelques  peuples  voisins,  moins  sévères  pour  eux-mêmes  que  prompts 
à  gourmander  les  autres? 


Naples,  décembre  1855. 
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Monsieur, 


Ennui  d'arriver  à  Naples,  ennui  d'en  partir,  les  formalités  ne  finis- 
sent  point,  il  vous  faut  des  signatures  sans  nombre  ;  vous  n'êtes  pas 
montés  en  diligence  que  vous  n'en  pouvez  plus.  Passe-ports  et  colis 
sont  les  épines  du  voyage.  Les  facchini  ne  font  grâce  de  rien  ;  on  vous 
y  pèse  le  moindre  sac  de  nuit,  on  y  pèserait  votre  canne.  On  bat  mon- 
naie sur  votre  bonne  mine,  n'ayez  pas  l'air  trop  marquis,  car  on  vous 
ferait  duc  ;  et  noblesse  oblige.  Le  moyen,  s'il  vous  plait,  d'éloigner  ce 
lazzarone  qui  vous  traite  d'excellence;  lui  refuser  un  carlin  serait  d'un 
mal  appris.  Les  facchini  connaissent  leur  monde,  ils  épient  le  moindre 
sourire,  et  quand  ils  s'aperçoivent  que  la  vanité  s'y  glisse,  oh!  alors 
s'ils  ne  vous  traitent  pas  de  sêrénissime  vous  auriez  mauvaise  chance  ; 
mais  aussi  donnez,  donnez,  donnez  toujours  et  çà  et  là  quelques  coups 
de  canne,  autrement  a  leurs  yeux  vous  seriez  un  homme  de  peu.  Tou- 
tefois on  doit  y  mettre  de  la  mesure  ;  les  distribuer  discrètement  et 
comme  des  faveurs,  tel  est  le  suprême  bon  ton.  Lorsqu'on  n'a  pas  ce 
tact,  mieux  vaut  s'en  abstenir,  car  si  le  coup  avait  les  allures  brutales, 
le  Iazzarone  tout  à  l'heure  souple  comme  un  gant ,  prendrait  son  plus 
fier  maintien,  et  par  son  dispetto  vous  ferait  comprendre  que  vous  êtes 
mal  élevé.  Puis  brocards  et  lazzis  pleuvraient  sur  vous  sans  pitié.  Je 
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vous  parie,  Monsieur,  de  ces  petits  traits  de  mœurs  pour  en  avoir  été 
témoin  entre  Anglais  et  lazzaroni  comme  nous  quittions  Naples. 

La  journée  du  six  décembre  promettait  un  temps  moyen,  c'est-à- 
dire  tour  à  tour  pluie  et  soleil.  Nous  parlons  à  sept  heures  du  malin 
faisant  route  vers  Rome,  nous  traversons  Averse,  l'ancienne  Atella  qui 
donna  son  nom  aux  pièces  osques  dites  Àtellanes,  drames  satiriques  où 
la  décence  ne  comptait  pour  rien.  Averse  sous  ce  rapport  se  trouve 
bien  sur  le  chemin  de  Capoue. 

La  moderne  Capoue  à  deux  et  trois  kilomètres  de  l'ancienne,  nous 
ouvre  ses  portes  et  ses  bastions  fortiûés  à  la  Vauban.  Quand  la  vieille 
Capoue,  trop  jeune  dans  ses  plaisirs,  lomba  l'an  455,  sous  les  coups  de 
Genseric  roi  des  Vandales,  la  nouvelle  parut,  mais  infime,  pauvre,  el  non 
plus  Capua  ricca,  Capua  amorosa.  Les  femmes  seules  y  ont  un  amour  de 
tambours  de  basques,  qui  leur  donne  encore  un  petit  air  de  bacchantes  ; 
mais  si  les  soldais  d'Annibal  n'eussent  rencontré  que  de  pareils  types, 
ils  ne  se  fussent  assurément  point  amollis  dans  les  délices,  et  Rome 
aurait  pu  trembler.  La  nature  seule  est  restée  belle,  el  Florus  à  bon 
droil  pourrait  dire  toujours  : 

«  2Vi7it7  mollius  cœlo,  nihil  uberiut  solo,  deinde  fbribus  bis  verriat.  » 

Le  Vullurne  toutefois  a  dû  perdre  de  ses  charmes,  car  il  ne  roule 
présentement  que  des  eaux  jaunes  et  fangeuses,  il  est  vrai  que  nous 
étions  en  décembre.  Quant  aux  vins  de  Falerne  el  de  Massique,  nous  en 
avons  bu  qui  ne  valaient  pas  noire  piquette  de  France.  Je  ne  veux 
point  affirmer  qu'il  n'y  en  ait  de  meilleurs,  mais  cela  comme  partout, 
dépend  des  années  el  plus  encore  de  l'honnêteté  des  hôteliers  ;  Horace, 
s'il  eût  élé  de  notre  voyage,  n'aurait  pu  dire  :  tu  bibes  uvam. 

Capoue  n'est  plus  qu'une  ville  de  huit  mille  habitants;  el  Florus  ne 
pourrait  écrire  maintenant  qu'elle  était  avec  Rome  el  Carthage,  l'une 
des  trois  premières  villes  du  monde  :  «  Capua  quondam  inter  très  ma- 
»  ximas  numerala.  » 

Nous  traversons  le  Vullurne  sur  un  beau  ponl,  el  le  premier  bourg 
que  nous  rencontrons  est  Sparamini.  Nous  sommes  désormais  sur  la 
voie  Àppienne  que  nous  ne  quitterons  guères  jusqu'à  Rome. 

Sparamini ,  c'est  un  joli  nom  el  un  joli  bourg  haut  placé,  qu'embel- 
lissent encore  les  ruines  d'un  vieux  caste!  ;  l'église  son  val,  el  son  ruis- 
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seau  onl  un  petit  air  vendéen  doux  el  coquel.  Nous  sommes  en  pleine 
Campanie,  Campania  (dix,  où  l'exlrème  ferlililé  de  ce  riche  lerroir, 
n'a  de  comparable  que  celle  de  noire  riche  vallée  d'Anjou  el  du 
Comlal  Vénaissin.  De  beaux  grands  bœufs  au  pelage  blanc  cendré,  à 
l'aire  envie  à  nos  riches  éleveurs,  de  pelils  cochons  grassouillets  el  dodus 
a  mellre  en  goût  nos  ménagères,  des  ânes  tranquilles  tout  Gers  des 
villageoises  habillées  de  jaune  el  de  rouge  qu'ils  portent,  de  nombreux 
troupeaux  de  chèvres,  suivis  de  leurs  bergers  drapés  à  la  romaine  dans 
des  guenilles,  coiffés  du  chapeau  pointu,  et  les  jambes  pressées  de 
hautes  guêtres,  des  chariots  traînés  par  quatre  mules  aux  selles  bril- 
lantes de  clous  dorés,  animent  la  roule  el  le  paysage.  C'est  à  se  croire 
a  l'opéra  ;  partout  des  changements  à  vue  !  L'ennuyeux  est  de  rouler 
sur  le  mac-adam,  et  d'avoir  près  de  soi  le  télégraphe  électrique.  L'Ita- 
lie se  désenchante,  la  froide  industrie  avant  un  demi-siècle,  gâtera  ici 
les  aspects  de  celle  chaude  contrée  !  Dieu  la  garde  d'y  voir  fumer  ces 
longues  cheminées  d'usines  dont  les  flèches  maussades  se  substituent  à 
celles  de  nos  clochers.  Nous  avançons  el  Irop  rapidement  pour  nos  plai- 
sirs; ailleurs  on  a  hâte  d'arriver,  ici  on  éprouve  le  besoin  contraire,  en 
pourrait-il  être  autrement  sur  cette  terre  du  Labour  où  1  on  cultive  en 
abondance  le  figuier,  la  vigne  et  l'olivier.  Je  n'exagère  point  en  disant 
que  depuis  quelques  heures  nous  roulions  comme  enlre  deux  tonnelles, 
tant  les  souples  el  longs  sarments  se  projettent  avec  art ,  d'un  arbre  à 
l'autre,  en  façon  de  guirlandes.  J'ignore  si  celte  méthode  est  avanta- 
geuse à  la  qualité  du  vin,  mais  j'avoue  que  les  vignes  dirigées  de  la 
sorte  en  manière  de  lianes,  donnent  à  ces  contrées  un  aspect  enchan- 
teur. Ajoutons  que  le  froment  croit  à  merveille  à  l'ombre  de  celte  cul- 
ture aérienne,  ce  qui  nous  mit  en  mémoire  le  Cereri  el  Baccho  des 
anciens  sans  nous  faire  oublier  Horace  et  Virgile  qui  se  rencontrèrent 
ù  Sessa  (l'ancieune  Sinuessa),  que  nous  dépassons.  Horace  éprouva 
tant  de  joie  d'y  voir  son  ami  que  dans  son  voyage  de  Rome  à  Brindes 
il  s'écrie  :  «  0  qui  complexus  el  gaudia  quanta  fuerunt  !  » 

Sessa  est  aujourd'hui  une  ville  de  quatre  mille  habitants  qui  dort  aux 
pieds  des  montagnes,  paisible  el  calme  à  l'ombre  de  ses  bois  d'oliviers  ; 
ils  croissent  à  la  hauteur  de  nos  grands  arbres,  leurs  feuilles  lisses  mais 
plus  vertes  que  celles  des  oliviers  d'Alhènes,  offrent  ici  un  aspect  plus 


Digitized  by  Google 


DE  NAPLES  A  TERRACINE. 


385 


rîanl.  En  Provence  ils  sont  loin  d'avoir  d'aussi  belles  proportions.  Lus 
olives  quand  nous  passâmes  étaient  en  pleine  maturité,  et  se  déta- 
chaient opulentes  et  noires  pour  tomber  épaisses  au  pied  de  chaque 
arbre.  11  y  avait  dans  leur  chute  mesurée,  je  ne  sais  quel  calme  qui 
nous  rappelait  la  devise  de  certaine  monnaie  de  Naples  :  Pax  et  uberlas. 

De  hautes  meules  de  froment  arrangées  avec  symétrie  en  forme  de 
tour  conique,  et  composées  de  pailles  fort  blondes,  contrastaient  çà  et 
là,  très  harmonieusement,  avec  le  fond  verl-de-gris  des  bois  d'oliviers. 
Les  approches  de  l'hiver  n'engourdissaient  point  le  sol  richement  paré 
de  fèves  et  de  pois-lupins.  Autour  des  logis,  les  oignons,  les  arti- 
chauts et  les  choux  n'étaient  pas  moins  verts.  Les  seuls  châtaigniers, 
chênes  et  peupliers,  arbres  qui  se  plaisent  sous  les  brumes  de  notre 
vieille  Gaule,  avaient  ici  dans  leur  feuillage  jauni,  ce  doux  et  mélanco- 
lique aspect  qu'ils  ont  chez  nous,  en  automne;  ils  nous  rappelaient  la 
patrie.  Un  arbre  devient  alors  un  ami,  et  nous  ressentîmes  ce  charmant 
émoi  qu'éprouva  ce  pauvre  nègre  lorsqu'il  vit  à  Paris  dans  une  serre 
le  feuillage  d'un  cocotier. 

Notre  voiture  franchit  bientôt  le  Garigliano  sur  un  pont  de  iil  de  fer, 
l'industrie  moderne  ne  nous  laissera  donc  pas  tranquilles  !  pas  plus  que 
de  bons  gendarmes  qui  nous  accostent,  et  qui  ont  le  tort  d'être  à  peu 
près  costumés  comme  les  nôtres,  manteaux  bleus,  collets  rouges  et  cha- 
peaux bicornes ,  mais  nous  étions  en  règle.  En  revanche  nous  rencon- 
trons quelques  zambunieri  que  d'autres  nomment  pi/ferari  ;  j'en  ai  déjà 
parlé  en  une  précédente  lettre,  ce  qui  ne  m'empêche  pas  de  revenir 
sur  leur  compte.  Ils  se  rendaient  les  uns  à  Naples,  les  autres  à  Rome  ; 
leurs  instruments  ont  quelque  rapport  avec  nos  binious  bretons.  Quand 
les  neiges  commencent  à  couvrir  les  montagnes ,  le  zambuniero  des- 
cend, dit  adieu  à  sa  famille,  lui  confie  le  soin  du  troupeau,  prend  ses 
hautes  guêtres,  son  chapeau  pointu,  son  large  manteau  qu'il  rejette  en 
arrière  sur  ses  épaules,  et  se  dirige  à  pied  avec  l'un  de  ses  plus  jeunes 
fils,  vers  les  principales  villes.  A  deux  ils  font  un  orchestre  bien  primi- 
tif, comme  vous  le  croirez  sans  peine;  tandis  que  le  père  joue  de  la 
zambunia,  le  fils  l'accompagne  de  sa  muselle  avec  un  sérieux  qui  n'a 
d'égal  que  le  franc  rire  qu'il  provoque.  Chemin  faisant  pas  une  madone 
n'est  oubliée,  toutes  ont  leur  sérénade.  Lorsque  Noël  approche,  les  zam- 
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bunieri  deviennent  de  plus  en  plus  nombreux,  el  dans  leur  pensée 
ils  sont  les  successeurs  des  bergers  qui  rendirent  autrefois  hommage 
au  divin  Bambino.  A  Naples,  les  marchands  qui  à  peu  près  tous,  ont  au 
fond  de  leur  boutique,  une  image  de  la  sainte  Vierge,  appellent  nos 
agrestes  el  dévots  artistes  lorsqu'ils  les  voient  passer,  et  les  invitent 
moyennant  un  ou  deux  torncsi  à  jouer  quelque  vieux  noël  :  ceux-ci 
qui  ne  se  font  pas  prier,  obtiennent  de  la  sorte  en  décembre  une  assez 
bonne  petite  récolte  de  carlins  qu'ils  rapportent  au  logis.  Ils  sont  les 
Ssvoyards  de  l'Italie,  moins  les  cheminées. 

Nous  en  vîmes  quelques-uns  qui  côtoyaient  les  rives  du  Garigliano. 

Le  Garigliano  est  un  fleuve  le  long  duquel  en  1503  se  livra  une  san- 
glante bataille  entre  les  troupes  de  Ferdinand  le  Catholique  et  celles  de 
Louis  XII  qui  prétendait  à  la  possession  du  royaume  de  Naples,  comme 
étant  aux  droits  de  la  seconde  maison  d'Anjou.  La  maison  d'Anjou  !  On 
ne  fait  pas  un  mille  en  Italie  sans  qu'il  en  soit  question.  Tout  à  coup  à 
travers  les  ruines  d'arcades  plein-cintres  d'un  aqueduc,  dont  l'appareil  est 
réticulé,  et  qui  allait  chercher  l'eau  des  montagnes  pour  les  conduire  à 
Miniurnes  où  se  voit  un  amphithéâtre,  nous  apercevons  Gaête  et  son 
golfe  qui  nous  fait  oublier  Marins.  Après  la  Corne  d'Or  de  Conslanli- 
nople  et  le  golfe  de  Naples,  je  n'en  connais  pas  de  plus  beau.  La  mer 
s'avance  en  demi-cercle  dans  l'intérieur  des  terres  qui,  resserrées  entre 
l'eau  et  une  chaîne  de  montagnes,  forment  une  splendide  ceinture  em- 
baumée de  la  bonne  odeur  des  bois  de  citronniers,  d'orangers,  de 
grenadiers,  de  pêchers,  d'oliviers,  de  figuiers  d'Inde  et  de  myrlhes  en- 
core fleuris.  Les  grandes  el  larges  feuilles  de  l'aloës,  s'y  épanouissent 
au  bord  des  haies  avec  aulanl  de  grâce  el  de  nonchalance,  qu'elles  en 
ont  a  Athènes  dans  les  jardins  du  roi. 

lUola  est  au  fond  du  golfe,  el  présente  une  belle  lour  que  je  ne  puis 
mieux  comparer,  n'étaient  les  mâchicoulis,  qu'à  celle  de  Trêves  sur  nos 
bords  de  la  Loire. 

A  Mola  la  nuit  survint  el  nous  parut  d'autant  plus,  j'allais  dire  désa- 
gréable, (mais  c'est  le  contraire  qu'il  faut  lire,  penseront  différents  lec- 
teurs), que  notre  voilure  s'engageait  dans  les  gorges  profondes  des 
montagnes.  Celles-ci  nous  semblaient  plus  élevées,  les  ravins  plus  dé- 
sordonnés, el  les  précipices  plus  profonds  ;  la  scène  élait  entièrement 
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k'A  changée!  A  la  clarté  douteuse  des  étoiles,  on  eût  volontiers  pris  pour 

sL"  des  gave»  écumants  les  neiges  étalées  sur  les  pics  ailiers  ;  le  silence  seul 

qui  régnait  à  l'enlour  trahissait  leur  solennelle  inertie;  il  n'était  troublé 
ah:  que  par  le  bruit  de  notre  voilure,  les  chants  monotones  du  postillon,  el 

les  battements  d'ailes  des  aigles  qui  passaient  sur  nos  tètes.  Trois  choses 
m'ont  toujours  frappé:  un  lever  de  soleil  en  pleine  mer,  un  vaisseau 
u  .  de  ligne  loules  voiles  dehors,  une  cathédrale  golhique  le  soir,  mais  au- 

?t  cune  ne  m'a  plus  surpris  qu'une  chaîne  de  montagnes  traversée  pen- 

dant la  nuit.  C'était,  je  vous  l'assure,  un  bien  grand,  un  bien  magnifique 
spectacle! 

Mais  qu'apercevons  nous  dans  le  lointain?  une  pelile  lumière,  puis 
deux,  puis  trois  -,  etc.,  etc.  Que  signifient  ces  clartés  passablement  lu- 
.,.  gubres?  Le  postillon  nous  apprend  qu'elles  sont  là  placées  pour  la  sé- 

f>j  curilé  de  la  roule;  elles  répondent  en  effet  à  pareil  nombre  de  corps 

de  garde,  espacés  de  mille  en  mille  si  je  ne  me  trompe.  —  Horreur,  il 
J$  y  a  donc  des  brigands,  lui  dis-jc?  —  Oui  sans  doule,  repril-il,  mais 

f ,  tranquillisez  Madame,  on  leur  fait  bonne  chasse.  —  C'était  fort  rassu- 

,a  rant,  je  l'accorde,  el  néanmoins  assez  affrayant,  aussi  le  sommeil  ne 

nous  vint  en  aucune  façon  surprendre,  tant  nous  étions  attentifs  à 
compter  les  petites  lumières  qui  tour  à  lour  brillaient  pour  bientôt  dis- 
,  paraître.  Quand  l'une  avait  fui  derrière  nous,  c'était  avec  anxiété  que 

*  nous  jelions  nos  regards  sur  celle  qui  devait  suivre,  et  si  nous  lardions 

a  l'apercevoir  soit  à  cause  d'un  bois  ou  d'un  pli  de  montagnes  l'in- 
y  quiétude  redoublait;  nous  avions  toujours  présents  à  l'espril  les  bri- 

gands d'Athènes,  leurs  enlèvements  et  leurs  rançons.  C'était  à  tort,  je 
l'avoue,  ces  deux  modes  de  brigandage  élant  des  spécialités  particulières 
à  la  Grèce.  Le  pire  qui  pouvait  ici  nous  arriver,  était  d'èlre  poliment 


simplement  nos  bourses,  et  peul-êlre  même,  à  nous  déclarer  en  état  de 
péché  mortel,  car  dans  ce  cas  les  voleurs,  s'ils  ne  sonl  pas  trop  mécré- 
ants, ne  vous  enlèveront  pas  un  cheveu  de  la  tête  ;  le  resle  esl  un  dé- 
tail. Nous  traversons  Itri  puis  Fondi  où  le  souvenir  d'Horace  et  du 
ridicule  magistral  qu'il  peinl  avec  une  si  fine  malice,  nous  mit  en  joie. 
Imaginez  une  manière  de  juge  de  paix  qu'il  rencontra  dans  son  voyage 
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de  Brindes,  se  donnant  des  airs  de  consul,  portant  la  prétexte  (robe 
bordée  de  pourpre),  le  laliclave  (nœud  d'or  en  forme  de  clou),  et  faisant 
fumer  devant  lui  l'encens  d'une  cassolette.  Or  ce  juge  s'appelait  Aufidius 
Luscus,  et  cette  petite  scène  se  passait  à  Fondî,  voici  tantôt  dix-neuf 
siècles,  mais  la  bonne  raillerie  est  toujours  de  saison. 

Fundos  Aufidio  tusco  pratore  libenter 
Linquimus,  insani  (idéales  praemia  scribae, 
Prxtextam,  el  latum  clavam,  prunxque  batilluro. 

Fondi  dépassé,  les  petites  lumières  continuent  toujours  à  briller. 
Tout  à  coup  la  diligence  s'arrête.  —  Qu'est-ce,  s'il  vous  plaît?  —  C'est 
la  porte  de  sortie  des  étals  de  Naples  que  l'on  ouvre,  les  soldats  y  font 
bonne  garde  el  aussi  le  métier  de  changeurs  de  monnaie,  ce  qui  leur 
fait  un  petit  proflt  et  nous  oblige.  Après  cette  porte  nous  trottons  sur 
une  zône  de  terrain,  indivise  entre  les  gouvernements  de  Naples  et  de 
Rome.  Celle  zône  correspond  à  ce  qu'autrefois  nous  appelions  en 
France  marches  de  province. 

Quand  nous  eûmes  traversé  cet  espace,  une  seconde  porte  s'ouvrit 
pour  nous  introduire  dans  les  étals  de  l'Eglise,  el  bientôt  nous  atteignons 
Terracine  par  une  pluie  ballante,  il  pouvait  être  minuit. 

J'arrête  ici  ma  lettre,  lui  donnant  la  date  de  mes  notes  achevées  à 
Terracine,  bien  qu'elle  ait  été  réellement  écrite  à  Rome. 


Terracine,  7  décembre  i855. 
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Monsibob, 

Quatre  heures  de  repos  dans  un  bon  hôtel  et  le  7,  au  matin,  nous  re- 
prenons notre  roule.  Comme  je  montais  en  diligence,  le  conducteur  me 
lire  à  l'écart  et  me  dit  très  bas:  *—  Monsieur,  avez-vous  des  fonds?  — 
Pourquoi  celte  question,  lui  répondis-je?  —  Monsieur,  parce  qu'il  faut  user 
de  prudence,  la  voiture  publique  ayant  été  hier  arrêtée  par  les  brigands, 
près  de  Cislerna  ;  il  serait  peut-êlre  nécessaire  que  vous  prissiez  k  vos 
gages  deux  soldats.  —  J'entrevis  son  dessein;  l'attentif  postillon  eût  bien 
voulu  metlre  partie  des  frais  de  sûreté  à  notre  charge,  aussi  lui  répli- 
quai-je  sans  hésiter:  —  Mon  ami,  nous  n'avons  rien  à  redouter;  que 
votre  administration  prenne  ses  mesures  et  surtout  pas  un  mot  pour 
inquiéter  Madame  !  —  Deux  soldats  bien  armés  montent  sur  l'impériale 
et  l'ordre  de  partir  est  donné.  Bientôt  nous  roulons  sur  la  chaussée, 
d'environ  huit  lieues  de  longueur,  qui  traverse  les  Marais  Pontins.  Elle 
est  bordée  de  chênes  et  d'ormeaux,  d'une  belle  venue  ;  nous  occupions 
le  coupé  dont  on  nous  dit  de  fermer  les  vilrcs  avec  soin,  pour  éviter  la 
Malaria,  mais  le  moyen  de  rester  clos  dans  un  pareil  étouflbir?  mieux 
vaut  encore  le  grand  air,  si  mauvais  qu'il  soit  ;  il  est  sûr  que  j'eus  la 
lièvre,  mais  il  est  sûr  aussi  que  l'inquiétude  y  entra  pour  beaucoup. 
Nous  avions  à  gauche  un  large  canal  et  le  télégraphe  électrique  ;  à  droite 
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)a  vue  s'élendait  sur  une  chaîne  des  Apennins,  bariolée  de  neige  et  de 
verdure.  Le  long  du  chemin  des  bornes,  portant  la  date  de  1793,  indi- 
quaient les  distances  ;  celte  date  est  en  effet  celle  du  rétablissement  de 
la  voie  Appienne  par  les  soins  de  Pie  VI  qui  avait  entrepris  le  dessè- 
chement des  marais  et  qui,  sans  les  malheurs  du  temps,  eût  conduit 
l'œuvre  à  bonne  ûn.  Ces  marais  ont  une  physionomie  particulière  :  des 
flaques  d'eau,  des  bois  taillis,  des  fermes  très  éloignées  les  unes  des 
autres  et  comme  perdues  dans  les  hautes  herbes,  des  moulons  parqués  au 
centre  de  petites  enceintes  closes  avec  des  mailles  plus  larges  que  celles 
des  filets  de  pécheurs  ;  de  pauvres  huiles  en  roseaux  ayant  la  forme 
de  lente,  pour  des  bergers;  quelques  rares  terrains  cultivés,  d'immenses 
plaines  de  joncs  où  les  mouettes  et  les  oiseaux  d'eau  se  pavanent  au  so- 
leil ;  de  vastes  lourbières,  des  Iroupes  de  chevaux  qui  paissent  en  repos 
ou  courent  au  galop  devant  leurs  piqueurs  armés  d'aiguillons  et  bien 
montés;  de  grands  boeufs  parqués  ou  en  liberté,  qui  vous  toisent  d'un 
œil  morne  ;  de  hautes  fumées  d'herbes  sèches  dont  les  cendres  doivent 
engraisser  certaines  parties  du  sol  ;  de  larges  rigoles  sans  nombre;  des 
groupes  de  travailleurs  à  la  mine  hdve  et  désolée  ;  des  pêcheurs  dans 
l'eau  jusqu'à  mi-corps;  une  nalure  riche  mais  indomptable  et déûant  jus- 
qu'ici les  efforts  de  l'homme,  contrastent  étrangement  avec  les  beaux 
lieux  que  nous  venons  de  quitter.  Un  seul  animal  se  vautre  a  l'aise  dans 
ces  solitudes  marécageuses,  c'est  le  buffle  au  cornage  renversé  sur  les 
épaules,  à  l'œil  hagard,  à  la  physionomie  inquièle  et  comme  jalouse  de 
voir  qu'il  ne  règne  pas  seul  en  maître  dans  ces  parages;  c'est  le  roi  du 
bourbier,  il  marche  en  troupe  nombreuse  et  se  plaît  lellemenl  à  remuer 
le  limon,  qu'on  le  croit  utile  au  dégagement  des  eaux.  A  le  voir,  vous 
diriez  qu'il  a  été  créé  pour  habiter  les  marais,  comme  le  cerf  pour  ani- 
mer les  taillis;  les  cornes  et  le  pelage  de  l'un  ont  une  couleur  fangeuse, 
landis  que  les  bois  élégants  de  l'autre  font  songer  aux  branches  des 
forêts. 

Notre  diligence  va  bien  ;  six  chevaux  la  traînent  en  grandes  longes, 
montés  par  deux  postillons  coslumés  de  la  pelile  veste  brodée  aux 
armes  de  Pie  IX,  sur  les  angles  des  basques.  A  Naples  ils  portent  la  fleur 
de  lis;  tous  ont  le  chapeau  pointu  garni  de  rubans  et  le  manteau  à  l'a- 
venant. Dans  les  Marais  Ponlim  nous  relayons  à  une  première  étape, 
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puis  à  une  seconde  où  nous  apercevons  deux  colonnes  milliaires  d'une 
haule  antiquité  qui  nous  auraient  sans  doute  appris  quelque  particula- 
rité sur  la  voie  Appienne,  si  nous  avions  pu  relever  leurs  inscriptions, 
mais  le  temps  nous  manqua  et  d'ailleurs  il  semblait  que  bêles  et  gens 
avaient  hâte  de  fuir  ces  lieux. 

Les  Marais  Pontins  ont  leur  histoire  qui  n'est  pas  sans  intérêt; 
certains  auteurs  font  dériver  leur  nom  du  voisinage  d'une  ville  autre- 
fois appelée  Pometia,  aujourd'hui  Mezia  ;  ne  serait-ii  pas  plus  naturel 
de  croire  qu'il  vient  de  pontus,  mer,  c'est-à-dire  marais  près  de  la  mer? 
Bouillet,de  son  côté,  fait  erreur  sur  leur  étendue  lorsqu'il  ne  leur  donne 
que  13  kilomètres  sur  12,  tandis  qu'ils  en  ont  environ  trente  de  lon- 
gueur. 

Plus  de  trois  siècles  avant  J.-C.  commencèrent  des  essais  de  dessé-- 
chement,  ainsi  que  le  prouve  le  tracé  de  la  voie  Appienne  qui  lire  son 
nom  du  censeur  Appius  Claudius. 

Depuis  lors  les  empereurs  et  les  papes,  lorsqu'ils  n'en  furent  pas  em- 
pêchés par  la  guerre  et  les  invasions,  n'ont  cessé  d'y  faire  des  travaux. 
Jules -César,  Auguste,  Trajan,  le  patrice  Decius,  Boniface  VIII, 
Martin  V,  Léon  X  et  Sixle-Quint,  Urbain  VIII  et  Pie  VI  eurent  la  pensée 
d'assainir  ces  marais.  Napoléon  aurait  bien  voulu  associer  son  nom  à 
leurs  grands  projets,  alors  que  Rome  était  dans  sa  main  une  préfecture 
de  France  (1808-1814),  mais  les  événements  ne  le  permirent  pas.  A 
Pie  VI  reste  donc  l'entier  honneur  d'avoir  restauré  la  voie  Appienne, 
ruinée  depuis  1580.  Pie  IX  met  tousses  soins  à  l'entretenir  ainsi  qu'à 
favoriser  les  dessèchements,  et  c'est  bien  lui  qui  s'écrierait,  comme  au- 
trefois Clément  XIII:  «  En  celte  opération  ce  n'est  pas  la  gloire  qui 
»  nous  touche,  c'est  le  bien  de  nos  peuples  que  nous  cherchons.  » 

Chemin  faisant  nous  rencontrons  quelques  voilures  chargées  de  ro- 
seaux cueillis  à  droite  et  à  gauche,  et  nous  apprenons  qu'ils  sont  des- 
tinés à  servir  d'échalas  aux  vignes  des  coteaux  voisins;  en  effet,  arrivés 
près  de  Cisterna,  nous  apercevons  des  vignobles  où  les  sarments  sont 
soutenus  par  ces  faibles  supports  ;  il  en  faut  une  demi-douzaine  pour  une 
souche  ;  la  vigne  s'y  entrelace  avec  une  grâce  charmante.  Je  demandai 
des  nouvelles  de  sa  sanlé  et  j'appris  que  l'oïdium  la  tourmentait  comme 
en  France,  comme  à  Athènes,  comme  parloul,  à  ce  qu'il  paraît. 
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Nous  ne  quitterons  pas  les  marais  sans  dire  que  la  chasse  au  sanglier 
y  est  avantageuse.  Quanl  aux  plaisirs  de  la  pèche,  ils  sont,  à  n'en  pas 
douter,  fort  prisés.  Après  que  nous  eûmes  traversé  Cisterna  sur  de  jolis 
petits  pavés  réticulés,  nous  remarquons  sur  la  route  un  grand  mouve- 
ment de  gendarmerie,  je  devinai  bien  pourquoi;  les  soldats  espacés  le 
long  des  taillis  déserts  s'y  tenaient  comme  h  l'affût;  ils  ne  vinrent  point 
trop  tôt  pour  nous,  mais  trop  tard  pour  les  dévalisés  de  la  veille;  c'é- 
tait en  effet  entre  Cisterna  et  Velletri  que  le  vol  de  la  diligence  publique 
de  Naples  à  Rome  s'était  effectué.  On  n'avait  pas  eu  trop  à  se  plaindre 
des  brigands,  ils  s'étaient  contenté  de  quelques  louis  et  de  quelques 
bijoux.  On  dit  même  qu'ils  sont  généralement  plus  aimables  que  les 
douaniers  ;  ces  derniers  vous  laissent  l'ennui  d'ouvrir  vous-mêmes  vos 
malles,  les  autres  ont  la  politesse  de  vous  en  dispenser,  se  chargeant 
volontiers  de  ce  soin.  Ce  sont  de  vrais  Diavolo  très  courus  des  villa- 
geoises et  qui  finissent,  dit-on,  après  jeunesse,  par  devenir  d'honnêtes 
gens.  Avec  de  telles  idées,  des  bois  touffus  et  des  montagnes  intermi- 
nables, jugez  s'il  est  aisé  de  déraciner  le  brigandage.  Il  ne  faut  pas  non 
plus  perdre  de  vue  que  ces  montagnards  sont  des  fils  de  Romulus  qui 
n'était  lui-même  qu'un  hardi  voleur. 

Nous  atteignons  Velletri,  patrie  d'Auguste,  et  nous  arrêtons  nos  re- 
gards sur  un  clocher  en  moyen  appareil,  ayant  forme  de  tour  carrée,  à 
plusieurs  étages  percés  de  fenêtres  romanes;  c'est,  je  crois,  le  clocher 
d'une  église  dédiée  à  saint  Martin,  l'apôtre  des  Gaules. 

Albano  est  une  ville  aussi  coquette  que  ses  vins  sont  exquis,  et  fière 
des  prétendus  tombeaux  d'Ascagne  et  des  Horace.  Son  heureuse  situa- 
tion permet,  au  voyageur  venant  de  Naples,  de  voir  Rome  pour  la  pre- 
mière fois.  Mais,  hélas!  cette  vue  si  désirée,  nous  n'en  jouîmes  guères, 
un  violent  accès  de  fièvre  qui  me  prit  à  Albano,  ayant  mis  de  l'inquié- 
tude dans  ma  petite  famille  et  du  trouble  dans  mes  idées  :  il  me  sem- 
blait que  la  coupole  de  Saint-Pierre  était  comme  affolée  sur  sa  base, 
que  les  antiques  tombeaux  qui  bordent  la  voie  Appienne  oscillaient  sur 
leur  socle ,  que  les  piliers  des  grands  aqueduc  allaient  et  venaient  en 
bataillons  pressés.  Tout  ici  était  fait  pour  émouvoir  :  souvenirs  païens, 
souvenirs  chrétiens,  et  je  vis  tout  à  l'envers.  Il  est  vrai  que  bien  des 
gens  voient  Rome  de  la  sorte,  sans  être  troublés  par  la  fièvre.  Madame 
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Godard  avait  payé  le  tribut  a  Athènes,  mon  fils  à  Naples,  je  ne  pouvais 
l'éviter  a  Rome.  Maudits  Marais  Ponlins! 

Il  serait  mal  aisé  de  faire  une  plus  pitoyable  entrée  ;  heureusement 
que  nous  reverrons  ces  beaux  lieux  avec  le  calme  qu'il  convient  d'avoir. 
En  attendant  nous  sommes  descendus  à  l'hôtel  de  la  Minerve  où  deux 
jours  de  repos  me  permettent  d'achever  celle  leltre. 


Home,  9  décembre  1K55. 
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HOIE. 


I  E  CALME  I>E  ROME.  —  L'ANGELUS  DE  M.  BODIMF.n.  —  SAINTE-SOPHIE  ET  LA  COUPOLE 
DE  SAINT-PIERRE.  —  TOMBEAU  DE  ROSSl. 

MONSIBPH, 

Dans  Rome,  trois  choses  intéressent  tout  d'abord  :  le  Cotisée,  les 
Catacombes  et  la  grande  coupole  de  Saint-Pierre,  parce  qu'entre  ces 
monuments  existe  un  lien  commun.  En  effet,  tandis  que  le  Colisée  mul- 
tipliait les  martyrs,  les  catacombes  recevaient  leurs  dépouilles  et  prépa- 
raient le  succès  de  celle  foi  chrétienne  à  la  gloire  de  laquelle  devait, 
plus  tard,  s'élever  la  vaste  coupole.  Le  Colisée  est  circulaire,  les  cata- 
combes forment  un  immense  anneau  autour  de  la  ville,  et  la  coupole 
est  ronde  comme  si  l'on  eût  voulu,  par  cette  figure  géométrique,  em- 
blème du  monde,  exprimer  que  Rome  le  résume  ou  plutôt  qu'elle  en 
est  le  point  central;  grande  sous  les  empereurs  par  la  guerre,  les 
limites  de  sa  puissance  se  sont  reculées  davantage  encore  sous  les 
papes.  Qu'on  le  veuille  ou  qu'on  ne  le  veuille  pas,  toutes  les  consciences 
des  peuples  civilisés  sont  tributaires  en  une  certaine  mesure,  des  évé- 
nements religieux  qui,  depuis  dix-huit  siècles,  s'accomplissent  dans  celle 
cité,  héritière  à  la  fois  d'Alhénes  par  ses  beaux-arts  et  de  Jérusalem  par 
ses  vérités  saintes;  schismaliques  de  Russie  et  de  Grèce,  protestants 
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d'Amérique,  d'Ànglelerre  el  d'Allemagne,  mahomélans  eux-mêmes,  tous 
les  croyants  à  Jésus,  comme  Dieu  ou  comme  prophète,  trouvent  dans 
Rome  des  éléments  de  leur  foi. 

Ce  n'est  donc  point  un  vain  bruit  qui  part  de  son  enceinte,  que  l'é- 
noncé de  ces  deux  mots  :  urbi  et  orbi,  à  la  ville  et  au  monde.  On  peut 
s'en  défendre,  je  le  veux  bien,  comme  l'on  se  défend  des  rayons  du 
soleil,  mais  en  se  mettant  à  l'ombre,  et  nous  savons  que  pour  beaucoup 
celle  ombre  est  une  nuit  épaisse. 

Cependant,  quoi  qu'ils  fassent,  le  peu  de  sang  chrétien  qui  coule  en 
eux  les  rattachera  toujours  à  la  souche  commune. 

11  est  aisé  de  nier  sa  filiation,  on  ne  la  détruit  pas,  el  Pie  IX  était  bien 
en  droit  de  répondre  à  ceux  qui  s'étonnaient  qu'il  donnât  des  audiences 
particulières  à  quelques  protestants:  «  Mais  ne  sonl-il  pas  mes  enfants?  » 
phrase  pleine  d'amour,  pleine  de  paix.  Pax,  tel  est  en  effet  le  mol  si 
doux  qui  tombe  de  ses  lèvres  ou  qui  plutôt  anime  toule  sa  personne. 
Les  plus  vieux  monuments  attestent  que  c'est  aussi  l'écho  des  cala- 
combes  d'où  pas  un  cri  de  vengeance  n'est  jamais  sorti.  Celle  paix,  on 
la  ressent  à  Rome  dans  ses  cérémonies,  dans  ses  édifices,  on  la  ressent 
partout  ;  elle  pénètre  l'étranger  comme  l'air  d'une  seconde  patrie.  La 
nature  elle-même  participe  à  ce  grand  calme,  le  bruit  incessant  des 
armes  romaines  ne  trouble  plus  ses  solitudes,  et  les  tapages  de  l'indus- 
trie moderne  n'y  ont  pas  encore,  grâce  à  Dieu,  fait  invasion.  La  cam- 
pagne est  solennelle  dans  ses  aspects,  et  comme  il  convient  qu'elle  soit, 
pour  les  tombeaux  des  grands  hommes  qu'elle  cache  sous  ses  hautes 
herbes.  Rome  héroïque  pouvait-elle  mieux  désirer  que  le  majestueux 
silence  de  Rome  sacerdotale  sur  les  cendres  de  ses  guerriers?  Toutes  ces 
ruines  glorieuses  du  passé,  ne  dorment-elles  pas  bien  sous  la  garde  de 
l'Eglise?  et  n'y  eût-il  que  cette  raison  de  laisser  Rome  sous  la  main  des 
Pontifes,  à  notre  sens  elle  suffirait.  Quels  amers  regrets  n'éprouve- 
raient pas  le  poète  et  l'artiste,  si  jamais  le  Saint-Siège,  ce  qu'à  Dieu  ne 
plaise  !  désertait  la  ville  éternelle;  car,  ou  la  mort  planerait  dnns  ses 
rues,  ou  l'industrie  moderne,  ce  qui  serait  pis  encore,  les  envahirait. 
Laissons  à  Rome  ses  arts  el  ses  fêtes,  a  Londres  son  coke  brûlant  et  ses 
machines.  Les  fumées  des  fourneaux  vont  bien  aux  régions  brumeuses, 
el  l'encens  aux  pays  de  beau  soleil. 
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Vouloir  faire  de  Rome  une  cité  industrielle  serait  une  faute.  Que  tout 
soit  à  sa  place  !  que  tout  y  reste  ! 

Maintenant,  Monsieur,  me  sera-t-il  permis  de  vous  dire  que,  sans  vous 
rendre  à  Rome  pour  goûter  le  charme  solennel  de  ses  environs,  vous  pou- 
vez en  jouir  dans  notre  Anjou? Suivez  la  route  du  Lion,  traversez  le  bois 
d'A  vrillé,  et  quand  vous  aurez  laissé  derrière  vous  le  bourg  de  ce  nom, 
regardez  à  votre  gauche  et  vous  apercevrez  un  petit  logis  en  briques  rouges 
récemment  construit  ;  arrêtez-vous  ici  et  demandez  où  se  trouve  le 
Fléchet.  Une  avenue  sinueuse  vous  y  mènera  gaiement  à  travers  champs. 
Des  eaux  vives,  des  bouquets  de  bois,  des  pelouses  vertes,  de  jolis  toits 
remaniés  h  l'italienne ,  une  pergola  et  quelques  arbustes  méridionaux 
vous  diront:  c'est  là!  et  vous  trouverez  bon  accueil.  Un  homme  instruit, 
aimable,  ancien  dépoté,  M.  V.  La  Revellière,  qui  a  écrit  sur  l'Italie 
de  charmantes  choses  dont  le  tort  est  de  rester  inédiles,  vous  fera,  de  la 
meilleure  grâce,  les  honneurs  de  son  salon,  décoré  comme  tout  le  reste, 
avec  une  simplicité  de  bon  goût  ;  à  votre  droite  en  y  entrant,  vous  verrez 
un  rare  tableau,  regardez  le  ou  plutôt  écoulez  :  c'est  l'Angelus,  c'est 
l'heure  de  la  prière ,  tout  se  recueille  et  fait  silence  :  pâtre,  brebis,  chien 
fidèle,  lout  jusqu'aux  grandes  herbes  indifférentes  à  la  brise  du  soir  qui 
se  lait  à  son  tour.  On  dirait  que  la  lumière,  heureuse  d'éclairer  cette 
scène,  en  attend  la  fin  pour  disparaître  derrière  la  colline,  et  que  la 
nature  inerte  a  l'instinct  des  saintes  harmonies.  Comme  cet  horizon  sé- 
rieux s'élargit  à  perte  de  vue  sous  un  ciel  chaud  et  limpide,  même  aux 
approches  de  la  nuil  !  Comme  le  paysage  est  rêveur  et  semble  subjugué 
par  le  dogme?  C'est  bien  la  campagne  romaine  et  c'est  aussi  le  tableau 
de  Bodinier  !  La  loile  sonne,  la  loile  prie,  c'est  une  œuvre  éminente  et 
une  œuvre  chrétienne  que  son  Anqelus.  Vous  le  voyez,  il  fait  bon  au 
Fléchet,  et  je  désire,  à  mon  retour,  y  revoir  les  environs  de  Rome. 
Il  ne  manque  rien  à  l'illusion,  si  ce  n'est  peut-êlre  les  roseaux  mobiles 
qui  vont  si  bien  aux  marais  du  Lalium. 

Rentrons  maintenant  dans  la  ville  sainte  et  suivez-nous  par  la  pensée 
a  Saint-Pierre,  où  je  rencontre,  sous  la  grande  coupole,  un  pénitencier 
de  l'ordre  des  Franciscains;  ayant  besoin  de  renseignements  je  vais 
droit  à  lui ,  certain  d'avance  que  l'étranger  est  toujours  bien  accueilli 
par  le  clergé  romain.  Je  raarmole  quelques  mots  en  mauvais  italien, 
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auxquels  le  Père  répond  en  fort  bon  français.  —  Vous  n'êles  donc  pas 
de  ce  pays,  mon  révérend,  lui  dis-je?  —  Non,  Monsieur,  je  suis  Fran- 
çais. —  El  de  quelle  contrée,  s'il  vous  plaît?  —  De  l'Anjou,  me  ré- 
pond-il. —  Et  nous  aussi  !  —  Est-ce  possible  ?  Il  me  parle  de  Combrée, 
je  lui  cite  Mongazon  et,  sans  plus  larder,  nous  devenons  amis.  C'était  le 

bon  Père  La  L  —  Un  instant,  s'il  vous  plaît,  nous  dit-il,  et  je  suis 

des  vôtres;  —  il  court  à  son  confessionnal,  abaisse  sa  longue  baguette  (1) 
sur  la  tête  de  trois  pénitents  et  revient  nous  trouver.  On  n'est  pas  plus 
gai,  pas  plus  aimable  ni  de  meilleur  ton:  la  vraie  piélé  n'a  rien  de 
sombre  et  moins  à  Rome  qu'ailleurs.  —  Où  èles-vous  descendus?  — 
A  la  Minerve.  —  C'est  un  bon  bôlel.  —  Connaissez-vous  quelqu'un  à 
Rome?  —  Non!  mais  nous  avons  des  lettres  pour  Monseigneur  de  Fal- 
loux  el  le  Père  Vaures.  —  C'esl  très  bien  !  Connaissez-vous  M.  Boré, 
noire  compatriote?  —  Il  est  notre  parent,  el  nous  l'avons  visité  récem- 
ment à  Constantinople.  —  A  Conslanlinople  !  vous  avez  donc  vu  Sainle- 
Sopbie?  —  Oui,  sans  doule!  —  Eh  bien,  qu'en  dites-vous?  n'est-ce 
pas  que  cette  mosquée  tournerait  dans  Saint-Pierre  ?  —  Oui,  mais  on 
dirait  le  contraire,  IMIusion  est  renversée!  —  Comment  cela?  El  là- 
dessus  nous  lui  faisons  pari,  MM  Godard,  Hippolyle  et  moi,  de  nos  im- 
pressions. Sainle-Sophie,  ajoutai-je,  étonne  à  première  vue,  Saint-Pierre 
ne  surprend  pas.  —  D'où  peut  venir  celle  différence?  —  En  voici,  je 
crois,  la  raison.  A  Sainle-Sophie  lous  les  éléments  de  l'édifice  :  exèdres, 
andron,  gynécée,  porche  intérieur  et  demi-voûtes  se  rassemblent  autour 
de  la  grande  coupole,  comme  vers  leur  centre  commun.  Dans  Saint- 
Pierre  le  contraire  a  lieu ,  l'architecture  s'éparpille,  pour  ainsi  dire  ; 
à  droite,  à  gauche,  devant,  derrière,  les  nefs  fuient  à  perte  de  vue 
leur  coupole  qui  en  demeure  isolée.  Il  y  a  sans  doute  ici  une  loi 
d'optique  que  je  ne  puis  démontrer,  mais  qui  existe  assurément.  Et  puis 
les  coupoles  veulenl  trôner  sur  la  croix  grecque  à  branches  égales,  et 

(i)  Chaque  pénitencier  de  Saint-Pierre,  au  Vatican,  a  près  de  lui,  dans  son  confessionnal 
une  longue  baguette  dont  il  se  sert  à  l'occasion.  Le  pénitent  s'agenouille  en  dehors  du  confes- 
sionnal et  cette  géouQcxion  veut  dire  qu'il  demande  à  en  être  frappé.  Cet  usage  ne  serait-il 
point  un  reste  de  l'antique  manumissian  romaine  dite  per  vhtdictam ,  par  la  verge  ?  En  effet 
lorsqu'un  maître  voulait  affranchir  son  esclave,  il  le  présentait  au  préteur  qui  le  touchait  dou- 
cement de  sa  verge,  en  lui  disant  .  t  Aio  U  «m  liber**  mort  quirilam.  » 
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non  sur  la  croix  laline  à  longue  lige.— -Vous  avez  raison,  reprit  le  bon  Père, 
et  Michel-Ange  avait  bien  compris  qu'il  en  devait  être  de  la  sorte,  lors- 
qu'il conçut  son  plan  de  Saint  Pierre,  qui  était  celui  d'une  croix  grecque 
au  centre  de  laquelle  il  avait  assis  sa  coupole.  Tenez,  voyez-vous  cette 
soudure  dans  la  principale  nef,  eh  bien,  elle  vous  prouve  que  celle 
même  nef  a  été  postérieurement  allongée.  —  Et  c'est  là,  repris-je,  ce 
qui  explique  pourquoi  la  coupole,  vue  de  la  grande  place  du  Vatican, 
parait  disgracieuse,  le  porche  extérieur  masquant  une  partie  de  sa  base. 
Mais  reste  la  question  de  savoir  lequel  vaut  mieux,  qu'un  édifice  donne 
de  suite  sa  vraie  grandeur,  comme  à  Sainte -Sophie,  ou  qu'il  ne  la  donne 
qu'avec  réserve,  comme  à  Saint-Pierre?  Ceci  dépend  des  goûts;  les 
esprits  synthétiques  pencheront  vers  le  premier  cas,  et  les  esprits  ana- 
lytiques vers  le  second. 

—  Très  révérend  Père,  vous  trouverez  que  c'est  assez  de  dissertation 
comme  cela,  et  si  vous  le  voulez  bien,  nous  irons  visiter  la  tombe  d'un 
personnage  dont  le  souvenir  ne  m'est  pas  indifférent,  je  veux  parler  de 
mon  ancien  professeur  de  droit  constitutionnel  à  Paris,  de  M.  Rossi, 
depuis  ministre  de  Sa  Sainteté  Pie  IX. 

—  C'est  facile,  et  de  ce  pas  je  vous  y  mène;  sa  sépulture  se  trouve 
dans  l'église  de  S.  Laurent  in  Damazo ,  vous  pouvez  même  visiter  le 
grand  escalier  de  la  chancellerie,  sut  les  marches  duquel  il  fut  poignardé, 
mais  cette  vue  vous  serait  pénible  ! 

—  Vous  avez  raison,  qu'il  nous  suffise  de  voir  son  tombeau  !  C'était 
un  très  digne  homme  que  M.  Rossi ,  un  savant  professeur,  esprit  fin, 
délié,  Irès  versé  dans  la  science  des  gouvernements  et  très  bienveillant 
aux  examens;  j'ai  gardé  de  lui  bonne  mémoire  à  cet  endroit,  et  je  serais 
ingrat  si  je  ne  me  rappelais  qu'à  ma  thèse  de  licencié,  il  m'aplanit  des 
difficultés  qui  peut-être  m'eussent  fait  échouer,  sans  sa  complaisance  à 
me  venir  en  aide.  Ces  petits  services  là  ne  s'oublient  point,,  et  c'est  le 
moins  que  j'aille  visiter  sa  tombe. 

—  C'était  aussi,  reprit  le  révérend  Père,  un  ministre  plein  des  hautes 
vues  de  notre  bien-aimé  Pie  IX.  —  Nos  causeries  continuèrent  de  la 
sorte  jusqu'à  notre  enlrée  dans  l'église.  Il  faisait  brun,  et  déjà  les  nefs 
se  remplissaient  d'une  calme  et  sainte  obscurité  ;  j'allais  d'un  tombeau  à 
l'autre,  car  les  églises  de  Rome  sont  riches  en  chefs-d'œuvre  de  ce 
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genre;  j'avançais  lentement,  suivi  du  bon  Père  qui  eut  la  délicatesse  de 
me  laisser  trouver  moi-même  l'endroit  de  la  sépulture;  je  ne  lardai  pas 
a  la  découvrir  et  je  reconnus  sans  peine,  dans  le  buste  du  ministre,  la 
figure  de  mon  ancien  professeur.  L'artiste  avait  merveilleusement  rendu 
la  finesse  de  ses  traits,  la  maigreur  de  son  visage  et  ce  coup-d'œil,  à  la 
fois  doux  et  piquant,  qui  donnait  à  sa  physionomie  un  tour  sympathique 
et  vraiment  original.  Au-dessous  du  buste  se  trouve  l'épilaphe,  plus 
bas  les  armoiries,  le  tout  en  marbre  blanc,  de  même  que  le  socle.  Dieu 
le  Père  domine  l'ensemble  de  celle  composition  sur  laquelle  on  lit  : 

CAVSAM  OPTLMAM  M1HI  TVENDAM 
ASSVMPSI.  MISBBBBITCB  DBVS. 


QVIBTI  BT  CINBB1BVS  PEBEGB1NI  BOSSI  COM.  DOMO  CAB  YBIA  QVI  AB  INTBRNIS 

NEC.OTIIS  PII  IX  PONT.  MAX. 
IMPIOBVM  CONSIIJO  MBDITATA  CABDB  OCCVBMT  XVII  KAL.  DBC. 
AN.  MDCCCXLV1I1  AETAT.  ANN.  LXI  M.  IV.  D.  XII. 

*  J'ai  défendu  la  bonne  cause,  Dieu  aura  pitié  de  moi.  » 
«  Au  repos  el  aux  cendres  du  comte  Pérégrin  Kossi,  de  Carrare,  qui, 
-  ministre  des  affaires  intérieures  de  Pie  IX  ,  souverain  Pontife,  périt 

*  assassiné,  victime  de  la  trame  des  méchants,  le  17  des  calendes  de 
»  décembre,  l'an  1848,  âgé  de  61  ans,  4  mois  et  12  jours.  » 

J'ignore  si  d'autres  étudiants  de  son  cours  ont  visité  sa  tombe,  mais  je 
n'en  froisserai  aucun  en  disant  qu'au  nom  de  tous,  j'ai  prié  Dieu  pour 
lui,  pour  lui  qui  laissa  tomber  un  jour  ces  belles  paroles:  «  La  Papauté 

•  est  la  seule  grandeur  vivante  de  l'Italie.  » 


Rnme,  décembre  1855. 
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LE  GHETTO.  —  LE  COL1SÉE.  —  L*ARC  DE  TITUS  ET  LA  PRISON  MAMERTI1VE. 


Monsieur, 

Il  m'esl  impossible  d'isoler  les  uns  des  autres,  le  Ghetto,  le  Cotisée, 
F  Arc  de  Titus  et  la  prison  Mamertine.  Quels  rapports,  direz-vous,  exisle-t- 
ilenlr'eux?  Le  Ghetto  est  à  Rome  le  quartier  des  Juifs,  où  depuis  le  règne 
de  Pie  IX,  il  n'y  a  de  clôture  d'aucune  sorte,  leur  temple  se  montre 
même  sur  une  petite  place.  Les  Juifs  à  dire  vrai  furent  ici  toujours 
mieux  traités  qu'ailleurs  durant  le  moyen-âge,  sans  doute  parce  que 
leur  loi  fait  partie  de  celle  des  chrétiens.  Peuple  étrange  qui,  éparpillé 
sur  tous  les  coins  du  monde,  n'a  d  autre  point  de  ralliement  que  sa 
bible  !  Un  livre,  tel  est  depuis  dix-huit  siècles,  son  territoire  et  son  gou- 
vernement. Les  Juifs  qui,  comme  nation  ne  sont  nulle  part,  et  comme 
individus  sont  partout,  conservent  leur  type  propre  :  les  yeux  noirs,  le 
teint  olive,  le  nez  crochu,  et  les  cheveux  roux. 

À  Conslantinople  et  à  Smyrne,  où  nous  les  avons  vus  en  grand  nom- 
bre, ils  le  gardent  tout  autant  qu'à  Home,  sauf  de  rares  exceptions.  La 
mise  seule  est  changée  et  nous  avons  vainement  cherché  dans  les  ruelles 
du  Ghetto,  un  vrai  costume  de  juif-errant.  Nous  eussions  payé  cher 
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une  pareille  rencontre,  en  revanche  ils  ont  toujours  à  Rome  un  amour 
effréné  pour  les  guenilles,  et  Ton  dit  qu'à  ce  métier,  plusieurs  font  for- 
tune. Elles  sont  splendidement  exposées  sur  le  devant  de  leurs  boutiques 
où  après  coulures,  elles  redeviennent  habits,  bonnets,  gilets  et  vestes. 

Ils  habitent  Rome  depuis  un  temps  immémorial,  et  pourraient  bien- 
être  les  descendants  de  ces  douze  mille  Juifs  qui,  captifs  et  chassés  de 
la  Judée  sous  Vespasien  et  Titus  vinrent  pour  bâtir  le  Colisée,  dont  les 
pierres  arrosées  de  leurs  sueurs,  le  furent  bientôt  après  du  sang  des 
martyrs.  Singulière  destinée  que  celle  de  ce  monument  qui  se  trouve 
ainsi  rappeler  à  la  fois  l'esclavage  des  hommes  de  l'ancienne  loi  et  les 
persécutions  des  disciples  de  la  nouvelle  !  Surprenant  privilège  de  la 
ville  de  Rome  à  qui  fut  donné  de  voir  en  son  enceinte  le  paganisme 
triomphant,  le  paganisme  tombé,  la  synagogue  abattue,  le  christianisme 
persécuté  et  plus  tard  souverain. 

La  synagogue  abattue  !  Comment  cela?  Regardez  l'arc  de  Titus,  il  vous 
répondra.  On  y  voit  en  effet  parmi  les  ornements  du  triomphe,  sculptés 
sur  marbre  pentélique,  le  grand  candélabre  à  sept  branches-,  la  table  d'or 
avec  les  vases  sacrés,  et  les  trompettes  du  temple  de  Jérusalem.  Aussi  les 
Juifs  du  Ghetto  ne  passent-ils  jamais  sous  cet  arc,  vieux  témoin  de  la 
défaite  de  leurs  pères,  et  ont-ils  obtenu  des  papes  une  petite  voie  de 
côté  pour  sortir  du  Forum  et  y  rentrer. 

C'est  également  près  de  l'arc  de  Titus  qu'à  lieu,  lors  du  posmso,  une 
cérémonie  qui  vaut  la  peine  d'être  citée. 

Quand  un  pape  prend  possession  du  siège,  et  qu'il  se  rend  à  Saint- 
Jean  de  Latran,  les  anciens  et  les  rabbiqs  du  Ghetto  se  présentent  à  Sa 
Sainteté,  et  lui  offrent  le  pentateuque  dans  un  bassin.  Le  pontife  accepte 
le  cadeau,  donne  un  petit  coup  de  baguette  sur  le  bassin,  un  autre 
sur  la  tête  du  principal  rabbin,  et  par  là  déclare  que  les  Juifs  pourront 
demeurer  à  Rome  durant  son  règne.  L'on  ne  cite  pas  d'exemple,  du 
moins  à  ma  connaissance,  qu'aucun  pape  ait  jamais  refusé  celte  con- 
cession. Les  Juifs  en  étaient  autrefois  si  reconnaissants  qu'ils  faisaient 
composer  des  sonnets  à  l'honneur  desponlifes.  J'ignore  si  tous  ces  usages 
existent  encore,  car  je  déclare  en  toute  naïveté  l'oubli  que  j'ai  fail  de  m'en 
informer.  Mais  le  cœur  de  Pie  IX  me  dit  assez  que  le  sort  de  cette 
classe  de  sujets  n'a  pu  que  s'améliorer. 
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Je  reviens  au  triomphe  de  Tilus  pour  dire  qu'au  moment  où  il  tou- 
chait à  sa  fin,  on  immolait  sur  le  Forum,  d'autres  disent  au  fond  de  la 
prison  Mamcrline,  Simon,  fils  de  Gioras  chef  des  Juifs. 

Vous  voyez  maintenant  les  rapports  qui  existent  entre  le  Ghetto,  le 
Cotisée,  l'arc  de  Tilus  et  la  prison  Mamerline.  Ces  trois  édifices  confinent 
au  Forum;  le  Cotisée  et  l'arc  de  Titus  vers  Vest;  la  prison  Mamertine 
vers  Youest,  elle  se  trouve  au  pied  du  Capilole. 

Vu  par  un  beau  soleil,  le  Colisée  ou  Amphithéâtre  Flavien  malgré 
sa  ruine,  vous  remet  en  mémoire,  les  quatre-vingt  mille  spectateurs  qui, 
des  gradins,  pouvaient  apercevoir  les  chasses  aux  bêles,  les  combats  de 
gladiateurs,  les  outrages  faits  aux  martyrs  et  les  naumachies. 

Vu  par  un  clair  de  lune  cet  édifice  gigantesque  de  plus  de  1,600 
pieds  de  circonférence,  et  d'environ  150  de  hauteur,  a  tout  l'air  de 
l'immense  cratère  d'un  volcan  éteint.  Les  pyramides  d'Egypte  ne  sont 
pas  plus  grandioses  !  El  il  y  a  ce  rapprochement  à  faire  que  les  Juifs 
furent  employés  à  l'érection  de  celles-ci,  de  même  qu  a  la  construction 
de  celui-là,  comme  s'il  avait  été  dans  leur  destinée  de  travailler  aux 
grandes  choses,  sans  pouvoir  en  jouir  jamais  ! 

Vu  par  un  temps  sombre,  le  Colisée  a  des  aspects  j'oserais  dire  fan- 
tastiques, lors  surtout  qu'on  y  fait  le  chemin  de  croix.  Quatorze  oratoires 
entourent  l'arène  au  centre  de  laquelle  s'élève  un  calvaire.  Chaque 
vendredi  vers  trois  heures  du  soir,  deux  associations,  l'une  d'hommes 
et  l'autre  de  femmes,  se  réunissent  sous  la  conduite  d'un  père  Francis- 
cain, et  vont  processionnellemenl  d'une  station  à  l'autre.  Les  hommes 
en  dominos  gris  guidés  par  une  croix  de  bois  ouvrent  la  marche,  les 
dames  viennent  ensuite  également  sous  l'égide  d'une  croix  non  moins 
pauvre,  elles  sont  vêtues  de  noir.  Tous  chanlent  à  l'unisson  sur  un  ton 
dolent  :  Viva  la  croce,  la  croce  riva.  La  couleur  de  ces  dominos  gris  qui 
ne  reçoivent  de  lumière  et  d'air  que  par  deux  trous  percés  dans  l'étoffe 
vis-à-vis  des  yeux,  s'harmonise  bien  avec  la  teinte  grise  des  murailles 
du  Colisée.  C'est  à  croire,  quand  ils  restent  immobiles  qu'ils  font  partie 
de  la  pierre,  et  qu'ils  sont  des  fantômes  quand  ils  s'avancent  ;  l'envie 
d'en  rire  ne  nous  vint  pas.  Les  stations  achevées  le  cortège  traverse 
l'arène,  prend  la  voie  sacrée,  ayant  à  gauche  les  restes  du  Palatin,  à 
droite  ceux  du  temple  de  Vénus,  passe  sous  l'arc  de  Titus  et  disparaît 
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derrière  les  ruines  du  Forum,  ne  laissant  de  ce  chanl  mélancolique  : 
Viva  la  croce,  la  croce  viva,  qu'un  écho  lointain  bien  différent  de  celui 
des  tumultueux  triomphes  de  Rome  antique.  L'institution  de  ce  chemin 
de  croix  date  du  siècle  dernier,  et  le  bienheureux  Léonard  de  Tort- 
Maurice  en  eut  le  premier  la  pensée.  Il  habitait  le  couvent  des  Récollels 
qui  louche  à  l'église  Saint-Bonavenlure,  bâtie  sur  le  mont  Palatin,  au 
milieu  même  des  débris  du  palais  des  Césars.  Du  sommet  d'une  ter- 
rasse charmante  où  la  vigne  et  le  palmier  croissent  aujourd'hui,  il  pou- 
vait à  tout  instant  du  jour,  voir  le  Cotisée  et  se  dire  :  —  Il  est  bien  que 
la  prière  perpétue  la  mémoire  des  martyrs,  et  qu'elle  parte  du  Palatin 
d'où  sortirent  tant  d'ordres  barbares;  il  est  bien  qu'un  pauvre  moine 
fasse  planer  la  paix  sur  celle  arène  où  l'empereur  ordonnait  les  sup- 
plices; il  est  bon  que  la  colombe  étende  ses  ailes,  où  l'aigle  déployait 
les  siennes  ;  il  est  bon  que  la  croix  passe  sous  cet  arc  de  Titus  où  pas- 
saient les  victimes  du  triomphe.— 

Léonard  de  Port-Maurice  après  sa  mort,  fut  béatifié  et  Ton  voit  au- 
jourd'hui sous  Paulel  de  l'église  Saint-Bonavenlure,  le  corps  de  ce  pieux 
Récollet  dans  un  état  de  conservation  à  déûer  le  procédé  Gannal. 

Ainsi  reçurent  leur  consécration  religieuse,  le  Coiisée  et  l'arc  de 
Titus. 

Un  arc  de  triomphe  est  une  masse  de  construction  percée  d'une  ou 
de  trois  arcades,  les  deux  collatérales  plus  petites,  le  tout  orné  de  co- 
lonnes supportant  un  entablement  couronné  d'un  atlique  rectangulaire 
où  se  voit  l'inscription  renfermant  la  dédicace  faite  à  l'empereur  par  le 
sénat  et  le  peuple  romain. 

L'arc  de  Titus  n'a  qu'une  seule  arcade  dont  l'intrados  de  la  voûte  est 
décoré  de  belles  rosaces,  ses  chapiteaux  sont  d'ordre  composite.  Ce 
monument  est  le  plus  parfait  du  genre  qui  soit  à  Rome,  et  c'est  aussi 
le  plus  simple  tandis  que  ceux  de  Seplime-Sévère  et  de  Constantin 
ont  un  peu  de  surcharge.  Les  (rois  arcs  de  triomphe  situés  entre  le  Ca- 
pitale cl  le  Cotisée,  sont  une  des  magnificences  du  Forum  et  de  ses 
alenlours.  Celui  de  Seplime-Sévère,  enfoui  de  plusieurs  mètres  au-des- 
sous du  sol  actuel,  justifie  celte  observation  faite  depuis  longtemps,  que 
le  terrain  d'une  ville  tend  toujours  à  s'élever  ;  Victor  Hugo  appelle  cela 
quelque  part  la  marée  montante  des  siècles.  Le  fait  esl  qu'il  serait  aisé 
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de  calculer  de  combien  de  centimètres  le  sol  du  Forum  s'est  exhaussé 
par  période  centenaire,  soit,  à  notre  sens,  de  trente-trois  centimètres  par 
siècle. 

Mais  nous  louchons  à  la  prison  Mamerùne,  trop  curieuse  pour  que  je 
ne  vous  la  décrive  pas.  La  partie  la  plus  basse  se  nomme  aussi  7m/- 
iienne.  11  parait  en  effet  qu'Ancus  Marlius  et  Servius  Tullius,  rois  de 
Home,  en  furent  les  fondateurs. 

«  Vous  descendez  du  Capilole  vers  le  Forum,  écrit  Sa  11  us  le  dans  sa 
Conjuration  de  Calilina,  et  vous  trouvez  à  votre  gauche  la  prison  Tul- 
lienne.  * 

Celte  description  est  fort  exacte,  et  nous  suivîmes  la  même  voie.  Nous 
frappons  à  la  porte,  ce  n'est  plus  un  geôlier  qui  nous  ouvre,  mais  un 
bon  et  timide  sacristain,  il  allume  ses  bougies,  et  quelques  instants  suf- 
fisent, pour  que  nous  nous  trouvions,  au  moyen  d'un  escalier  moderne, 
dans  une  affreuse  chambre  noire,  creusée  en  plein  cœur  de  rocher,  et 
néanmoins  encore  tapissée  de  lourdes  pierres  oblongues.  Un  trou  carré 
à  la  voûle  était  la  seule  issue  par  où  jadis  l'on  descendait  les  captifs. 
Telle  est  la  prison  Mamcrline,  longue  d'environ  sepl  mètres  sur  six  de 
large  et  qualre  d'élévalion.  A  nos  pieds  se  dessine  un  second  trou,  ce- 
lui-là rond  et  donnant  autrefois  passage  à  la  prison  Tullienne.  La  suite 
de  l'escalier  moderne  nous  y  conduil.  Horreur  !  Imaginez  une  manière 
de  cône  tronqué,  creusé  dans  le  roc,  comme  près  d'Athènes,  à  la  prison 
de  Socrale;  les  Grecs,  serable-t-il,  sont  les  invenleurs  de  ces  affreuses 
basses  fosses  que  les  Romains  imitèrent. 

«  Là-dedans,  écrit  François  Deseine,  les  criminels  mouraient  de  leur 
»  chute,  de  faim,  de  misère  et  faule  de  respirer,  »  et  il  ajoute  :  •  Ce 
»  genre  de  supplice  que  nous  appelons  en  France  faire  passer  par  les 
»  oubliettes,  était  assez  en  usage  à  Rome.  » 

Salluste  en  parle  de  la  sorte  : 

«  Caméra  lenebris  et  odore  fœda.  » 

Et  quels  étaient  donc  les  criminels  que  l'on  jetait  dans  cette  prison, 
du  fond  de  laquelle,  il  était  rare  qu'ils  sortissent?  L'histoire  parle  de 
Jugurlha  mort  de  faim,  de  plusieurs  complices  de  Calilina  étranglés  par 
ordre  de  Cicéron,  de  Séjan,  tué  par  le  commandement  de  Tibère  et  de 
bien  d'autres  sur  le  sort  desquels  on  s  apitoyé,  sans  qu'ils  en  soient  trop 
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dignes  ;  mais  il  élail  une  chose  plus  barbare.  Souvent  tandis  que  le 
triomphateur,  au  sommet  du  Capitole,  sacriûail  à  Jupiter,  l'on  immolait 
les  chefs  des  nations  vaincues,  au  fond  de  cet  atroce  cachot.  C'est  du 
moins  ce  qu'assure  la  tradition,  et  ce  fait  semble  d'autant  plus  probable 
qu'il  n'est  pas  sans  rapport  avec  celte  antique  croyance  du  monde 
ancien,  qu'il  fallait  du  sang  humain  pour  apaiser  ou  honorer  les  dieux. 

Mais  ces  dieux  devaient  tomber  à  Rome  un  jour  ou  l'autre,  sous  la 
sainte  parole  de.s  apôtres.  Saint  Pierre  et  saint  Paul,  les  premiers,  y  pré- 
parèrent la  chute  du  paganisme,  et  la  prison  Mamerline  en  garde  de 
précieux  souvenirs.  Une  pieuse  tradition  veut,  en  effet,  qu'ils  y  furent 
enfermés  par  ordre  de  Néron,  et  qu'ils  en  sortirent  pour  marcher  au 
supplice,  l'un  à  cet  endroit  de  Rome  appelé  Montorio  où  il  fut  mis  en 
croix  la  tête  en  bas,  le  second  à  cet  autre  lieu  nommé  Saint  Paul-Trois- 
Fontaines  où  sa  tête  fut  tranchée. 

On  raconte  qu'avant  leur  supplice  ils  se  donnèrent  le  baiser  d'adieu 
et  d'espérance,  en  un  carrefour  où  depuis  s'éleva  une  chapelle  qui 
porte  leur  nom.  L'Eglise  justement  jalouse  de  conserver  les  traditions 
relatives  à  ses  apôtres  et  à  ses  martyrs,  n'a  pas  craint  de  multiplier  les 
monuments  qui  en  peuvent  assurer  le  souvenir.  Ces  monuments  sont 
des  églises  et  voilà  pourquoi  Rome  en  est  pleine. 


Rome,  décembre  1855. 
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CATACOMBES  PONTIENNE*. 


MONSIKCR, 

Si  le  christianisme ,  à  Rome ,  s'empressa  de  conserver  les  faits  et 
gestes  des  saints,  en  multipliant  les  églises  qui  sont  comme  les  archives 
de  leur  histoire,  il  ne  balança  pas  non  plus  à  garder  tout  ou  partie  des 
édifices  païens,  mais  en  les  appropriant  à  son  culte  ;  les  prisons  Ma- 
mertine  et  Tullienne  devinrent  des  chapelles  ;  le  temple  de  Vesla  au 
Forum,  se  convertit  en  église  de  Saint-Théodore;  celui  d'Antonin  et 
Faustine,  en  église  de  Saint-Laurent  in  miranda  ;  le  temple  de  Ro- 
mulus  et  de  Remus  s'ouvrit  aux  saints  Corne  et  Damien.  Il  en  fut  ainsi 
de  Sainte-Marie  d'Aracœli,  qui  se  substitua  au  temple  de  Jupiter  Capi- 
lolin  ;  ainsi  de  l'église  de  Sainle-Pudenlienne,  autrefois  maison  de  Pu- 
denl,  sénateur  romain,  où  logea  l'apôtre  saint  Pierre;  une  partie  des 
thermes  de  Dioclétien  devint  Sainte-Marie  des  Anges;  et  le  Panthéon 
d'Agrippa  Sainte-Marie  ad  martyres,  etc.  Mais  ces  changements  ne  s'o- 
pérèrent qu'après  la  conversion  de  Constantin,  car,  jusque-là,  le  chris- 
tianisme persécuté,  n'eut  guère  d'autres  églises  et  d'autres  cimetières 
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que  les  catacombes.  Celles  que  nous  avons  visitées  sont  au  nombre  de 
cinq  et  se  nomment  catacombes  Pontiennes,  catacombes  de  Sainte- 
Priscille,  de  Sainte- Jgnty,  deSaint-Pierre-Saint-JUarcellin,  et  de  Saint- 
Calixte. 

Cinq  sur  soixante,  c'est  bien  peu  !  mais  comme  toutes  se  ressemblent, 
ce  nombre  nous  a  paru  suffisant.  Soixante  catacombes,  c'est  beaucoup, 
direz- vous  !  et  cependant  on  estime,  à  Rome,  qu'il  en  existe  encore  trois 
fois  plus  à  découvrir,  et  l'on  suppute  par  millions  le  chiffre  des  inhu- 
mations et  par  centaines  de  kilomètres  la  longueur  des  corridors. 

Ce  travail  souterrain  est  l'œuvre  de  trois  siècles.  Les  catacombes  oc- 
cupent, en  général,  le  dessous  des  remparts  de  Rome  et  certaines  parties 
de  la  campagne  d'alentour. 

A  la  fois  sépultures,  églises  et  refuges,  elles  demeurèrent  longtemps 
oubliées!  On  sait  en  effet  que  les  papes,  au  vi*  siècle,  en  firent 
extraire  un  grand  nombre  de  corps  saints  (1),  et  que  ce  fut  ensuite  au 
xvi*  qu'on  reprit  ce  genre  de  fouilles,  venues  alors  très  à  propos  pour 
réchauffer  la  foi  qui  s'attiédissait  aux  approches  de  la  froide,  résur- 
rection du  paganisme  dans  les  arts. 

Généralement  on  pénètre  au  fond  de  ces  cimetières,  par  des  entrées 
fort  étroites  et  faciles  à  dissimuler.  Venaient-elles  à  être  découvertes, 
un  les  pouvait  abandonner  aisément,  pour  en  percer  de  nouvelles  ;  il 
suffisait  aux  cavatori  de  s'orienter  sur  le  sol  qui  recouvrait  les  laby- 
rinthes souterrains.  11  faut  bien  qu'il  en  ail  été  de  la  sorte,  autrement 
l'on  ne  se  rendrait  guère  compte  de  l'incurie  de  la  police  romaine  (2). 
Il  faut  penser  aussi  que  l'on  se  préoccupait  peu  de  l'enregistrement  des 
décès.  D'un  autre  côté,  tout  porte  à  croire  que  divers  agents  subal- 
ternes de  l'autorité  favorisaient  les  chrétiens  de  leur  silence.  Ceux-ci, 
d'ailleurs,  n'allant  aux  catacombes  qu'à  des  heures  plus  ou  moins  ré- 
glées, pouvaient,  en  les  modiûant,  contrarier  les  menées  de  la  police 

(1)  On  trouve  cependant,  au  fond  de  quelques  catacombes,  des  peintures  murales,  apparte- 
nant aux  XIe  et  même  xu*  siècles,  ce  qui  prouve  qu'à  ces  époques,  l'oubli  était  loin  d'être 
complet. 

(2)  Cette  incurie  ne  fut  pas  toujours  telle  que  plusieurs  entrées  ne  furent  jamais  découvertes. 
On  nous  en  cila  quelques-unes  qui,  murées  par  ordre  des  empereurs,  ne  permirent  pas  aux 
chrétiens  rassemblés,  de  sortir  de  certaines  catacombes  où  ils  périrent  vivants. 
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qu'ils  ne  rcdoulaienl  guères,  puisque  pour  eux  la  mort  avail  perdu  son 
effroi  par  les  espérances  qu'ils  en  allendaient. 

Je  m'imagine  donc  sans  peine  qu'ils  vaquaient,  dans  les  quartiers  de 
Rome,  tranquillement  à  leurs  occupations  et  ne  les  interrompaient  que 
de  temps  en  temps,  pour  assister  en  secret  aux  offices  et  aux  inhuma- 
lions,  car  il  n'y  a  pas  que  des  tombeaux  de  martyrs  au  fond  des  cala- 
combes;  on  y  rencontre  des  sépultures  chrétiennes  de  personnes  qui 
sont,  en  Irès  grand  nombre,  mortes  naturellement. 

Sans  aucun  doute,  les  catacombes  servirent  de  refuges  provisoires  aux 
époques  de  persécution,  mais  il  ne  nous  a  point  semblé  qu'elles  aient 
jamais  été  des  demeures  régulières  ;  aussi  ne  faut-il  pas  prendre  trop  à 
la  lettre  celte  phrase  bien  connue  :  Latebrosa  et  lucifuga  natio,  qu'on 
appliquait  aux  premiers  chrétiens.  La  vie  quotidienne  était  à  peu  près 
impossible,  au  fond  de  ces  étroits  et  obscurs  souterrains,  la  plupart  évi- 
demment creusés,  non  pour  des  carrières,  mais  dans  le  bul  spécial  de 
pratiquer  en  secret  la  religion  que  les  empereurs  défendaient. 

Etaient-ils  conspirateurs  les  premiers  chrétiens?  qui  le  pourrait  dire? 
Les  gouvernements  ne  sont  pas  des  dogmes,  pour  commander  au  for 
intérieur;  peuvent-ils  donc  bien  exiger  autre  chose  que  l'absence  de 
toute  manifestation  tendant  à  les  renverser?  Au-delà  leur  droit  ne  cesse- 
t-il  pas?  et  quand  le  droit  cesse,  la  tyrannie  commence.  Or,  personne 
n'est  tenu  de  la  subir;  les  chrétiens  pas  plus  que  les  autres,  car  en  ma- 
tière de  foi,  s'il*  ont  pour  règle  de  rendre  à  César  ce  qui  est  à  César, 
ils  ont  pour  loi  de  rendre  a  Dieu  ce  qui  est  à  Dieu. 

Sans  doute  l'idée  chrétienne  a  pris  le  dessus,  conlre  les  édits  impé- 
riaux, mais  elle  l'a  pris  sans  recours  à  la  révolte,  sans  haine  conlre  le 
pouvoir,  par  la  force  naturelle  des  choses  ou  plutôt  par  la  force  surna- 
turelle d'un  plan  divin  supérieur  à  tous  les  droits.  Ce  qui  est  de  Dieu 
n'est  point  conspiration.  Reste  à  savoir  si  l'idée  chrétienne  fui  un  acte 
providentiel;  je  le  crois,  et  ceux  mêmes  qui  ne  le  pensent  pas,  ne  pour- 
ront nier  que  l'empire  romain  ait  fini  par  y  ajouter  foi.  Or  quand 
une  révolution  se  trouve  faite  dans  les  esprits,  et  une  révolution  aussi 
douce  et  aussi  générale,  le  droit  se  déplace  ou  plutôt  l'ancien  n'a  plus 
raison  d'être  et  le  nouveau  s'établit. 

Non,  les  premiers  chrétiens  ne  furent  pas  des  conspirateurs!  mais 
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ils  ont  élé  les  représentants  d'une  mission  divine  qu'ils  firent  triom- 
pher sans  armes,  sans  rébellion,  et  seulement  par  la  prière  et  le 
martyre,  saintes  choses  dont  les  (races  se  rencontrent  au  fond  des 
catacombes. 

C'était  par  une  belle  journée  du  mois  courant,  qu'avec  une  aimable 
famille  parisienne,  nous  gagnâmes  le  mont  Janicule  sur  la  rive  droite 
du  Tibre.  Ici  peut-être  convient-il  d'indiquer  de  quelle  façon  les  étran- 
gers apprennent  à  se  connaître  :  un  monument  se  rencontre  !  chacun 
le  voit  à  sa  manière,  et  si  celle  vue  est  la  même  pour  plusieurs  per- 
sonnes, soyez  sors  qu'elles  seront  bientôt  unies ,  quand  surtout  cette 
expérience  sympathique  se  sera  renouvelée.  En  voyage,  les  liens  se 
forment  de  la  communauté  des  appréciations  d'abord  et  de  celle  des 
sentiments  ensuite.  On  ne  dit  pas  à  quelqu'un:  Comment  pensez-vous? 
ce  serait  impoli  ;  mais  les  monuments  se  chargent  de  poser  la  question. 
Nous  en  fimes  une  agréable  épreuve  lorsque,  montant  vers  le  Janicule 
.par  un  sentier  bordé  d'épines  fraîchement  coupées,  nous  parvînmes  à 
l'entrée  des  catacombes  Ponliennes.  Un  pieux  recueillement  s'empare 
de  tous,  à  l'ouverture  des  sombres  corridors,  et  de  ce  moment,  une 
raôme  émotion  fit  naître  une  commune  sympathie.  Chacun  de  nous, 
bougie  en  main,  descend  avec  précaution  à  plusieurs  mètres  sous  terre, 
par  un  escalier  tortueux.  Au  bas,  s'ouvre  une  longue  allée  dont  nous 
coudoyons  les  parois,  tant  elles  sont  rapprochées;  nos  têtes  ne  sont 
guère  plus  à  l'aise  ;  de  temps  en  temps  elles  touchent  aux  voûtes  creu- 
sées dans  une  roche  tendre.  A  droite  et  à  gauche  paraissent  deux  ou  trois 
rangs  de  loculi,  placés  les  uns  sur  les  autres  comme  des  rayons  de  bi- 
bliothèque. Ces  loculi,  pratiqués  dans  une  roche  granuleuse,  renferment 
des  ossements.  Parmi  ces  couches  funèbres,  quelques-unes  n'ont  pas 
encore  élé  ouvertes  et  se  trouvent  closes  avec  des  briques  ou  des  plaques 
de  marbre,  hermétiquement  scellées  au  moyen  d'un  épais  ciment.  Nous 
avançons  toujours,  guidés  par  un  cavatore qui ,  tour  à  tour,  nous  fait 
monter  ou  descendre,  selon  qu'il  nous  conduit  à  des  étages  supérieurs 
ou  inférieurs.  En  certains  endroits  les  avenues  sont  tellement  étroites 
que  c'est  à  perdre  haleine,  mais  la  foi  et  la  curiosité  soutiennent.  J'i- 
gnore combien  de  couloirs  s'entrecoupent  à  angles  droits.  Vus  sur  un 
plan,  vous  diriez  que  leur  disposition  ressemble  aux  mailles  d'un  filet 
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de  pêcheur;  n'y  aurait-il  point  là  quelque  chose  d'emblématique?  Les 
membres  de  la  société  chrétienne  furent  souvent  représentés  sous  la 
forme  symbolique  du  poisson  (!)  ;  cela  se  voit  assez  communément  dans 
les  catacombes.  Qu'y  aurait-il  donc  d'étrange  que  l'on  ait  voulu  ratta- 
cher à  l'appropriation  de  celles-ci,  l'idée  emblématique  du  filet  de 
Pierre ,  le  grand  pêcheur  d'hommes.  Mais  nos  bougies  sont  déjà  brû- 
lées au  quart,  ne  perdons  pas  de  temps,  marchons!  leur  flamme  s'agite 
au  vent.  D'où  peut-il  venir?  je  regarde  et  j'entrevois  un  luminarc.  On 
appelle  ainsi  un  soupirail,  par  où  l'air  se  renouvelle  et  le  jour  se  com- 
munique. Les  catacombes  ont  çà  et  là,  de  ces  puits  plus  ou  moins  lumi- 
neux, faibles  clartés  qui  font  place  à  d'épaisses  ténèbres  que  nos  bougies 
ont  |xsine  a  dissiper.  —  Mais  quelle  est  celte  apparition,  dit  la  plus  jeune 

demoiselle  Bla  ?Une  tèle  nous  regarde  !  —  Qui  parle  ici  d'apparition? 

repris-je,  c'est  plutôt  nous  qui  sommes  des  apparitions  avec  nos  flam- 
beaux. —  Mademoiselle  Bla  ne  se  trompait  guère,  c'était  bien  une 

tête  en  effel...,  peinle  au-dessus  d'une  arcade,  une  tèle  de  face,  dont  le 
regard  à  la  fois  majestueux  et  doux,  semblait  se  promener  lentement  sur 
nous.  Un  nimbe  crucifère  et  perlé  l'encadrait,  en  lui  servant  de  fond.  La 
croix  pattée  à  quatre  branches  égales  était  en  outre  gemmée;  celle  belle 
figure  du  Sauveur  nous  rappela  celles  que  nous  vîmes  à  Athènes,  re- 
présentées à  l'intrados  des  coupoles  de  la  vieille  cathédrale  et  d'une 
nouvelle  église  bâtie  aux  frais,  dit-on,  de  l'Empereur  de  Russie,  car  les 
Grecs  peignent  encore  les  murailles  de  leurs  églises,  dans  un  style  à  peu 
près  analogue  à  celui  des  premiers  temps  du  christianisme.  Ce  type  de 
lête  du  Sauveur,  que  nous  vîmes  au  fond  des  Pontiennes,  nous  con- 
firma dans  celte  idée  que  les  peintures  byzantine  et  romane,  qu'il 

I)  Les  premiers  chrétiens  se  donnaient  même  entreux,  le  nom  de  pitcxuli,  /*hh  poiuons , 
par  allusion:  1°  A  leur  renaissance  dans  les  eaux  du  baptême.  2*  Au  filet  de  saint  Pierre. 
:i°  Au  nom  du  Sauveur;  on  trouvait  en  effet  dans  le  mot  grec  i«W  signifiant  poisson,  cm  ini- 
tiales acrostiches  : 

i  —  HSOT2  Jésus 
x— piitoï  Christus. 
a  —  eot  l>ei. 
T  —  ioï  Filius. 
ï  —  cthp  Salvalor. 
Saint  Jérôme  appelle  les  chréticus^/M  uiw . 
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conviendrait  peut-être  mieux  de  grouper  sous  la  dénomination  plus 
générale  d'hiératiques,  sont  nées  des  catacombes  romaines. 

L'arcade  une  fois  dépassée,  nous  allâmes  jusqu'aux  abords  d'un  cu- 
rieux baptistère,  de  forme  carrée  et  toujours  plein  d'une  eau  de  source 
extrêmement  pure.  Du  temps  que  le  baptême  se  faisait  par  immersion, 
le  néophyte  y  descendait  à  laide  de  quelques  marches  qui  se  voient 
encore.  Des  peintures  murales  ornent  les  parois  de  ce  baptistère  et  re- 
présentent le  baptême  de  Jésus.  A  gauche  du  Sauveur,  dont  la  tête  est 
nimbée,  on  voit  un  ange;  à  droite,  saint  Jean  avec  une  houlette  légè- 
rement recourbée  en  forme  de  crosse. 

Au  bas  de  celle  scène,  paraît  une  croix  latine  également  peinte,  gem- 
mée et  perlée.  Ses  branches  portent  deux  flambeaux  au-dessous  desquels 
pendent,  par  des  chaînettes,  l 'alpha  et  Ywnéga.  Le  pédoncule  de  la  croix 
est  environné  de  fleurs  disposées  avec  goût.  Ces  chandeliers,  l'alpha  et 
l'oméga,  ainsi  que  les  fleurs,  sont  des  emblèmes  très  convenables  à  la 
croix  qui,  dans  l'ordre  mystique",  est  parfum,  lumière,  principe  et  fin 
rie  toutes  choses. 

La  représentation  de  ces  fleurs,  n'expliquerail-elle  point  l'origine  de 
celles,  qu'à  certaines  processions,  le  grand  pénitencier  de  Saint-Pierre 
fait  porter  au  bas  de  sa  longue  baguette.  A  celle  occasion,  un  officier  de 
l'armée  française  à  Rome,  disait  plaisamment  qu'il  n'y  avait  point  de 
bouquet  sans  épines.  Mais  ce  bouquet,  en  réalité,  signifie  que  la  péni- 
tence a  ses  douceurs  pour  qui  sait  la  comprendre. 

Autour  du  baptistère,  se  voient  d'aulres  peintures  à  personnages,  dont 
l'un  est  coiffé  du  bonnel  phrygien. 

Revenant  sur  nos  pas,  afin  de  pénétrer  plus  avant,  nous  apercevons 
une  seconde  lèle  du  Sauveur  parée  du  nimbe  crucifère,  mais  d'une  phy- 
sionomie moins  heureuse. 

Ce  baptistère  et  les  nimbes  crucifères,  prouvent  que  ces  peintures  sont 
postérieures  au  ive  siècle.  On  sait  en  effet  que  les  baptislères  ne  sont 
pas  antérieurs  à  Constantin  ;  auparavant  l'on  administrait  le  baptême 
sans  distinction  de  lieux  ;  et  quant  aux  nimbes  crucifères,  on  ne  les  voit 
point  figurer  avant  cet  empereur  (1). 

(1)  Durant  l'ère  des  perstfcnlions,  la  tête  de  Jésus-christ  et  celle  de  la  Vierge,  sont  le  plus 
souvent  sans  nimbe,  mais  quand  elles  le  portent.cet  ornement  est  non  crucifère.  Pour  ce  qui  est 
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Los  Ponttcnnes,  que  l'on  fait  généralement  remonter  au  milieu  du 
ur  siècle,  auront  sans  iloule  été  décorées,  pour  servir  de  lieux  de  pèle- 
rinage en  mémoire  des  martyrs,  longtemps  après  les  persécutions. 
M.  Louis  Perret,  dans  son  bel  ouvrage  des  Catacombes  de  Borne,  croit 
en  effet  que  nos  peintures  en  question,  peuvent  èlre  classées  entre  le 
VIe  siècle  et  le  un'. 

Mais  nous  avons  hâte,  après  deux  heures  de  marche  souterraine,  de 
regagner  la  lumière.  Le  cavatore  nous  ouvre  une  petite  porte ,  et  le  doux 
soleil  nous  semble  mieux  éclairer  que  jamais  la  campagne  romaine. 
Sous  ses  rayons  brillent ,  au  loin,  comme  des  aigrettes  de  diamant,  les 
pics  neigeux  des  montagnes. 


Rome,  décembre  iSbô. 

des  saints,  le  ti\m\w.  ne  devint  pas  général  avant  le  vil'  siècle,  et  fut  pour  eux  bieu  catendu 
toujours  uni .  Voir  lcono<jraj>hie  chrvtiennt:  de  Ihdroti,  Perret ?  etc. 
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CATACOMBES  DE  SA1NTE-PR1SCILLE. 
MONSIBUB, 

Le  cimelière  de  Saint  Pontien,  ne  nous  ayant  présenlé  que  des  pein- 
tures des  vie  et  vin*  siècles,  nous  avions  à  cœur  d'en  voir  de  plus  an- 
ciennes. Nous  désirions  aussi  nous  bien  rendre  compte  de  l'architecture 
propre  aux  catacombes,  ce  que  nous  n'avions  pu  faire  dans  les  Pon- 
tiennes,  dont  le  rocher  trop  granuleux,  laissa  difficilement  prise  à  In 
taille  du  ciseau. 

Nous  sortons  de  Rome  par  la  porte  Salara  vers  nord-est,  et  nous  en- 
trons dans  la  villa  Gancala.  Après  avoir  traversé  une  longue  avenue 
bordée  de  charmilles,  nous  apercevons  à  main  gauche,  comme  une  sorte 
d'entrée  de  cave  que  l'on  nous  ouvre  \  nous  descendons  à  la  profondeur 
de  cinq  ou  six  mètres,  et  tous  armés  de  flambeaux,  nous  nous  trouvons 
en  pleines  catacombes  de  Sainte-Priscille. 

Leur  architecture,  si  Ton  peut  donner  ce  nom  à  des  souterrains  creu- 
sés dans  le  rocher  plus  ou  moins  tendre,  consiste  en  chambres  de  refuge, 
en  cluipelles  et  lieux  de  sépulture.  D'innombrables  corridors  étroits  et 
bas  d'étage,  facilitent  la  conmunication  entre  toutes  ces  pièces;  comme 
aux  Ponliennes,  ces  corridors  sont  bordés  de  focu/j,  aussi  ne  parlerons- 
nous  plus  de  ce  genre  de  couchettes  funèbres.  Ça  et  là  nous  apercevons 
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de  longues  racines  d'arbres  qui,  perçant  le  rocher,  pendenl  au-dessus 
de  nos  teles.  Le  christianisme,  celte  autre  puissante  végétation,  plonge 
également  ses  racines  au  cœur  des  catacombes;  toute  graine  pour 
germer  a  besoin  des  ombres  de  la  terre,  !a  fleur  n'a  chance  de  s'épa- 
nouir avec  éclat,  qu'après  s'être  quelque  temps  voilée  sous  les  plis  char- 
mants d'un  boulon.  Tout  se  recueille  dans  la  nature!  Telle  semble  avoir 
été  aussi  la  marche  du  christianisme.  Ce  n'étail  assurément  pas  trop 
de  trois  siècles  de  mystérieux  travail,  au  fond  des  catacombes,  pour 
qu'il  prit  racine  et  force,  afin  d'étendre  ses  rameaux  aux  extrémités  de 
la  terre  dans  la  durée  des  temps. 

Mais  avançons  a  la  lueur  de  nos  bougies,  et  préions  l'oreille  aux  ré- 
cits de  noire  guide.  Il  nous  apprend  que  dans  ce  cimetière  souterrain 
de  Sainle-Priscille,  furent  inhumés  les  papes  saint  Silvestre,  Libère  et 
Céleslin  (de  J.-C.  310  à  432).  Il  nous  conduit  dans  trois  pièces  carrées 
formant  un  oratoire.  Elles  sont  unies  par  deux  petits  corridors;  la  pièce 
centrale  servait  aux  exercices  du  culte;  des  deux  aulres,  l'une  élail 
Yandron,  lieu  réservé  aux  hommes,  et  la  seconde,  dile  gynécée,  se  trou- 
vait à  l'usage  des  femmes.  C'est  là  encore  une  disposition  dont  l'Eglise 
d'Orient  hérita,  et  qui  prouve  que  des  catacombes  sortirent  certaines 
coutumes  qualifiées  de  byzantines.  Le  guide  nous  fil  remarquer  que  les 
voûles  de  ces  trois  pièces  sont  taillées  en  arêtes,  que  leurs  arcs  forme- 
nt* sont  plein-cinlres  et  que  les  colonnes  sculptées  dans  le  roc,  ont 
des  chapiteaux  et  des  bases  qui,  malgré  leur  barbarie,  se  rattachent  à 
l'architecture  antique. 

Il  nous  conduisit  en  d'autres  chapelles  où  nous  remarquâmes  creusés 
dans  les  parois  de  la  pierre,  des  arcs  plein-cinlres  appelés  arcosolia.  Ces 
gueules  de  four  où  l'on  inhumait  spécialement  les  martyrs  et  les  digni- 
taires ecclésiastiques,  ont  été  imitées  au  moyen-âge  et  pour  le  même 
usage,  dans  beaucoup  d'églises  de  France. 

Chemin  faisant,  nous  aperçûmes  de  très  petits  loculi  encore  garnis  de 
squelelles  d'enfants,  dont  les  os  affaissés  sur  eux-mêmes,  ne  formaient 
plus  qu'une  sorle  de  vague  représentation  sans  relief;  vous  eussiez  dit 
des  ombres  immobiles.  D'autres  grands  squelelles  étendus  sur  leurs 
coucheltes,  se  trouvaient  dans  le  même  étal.  Toute  créature  humaine 
semble  avoir  ici  passé  par  trois  phases:  de  corps  revêtu  de  chair,  elle 
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est  devenue  squelette,  puis  une  sorte  d'image,  et  bientôt  ne  sera  pas  même 
poussière  (1),  nous  rencontrâmes  également  des  bimmes  ou  doubles  tom- 
beaux, monuments  de  commune  et  tendre  affection.  A  dire  vrai  les 

(1)  A  cette  occasion  nous  ne  pouvons  résister  au  plaisir  de  citer  en  note,  le  magnifique  pas- 
sage de  M.  l'abbé  Gerbet,  aujourd'hui  Mr  de  Perpignan. 

VISITE  DANS  LES  CATACOMBES. 

•  En  parcourant  les  catacombes,  vous  passez  en  revue  les  phases  de  la  destruction,  comme 
on  observe  dans  un  jardin  botanique  les  développements  de  la  végétation,  depuis  la  fleur  im- 
perceptible jusqu'aux  grands  arbres  pleins  de  sève  et  couronnés  de  larges  fleurs. 

•  Dans  un  certain  nombre  de  niches  sépulcrales  qui  ont  été  ouverte?  à  diverses  époques,  on 
peut  suivre,  en  quelque  sorte  pas  à  pas,  tes  formes  successives  de  plus  en  plus  éloignées  de  la 
vie,  par  lesquelles  ce  qui  est  là,  arrive  à  loucher  d'aussi  près  qu'il  est  possible  au  pur  néant. 

•  Regardez  d'abord  ce  squelette  :  s'il  est  bien  conservé  malgré  tous  les  siècles,  c'est  proba- 
blement parce  que  la  niche  où  il  a  été  mis  est  creusée  dans  un  terrain  qui  n'est  pas  sec. 
L'humidité  qui  dissout  tant  d'autres  choses,  durcit  les  ossements  en  les  recouvrant  d'une 
croûte  qui  leur  donne  plus  de  consistance  qu'ils  n'en  avaient.  Mais  cette  consistance  n'en 
est  pas  moins  un  progrès  de  la  destruction.  Ces  ossements  tournent  à  la  pierre. 

i  Uu  peu  plus  loin,  voici  une  tombe  dans  laquelle  il  y  a  eu  lutte  entre  la  force  qui  fait  le 
squelette  et  la  force  qui  fait  la  poussière.  La  première  se  défend,  la  seconde  gagne  mais  len- 
tement. Le  combat  qui  existe  en  vous  et  moi,  entre  la  mort  et  la  vie,  sera  fini,  que  ce  combat 
entre  une  mort  et  une  autre  mort  durera  longtemps  encore. 

•  Dans  le  sépulcre  voisin,  tout  ce  qui  fut  un  corps  humain  n'est  déjà  plus,  excepté  une  seule 
partie,  qu'une  espèce  de  nappe  de  poussière  un  peu  chiffonnée  et  déployée  comme  un  petit 
suaire  blanchâtre,  d'où  sort  une  téte. 

•  Regardez  dans  celte  autre  niche.  Là  il  n'y  a  décidément  plus  rien  que  de  la  pure  poussière 
dont  la  couleur  même  est  un  peu  douteuse,  à  raison  d'une  légère  teinte  de  rousseur.  —  Voilà 
donc,  dites-vous,  la  destruction  consommée  !  —  Pas  encore.  Kn  y  regardant  bien  vous  reconnaî- 
trez des  contours  humains.  Ce  petit  tas  qui  touche  à  une  des  extrémités  longitudinales  de  la 
niche,  c'est  la  tête  :  ces  deux  autres  plus  petits  encore  et  plus  déprimés,  placés  parallèlement 
un  peu  au-dessous,  à  droite  et  à  gauche  du  premier,  ce  sont  les  épaules  ;  ces  deux  autres  les 
genoux.  Les  longs  ossements  sont  représentés  par  ces  faibles  traînées  dans  lesquelles  vous 
remarquez  quelques  interruptions. 

•  Ce  dernier  calque  de  l'homme,  cette  forme  si  vague,  si  effacée,  à  peine  empreinte  sur  une 
poussière  à  peu  près  impalpable,  volatile,  presque  transparente,  d'un  blanc  mat  et  incertain, 
est  ce  qui  donne  le  mieux  l'idée  de  ce  que  les  anciens  appelaient  une  ombre.  Si  vous  introdui- 
sez votre  téte  dans  ce  sépulcre  pour  mieux  voir,  prenez  garde,  ne  remue:  plus,  ne  parlez  pas. 
retenez  votre  respiration.  Cette  forme  est  plus  frêle  que  l'aile  d'un  papillon,  plus  prompte  à 
s'évanouir  que  la  goutte  de  rosée  suspendue  à  un  brin  d'herbe  au  soleil.  Un  peu  d'air  agité  par 
votre  main,  un  souille,  un  son  deviennent  ici  des  agents  puissants  qui  peuvent  anéantir  en  une 
seconde  ce  que  dix-sept  siècles  peut-être  de  destruction  avaient  épargné.  Vous  venez  de  respi- 
rer ;  et  la  forme  a  disparu  ! 

•  Voici  la  fin  de  l'histoire  de  l'homme  en  ce  monde.  • 
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catacombes  ne  sonl  pleines  que  d'images  douces  el  consolantes.  On  y 
chercherait  en  vain,  durant  1ère  des  persécutions,  l'image  d'un  supplice 
chrétien,  fût-ce  même  celui  de  Jésus  en  croix  (1).  Quelques  peintures 
seules  ayant  (rail  à  l'ancienne  loi,  représentent  des  sujets  douloureux 
tels  que  le*  trois  enfants  dans  la  fournaise,  el  Daniel  dans  la  fosse  aux 
lions;  encore  sont-ils  offerts  ici  avec  un  sens  symbolique  de  résurrection 
el  d'immortalité.  En  définitive  les  fresques  de  la  période  glorieuse  des 
martyrs,  ne  laissent  aucune  impression  pénible  ;  el  quant  aux  épitaphes 
elles  ne  révèlent  pas  une  plainte  contre  les  bourreaux.  Quelle  religion 
naissante,  mil  jamais  au  cœur  souffrant  de  ses  adeptes,  autant  de  calme 
et  de  sérénité,  el  couvrit  d'un  plus  entier  et  plus  charitable  silence  la 
cruauté  des  persécuteurs? 

Passons  donc  en  revue  les  principaux  sujels  des  peintures  murales 
du  cimetière  de  Sainte  Priscille,  sujets  tout  embaumés,  si  je  puis  ainsi 
dire,  de  la  bonne  odeur  de  ces  paroles.  «  Dulcissimn»  anima?  in  pace.  » 
La  plupart  onl  Irait  à  l'ancienne  loi:  ici  s'apprèle  le  sacrifice  d'Abraham; 
Isaac  porlant  le  bois  du  bûcher,  esl  l'emblème  de  Jésus  qui  porte 
le  bois  de  sa  croix  au  sommet  du  calvaire  ;  là  c'est  Moïse  frappant  le 
rocher  de  sa  verge,  pour  en  faire  jaillir  l'eau  (2),  celle  figure  d'un 
grand  style  esl  vèlue  d'uue  robe  ornée  de  la  croix  grecque  ;  ailleurs 
c'est  Tobie  présentant  à  l'ange  Raphaël,  le  poisson  image  de  Jésus- 
Chrisl,  car  dit  M.  Perret:  «  De  même  que  ce  poisson  par  son  foie  el  son 
»  fiel  délivra  Sara  du  démon,  el  rendit  la  vue  au  vieux  Tobie,  de  même 
-  Jésus  Christ  exorcisa  le  monde  et  dissipa  les  ténèbres  qui  le  cou- 
»  vraient.  » 

Quant  aux  peintures  qui  se  rattachent  à  la  nouvelle  loi,  on  y  trouve 
la  tendre  et  douce  physionomie  du  Bon-Pasteur,  portant  sur  ses  épaules 
un  bouc  emblème  du  pécheur  (3). 

iTi  La  coutume  de  représenter  le  Sauveur  en  croix,  ne  remonte  pas  au-delà  du  vr*  siècle. 
Conformément  à  la  tradition  encore  très  bien  observée  dans  l'église  grecque,  les  pieds  du  Christ 
doivent  être  cloués  séparément. 

(Si  Le  rocher  de  Moïse  est  l'emblème  de  Jésus-Christ,  source  de  grâce*.  La  verge  figure  sa 
puissance. 

(3)  Lorsque  le  bouc  est  isolé,  il  figure  le  bouc  émissaire  et  représente  alors  le  Sauveur  qui 
s'est  chargé  de  nos  iniquités. 
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On  y  voil  Jésus  ressuscitant  Lazare,  puis  saint  Pierre  avec  ses  clefs  (I), 
ayant  à  ses  côtés  sainte  Praxède  et  sainte  Pudentienne ,  filles  de 
Pudent  sénateur  romain.  Saint  Pierre  et  sainte  Praxède  ont  des  tu- 
niques où  la  lettre  I  se  fait  remarquer  (2),  tandis  que  la  robe  de  sainte 
Pudentienne  est  ornée  d'une  croix  latine  f.  On  pense  que  ces  fresques 
sont  postérieures  au  vi'  siècle. 

L'oraison  se  trouve  figurée  d'une  manière  sublime  dans  la  personne 
de  sainte  Priscille;  il  est  remarquable  que  les  peintres  chrétiens  choi- 
sirent spécialement  la  femme  pour  remplir  ce  rôle  de  la  prière.  C'est 
qu'en  effet  le  cœur  de  la  femme  si  plein  d'amour,  eut  toujours  le  privi- 
lège d'être  l'écho  des  saintes  aspirations.  En  elle  la  prière  a  des  accents 
plus  suaves  et  plus  tendres,  la  délicatesse  du  sentiment  religieux  va 
bien  à  la  délicatesse  de  sa  nature. 

Dans  les  catacombes,  ces  représentations  de  femmes  en  prières,  ont 
même  reçu  un  nom  particulier,  on  les  appelle  orantes.  forante  se 
trouve  parmi  les  vierges  comme  parmi  les  mères;  témoin  cette  belle 
peinture  du  second  siècle  que  nous  vîmes  figurant  la  virginité  près 
de  la  maternité;  fleurs  et  fruits  sont  les  bienvenus  dans  les  cata- 
combes !  Il  en  est  de  même  des  couronnes,  ces  récompenses  de  la  vic- 
toire. Sur  beaucoup  de  lombes  de  martyrs  vous  en  voyez  des  traces. 
Bien  qu'elles  soient  le  prix  du  sang,  elles  n'ont  rien  de  triste,  rien  de 
lugubre,  et  donnent  plutôt  à  songer  aux  couronnes  académiques  qui 
parent  le  front  de  nos  enfants,  aux  jours  solennels  des  distributions. 

Tout  prend  ici  un  air  de  fêle  doux  et  modeste  ;  le  paon  lui-même, 
cet  oiseau  de  l'orgueilleuse  Junon,  le  paon,  cet  emblème  de  l'apothéose 
des  impératrices,  chez  les  païens,  n'a  d'autre  sens  au  fond  des  cata- 
combes que  celui  de  la  résurrection  des  corps  (3). 

Mais  il  est  temps  de  vous  parler  des  peintures,  au  point  de  vue  artis- 
tique. 

Il  est  incontestable  que  dans  le  premier  siècle  et  une  partie  du  se- 

(1)  Les  clefs  de  saint  Pierre,  cl  le  glaive  de  saint  Paul  sont  des  attributs  fort  anciens,  mais 
postérieurs  à  17re  des  persécutions.  Voir  Perret  (Catacombes  de  Rome.) 

(2)  Les  vêtements  ornés  d'une  ou  de  plusieurs  lettres  étaient  nommés  iitUrati,  et  portés  par 
les  Romains  de  distinction. 

(3)  La  chair  de  cet  oiseau  était,  on  ne  sait  pourquoi,  réputée  incorruptible. 

S7 
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cond,  les  chrétiens  négligèrent  les  images  de  toutes  sortes,  craignant 
sans  doute,  les  périls  d'une  rechute  idolâ  trique,  périls  qui  disparurent 
après  que  le  Christianisme  se  fut  mieux  affermi,  et  c'est  ce  qui  peut 
expliquer  l'absence  au  fond  des  catacombes,  de  fresques  antérieures  à 
la  fin  du  second  siècle.  Les  plus  anciennes  ne  semblent  pas  devoir  re- 
monter au-delà,  et  ce  sont  les  plus  parfaites,  elles  ont  encore  quelque 
chose  de  la  belle  antiquité  :  sobriété  d'ornement,  poses  naturelles, 
physionomie  platonique,  mouvements  de  draperie  simples  et  nobles.  Ce 
style  qui  se  conserve  mal  aisément  jusqu'à  la  fin  du  m*  siècle,  forme 
pour  les  catacombes,  ce  que  j'appellerais  volontiers  leur  période  antique. 
Celte  période  renferme  beaucoup  d'emblèmes  dérivés  du  paganisme 
mais  que  les  premiers  chrétiens  sanctifièrent  en  leur  donnant  un  sens 
nouveau  :  ainsi  dans  les  catacombes  de  Saint-Calixle,  vtmes-nous  Or- 
phée coiffé  du  bonnet  phrygien  et  jouant  de  la  lyre.  Il  charme  de  ses 
accords  les  animaux  qui  l'entourent,  et  représente  J.-C.  domptant  les 
passions  des  hommes  par  le  charme  de  sa  doctrine  ;  la  lyre  devint  donc 
l'emblème  de  la  religion  chrétienne  qui  adoucit  et  civilise  ;  la  syrinx 
passa  des  lèvres  du  dieu  Pan  à  celles  du  Bon-Pasteur. 

A  partir  de  l'avant-dernier  tiers  du  m*  siècle,  les  peintures  ont  moins 
de  forme,  mais  elles  gagnent  en  originalité.  Le  sens  chrétien  y  domine 
davantage,  la  pureté  du  dessin  cède  à  (a  pureté  de  la  doctrine,  et  les 
sujets  cessent  d'emprunter  leurs  figures  au  paganisme.  Tel  est  le  com- 
mencement d'une  seconde  période  que  nous  appelons  hiératique  parce - 
qu'en  elle,  nous  croyons  voir  l'origine  des  peintures  chrétiennes,  com- 
munément appelées  byzantine  et  romane.  Cette  période  qui  pour  les 
catacombes  s'étend  fort  avant  dans  le  moyen-Age  (I),  et  qui  se  prolonge 
en  Occident  jusqu'au  xiu*  siècle,  puis  en  Orient  jusqu'à  nous  (2),  eut 
ses  nuances  très  distinctes. 

En  Occident  les  peintures  sont  plus  sobres  de  détails,  elles  ont  plus  de 
moelleux  et  de  naturel.  En  Orient  le  surchargé  domine  ;  les  gemmes, 
les  perles  et  les  diamants  abondent  mais  ne  dissimulent  en  rien,  la 
crudité  des  formes.  En  Occident  l'art  semble  avoir  voulu  le  plus  sou- 

(1)  Voir  Perret,  catacombes  Romaines,  par  interprétation. 

(î)  Voir  Manuel  d'iconographie  de  Didron  ,  également  par  interprétation. 
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venl  exprimer  les  sujets  chrétiens  par  le  côté  de  l'amour,  en  Orient  par 
celui  de  la  crainte.  Aussi  lu  liberté  qni  découle  plus  naturellement  de 
l'un  que  de  l'autre,  a-t-elle  été  grande  à  Rome  pour  la  représentation 
des  saintes  images.  Dans  l'église  grecque  au  contraire  une  sorte  de  ty- 
rannie dogmatique,  occasionna  et  occasionne  souvent  encore  l'immo- 
bilité de  l'art. 

Celte  liberté  que  Rome  sut  donner  à  ses  artistes,  même  durant  la 
période  hiératique,  comme  aussi  durant  la  période  mystique  et  surtout 
pendant  celle  de  la  renaissance,  fera  éternellement  sa  gloire. 

Rome  décembre,  18Ô5. 
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CATACOMBES  DE  SAINTE-AGNÈS ,  DE  SAINT-PIERRE-SAINT-MARCELLIN    ET  DE 

SAINT-CALIXTE. 


MoNSIBUfl, 

Nous  savions  que  les  catacombes  de  Sainte-Agnès,  renfermaient 
quelques  particularités  intéressantes,  aussi  nous  empressâmes-nous  de 
les  visiter.  Le  soleil  avait,  ce  jour  là,  de  ces  doux  et  mélancoliques  re- 
flets qui  vont  bien  aux  pèlerinages  sérieux.  Notre  petite  caravane  ne  se 
montait  pas  à  moins  de  vingt  personnes,  parmi  lesquelles  plusieurs 
dames  parisiennes  en  chapeaux  d'été,  ombrelle  à  la  main.  Quelques 
ecclésiastiques  s'étaient  joints  à  nous,  sans  compter  un  ministre  pro- 
testant et  sa  jeune  compagne.  Le  cortège,  comme  vous  le  voyez ,  ne 
manquait  pas  d'originalité. 

Yingt  flambeaux  sont  distribués,  et  le  défilé  commence.  De  marcher 
deux  de  front  est  impossible,  nous  pénétrâmes  donc  un  à  un,  daus  les 
étroits  souterrains;  je  ne  suis  que  juste  appréciateur  en  disant  que 
chacun  ressentait  en  soi,  une  vive  et  sainte  émotion.  Pas  une  parole  in- 
discrète !  la  voix  seule  du  cavatore,  sourde  et  monotone,  se  faisait  en- 
tendre pour  nous  guider  dans  ces  labyrinthes  où  l'envie  de  rire  ne 
prend  à  personne.  Je  ne  sais  pas  de  meilleure  préparation  au  recueil- 
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lement  qu'une  telle  visile,  et  je  ne  m'étonne  point  de  la  conversion  d'un 
grand  nombre  de  protestants,  à  la  suite  de  pareilles  courses.  Bientôt 
nous  entrons  dans  une  chapelle  dont  le  fond  nous  présente,  à  la  lueur 
des  bougies,  une  madone  les  bras  étendus  à  la  manière  des  orantes; 
ses  cheveux,  d'un  blond  cendré,  sont  partagés  en  deux  mèches  sur  le 
front;  un  collier  de  perles  rondes  et  carrées  lui  orne  le  cou;  elle  porte 
le  divin  enfant  qu'elle  gironne  avec  amour,  si  je  puis  ainsi  dire.  A  sa 
droite  ainsi  qu'à  sa  gauche,  se  trouve  le  chrisme  dans  sa  plus  simple  et 


plus  ancienne  forme. 


Cette  peinture  murale  remonte  au  u*  siècle,  suivant  le  père  Marchi 
et  les  archéologues  les  plus  distingués. 

Le  moyen  de  croire,  après  cela,  que  le  culte  de  la  Vierge  ne  date  pas 
des  temps  primitifs?  Aussi  celte  chapelle,  il  y  a  cinq  ou  six  ans,  fut-elle 
choisie  par  un  prélat  anglais,  Monseigneur  Talbot,  pour  y  célébrer  une 
messe,  à  la  fin  de  laquelle  plusieurs  protestants  convertis  communièrent. 
L'absence  du  nimbe  et  la  forme  du  chrisme  ne  permettent  aucun  doute 
sur  la  haute  antiquité  de  celte  fresque.  Le  chrisme  mérite  ici  une  par- 
liculière  attention. 

On  appelle  ainsi  la  réunion  de  lettres  initiales  composant  le  mono- 
gramme du  Christ.  Le  chrisme  varie  selon  les  époques  ;  quand  les  fidèles 
d'Anlioche  prirent  le  nom  de  chrétiens,  il  se  composa  des  deux  lettres 
grecques  X  P,  signifiant  Xf  «oro?  Christ.  Au  temps  de  saint  Jean  l'Apo- 
calyplique,  le  chrisme  consista  dans  ces  deux  lettres  grecques  :  A  Qt 
alpha  et  oméga,  principe  et  fin.  Plus  lard  il  prit  ces  diverses  formes  : 


Tous  ces  monogrammes  paraissent  sur  des  lampes  trouvées  dans  les 
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catacombes.  On  peut  en  voir  un  grand  nombre  au  Vatican.  Mais  pour  - 
suivons notre  marche  :  dans  le  cimetière  de  Sainte-Agnès  nous  rencon- 
trons une  assez  longue  chapelle  rectangulaire  où  Ton  aperçoit,  tout  au 
fond,  un  siège  pontiûcal  et  au  devant,  le  pretbytère,  lieu  réservé  aui 
prêtres,  puis  en  avant  du  presbytère,  Yandron,  ensuite  le  gynécée,  enfin, 
à  main  droite,  le  vestibule  présumé  des  pénitents  et  des  catéchumènes. 
Quelques  auteurs  fort  recommandables  prétendent  trouver,  dans  celle 
chapelle,  le  type  des  grandes  basiliques,  mais  j'avoue  qu'il  faut  y  mettre 
beaucoup  de  bonne  volonté. 

line  aulre  chapelle  présente  un  autel  et  deux  sièges  creusés  dans  la 
pouzzolane  ;  ils  sont,  l'un  à  l'égard  de  l'autre,  placés  diagonalement,  on 
croit  que  le  plus  près  de  l'autel  servait  au  confesseur,  et  le  plus  voisin  de 
l'entrée,  à  son  témoin.  Ces  sièges  ont  un  dossier  surélevé  et  semi-circu- 
laire à  leur  sommet.  Nul  doute  qu'ils  n'aient  servi  de  modèle  à  la  sedia 
du  souverain  Pontife,  lorsqu'aux  fêtes  de  Noël  il  se  lient  assis,  entouré 
de  ses  cardinaux.  Nous  rencontrâmes  également  une  crédence  en  pierre 
ou  tablette  soutenue  par  trois  modillons,  c'est  là  que  les  dyptiques  et  les 
lampes  étaient  déposés. 

Plus  loin,  l'entrée  d'une  crypte  affecte  une  forme  d'ogive,  ce  qui  ne 
veut  pas  dire  que  le  système  ogival  provienne  des  catacombes  où  cet 
arc  n'est  ici  qu'un  accident. 

Parmi  les  peintures,  la  plus  belle  est  sans  contredit  un  Moïse  faisant 
jaillir  l'eau  du  rocher.  Des  artistes  pensent  que  Raphaël  avait  connu 
celle  œuvre  quand  il  peignait ,  dans  ses  loges  du  Valican ,  ce  chef 
des  Hébreux.  Une  curieuse  image  est  celle  du  serpent  à  tète  humaine; 
l'on  ne  conçoit  guère  qu'Eve  en  ail  été  séduile,  car  c'est  une  face  hor- 
rible. 

Ailleurs  on  voit  N.-S.  et  deux  apôtres;  à  leurs  pieds  sont  deux  eûtes 
ou  petits  paniers,  contenant  des  parchemins  roulés  et  posés  deboul.  Ils 
représentent  les  textes  de  l'Ancien  et  du  Nouveau  Testament.  Ces  rou- 
leaux sont  appelés  volumina  par  opposition  aux  livres  nommés  codices  (I  ). 

I  f  >  C'est  vers  le  commencement  du  iv«  siècle  de  notre  ère.  que  les  livres  passèrent  de  leur 
état  primitif  de  rouleau,  (volumcui  à  la  forme  carrée  qu'ils  affectent  encore  aujourd'hui  (Voir 
Charles  de  Linas,  Revue  de  l'Art  chétien,  février  1857,  page  il .) 
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Enfin  nous  entrons  dans  une  chapelle  dite  de  \'Agapey  où  figure  N.  S. 
au  milieu  de  ses  disciples.  Leur  tête  sans  nimbe  et  leur  tunique  bor- 
dée de  bandes,  les  unes  pourprées  et  les  autres  vertes,  annoncent  une 
haute  antiquité. 

Dans  les  chapelles  d'Agape,  on  célébrait  les  repas  religieux  en  com- 
mémoration du  dernier  festin  de  J.-C.,  lorsqu'il  institua  l'Eucharistie. 
Ce  mol  Agape  emporte  l'idée  d'amour,  oiyclxv).  Cet  usage  dura  jusqu'au 
iv*  siècle.  Ainsi  remarquâmes-nous,  dans  le  cimetière  de  Sainte-Agnès, 
les  traces  précieuses  de  l'enseignement  catholique  aux  premiers  âges  du 
Christianisme,  spectacle  bien  fait  pour  donner  la  foi  aux  uns  et  la  raf- 
fermir chez  les  autres. 

Nous  retrouvâmes  des  scènes  analogues  au  fond  des  catacombes  de 
Saint-Pierre -Saint-Marccllin,  mais  avec  quelques  sujets  nouveaux 
pour  nous. 

Lors  de  celte  excursion,  nous  n'étions  guère  moins  nombreux  que 
dans  la  précédente.  Nos  aimables  Parisiennes,  comme  toujours,  étaient 
de  la  partie  avec  M.  Bla....,  aussi  distingué  que  modeste.  Les  lumières 
de  M.  l'abbé  X....  ne  nous  faisaient  pas  non  plus  défaut  et  se  trouvaient 
doublées  des  judicieuses  observations  d'agréables  érudils. 

Nous  avions  également  l'honneur  d'être  accompagnés  par  Monseigneur 
de  Bresi....,  dont  les  causeries  spirituelles  et  piquantes  abrégeaient  la 
roule.  Le  père  La  L....  nous  mettait  en  joie  par  ses  anecdotes  sur  Rome, 
et  l'excellent  abbé  J....,  directeur,  si  je  ne  me  Irompe,  de  l'œuvre  de  la 
Sainte-Enfance  à  Paris,  gagnait  tous  les  cœurs  par  sa  tendre  eflfusion  à 
nous  en  parler. 

Nos  bougies  s'allument  et  nous  voilà  cheminant  sous  terre,  durant 
trois  heures.  Après  de  longs  défilés,  la  caravane  s'arrête  tout  court. 
Qu'est-ce?  le  cavatore  nous  apprend  que  nous  louchons  à  la  crypte  au- 
dessus  de  laquelle,  se  trouvait  autrefois  le  tombeau  de  la  mère  de  Cons- 
tantin. Mais  il  nous  apprend  aussi  que  pour  pénétrer  dans  ce  souterrain 
il  faut,  afin  d'éviter  un  long  détour,  s'étendre  à  terre  et  passer  par  un 
perluis  de  beaucoup  moins  d'un  mèlre  d'ouverture  ;  les  plus  prudents 
reculent  et  j'avoue  que  je  ne  les  imitai  pas.  La  jeune  des  demoiselles 
Bla....,  il  est  vrai,  nous  avait  donné  l'exemple  ;  après  tout  j'étais  moins 
téméraire  que  l'un  de  nos  érudils  qui,  haletant  et  souillant,  engagea  son 
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long  el  gros  corps,  si  bel  et  si  bien  dans  le  perluis,  qu'il  en  put  difficile- 
ment sortir.  Je  crois  voir  sa  Ggure  en  peine  qui  promenait  ses  regards 
inquiets  à  l'inléritur  de  la  chapelle.  Aussi,  malgré  la  sainteté  du  lieu, 
un  franc,  rire  éclata  sur  toute  la  ligne,  et  le  nouveau  martyr,  en  homme 
d  esprit  qu'il  était,  ne  se  fit  point  foute  de  partager  l'hilarité  générale, 
promettant,  il  est  vrai,  mais  un  peu  tard,  qu'on  ne  l'y  reprendrait  plus. 

La  crypte  de  Sainte-Hélène  n'a  d'autre  intérêt  que  celui  d'un  sou- 
venir. Aujourd'hui,  le  sépulcre  en  porphyre  rouge  de  celte  impératrice 
se  trouve  dans  l'une  des  salles  du  Vatican.  On  y  voit,  sculptée  en  haut 
relief,  la  défaite  de  Maxence  par  Constantin.  Les  personnages  du  tom- 
beau d'Hélène,  bien  qu'ayant  encore  quelque  chose  du  style  antique,  se 
ressentent  néanmoins  déjà  d'un  commencement  de  décadence  (I). 

Mais  j'oublie  que  nous  sommes  au  fond  des  catacombes  où  nous  aper- 
cevons un  curieux  sujet ,  depuis  lors  souvent  reproduit  dans  les  mo- 
saïques, je  veux  parler  de  la  représentation  des  quatre  fleuves  de 
l'Eden  :  Tigre,  Euphrate,  Gion  et  Physon,  sortant  d'une  colline  où  se 
lient  l'agneau  crucifère,  figure  de  J.-C-,  la  colline  est  l'image  de  l'Eglise, 
et  les  quatre  sources  sont  les  emblèmes  des  évangélistes. 

Plus  loin  paraît  une  fresque  récemment  découverte  ;  elle  représente 
une  agape.  On  y  voit,  rangées  autour  d'une  table,  plusieurs  personnes 
buvant  et  mangeant  ;  muis  à  l'inquiétude  qui  se  manifeste  sur  leurs 
traits,  on  dirait  qu'elles  craignent  d'être  surprises  au  milieu  du  festin. 
Durant  l'ère  des  persécutions,  ces  craintes  ne  devaient  pas  être  extrê- 
mement rares.  Les  agapes  se  célébraient  assez  souvent.  Il  y  en  avait 
pour  les  mariages,  conmibiales;  pour  les  dédicaces  de  chapelles,  dedi- 
catoriœ  ;  pour  les  funérailles,  funerales;  pour  les  naissances,  natalitiœ; 
celle  dernière  dénomination  s'appliquait  en  outre  aux  festins  préparés 
à  l'occasion  de  la  mort  des  martyrs,  mort  que  les  chrétiens  regardaient 
comme  une  naissance  spirituelle.  Bien  d'autres  sujets  se  trouvent  peints 
dans  le  cimetière  de  Sainl-Pierre-Saint-Marcellin  nous  les  passons 
sous  silence  parce  qu'ils  feraient  ici  double  emploi  ;  cela  étant,  il  nous 
reste  à  vous  signaler  les  catacombes  de  Saint-Calixte. 

\\)  L'église  d'Aracœli,  possède  de  son  coté  l'urne  de  porphyre  qui  renferme,  dit-on,  les  restes 
de  Sainte-Hélène. 
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A  la  différence  de  beaucoup  d'aulres,  elles  nous  parurent  avoir  été 
primitivement  des  carrières.  Les  auteurs  ecclésiastiques  mentionnent 
quatorze  papes  qui,  vers  le  m*  siècle,  y  furent  inhumés.  On  nous  as- 
sura qu'elles  renfermaient  les  plus  belles  peintures  et  les  plus  antiques, 
de  même  que  de  précieuses  inscriptions  grecques  et  latines.  En  effet, 
nous  en  vîmes  une  formée  de  deux  langues  :  vivat  in  0é«.  Qu'il  vive 
en  Dieu  ! 

Ici  la  croyance  à  l'Eucharistie  se  manifeste  dans  l'emblème  d'un  pois- 
son, portant  sur  le  dos  une  corbeille  de  pain  ;  là,  dans  celle  épilaphe,  se 
trouve  la  foi  au  dogme  du  purgatoire  : 

DEVS  CHRISTVS  0 M  M  POT  :  S 
SP1BIT..  TV..  HBP  :  IGBRBT. 

Que  Dieu,  Christ  tout-puissant,  rafraîchisse  ton  âme. 

Ailleurs  on  dislingue  le  miracle  de  la  multiplication  des  pains,  la  ré- 
surrection de  Lazare,  tout  enveloppé  de  bandelettes  comme  une  momie 
d'Egypte,  puis  des  orantes  qui  prient  pour  les  vivants  de  la  terre,  puis 
un  fossoyeur  avec  hache,  compas,  marteau  et  lampe  -,  il  se  nomme  Dio- 
gènes  et  porte,  sur  un  pli  de  sa  robe,  le  dessin  d'une  croix  grecque,  à 
chaque  branche  de  laquelle  est  un  marteau.  Les  fossoyeurs  étaient  ré- 
putés membres  du  clergé. 

Nous  eûmes  le  regret  de  n'y  pas  rencontrer  une  belle  peinture  repré- 
sentant J.-C.  sous"  les  trails  d'Orphée,  peinture  si  belle,  dit-on,  qu'elle 
serait,  suivant  d'Agincourl,  une  œuvre  de  la  fin  du  siècle  d'Auguste,  ce 
qui  nous  semble  d'une  admission  impossible,  cet  empereur  étant  mort 
l'an  14  de  la  naissance  de  J. C,  et  l'aposlolal  de  saint  Pierre  n'ayant 
commencé  que  vers  l'année  32.  Aussi  devons  nous  plutôt  croire  que 
d'Agincourl  aura  voulu  dire  que  ces  peintures  étaient  dignes  de  la  fin  du 
siècle  d'Auguste,  car  on  ne  peut  penser  qu'il  les  ait  attribuées  au  pa- 
ganisme, puisqu'aulour  d'Orphée,  figurent  Moïse,  Daniel  et  la  résurrec- 
tion de  Lazare. 

Celle  observation  faite,  nous  devons  vous  parler  (mais,  de  grâce, 
n'allez  pas  dire  passez  au  déluge),  nous  devons  vous  parler  de  l'Arche 
de  Noé,  sujet  fréquemment  reproduit  dans  les  catacombes. 
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Celle  arche  est  toujours  en  forme  de  cube ,  d'où  Noé  parait  sortir 
comme  du  fond  d'une  boile  à  ressort.  Rien  ne  ressemble  moins  à  un 
navire.  Ce  serait  plutôt  une  façon  de  chaire  à  prêcher.  Saint  Augustin 
nous  donne  la  raison  de  cet  étrange  vaisseau. 

«  L'Arche  de  Noé,  figure  de  l'Eglise,  était  carrée,  le  chrétien  doit  être 
»  semblable  à  une  pierre  carrée,  car  une  telle  pierre,  de  quelque  ma- 
»  nière  qu'on  la  jetle,  tombe  toujours  bien,  ou  plutôt  ne  tombe  jamais. 
»  Ainsi  donc,  faites  en  sorte  que  tous  les  coups  du  sort  vous  trouvent 
»  debout  (i).  »  Cette  subtilité  n'est  point  sans  quelque  rapport  avec 
l'épithèle  de  carrée,  que  le  vieux  poêle  Simonide  et  après  lui  les  stoï- 
ciens donnaient  à  la  vertu,  et  l'on  peut  ajouter  que  Napoléon  I"  vantait 
ce  qu'il  appelait  les  têtes  carrées. 

Quoi  qu'il  en  soit  de  I  explication  de  saint  Augustin,  la  forme  carrée, 
ou  plutôt  cubique,  influa  sans  doute  sur  la  construction  de  certaines 
églises  byzantines  au  vi'  siècle.  Il  en  est  plusieurs,  en  effet,  qui  ont' 
extérieurement  quelque  aspect  d'un  dé  à  jouer,  de  la  face  supérieure 
duquel  sort  une  coupole. 

Ainsi,  encore  là,  nos  catacombes,  avec  leurs  peintures  de  l'Arche,  ont 
bien  pu  n'être  point  étrangères  à  ce  type  de  l'architecture  byzantine. 

Avant  de  clore  cette  lettre,  j'hésite  à  vous  entretenir  des  caractères 
si  connus  qui  servent  à  distinguer  la  tombe  d'un  martyr,  mais  je  m'y 
décide  dans  la  pensée  où  je  suis  de  vous  être  agréable.  El  puis  je  n'ai 
point  ici  la  prétention  de  vous  apprendre  rien  d'inédit,  trop  heureux 
s'il  m'était  donné  de  vous  intéresser  par  quelques  rapprochements  nou- 
veaux. 

En  général  une  tombe  de  martyr,  se  reconnaît  à  son  emplacement 
sous  un  arcosolium  (arcade  cintrée),  à  la  palme  qu'on  y  voit,  aux  cou- 
ronnes qui  s'y  trouvent  figurées,  à  la  brique  sigillée  où  se  rencontre 
quelquefois  le  nom  des  consuls,  et  surtout  à  la  fiole  de  sang.  C'est  là, 
même  son  indubitable  caractère. 

M.  Perret,  dans  son  ouvrage  des  catacombes,  dont  le  tort  est  d'être 
inabordable  aux  fortunes  modestes,  nous  apprend  qu'on  lavait  les  corps 
des  martyrs,  qu'on  les  embaumait,  qu'on  les  ensevelissait  dans  du  linge 

(I  Saint-Augustin  in  Pwlmos  i.xxxvt,  page  :\. 
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fin  el  qu'on  les  entourait  quelquefois  d'une  couche  de  chaux  vive.  On 
plaçait  également,  au  fond  du  sépulcre,  des  anneaux,  des  bracelets,  des 
lames  de  plomb  indiquant  le  genre  de  martyre.  Nous  en  vîmes  une 
assez  grande  quantité  dans  l'une  des  salles  du  Vatican  que  nous  visi- 
tâmes plusieurs  fois  avec  M.  et  Mmf  de  Galh....,  dont  le  goût  distingué 
en  matière  d'art,  nous  fut  aussi  précieux  qu'agréable. 

Le  Vatican  possède  de  jolis  vases  qui,  trouvés  dans  les  catacombes, 
avaient  servi  jadis  aux  agapes.  Ils  sont  en  verre  doré.  La  plupart  des 
sujets  qu'ils  représentent ,  tirés  de  l'Ancien  et  du  Nouveau  Testament, 
sont  d'un  grand  prix  pour  l'iconographie  chrétienne,  puisque  ces  vases 
remontent  plus  haut  que  le  iv*  siècle.  En  les  examinant  avec  attention, 
il  est  aisé  de  voir  qu'une  feuille  d'or  était  posée  sur  un  verre,  feuille 
d'or  que  l'on  gravait  à  la  pointe  sèche  et  que  l'on  recouvrait  d'un  second 
verre.  Celle  opération  achevée,  on  procédait  à  la  réunion  des  deux 
verres  au  moyen  d'un  coup  de  feu. 

Ces  vases  se  Irouvent  au  fond  des  tombeaux  et  quelquefois  en  dessus; 
leur  formule  habituelle  est  celle-ci  :  pibzesbs  pour  n.é^nauif,  ce  qui 
veut  dire,  selon  M.  Perret:  Bovt,  je  souhaite  que  lu  vives. 

Les  armoires  du  Vatican  nous  offrirent  plusieurs  petits  objets  pro- 
venant encore  des  catacombes,  objets  sur  lesquels  on  voit  une  colombe, 
emblème  du  Saint-Esprit  et  de  l'innocence;  un  navire,  figure  de  l'E- 
glise; une  ancre,  signifiant  espérance  el  force;  un  bige,  résurrection; 
un  coq,  vigilance;  un  dauphin,  puissance  el  bonté  du  Seigneur;  un 
cheval  au  galop,  ardeur  des  néophytes. 

Le  chien  poursuivant  un  lièvre,  exprime  le  danger  que  couraient  les 
premiers  chrétiens. 

Ceux-ci  portaient  avec  eux  des  tesseres  d'hospitalité,  afin  de  pouvoir 
se  reconnaître.  Ce  sont  de  petits  sceaux  carrés,  en  fer,  sur  lesquels  on 
lil  :  V1VAS  IN  dbo. 

Je  n'en  finirais  pas  s'il  fallait  vous  détailler  les  mille  choses  curieuses 
qu'il  nous  fut  donné  de  voir  et  de  palper. 

Ce  sont  là  de  vraies  reliques  que  la  science  avoue,  que  la  foi  révère, 
el  donl  le  cœur  esl  ému. 

Rome  
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QUELQUES  MONUMENTS  RELIGIEUX  DE  I.'ÊRE  CONSTANTINIENNE  ;  TYPES  ALLONGÉS  \ 
BASIUQUES  DE  SAINT-CLÉMENT,  DE  SAINTE-AGNÈS  ET  DE  SAINT-LAURENT  HOB5 
LES  MURS;   ÉGLISE  DE  S.  PIETRO  IN  MONTORIO 


MONSIBCB, 


Lorsqu'à  Rome,  l'on  a  vu  les  catacombes,  il  vient  naturellement  à  la 
pensée  de  visiter  les  anciennes  basiliques.  L'ordre  chronologique  l'exige. 
Les  basiliques  sont  en  effet  les  héritières  des  catacombes.  Jusqu'à  la 
conversion  de  Constantin ,  le  monde  chrétien  vivait  à  l'ombre,  le  pa- 
ganisme continuant  d'être  le  culte  impérial;  mais  à  dater  de  l'an  313, 
il  se  fit  comme  un  coup  de  théâtre,  et  le  vieux  monde  païen  dut  être 
fort  étonné,  après  le  célèbre  édit  de  Milan,  de  voir  entamer  sa  position 
officielle.  Il  ne  tarda  pas  à  rester  sur  la  grève,  comme  ces  tristes  épaves 
que  la  mer  abandonne  aux  rivages  qu'elle  délaisse.  Ses  temples  de- 
vinrent déserts  et  les  oracles  des  dieux  commencèrent  à  faire  place  à 
la  douce  parole  du  Christ.  Si  le  vieux  monde  fut  étonné  de  sa  défaite, 
le  nouveau  ne  le  fut  guère  moins  de  son  triomphe.  Dans  cet  émoi  gé- 
néral les  chrétiens,  sans  pouvoir  se  préoccuper  des  éléments  d'une 
architecture  qui  leur  fût  propre,  eurent  tout  simplement  recours  à  fa 
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forme  des  édifices  païens.  Us  trouvèrent  que  la  basilique  n'était  point 
incommode  pour  la  célébration  de  leur  culte:  ils  l'adoptèrent. 

On  appelait  basilique  un  lieu  qui,  chez  les  Homains ,  servait  de  tri- 
bunal aux  magistrats.  Ce  nom  de  basilique  vient  du  grec  /3a<nÀ/x*' , 
maison  royale  :  1  archonte-roi  y  rendait  la  justice  à  Athènes.  C'était  en 
Italie  un  édifice  rectangulaire  dont  l'intérieur  se  trouvait  divisé  en  trois 
ou  plusieurs  nefs  par  des  rangs  de  colonnes,  la  nef  centrale  toujours 
plus  large  que  les  collatérales.  Ce  vaisseau,  habituellement  long  de  deux 
fois  sa  largeur,  devint,  avec  quelques  modifications,  le  type  de  nos 
églises  latines.  Rome  en  possède  plusieurs  d'une  très  haute  antiquité. 
Leur  description  aura  quelque  intérêt,  je  n'en  doute  pas. 

Si  l'on  va  du  Colisée  à  Saint-Jean  de  Latran,  on  rencontre,  donnant 
sur  la  voie  publique  à  main  gauche,  la  basilique  de  Saint-Clément.  Elle 
se  compose  d'un  petit  porche,  d'un  atrium  ou  cour,  et  de  la  basilique 
proprement  dite. 

Le  petit  porche,  selon  Vasi  et  Nibby,  date  du  vin'  siècle.  Il  regarde 
l'orient,  disposition  propre  à  l'entrée  de  plusieurs  basiliques  et  contraire 
à  l'orientation  générale  de  nos  églises  gothiques.  Quatre  colonnes,  les 
deux  premières  d'ordre  ionique  et  les  secondes  d'ordre  corinthien,  sup- 
portent une  voûte  d'arèle  plein-cintre  et  surmontée  d'une  masse  cu- 
bique à  trois  faces  apparentes,  chacune  ornée  d'un  fronton  triangulaire. 
La  brique  entre  dans  la  composition  de  celte  architecture.  Les  retombées 
de  l'arcade  de  devant  reposent  sur  deux  coussinets  qui  ont  le  galbe  d'une 
pyramide  renversée  ;  cette  forme  a  quelque  analogie  avec  celle  des  cha- 
piteaux byzantins.  Ce  porche  franchi  on  entre,  par  une  porte  rectangu- 
laire dans  Yatrium.  On  y  monte  au  moyen  d'un  petit  escalier. 

Cet  atrium,  clollre  ou  cour  carrée,  est  entouré  de  quatre  portiques. 
L'un  à  droite,  et  l'autre  à  gauche,  ont  des  colonnes  ioniques  portant 
architrave.  Le  troisième  portique  vers  Yest  se  compose  de  piliers  carrés, 
sur  lesquels  des  arcs  plein-cintres  et  des  voûtes  d'arêtes  vont  chercher 
leur  appui.  Ces  trois  portiques  remonlent,  dit-on,  à  l'ère  Constanti- 
nienne  ;  je  doute  qu'il  en  soit  de  même  du  quatrième  vers  l'ouest ,  et 
quant  à  la  façade  supérieure  de  la  basilique  proprement  dite,  elle  est 
toute  récente  et  d'assez  mauvais  goût. 

Les  anciennes  églises  étaient  habituellement  précédées  d'un  atrium, 
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nous  en  vîmes  un  à  l'entrée  de  Sainte-Sophie  de  Conslanlinople  ;  cet 
alriura  y  porte  aujourd'hui  le  nom  de  cour  du  Medressè. 

Pénétrons  dans  l'intérieur  de  la  basilique  de  Saint-Clément.  Elle  est 
divisée  en  trois  nefs,  par  deux  rangs  de  piliers  et  de  colonnes  ioniques  sur- 
montés d'arcades  plein-cintres.  La  nef  centrale  renferme  une  enceinte 
oblongue  formée  par  des  murailles  de  marbre.  Celte  enceinte  était 
le  chœur,  chorus,  tchola  caniorum.  En  cet  endroit  se  tenaient  les  sous- 
diacres,  les  clercs  mineurs  et  les  chantres.  A  droite  et  à  gauche  du  chœur 
paraissent  les  ambon*  de  marbre,  l'un  desquels  est  plus  élevé.  On  monte 
vers  celui-ci  qui  est  à  gauche  quand  vous  regardez  l'autel,  par  deux 
escaliers  opposés  ;  c'est  là  que  le  diacre  lisait  l'Evangile,  proclamait  les 
édits  ponliiicaux,  dénonçait  les  excommuniés  et  faisait  la  commémoration 
des  morts.  Cet  ambon  servait  aussi  de  chaire  à  prêcher.  Quant  à  l'autre, 
qui  est  plus  petit  et  que  l'on  voit  à  main  droite,  on  y  monte  par  un 
seul  escalier,  il  e:>l  orné  d'un  pupitre  de  marbre  en  forme  de  livre  ou- 
vert, sur  lequel  le  sous-diacre  déposait  l'épilre  dont  il  donnait  lecture. 

Près  de  l'ambon  majeur  s'élève  une  colonne  en  spirale,  ornée  d'un 
chapiteau  corinthien  au  sommet  duquel  on  plaçait  un  cierge  pendant 
la  récitation  de  l'Evangile.  Si  du  chœur  vous  montez  au  sanctuaire,  vous 
verrez  que  ces  deux  pièces  sont  séparées,  Tune  de  l'autre,  par  une 
.  longue  muraille  de  marbre,  haute  d'environ  deux  mètres  et  ouverte  en 
trois  endroits  correspondant  aux  trois  nefs.  Le  sanctuaire,  plus  élevé 
que  le  chœur  de  quelques  marches,  renferme  au  centre  le  maître-autel 
couvert  d'un  baldaquin  carré  à  fronton  triangulaire,  le  tout  soutenu  par 
quatre  colonnes  corinthiennes.  Ce  baldaquin,  en  Italie,  porte  le  nom  de 
ciborium,  de  propitiatorium  ou  (ïuml/raculum  altaris. 

Derrière  l'autel  s'ouvre  l'abside  de  forme  semi-circulaire.  Tout  au 
fond  parait,  au  sommet  de  trois  gradins,  la  chaire  épiscopale  ayant  a 
droite  et  à  gauche  des  sièges  sacerdotaux. 

L'abside  centrale,  que  l'on  appelle  à  Rome  quelquefois  tribune,  est 
accollée  de  deux  autres  plus  petites,  l'une  polygonale  et  l'autre  semi- 
circulaire.  Celle  abside  majeure  a  l'intrados  de  sa  demi-voûte  orné  d'une 
vaste  el  superbe  mosaïque. 

Au  milieu  du  bandeau  de  la  grande  arcade,  on  aperçoit  l'image  de 
J.-C.  ayant  le  nimbe  crucifère  et  bénissant  à  la  manière  latine;  un  cercle 
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étoilé  l'environne.  A  droite  et  à  gauche  sont  les  quatre  emblèmes  des 
évangélisles,  le  lion,  Y  ange,  V  aigle  et  le  bœuf.  Au-dessous  paraissent  :  d'un 
côté,  saint  Paui,  agios  (1  )  pavlvs,  et  saint  Laurent  ;  de  l'autre,  saint  Pierre 
et  saint  Clément,  puis  sur  le  même  plan  deux  palmiers.  Plus  bas  se  trouvent 
Isaïe  et  Jérémie,  plus  bas  encore  les  cités  de  Jérusalem  et  de  Bethléem. 
Ce  bandeau  étudié,  passons  à  la  demi-voûte  de  l'intrados  de  l'abside. 

D'un  pied  de  vigne  très  touffu  sort  une  croix  latine,  portant  le  Christ 
vétu  d'un  voile  de  la  ceinture  aux  genoux.  Quatre  clous  soutiennent 
le  corps  du  Seigneur,  et  de  petits  oiseaux  ornent  le  plat  des  bras  de 
la  croix,  au  sommet  de  laquelle  se  voit  une  main  divine  tenant  une 
couronne  ;  celle  main  est  l'emblème  du  Père  éternel  couronnant  son 
fils.  A  droite  el  à  gauche  de  Jésus  crucifié,  paraissent  la  Vierge  el  sainl 
Jean,  puis  autour  d'eux,  d'innombrables  rinceaux  de  vigne  enlre-mèlés 
d'oiseaux,  d'anges  nus  el  ailés,  de  cerfs,  de  paons  et  de  corbeilles  de 
fruits.  On  aperçoit  aussi  quatre  docteurs  de  l'église  entre  lesquels  sainl 
Jérôme  el  sainl  Ambroise.  Tout  au  bas  de  la  vigne  qui  rappelle  Y  Ego 
mm  vitis,  vos  aulem  palmites,  s'avance  l'un  après  l'autre  Ireize  agneaux, 
six  à  droite  et  six  à  gnuche,  emblèmes  des  apôtres.  Ils  font  ici  cortège 
au  treizième;  ce  dernier,  donl  le  nimbe  crucifère  est  orné  d'héliotrope, 
représente  Jésus-Christ. 

A  quelle  époque  remonte  celle  mosaïque?  Contre  l'opinion  de  Vasi 
qui  l'attribue  au  xui*  siècle,  j'oserai  risquer  une  date  plus  ancienne. 
Celte  œuvre  n'est  pas  antérieure  au  ive  siècle,  puisqu'elle  mentionne 
saint  Jérôme  el  sainl  Ambroise  ;  elle  ne  peut-être  postérieure  au  vu* 
puisque  la  plupart  des  saints  n'y  sonl  pas  nimbés.  Elle  doil  donc  trou- 
ver date  enlre  le  V  siècle  et  le  vu',  soit  au  vie,  époque  où  le  Sauveur 
commença  d'être  représenté  en  croix,  comme  en  eflel  il  l'esl  ici.  Mais 
celle  mosaïque  aura  été  remaniée  vers  le  xui'  siècle,  de  même  que 
beaucoup  d'autres. 

Quant  aux  nefs  de  la  basilique  donl  le  plafond  esl  du  xvi*  siècle,  on 
les  peul  faire  avec  Giacomo  Fonlana,  remonter  à  l'ère  conslanlinienne. 

Le  chœur  porte  sa  date  avec  lui,  on  y  voil  en  eflel  plusieurs  mo- 
nogrammes de  Jean  vin  pape  au  ix*  siècle.  Ces  monogrammes  cnlourés 

(I  >Nom  grec,  traduit  en  lettres  latines. 
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Des  entrelacs  sculptés,  des  palmelles  et  des  oves  confirment  cette 
date. 

Le  pavage  est  en  opus  Alexandrinum,  sorte  de  mosaïque  à  figures 
géométriques  dont  les  pierres  ont  plusieurs  centimètres  d'échantillon,  à 
la  différence  des  mosaïques  d'absides  formées  de  très  petits  cubes 
émaillés. 

En  somme,  cette  église  de  Saint-Clément,  quelles  que  soient  ses  parties, 
plus  ou  moins  anciennes,  a  gardé  dans  son  ensemble,  la  vraie  physio- 
nomie des  basiliques  Constanliniennes  et  voilà  pourquoi  nous  avons 
cru  devoir  nous  attacher  à  la  décrire  avec  quelqu'élendue.  Il  en  sera  de 
même  de  la  basilique  de  Sainte-Agnès  hors  les  murs,  dans  laquelle  je 
vous  prie,  Monsieur,  de  vouloir  bien  me  suivre  par  la  pensée. 

Celle  église  n'a  pas  de  petit  porche  ni  d'atrium  comme  à  St-Clément, 
du  moins  ils  ne  paraissent  plus.  Mais  elle  possède  un  eso  narthex  ou 
vestibule  inlérieur,  comme  nous  en  avons  remarqué  à  Sainte- Irène  et  à 
Sainte-Sophie  de  Conslantinople.  Sainte-Agnès  diffère  encore  de  Saint- 
Clément  en  ce  qu'elle  a  des  galeries  supérieures,  aussi  peut-on  dire 
qu'elle  présente  un  lype  plus  fidèle  encore  des  anciennes  basiliques 
civiles  des  Romains.  Ces  galeries  supérieures  si  communes  en  Orient 
y  portaient  le  nom  de  gynécées,  tandis  que  les  portiques  du  dessous 
s'appelaient  androns. 

Du  reste  Sainte-Agnès  et  Saint-Clément  ont  de  commun  le  plafond  à 
caissons,  l'abside  semi- circulaire,  et  le  plan  oblong  divisé  en  trois  nefs. 
Les  colonnes  de  Sainte-Agnès  ont  toutes  des  chapiteaux  de  divers 
ordres,  et  pris  à  d'anciens  monuments,  ce  qui  concourt  encore  à  démon- 
trer l'origine  Conslanlinienne  de  celte  basilique. 

Elle  fut  en  effet  bâtie  par  Constantin  le  Grand,  à  la  prière  de  Cons- 
tance sa  fille,  au-dessus  des  catacombes  de  Sainte-Agnès,  et  réparée 
parle  pape  Honorius  Itr,  vers  lu  vu*  siècle.  Ce  pape  y  ût  composer  la 
précieuse  mosaïque  en  petits  cubes  d'émail  <\u\  brille  à  l'intrados  de 
la  demi-voûte  de  l'abside.  Celle  mosaïque  représente  sainte  Agnès 
dans  un  coslume  extrêmement  curieux  pour  l'étude  des  byzantins  du 
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vu*  siècle  A  celle  occasion  des  auleurs  recommandables  oui  avancé 
juslemenl  que  les  arls  par  suile  de  l'invasion  des  Barbares  élant  venus 
à  péricliter  à  Home,  le  pape  Honorius  eut  recours  a  des  mosaïstes  orien- 
taux. Celle  figure  de  sainte  Agnès  a  moins  Pair  dune  marlyre  que 
d'une  impératrice  de  Conslanlinople.  On  peut  dire  qu'elle  est  couverte 
de  gemmes,  de  perles  el  d'or.  Son  costume  oriental  se  dislingue  sur- 
tout par  une  étoile  dite  laliclavc  qui  forme  Y  sur  le  devant  de  la  tu- 
nique. Sa  tête  nimbée  porte  en  outre  une  couronne  ei  une  chevelure 
où  les  pierreries  brillent  en  profusion,  son  cou  est  paré  d'un  large 
collier  tout  ruisselant  de  rubis  et  de  perles.  C'est  bien  le  type  d  une 
époque  qui  cache  sa  misère  artistique  sous  les  feux  de  diamants  équi- 
voques (1).  Dans  celle  église,  à  la  fêle  de  sainte  Agnès  qui  rappelle  le 
nom  si  doux  de  petit  agneau,  Ton  bénit  deux  moulons,  dont  la  laine 
sert  à  tisser  les  palliums  que  le  Saint-Siège  envoie  aux  patriarches,  aux 
archevêques  el  à  quelques  prélats  distingués.  La  forme  du  pallium  par 
une  certaine  similitude  avec  le  laticlave  de  sainte  Agnès,  pourrait  bien 
lui  avoir  été  empruntée. 

Une  autre  basilique  Conslantinienne  mérile  quelqu'altenlion.  On 
la  connaît  sous  le  nom  de  basilique  de  S.  Lorenzo  fuori  le  muray 
(Saint-Laurent  hors  les  murs).  Constantin  la  ûl  construire  au-dessus 
des  catacombes  diles  de  S.  Cyriaque  aujourd'hui  fermées  au  public, 
par  suile  d'accident;  on  rapporte  effet  que  plusieurs  personnes  enga- 
gées dans  ces  labyrinthes  n'ont  jamais  reparu.  C'est  dans  cette  cala- 
combe  que  saint  Uippolyte  fut  déposé;  on  voit  la  statue  de  ce  glorieux 
martyr,  au  musée  chrétien  de  Saint-Jean  de  Lalran.  On  croit  qu'elle 
remonte  au  règne  d  Alexandre  Sévère  (l«r  tiers  du  IIIe  siècle),  son  style 
en  effet  accuse  une  assez  bonne  époque.  La  basilique  de  S.  Lorenzo 
plusieurs  fois  remaniée,  et  notamment  tournée  bout  pour  bout  au  xme 
siècle,  sous  le  pape  Honorius  111,  conserve  encore  dans  la  partie  du 
chœur  qui  primitivement  formait  les  nefs,  de  précieuses  traces  de  gale- 
ries supérieures,  comme  à  Sainte-Agnès.  Ces  galeries  supérieures,  ou 
gynécées,  sont  composées  de  belles  arcades  plein-cintres,  reposant  sur 

il)  Cette  figure  en  mosaïque  est  reproduite  dans  1*  2*  volume  des  Catacombes,  de  Louis 
Perret. 
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les  personnages  du  vieil  Olympe,  s'élaienl  ici  donné  rendez-vous  pour 
que  leur  chule  devint  plus  éclatante? 

Quoi  qu'il  en  soit  le  Panthéon,  sous  la  réserve  de  diverses  modifica- 
tions, dut  servir  de  type  aux  premières  églises  rondes  de  l'ère  Cons- 
lanlinienne,  églises  qu'il  nous  faut  aller  étudier  à  Sainte-Constance  et  à 
Saint-Etienne-le-Rond. 

Celle  élude  sera  l'objet  d'une  prochaine  lettre. 


Rome,  décembre  1855. 
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quelques  monuments  religieux  de  l'ère  constantimbnne.  —  types  ro.-sds  et 
octogones;  églises  de  sainte -constance,  de  saint -ét1ennb-le-bond  et 
baptistère  de  constantin. 

Monsieur, 

Le  lemple  rond  de  Sainte-Conslance  hors  les  murs,  appelé  ainsi  du 
nom  de  la  fille  de  Constantin,  fut  d'abord  un  baptistère,  ensuite  il  de- 
vint un  tombeau  et  bien  plus  tard,  au  xiu*  siècle,  une  église.  Ce  temple 
situé  sur  la  voie  Nomenlane  près  des  catacombes  de  Sainte-Agnès,  passa 
longtemps  pour  avoir  été  consacré  à  Bacchus.  Celle  opinion  accueillie 
par  Ciampini,  résultait  de  l'examen  de  certaines  mosaïques  que  l'on 
«perçoit  aux  voûtes  el  qui  représentent  des  vignes  entrelacées,  des 
grappes  de  raisin  el  de  petits  vendangeurs.  Mais  Nardini ,  d'un  avis 
contraire,  soutenait  que  ces  rinceaux  et  entrelacs  étaient  des  emblèmes 
chrétiens,  el  cette  opinion  prévaut  à  Rome  aujourd'hui  :  aussi  Giacomo 
Fonlana  écrit-il  quelque  part  :  «  Basla  essere  per  poco  versato  nella 
»  sacra  archeologia,  onde  persuader  si  che  siffati  ornamenti  sono  em- 
»  blêmi,  di  cui  ben  spesso  han  falto  uso  gli  anlichi  Cristiani.  » 

le  doute  ne  nous  semble  plus  possible,  car  il  tombe  devant  l'authen- 
ticité du  sépulcre  même  de  sainte  Constance ,  monument  de  porphyre 
rouge  que  Pie  VI  fit  transporter  de  l'église  en  question,  dans  une  des 
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salles  du  Vatican.  Or,  ce  sépulcre  dont  Visconli  affirme  l'origine  chré- 
tienne, est  orné  de  scènes  qui  rappellent  les  vendanges.  On  y  voit  de 
gracieux  génies  nus  et  ailés  cueillant  le  raisin  et  le  déposant  dans  des 
corbeilles;  ailleurs  ce  sont  trois  petits  lutins,  putlini,  comme  on  dit  à 
Home,  qui,  portant  au  cou  une  bulle  d'or,  foulent  le  marc  dans  un  pres- 
soir d'où  le  vin  sort  par  une  tête  de  lion,  dans  trois  urnes  ovoïdes.  Te- 
nons donc  pour  certain  avec  les  plus  graves  auteurs,  que  ce  vin  est  un 
symbole  du  sang  de  Jésus-Christ,  de  même  que  les  vignes  sculptées  sur 
ce  tombeau,  sont  l'image  de  celle  parole  :  Eqo  mm  vitis  vos  autcm  pal- 
miles;  et  tenons  pour  certain  aussi  que  l'église  de  Sainte-Constance  est 
bien  un  édifice  chrétien. 

Celle  église  fort  originale  est  entièrement  ronde.  Dans  ses  murs,  de 
plus  de  trois  mètres  d'épaisseur,  sont  pratiquées  des  niches  alternative- 
ment cintrées  et  carrées.  Vingt-quatre  colonnes  géminées  d'ordre  com- 
posite, sont  placées  à  l'intérieur  sur  un  plan  circulaire.  Chaque  paire 
de  colonnes  est  surmontée  d'un  entablement  partiel  composé  d'une  ar- 
chitrave, d  une  frise  et  d'une  corniche  :  total,  douze  entablements  par- 
liels.  Ces  entablements  sont  surmonlés  d'arcades  plein-cintres  qui  servent 
d'appui,  concurremment  avec  les  murs  d'enceinte  :  1°  a  une  voûte  annu- 
laire et  tout  enrichie  de  mosaïques;  2°  à  un  corps  de  bâtiment  cylin- 
drique très  élevé,  percé  de  fenêtres  cintrées  et  portant  une  coupole. 
Sous  cette  coupole  et  au  centre  se  trouve  l'autel,  et  derrière  l'aulel  se 
voit  une  grande  niche  cintrée  où  paraissait  le  tombeau  de  porphyre  de 
sainte  Constance,  précédemment  décrit. 

En  avant  et  en  dehors  de  la  rotonde  est  une  sorte  de  pronaos  allongé 
et  terminé  à  chaque  extrémité  en  façon  d'exèdre. 

Il  y  a,  dans  l'aspect  intérieur  de  celle  église,  je  ne  sais  quelle  dispo- 
sition particulière  qui  tourne  au  caprice  et  qui  tend  à  s'éloigner  de  l'an- 
tique. Une  certaine  audace  se  manifeste  dans  la  physionomie  générale 
de  ce  curieux  monument.  A  sa  vue  l'on  comprend  que  les  règles  de  l'art 
feront  bientôt  place  à  l'essor  d'une  vive  imagination.  Quelque  chose 
d'oriental  commence  à  se  manifester  dans  l'ensemble  de  cet  édifice, 
l'un  des  premiers  points  de  départ  de  celte  architecture  que  Constantin 
transplanta  de  Rome  à  Byzance;  architecture  qui,  sous  le  ciel  d'Orient, 
abandonna  les  pures  lignes  du  style  antique  pour  les  chatoyants  aspects 
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des  grands  arcs  et  des  grandes  coupoles  loules  chargées  de  mosaïques 
à  fond  d'or. 

Une  aulre  église,  celle  de  Saint-Etienne -le-Rond,  appartient  égale- 
ment par  sa  forme  au  type  d'églises  rondes  de  l'ère  Constanlinienne.  Les 
savants  ont  disserté  longuement  de  son  origine  ;  les  uns  prétendaient  y 
voir  un  temple  de  Bacchus  (il  parait  que  c'est  le  dieu  auquel  on  a  tou- 
jours recours  dans  l'embarras)  ;  les  autres  prenaient  cet  édiOce  pour  un 
abattoir,  un  arsenal  ;  enfin  l'on  s'accorde  désormais  à  dire  que  ce  monu- 
ment est  une  église  du  v*  siècle,  érigée  avec  des  débris  de  constructions 
plus  anciennes.  Certaines  colonnes  qui  sont  de  différents  ordres  d'archi- 
tecture et  de  différents  diamètres,  prouvent  du  moins  qu'elle  n'est  pas 
antérieure  à  Constantin.  Ce  temple,  construit  tout  en  briques,  présente 
dans  son  état  actuel  une  circonférence  intérieure  formée  de  deux  rangs 
de  colonnes  concentriques.  Le  premier  rang  est  composé  de  34  colonnes 
d'ordre  ionique  qui,  avant  le  xve  siècle,  se  trouvaient  isolées  et  qui  de- 
puis, par  mesure  de  solidité,  lurent  engagées  dans  des  murs  pleins.  Le 
second  rang  comprend  20  colonnes  également  d'ordre  ionique  et  sup- 
portant un  vaste  tambour  qui  extérieurement  fait  saillie  en  l'air  sur  tout 
l'édifice. 

Entre  le  premier  et  le  second  rang  de  colonnes,  est  un  espace  en 
forme  de  large  corridor  qui  tourne  autour  d'une  area  circulaire,  au 
centre  de  laquelle  est  le  maître-autel.  Celle  area  est  traversée  en  ligne 
droite  par  deux  colonnes  corinthiennes  et  deux  pilastres  du  même  ordre 
supportant  trois  arcades  plein  cintres,  celle  du  centre  plus  élevée.  Ces 
arcades  à  leur  tour  soutiennent  une  muraille  percée  de  cinq  fenêtres 
rondes  qui  ne  prennent  leur  lumière  qu'au  dedans  du  vaste  tambour. 
Celle  muraille  faisant  diamètre  sert  a  supporter,  au  sommet  du  tambour, 
un  plafond  en  bois  qui  semble  attendre  qu'une  coupole  lui  soit  substi- 
tuée. Ce  tambour,  percé  lui-môme  de  fenêtres  plein-cintres,  a  peut-être 
influé  sur  la  forme,  il  est  vrai  plus  réduite,  des  cylindres  qui  portent  les 
petites  coupoles  que  l'on  voit  en  plusieurs  églises  d'Athènes,  de  même 
qu'à  Sainte-Irène  de  Conslanlinople.  En  architecture  comme  en  beau- 
coup de  choses,  certains  édifices  s'engendrent  les  uns  des  autres. 

Après  avoir  étudié  au  point  de  vue  de  l'ère  Constanlinienne,  i°  la 
forme  des  basiliques;  2°  celle  des  églises  flanquées  d'exèdres;  3° la  fa- 
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çon  des  édifices  circulaires,  il  nous  faut  passer  à  un  quatrième  type, 
celui  des  monuments  octogones.  Rome  en  conserve  un  très  curieux 
dans  son  baptistère  de  Constantin. 

Vous  le  devinez,  Monsieur,  je  n'ai  point  la  prétention  de  décrire  les 
églises  de  Rome,  travail  qui  dépasserait  mes  forces;  je  mécontente  de  si- 
gnaler les  plus  anciennes  afin  d'y  chercher,  s'il  m'est  possible,  par  la  com- 
paraison des  types,  l'esprit  générateur  qui  a  fécondé  leur  construction. 

Le  paganisme  grec  employa  l'octogone,  témoin  la  belle  tour  des  vents 
à  Athènes,  ou  tour  d' Andronic  Cyrrhestes.  Mais  ce  n'est  pas  un  édifice 
religieux.  Varron  la  nomme  une  horloge  et  Ton  croit  généralement 
qu'elle  était  une  clepsydre  ou  horloge  d'eau.  Elle  servait  encore,  dit-on, 
à  faire  connaître  la  direction  des  vents. 

De  môme  que  la  Grèce,  l'Italie  païenne  usa  du  plan  octogone:  ce  que 
l'on  nomme  à  Baïa  le  temple  de  Vénus  le  prouve  évidemment. 

Les  chrétiens  encore  là  trouvèrent  une  forme  depuis  longtemps  reçue, 
et  nous  voyons  au  fond  des  catacombes  de  Saint-Prétextat ,  qu'ils  en 
tirèrent  parti.  On  y  rencontre  en  eflet  une  chapelle  à  parements  octo- 
gones, couronnée  d'une  coupole,  le  tout  creusé  dans  la  roche  tendre. 

«  Ainsi  le  monde  nouveau,  dit  un  auteur  chrétien  (t),  s'assimilait  le 
»  vieux  monde.  » 

Celle  forme  oclogone  fut  surloul  adoptée  pour  les  baptistères;  celui 
do  Constantin  à  Rome,  près  la  basilique  de  Saint-Jean  de  Lalran,  nous 
en  présente  un  précieux  type  malgré  ses  remaniemenls  plus  ou  moins 
modernes.  Mais  si  le  christianisme  s'assimilait  les  formes  de  l'architec- 
ture païenne,  il  ne  copiait  pas  avec  servilité.  Mm«  de  Sévigné  a  écrit 
quelque  part,  que  le  bien  dire  consiste  à  faire  sa  langue  avec  la  langue 
de  tous.  Le  christianisme  ne  fit  pas  autrement,  il  mit  de  l'originalité 
jusque  dans  ses  copies.  Il  ne  vint  point  en  ce  monde  pour  renverser, 
mais  pour  régénérer.  Avec  lui,  dépouiller  le  vieil  homme  n'était  pas 
l'anéantir,  mais  le  transfigurer,  l'ennoblir  et  l'élever. 

L'architecture  eut  sa  part  de  cet  esprit  réformateur  qui,  bientôt  à  l'é- 
troit, éprouva  le  besoin  d'élargir  les  vieux  temples  et  de  les  exhausser. 
A  voir  l'extérieur  du  baptistère  de  Constantin,  on  reconnaît  la  forme  an- 


(1)  Essai  d'une  philosophie  de  l'art,  p.  170,  parC  Robert. 
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tique,  mais  à  la  disposition  de  ses  colonnes  superposées  dans  l'intérieur, 
on  devine  le  travail  d'une  idée  novatrice  qui  se  dégage. 

Les  formes  de  ce  baptistère  étant  communes  avec  quelques  édifices 
réservés  aux  bains  chez  les  anciens,  divers  auteurs  ont  pensé  qu'il 
pouvait  bien  avoir  en  effet  servi  primitivement  à  cet  usage  ;  après  tout, 
les  cuves  baptismales  sont  des  lavoirs  mystiques.  Mais  on  tombe  d'ac- 
cord aujourd'hui  que  l'octogone  de  Constantin  n'a  jamais  eu  d'autre 
destination  que  celle  d'un  baptistère. 

Cet  édifice  est  accolé  de  deux  chapelles  qui  reconnaissent  pour  auteur 
saint  Hilaire  de  Poitiers,  nous  a-t-on  assuré  (1)  S'il  en  est  ainsi,  se- 
rait-il déraisonnable  de  croire  que  ce  grand  évêque  du  ive  siècle,  dont 
les  doctrines  illuminèrent  l'occident  et  l'orient,  fut  le  fondateur  du  bap- 
tistère que  l'on  voit  à  Poitiers?  Serait-il  déraisonnable  de  penser  qu'il 
lui  donna  sa  forme  octogone  en  mémoire  du  monument  de  Constantin? 
Je  me  contente  de  poser  celte  question  que  d'autres  plus  heureux  pour- 
ront résoudre. 

Annexée  à  l'octogone  de  Constantin,  existe  une  chapelle  dite  de  Saint- 
Venanl,  c'est  là  encore  un  nom  que  l'on  retrouve  en  Gaule  dans  plu- 
sieurs églises.  Les  restes  de  saint  Venant,  évôque  et  martyr,  furent 
transportés  de  Dalmatie  à  Home  vers  l'an  640. 

Egalement  sur  les  murs  de  l'une  des  chapelles  du  baptistère,  nous 
vîmes  une  mosaïque  représentant  saint  Maur,  le  même,  nous  dit-on,  que 
le  fondateur  de  l'ordre  de  Saint-Benoit  à  Glanfeuille  en  Anjou  (Saint- 
Maur-sur-Loire). 

Saint  Hilaire  et  saint  Maur,  au  point  de  vue  de  leur  mission  dans 
l'ouest  de  la  Gaule,  nous  intéressaient  trop  pour  les  passer  sous  silence. 

Nos  quatre  types  religieux  de  l'ère  constanlinienne  suffisamment  dé- 
terminés, il  nous  reste  à  connaître  leur  emploi  en  Orient,  après  que  le 
siège  de  l'autorité  impériale  eut  été  transporté  de  Rome  à  Constantinople. 

Rome,  décembre  1855. 

(1)  C'est  avec  réserve  que  nous  accueillons  cette  tradition,  car  il  se  pourrait  que  le  saint 
Hilaire  dont  il  s'agit  ici,  fût  le  pape  du  même  nom,  et  qui  gouverna  l'Église  de  l'an  461  à  467. 
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DE  L'ARCHITECTURE  DITE  RYZANTINE  DURANT  L'ÈRE  CONSTANTIN1ENNE.          SON*  PASSAGE 

DE  HOME  A  CONSTANT1NOPLE.  —  ALTERNATS  DE  BRIQUES  ET  DE  MOELLONS  EN 
ORIENT  ET  EN  OCCIDENT.  —  QUELQUES  MONUMENTS  DE  PORPHYRE  A  ROME  ET  A 
STAMBOUL. 


Monsieur, 

Que  l'Inde  ail  connu  l'emploi  de  la  voûle,  de  la  coupole  el  des 
temples  circulaires,  je  n'y  contredis  pas.  Que  celle  aspiration  de  l'ar- 
chitecture, comme  le  laisse  enlrevoir  un  auteur  (1),  ail  passé  par  dessus 
l'Egypte  el  la  Grèce  pour  se  manifester  a  Borne,  je  n'y  vois  rien  d'i/n- 
possible;  celte  grande  cité  ayanl  en  quelque  sorte  résumé  les  arts  et  les 
choses  du  monde  ancien.  Ce  que  je  sais,  c'est  qu'au  lemps  d'Auguste  les 
courbes  en  architecture  prirent  un  essor  très  remarquable  el  qui  lendit 
toujours  à  se  développer.  Quoi  qu'il  en  soit,  Constantin,  lorsqu'il  établit 
le  siège  de  l'empire  a  Byzance,  y  transporta  le  plan  de  ses  basiliques 
allongées  el  celui  de  ses  églises  rondes  ou  polygonales.  Entrons  dans 
quelques  détails  a  ce  sujet. 

(I)  Essai  d'une  philosophie  de  Part,  l&W,  Paris,  librairie  de  Hachette  (pages  105,  106  et 
1*3). 
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S'il  faut  en  croire  lu  brochure  du  patriarche  Conslanlius,  intitulée 
Comlantiniade ,  traduite  el  publiée  en  1846(1),  l'ex-église  présentement 
appelée  Sainte-Irène,  à  Stamboul,  aurait  été  construite  sous  Constantin, 
puis  rebâtie  sous  Juslinien  (2).  Celle  reconstruction  fui  faite  sur  le  plan 
des  basiliques  lalines,  a  trois  nefs  avec  abside,  andron  el  (jynècée;  à  ce 
poinl  de  vue,  elle  a  quelque  ressemblance  avec  l'église  conslanlinienne 
de  Sainte-Agnès  hors  les  mur?,  à  Rome,  mais  elle  en  diffère  en  ce 
qu'elle  est  voûtée  et  qu'elle  possède  une  coupole  portée  sur  tambour, 
ledil  tambour  éclairé  par  des  fenêtres  plein-cintres. 

Sous  ce  rapport,  Sainte-Irène  forme  comme  le  Irail  d'union  du  type 
de  la  basilique,  uni  a  celui  du  tambour  cylindrique  des  églises  de  Sainte- 
Constance  el  de  Saint  Etienne-le-Rond  à  Rome;  c'est  en  pelit  quelque 
chose  qui  serait  comme  le  Panthéon  à  cheval  sur  une  basilique. 

Toutefois  il  faut  ici  remarquer  une  particularité  propre  à  Sainte-Irène, 
c'est  que  la  coupole  el  son  cylindre,  au  lieu  de  poser  sur  un  plan  cir- 
culaire comme  à  l'église  de  Sainte-Conslance,  portent  sur  des  pendentifs 
el  sur  plan  carré.  Il  y  a  dans  celle  disposition  insignifiante,  au  premier 
coup-d'œil,  loule  la  différence  qui  sépare,  à  daler  de  Juslinien,  l'ar- 
chiteclure  latine  de  l'archileclure  byzantine.  Les  pendentif»  distincts  sur 
plan  carré  sont  des  éléments  essentiels  a  celte  dernière.  Du  plan  carré 
semble  être  née  la  croix  grecque  à  branches  égales  des  églises  Jusli- 
niennes;  la  suppression  de  la  nef  allongée  dut  aussi  naturellement  s'en- 
suivre. C'esl  pourquoi,  s'il  est  vrai  de  dire  que  le  byzantin  eut  dans  Rome 
ses  premières  racines,  de  même  que  le  roman,  il  est  vrai  de  dire  aussi 
qu'il  ne  reçut  son  complément  que  dans  Conslantinople  et  vers  le 
VIe  siècle.  Jusque-là,  en  effet,  le  style  latin  paraît  s'êlre  maintenu  à  By- 
zance  sous  l'influence  des  premiers  empereurs.  Dans  celle  cité,  la 
sculpture  elle-même,  au  iv'  siècle,  est  encore  romaine,  ainsi  qu'on  peul 
s'en  convaincre  en  examinant  les  bas-reliefs  du  socle  de  l'obélisque 
égyptien  de  l'Hippodrome,  socle  sur  lequel  on  voit  Théodose  enlre  ses 
fils  Arcadius  et  Honorius  (3). 

i  l  i  Conslantinople,  imprimerie  d'Antoine  Caromila  et  P.  l'aspalli. 
i-2\  Voir  la  description  de  cette  église  ci-dessus,  pages  81  et  Xi. 
Voir  ci-dessus,  page  5:5. 
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Après  le  \T  siècle  l'archileclure,  dans  sa  masse  extérieure,  se  fail 
carrée,  cubique,  si  je  puis  ainsi  dire,  et  curviligne  dans  ses  intérieurs  où 
les  exèdres  se  multiplient  autour  de  la  principale  coupole,  ex.  :  Sainte- 
Sophie,  Saint-Serge  et  Saint- Bach  (1).  Celte  étrange  forme  cubique 
qui  n'a  rien  de  très  agréable  à  l\eil,  d'où  peut-elle  provenir?  Quelle  fut 
sa  raison  d'être?  Je  suis  généralement  fort  réservé  à  l'endroit  de  ce 
qu'on  nomme  le  symbolisme,  cependant  si  je  ne  l'admets  pas  en  tout 
et  partout,  j'avoue  que  je  ne  puis  non  plus  le  rejeter  complètement.  Or 
dans  l'espèce,  si  la  coupole  sur  pendentifs  distincts  et  sur  plan  carré  a 
pu  faire  naître  dans  la  masse  principale  des  édifices  byzantins,  la  forme 
cubique,  il  se  pourrait  aussi  que  la  singulière  façon  de  l'Arche  de  Noé, 
que  nous  remarquâmes  dans  les  catacombes,  y  ail  contribué.  Mais  soit 
dit  en  passant,  Home  a  peut-être  bien  fail  de  ne  pas  accueillir  ce  type 
dans  ses  églises. 

Or  l'Arche  en  question  est,  dans  les  catacombes,  représentée  non  pas 
à  la  manière  d'un  navire,  mais  d'une  boîte  carrée.  Ce  serait  à  n'y  pas 
croire  si  saint  Augustin  ne  nous  en  avait  donné  l'explication,  en  nous 
apprenant  que  YJrche,  figure  de  l'Etjlixe,  était  carrée,  et  que  le  chrétien 
doit  être  semblable  A  une  pierre  carrée  parce  que,  de  quelque  côté  qu'on 
la  jette,  elle  tombe  toujours  sur  face,  c'est-à-dire  qu'elle  ne  tombe  ja- 
mais (2).  Quoi  qu'il  en  soit,  les  édifices  en  cube,  du  centre  desquels 
s'élève  habituellement  la  coupole,  firent  leur  chemin,  et,  sauf  quelques 
modifications,  passèrent  à  l'architecture  musulmane. 

A  dater  du  règne  de  Juslinien,  le  tambour  cylindrique  que  l'on  re- 
marque à  l'église  Sainte-Irène,  fut  supprimé  dans  les  autres  édifices  et 
la  coupole  seule  demeura.  Mais  ce  tambour  reparut  plus  tard  dans  les 
églises  byzantines  d'Athènes,  et  bien  plus  lard  aussi,  c'est-à-dire  au 
xvie  siècle,  dans  quelques  dômes  italiens  et  notamment  à  Saint-Pierre 
de  Rome,  église  mi-partie  grecque  et  latine. 

Ainsi  la  coupole  sur  cylindre  sorlie  de  Rome  et  acclimatée  à  Constan- 
tinople  sous  Constantin ,  développée  sans  cylindre  avec  une  ampleur 
surprenante  au  temps  de  Juslinien,  se  replace  plus  tard  sur  cylindre  à 

II)  Voirci-drssus,  pages  il  cl  83. 
it)  Voirlctlrc  lxvi. 
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Athènes  el  fail  de  la  sorle  retour  à  Rome  au  xvie  siècle  dans  Saint- 
Pierre.  Ce  que  cette  vaste  basilique  a  de  grec,  apparaît  dans  ses  pen- 
dentifs sur  plan  à  peu  près  carré,  dans  son  Iranssept  dont  les  extrémités 
se  terminent  en  demi-cercle.  Enfin,  sa  coupole  sur  cylindre  lient  du  by- 
zantin d'Athènes,  imitation  de  celui  de  Sainte-Irène.  Les  autres  parties 
de  la  grande  basilique  sont  latines,  contrairement  aux  conceptions  de 
Bramante,  de  Peruzzi  et  de  Michel-Ange  qui  voulaient,  avec  raison, 
que  le  plan  de  l'édifice  entier  fût  une  croix  grecque  à  branches  égales, 
disposition  bien  plus  favorable  à  l'aspect  extérieur  de  la  coupole  que 
les  trois  nefs  allongées. 

A  celte  heure,  il  nous  reste  à  suivre  en  Orient  la  Irace  des  églises 
octogones,  également  sorties  de  Rome  sous  Conslanlin.  Nous  n'en  vîmes 
point  à  Stamboul  d  absolument  polygonales;  cependant  l'église  de  Saint- 
Serge  et  de  Saint-Bach,  carrée  à  l'extérieur,  présente  intérieurement  un 
octogone  (1).  Il  en  est  de  même  de  celle  des  SS.  Apôtres  que  nous  vi- 
sitâmes à  Athènes,  mais  elle  offre  à  l'intérieur  huit  exèdres  dont  quatre 
paraissent  seulement  au-dehors  (2). 

Nous  n'avons  pas  remarqué  en  Orient  d'église  à  nef  allongée  et  bor- 
dée d'exèdres  comme  à  S.  Pietro  in  Montorio  de  Rome,  et  nous  ne 
connaissons  pas  de  documents  qui  en  fassent  mention.  Ce  type,  sans 
doute,  sera  demeuré  propre  à  l'Occident. 

Il  est  maintenant,  un  appareil  de  construction  dont  je  désire  vous 
parler  et  que  l'on  retrouve  en  usage  jusqu'au  ix*  siècle  en  Gaule,  et  jus- 
qu'à ce  jour  en  Orient;  il  s'agit  des  rangs  de  moellons  alternés  de 
briques. 

Au  sud-esl  de  Rome,  entre  les  thermes  de  Caracalla  el  la  porte  Ap- 
pienne  ou  de  Saint-Sébastien,  paraît  une  ruine  communément  appelée 
Sépulcre  des  Scipiom.  Sous  ce  monument  existe  une  crypte  que  l'on 
visite  aux  flambeaux  el  dans  laquelle  on  aperçoit  des  rang»  de  moellons 
el  de  briques  horizontalement  alternés.  On  les  fail  remonler  à  une  époque 
antérieure  à  Jésus-Christ.  C'est  de  celte  crypte  que  fut  retiré,  en  1780, 
le  sarcophage  en  peperin  de  Scipion  Barbalus,  bisaïeul  de  Scipion 

11)  Voir  ci-dessus,  page  83. 
(2)  Voir  ci-dessus,  page  161. 
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l'Africain.  Ce  sarcophage  se  voil  actuellement  au  musée  Pie-Clémenlm, 
et  l'inscription  qui  l'accompagne  est  une  des  plus  anciennes  connues  en 
langue  latine.  Scipion  Barbalus  avait  été  consul  l'an  298  avant  J.-C. 
J'appuie  sur  ces  particularités  qui  tendent  à  prouver  la  haute  antiquité 
de  notre  crypte  et  des  parties  de  sa  construction,  alternées  de  moellons 
et  de  briques. 

Déjà  j'avais  acquis,  en  visitant  Pompeies,  la  certitude  que  cet  appa- 
reil, si  commun  durant  le  Bas-Empire,  lui  était  bien  antérieur;  en  effel, 
je  distinguai  parfaitement  les  alternais  près  de  la  Casa  di  Sallustio,  puis 
à  l'entrée  du  Forum,  dit  Foro  Treanyolare,  et  ailleurs. 

Uerculauum,  dans  sa  rue  à  ciel  ouvert,  a  quelques  constructions  du 
même  genre  qui  datent  au  moins  des  premières  années  de  l'ère  chré- 
tienne. 

L'appareil  en  moellons  imbriqués  ne  fut  donc  pas  une  invention  du 
Bas-Empire,  ainsi  que  plusieurs  savants  le  croient.  Mais  cet  appareil  pa- 
rait avoir  été  négligé  depuis  le  temps  d'Auguste  jusqu'au  règne  de  Ca- 
racalla  (commencement  du  111e  siècle).  Ce  dernier  empereur  fil  construire 
les  thermes  qui  portent  son  nom  ;  dans  quelques  parties  de  leurs  mu- 
railles on  voil  encore  Valternat  de  moellons  imbriqués.  Les  rangs  de 
briques  horizontaux  y  sont  espacés  à  peu  près  de  mètre  en  mètre. 

La  villa  de  Maxence,  sur  l'ancienne  voie  Appienne,  présente  dans  ses 
mines  le  même  appareil  à  moellons  imbriqués. 

A  notre  sens  et  jusqu'à  ce  que  des  preuves  contraires  nous  soient 
données,  nous  croirons  que  cet  appareil  est  un  produit  de  l'Italie  an- 
cienne, d'où  il  se  répandit,  au  temps  du  lias-Empire,  en  Orient  et  en 
Occident. 

En  Orient,  nous  l'avons  trouvé  à  Smyrne  sur  plusieurs  maisons  an- 
cienneset  modernes;  à  Conslanlinople,  sur  la  mosquée  de  Sainte-Sophie; 
sur  quelques  logis  de  Galala  et  sur  certaines  parties  des  murailles  du 
vieil  aqueduc  de  Stamboul. 

En  Occident  il  est  beaucoup  de  villes  de  la  Gaule  qui  conservent  en- 
core les  traces  de  cet  appareil.  En  Anjou,  notamment,  nous  le  rencon- 
trons dans  les  églises  de  Savennières,  de  Saint-Serge,  de  Saint-Martin, 
puis  à  levèché  et  dans  quelques  vieilles  murailles  du  camp  romain  de 
Frémur  aux  ChiUeliers. 
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Cel  appareil  nous  conduit  tialurellrmenl  à  vous  parler  d'une  sorte  de 
pierre  fort  en  usage  sous  Constantin.  Je  veux  parler  du  porphyre  rouge. 
Le  nom  de  celte  roche,  d'origine  ignée,  lui  vient  de  son  aspect  d'un 
rouge  violet,  rropivfoL  pourpre.  C'est  sans  doute  ce  qui  fit  employer 
celle  malière  dans  les  tombeaux  des  familles  impériales  et  dans  leurs 
édifices.  Celle  roche  semble  en  effet  leur  avoir  élé  destinée  particuliè- 
rement à  cause  de  sa  couleur.  Rome  et  Conslanlinople  ont  encore  de 
beaux  échantillons  travaillés  de  celte  pierre  que  les  anciens  liraient  de 
la  Haute-Egypte. 

Bien  avant  Constantin  on  en  connaissait  l'emploi,  mais  avec  infini- 
ment moins  de  prodigalité  que  sous  cet  empereur.  E.  0-  Visconli,  et 
d'autres  après  lui,  en  ont  fait  l'observation.  Aussi  essaierons-nous  seu- 
lement de  prouver  que  l'usage  de  celle  pierre,  à  Byzance,  fut  spéciale- 
ment généralisé  durant  l'ère  Constanlinienne.  Mais  toul  d'abord  passons 
en  revue  quelques-uns  des  monuments  de  porphyre  que  Rome  conserve 
encore.  Les  plus  curieux  sont,  sans  aucun  doute,  le  sépulcre  de 
sainte  Hélène,  mère  de  Constantin,  déposé  au  Vatican,  et  son  urne  en 
forme  de  baignoire,  pincée  dans  l'église  d'Ara  cœli  (1);  il  est  fâcheux 
que  l'on  ait  séparé  ces  deux  parties  d'un  môme  lout. 

Le  tombeau  de  sainte  Constance  est  non  moins  digne  d'allenlion  (2). 

L'église  de  Saint-Balbélemi,  à  l'Ile,  possède  aussi  une  belle  urne  (3) 
de  porphyre  qui  renferme  les  corps  des  saints  Barlhélemi,  Paulin, 
Exupérance  et  Marcel. 

Dans  une  des  salles  du  Vatican  se  Irouvenl  montées,  chacune  sur  une 
colonne  et  tenant  un  globe  à  la  main,  deux  figurines  en  porphyre  qui, 
dit-on,  représentent  l'alliance  des  empires  d'orient  et  d'occident;  assez 
pauvre  alliance,  assez  pauvre  sculpture  !  Ces  colonnes  proviennent  de 
la  basilique  de  Constantin  près  du  Forum. 

Je  passe  sous  silence  d'autres  porphyres  que  Ton  voit  en  certaines 
églises,  pour  vous  prier  de  me  suivre  por  la  pensée  jusqu'à  Conslan- 
linople. Là  nous  retrouverons  l'emploi  de  celte  matière  durant  l'ère 
Constanlinienne. 

(1)  Voir  Ictlre  lxvi. 
(2>  Voir  lettre  lxviu» 

(3)  On  appelle  urne,  à  Rome,  une  espèce  de  grand  cercueil  de  pierre. 
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A  gauche  de  l«i  première  cour  du  palais  de  la  Pointe  du  sérail,  se  voil 
un  tombeau  de  forme  antique,  c'est-à-dire  présentant  un  cube  surmonté 
d'une  corniche  et  couronné  par  un  fronton  triangulaire,  ledit  fronton 
ayant  à  chaque  angle  intérieur  un  appendice  en  forme  de  quart  de 
cercle,  la  pointe  en  dehors.  Au  centre  du  fronton  parail,  sculptée,  une 
couronne  de  laurier,  unie  à  sa  partie  basse  par  deux  rubans  dont  les 
extrémités  s'en  vont  floller  presque  jusqu'à  la  corniche.  Au  milieu  de 
celle  couronne  se  voit  une  croix  grecque  cantonnée  de  y  alpha  et  de 
l'oméga,  puis  d'un  sigma. 

Dans  la  mosquée  de  Soliman  nous  aperçûmes  quatre  superbes  co- 
lonnes de  porphyre,  chacune  de  20  métrés  d'élévation.  Leur  taille  est 
si  colossale,  que  les  imans  vous  débitent  à  ce  sujet  un  fort  joli  petit  conte. 
—  Aucun  archilecle,  disent-ils,  ne  pouvant  les  dresser  sur  leurs  bases,  le 
sultan  (je  ne  me  rappelle  plus  lequel)  ennuyé  de  tant  d'hésitations,  se  mit 
en  prière,  après  quoi  les  prenant  l'une  après  l'autre  comme  des  bâtons, 
il  les  plaça  de  ses  propres  mains  au  lieu  où  elles  sont  aujourd'hui. 

Une  colonne  plus  gigantesque  encore,  mais  composée  de  plusieurs 
tambours  superposés,  se  voil  à  Stamboul;  on  la  connaît  sous  le  nom  de 
Colonne -Brûlée;  elle  a  plus  de  30  mètres  de  hauteur  et  fut  transportée 
de  Home  par  les  ordres  de  Constantin.  Les  Turcs  ne  prennent  aucune- 
ment garde  à  sa  conservation  ;  heureusement  qu'elle  est  de  taille  et  de 
force  à  se  défendre  contre  leur  pitoyable  incurie  :  Mole  sua  slat  (I). 

A  Conslanlinople  on  vous  parle  d'un  certain  palais  de  porphyre,  mais 
qui  n'existe  que  pour  mémoire.  Le  nom  de  Porphyrogénèle ,  donné  à 
Constantin  VII  ou  IX,  suivant  la  manière  de  compter,  ne  lui  viendrait- 
il  point  de  sa  naissance  en  901,  dans  une  des  salles  de  ce  palais? 

Ouoi  qu'il  en  soit,  il  n'est  pas  rare  de  rencontrer  encore,  à  Stamboul, 
des  débris  de  colonnes  en  porphyre  qui  prouvent  le  grand  emploi  qu'on 
en  fit  jadis,  emploi  dont  l'introduction  de  Home  à  Conslanlinople,  fut 
principalement  due  à  Constantin. 

Rome,  décembre  1855. 
fl;  Voir  ci-dessus,  page  Tto. 


LXX. 


ROIE. 


LES  MOSAÏQUES. 

MONSIEUR , 

La  mosaïque  est-elle  originaire  d'Asie?  On  peut  le  croire  d'après  le 
témoignage  de  sérieux  auteurs;  ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'est  que  la 
Grèce  l'employa  dès  la  plus  haute  antiquité  et  que  ses  artistes  y  mirent 
tout  leur  talent.  Dans  les  jardins  du  roi  à  Athènes,  il  en  existe  une  de 
grande  dimension  et  qui  sert  de  pavage  à  de  charmantes  tonnelles;  de 
petits  cubes  de  pierres  variées  la  composent.  A  quelle  époque  remonte- 
l-elle ?  je  l'ignore!  il  serait  possible  qu'elle  fût  romaine.  Mais  nous  en 
avons  vu  de  véritablement  grecques  à  Pompeies  ;  cette  ville  tout,  le 
monde  le  sait,  eut  de  grandes  affinités  avec  la  Grèce,  et  la  plupart  des 
monuments  qu'on  y  découvre,  appartiennent  par  leur  style,  à  celte  con- 
trée. De  ce  nombre  nous  citerons  la  belle  mosaïque  de  la  maison  du 
Faune,  qui  représente  l'un  des  combats  d'Alexandre  avec  Darius  (1). 
Elle  est  formée  de  petits  cubes  en  pierres  naturelles  très  variées  de  cou- 
leur. Elle  occupe  au  musée  Bourbon  l'étendue  d'une  salle  moyenne  ; 
on  la  croit  de  la  composition  d'Appelles,  ce  qui  la  ferait  remonter  au 

(1)  Voir  ci-dessus,  page  232. 
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iv*  siècle  avant  Jésus-Chrisl,  le!  sera  notre  point  de  départ  dans 
l'étude  des  mosaïques.  L  elymologie  de  ce  nom  est  fort  controversée,  et 
les  explications  que  Ion  en  donne,  très  peu  satisfaisantes;  bornons-nous 
donc  a  dire  que  la  mosaïque  proprement  dite,  est  un  assemblage  de 
petites  pierres  naturelles  ou  de  petits  cubes  de  verre,  posés  dans  une 
pâle  préparée  à  cet  effet.  Des  dessins  de  toutes  sorles  y  sont  façonnés 
avec  plus  ou  moins  de  goût.  Cet  art  convient  surtout  à  l'architecture, 
mais  de  nos  jours  il  jouit  du  précieux  avantage  de  pouvoir  fidèlement 
reproduire  les  chefs-d'œuvre  de  la  peinture. 

Le  plus  ordinairement  la  pâle  incrustable,  est  un  amalgame  de  chaux 
et  de  poussière  tégulaire.  Exemples:  certaines  mosaïques  découvertes  à 
Baïa,  à  Herculanum  et  à  Pompeies.  Il  en  est  de  même  de  la  pâle,  fai- 
sant le  fond  des  mosaïques  qui  se  voient  aux  Thermes  de  Caracalla  à 
Rome  et  dans  les  souterrains  du  château  Saint-Ange  (mausolée  d'A- 
drien). Quant  à  la  dimension  des  petits  cubes  de  pierres,  elle  variait 
suivant  qu'ils  étaient  destinés  au  dallage  des  cours  ou  à  celui  des  ap- 
partements; leur  moyenne  grosseur  est  d'un  à  plusieurs  centimètres.  En 
général  l'assemblage  n'était  pas  absolument  régulier,  mais  le  poli  qu'on 
lui  donnait  en  faisait  disparaître  les  aspérités  les  plus  choquantes.  L'an- 
liquilé  mil  principalement  en  usage  les  pierres  naturelles,  ce  qui  n'em- 
pêche pas  qu'elle  connut  l'emploi  des  produits  vitrifiés.  Le  musée 
Bourbon  de  Naples,  section  des  mosaïques,  conserve  sous  les  n°*  31,  32, 
33  et  34,  plusieurs  colonnes  où  les  cubes  de  verre  brillent  d'un  assez 
vif  éclat.  Ces  tronçons  proviennent  de  fouilles  faites  à  Pompeies  en 
1838,  dans  un  lieu  voisin  de  la  villa  de  Cicéron.  Ils  représentent  les 
agréments  de  la  pèche  et  de  la  chasse.  Leurs  chapiteaux  et  leurs  bases 
sont  formés  de  petites  coquilles  marines  bivalves.  A  propos  de  la  villa  de 
Cicéron,  je  ne  sais  vraiment. en  quel  lieu  Ton  n'en  trouve  pas  autour  de 
Naples,  aussi  tout  porte  à  croire  que  l'authenticité  de  quelques-unes 
est  fort  contestable.  C'est  là  du  moins  un  pieux  hommage  à  la  mémoire 
du  grand  orateur. 

Mais  revenons  à  Rome,  où,  s'il  faut  en  croire  Pline,  les  mosaïques  au- 
raient été  introduites  par  Sylla,  un  peu  moins  d'un  siècle  avant  Jésus- 
Chrisl,  sous  le  nom  de  Lithoxlrota.  Rome  d'ailleurs  est  aujourd'hui  la 
ville  où  elles  sont,  je  crois,  le  plus  en  grand  nombre.  Le  Christianisme 
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développa  cet  an  sur  d'immenses  proportions  en  l'appliquant  aux  ab- 
sides et  aux  voûtes;  en  outre,  il  popularisa  la  mosaïque  de  verre  dont 
les  couleurs  nuancées  se  fondent  mieux  entr'elles;  toutefois,  mais  excep- 
tionnellement et  sur  de  petites  surfaces,  le  paganisme  avait  déjà  fait 
monter  quelques  émaux  à  l'intrados  des  voûtes,  exemples:  plusieurs 
cintres  en  ruine,  aux  Thermes  de  Caracalla. 

Quoiqu'il  en  soit,  les  plus  curieuses  mosaïques  gondolées  qui  nous 
restent  de  l'ère  Constanlinienne,  se  montrent  aux  voûtes  de  l'église  de 
Sainte  Constance,  elles  sont  de  style  antique  et  plus  chrétiennes  par  le 
symbolisme  qu'en  réalité.  C'est  donc  à  dater  de  Constantin  que  les  sur- 
faces concaves  commencent  à  s'en  revêtir  sur  d'assez  larges  proportions, 
et  c'est  encore  de  Rome  que  ce  nouveau  mode  nous  semble  être  sorti 
pour  se  répandre  en  Orient.  Mais  les  immenses  surfaces  datent  surtout 
de  l'époque  Juslinienue,  et  Conslanlinople  paraît  avoir  été  leur  plus 
lumineux  foyer;  les  fonds  d'or  y  brillent  avec  un  éclat  d'une  incompa- 
rable splendeur,  et  les  douze  siècles  que  comptent  les  voûtes  et  les  ar- 
cades de  Sainte-Sophie  ne  leur  ont  presque  rien  fait  perdre  de  leurs 
reflets  chatoyants.  La  mosaïque  sous  les  grands  arcs  de  cette  église  con- 
vertie en  mosquée,  est,  pour  me  servir  des  propres  termes  d'un  jeune 
Albanais,  «  comme  une  vaste  lampe  inextinguible  aux  clartés  de  la- 
»  quelle  l'histoire  des  empereurs  de  Byzance  s'éclaire  et  se  colore.  » 
Toute  la  pompe  de  l'Eglise  orientale  vous  revient  alors  mieux  que  par 
le  souvenir;  l'imagination  la  plus  tiède  s'échaufferait  à  l'aspect  de  ces 
mosaïques  de  verre  si  grandioses  dans  leur  ensemble,  et  si  petites  d'é- 
chantillon; chaque  cube  en  efl'el  n'a  pas  généralement  plus  d'un  demi 
centimètre.  Ces  échantillons  sont  des  doublets  ou  assemblages  de  deux 
émaux  entre  lesquels  est  une  feuille  d'or.  L'eau  bouillante  peut  seule  les 
diviser.  Ces  travaux  de  patience  sont-ils  de  bon  goût?  Je  n'oserais  le 
soutenir,  mais  leur  effet  est  surprenant,  et  si  Lebeau  dans  son  histoire  du 
Bas-Empire  avait  pu  s'inspirer  de  l'éclat  des  vastes  coupoles  de  Sainte- 
Sophie,  il  eût  été  moins  lerne  dans  sa  rédaction  d'où  la  vraie  teinte 
byzantine  est  bannie.  Il  ne  faut  pas  seulement  des  textes  et  des  chartes 
pour  écrire  l'histoire,  l'étude  de  l'art  ne  gâte  rien,  on  peut  même  dire 
que  sans  cet  indispensable  élément  les  personnages  manqueront  de  vie 
sous  la  plume  de  l'historien.  Il  dressera  sur  leurs  pieds,  des  squelettes, 
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il  ne  fera  pas  des  hommes,  Part  seul  embellit  les  traits  el  donne  la  cou- 
leur. Or  pendant  que  les  vastes  surfaces  concaves  brillaient  à  Conslan- 
tinople  du  vif  éclat  des  mosaïques,  la  civilisation  s'amoindrissait  à  Rome 
sous  les  coups  répétés  des  barbares.  Les  papes  seuls  firent  effort  pour 
la  rallumer  au  foyer  néo-grec,  el  ce  fut  alors  que  Constanlinople,  qui 
autrefois  avait  reçu  de  Home  sa  lumière,  lui  en  départit  a  son  tour 
quelques  rayons;  ce  fut  alors  (vu*  siècle)  que  le  pape  Honorius  I",  ap- 
pela des  artistes  byzantins,  el  qu'il  leur  conûa  des  travaux  parmi  les- 
quels l'un  des  plus  remarquables  de  celte  époque,  doit  être  la  mosaïque 
de  sainte  Agnès,  au  fond  de  l'abside  de  la  basilique  de  ce  nom  (1). 

Depuis  ce  temps  jusqu'au  xur  siècle,  la  plupart  des  mosaïques  de 
Home  se  ressentirent  de  l'influence  byzantine  alliée  au  ttyle  latin,  style 
beaucoup  plus  simple  el  plus  sobre  d'orncmenls. 

La  mosaïque  de  l'église  des  S.  S.  Côine  et  Damien  près  le  Forum, 
présente  un  beau  type  de  ce  slyle  latin.  Elle  remonte  au  vie  siècle,  el 
prouve  que  malgré  la  tourmente  sociale  de  cette  époque,  il  y  avait  en- 
core à  Home  d'habiles  ouvriers.  Dans  celle  composition,  le  Sauveur  en 
pied  parait  au  sein  d«  s  uuages,  il  porte  une  tunique  et  le  manteau  dra- 
pé à  la  Homaine,  c'est-à-dire  laissant  à  l'action  du  bras  droit,  toule  sa 
liberté.  De  la  main  gauche  il  lient  un  rouleau  ou  volutnen  et  bénit  de 
la  droite  ;  de  minces  sandales  dérobent  médiocremenl  la  nudité  de  ses 
pieds;  de  sa  tête  ornée  du  nimbe  non  crucifère,  descend  une  belle  che- 
velure séparée  sur  le  front;  le  menton  et  la  lèvre  supérieure  sont  garnis 
d'une  barbe  courte  et  fine.  A  ses  pieds  coule  le  Jourdain,  sur  les  rives 
duquel  s  avancent  six  personnages  non  nimbés,  trois  a  droite  el  Irois  à 
gauche,  savoir:  saint  Pierre  el  sainl  Paul  présentant  au  divin  maître  les 
S.  S.  Côme  el  Damien.  Les  deux  autres  personnages  sont  :  sainl  Théo- 
dore ayant  en  main  sa  couronne  de  martyr,  puis  le  pape  sainl  Félix 
qui  lient  un  édicule,  emblème  de  sa  qualité  de  fondateur  de  ladite  église 
vers  le  milieu  du  vic  siècle.  Derrière  chacun  des  groupes  s'élève  un 
palmier,  symbole  du  pays  d'Orient.  L'oiseau  Bgure  de  la  résurrection  et 
de  l'immortalité,  le  phénix  couronné  d'une  étoile,  lève  sa  tête  au-dessus 
de  Tune  des  branches  du  palmier  que  l'on  voit  a  la  droile  du  Sauveur. 

(1)  Voir  lettre  lxvii. 
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Tout  au  bas  de  celle  scène,  on  remarque  l'allégorie  du  Eédempteur 
et  des  douze  apôtres,  c'esl-à-dire  les  treize  agneaux  placés  entre  les  ci- 
lés  de  Jérusalem  et  de  Bélhléem.  L'agneau  central  monté  sur  le  rocher 
d'où  sortent  les  quatre  principaux  fleuves  de  l'Eden  (1),  porte  un  nimbe 
non  crucifère.  Sur  le  bandeau  extérieur  de  l'abside,  on  voit  au  milieu 
d'un  cercle,  l'agneau  de  l'Apocalypse.  Il  est  placé  sur  un  autel  gemmé 
et  décoré  d'une  croix  latine.  Au  pied  de  l'autel,  se  trouve  le  mystérieux 
rouleau  (volumen)  scellé  des  sept  sceaux.  Trois  candélabres  sont  à  droite 
et  quatre  à  gauche  ;  le  bel  ensemble  de  cette  composition  conserve 
dans  les  costumes  et  dans  les  poses  quelque  chose  qui  rappelle  le  style 
antique.  Les  personnages  n'y  ont  point  cette  taille  élancée  que  l'on  re- 
marque sur  les  figures  byzantines  qu'il  nous  faut  maintenant  étudier. 

Cet  allongement  des  corps  se  fait  remarquer  d'une  façon  notable  sur 
la  grande  mosaïque  de  1  abside  de  l'église  Saint- Marc  (à  Rome),  mo- 
saïque qui  remonte  au  pontifical  de  Grégoire  IV  (ix*  siècle).  Une  main 
divine  qui  est  celle  de  Dieu  le  père,  domine  toute  la  scène.  Au-dessous 
de  celte  main  paraît  le  Sauveur  debout  avec  son  monogramme  A  Q. 
Plus  bas  est  une  colombe  image  du  Saint-Esprit.  À  droite  et  à  gauche 
de  celle  Trinité,  se  voient  des  saints  et  le  pape  Grégoire  IV  réédifica- 
leur  de  l'église  ;  aussi  est-il  représenté  avec  un  édicule  à  la  main,  el 
porte-t-il  derrière  la  lôte  un  nimbe  carré,  sorle  d  ornement  réservé  aux 
bienfaiteurs  qui  vécurent  à  l'époque  où  on  les  faisait  figurer  dans  un 
cortège  de  saints.  Sur  la  belle  mosaïque  de  l'abside  de  l'église  de  Sainle- 
Praxède,  le  pape  Pascal  I"  porte  également  le  nimbe  carré;  même  or- 
nement autour  de  la  lêle  du  souverain  Pontife  qui  figure  aux  pieds  de 
la  Vierge  que  l'on  voit  au  centre  de  la  grande  mosaïque  de  l'église  de 
S  Maria  in  Domnica  delta  Navicella,  mosaïque  qui  comme  les  deux 
précédentes  appartient  au  ixe  siècle. 

Mais  revenons  à  la  mosaïque  de  Saint-Marc,  pour  dire  que  les  per- 
sonnages ont  des  costumes  perlés  et  gemmés  en  profusion.  Sur  le  pec- 
toral de  plusieurs,  on  voit  des  croix  grecques  patlées,  loules  choses  qui 
avec  la  sécheresse  des  lignes  el  l'amaigrissement  des  formes,  donnent 
à  celle  composition  une  entière  physionomie  byzanline. 

(1  )  Voir  description  d'un  sujet  analogue,  lettres  lxvi  et  lxvii. 


Digitized  by  Google 


45-1 


HOME 


D'aulres  mosaïques  que  nous  pouvons  citer,  se  réfèrent  non  pas  à  la 
fusion  mais  à  la  coexistence  des  deux  écoles  latine  et  néo-grecque.  De 
ce  nombre  est  la  mosaïque  de  l'église  de  Sainte- Françoise,  Romaine, 
près  du  Forum.  En  partant  du  sommet  de  l'abside  nous  trouvons:  1*  Le 

chrisme  2°  une  main  ^'vme  ;  ^° ,a  Vier8e  ayanl  500  Sambino 

sur  le  bras  gauche.  Elle  est  assise  sous  une  arcade  plein  cintre.  Une  cou- 
ronne à  bords  carrés  orne  sa  tôle,  sa  tunique  est  retenue  par  une  ceinture 
dorée  et  ses  manches  sont  pendantes.  Ce  costume  est  perlé  et  gemmé 
outre  mesure.  Le  fond  d'or  de  l'abside  en  rehausse  l'éclat.  Tel  est  le  côté 
byzantin  de  cette  œuvre.  Quant  aux  saints  qui  se  trouvent  à  droite  et 
à  gauche  de  la  Vierge,  leurs  costumes  a  la  Romaine  les  rattachent  au 
style  latin. 

Il  en  est  à  peu  près  de  môme  des  mosaïques  du  ix*  siècle  de  la  cha- 
pelle dite  de  la  Colonne  à  Sainte-Praièdc,  la  voûte  d'arrôle  de  celte 
chapelle  esl  entièrement  couverte  de  mosaïques  à  la  manière  byzantine, 
bien  que  la  voûte  n'ait  rien  de  byzantin  dans  son  architecture  et  qu'elle 
soit  purement  latine.  Le  Rédempteur,  placé  dans  un  cercle  au  sommet 
de  la  voûte,  y  figure  à  mi-corps  ayanl  le  nimbe  crucifère  ;  il  est  soutenu 
par  quatre  anges  qui,  partant  des  quatre  angles  de  la  voûte,  ont  des 
ailes  rabattues,  de  longs  vêtements,  et  la  tète  nimbée:  les  analogues  de 
cette  figure  du  Sauveur,  se  voient  sur  les  fresques  de  deux  églises  d'A- 
thènes (1). 

Le  dessus  de  la  porte  de  celte  chapelle  de  la  sainte  Colonne  où  les 
femmes  n'entrent  jamais,  se  trouve  garni  de  deux  rangs  de  figurines  à 
mi-corps;  sur  le  plus  élevé,  parait  le  Sauveur  entre  ses  apôtres;  sur  le 
second,  on  aperçoit  de  saintes  femmes  que  l'on  croit  être  de  la  famille 
de  sainte  Praxède.  Tout  ici  esl  mosaïque  chatoyante,  et  ces  figurines 
sont  du  nombre  de  celles  que  les  anciens  nommaient  clipeatœ,  parce 
qu'elles  étaient  représentées  en  bustes  sur  des  disques,  ayant  forme  de 
boucliers  ronds. 

La  mosaïque  de  l'abside  de  la  même  église  de  Sainte  Praxède  a  cela 
(Il  Voir  lettre  lxiv. 
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d'inléressant,  qu'elle  représente  sur  son  bandeau  extérieur,  les  vingt- 
quatre  vieillards  de  l'Apocalypse  d'un  beau  slyle  lalino-byzanlin.  Tous 
ces  vieillards  vêlus  d'amples  tuniques,  offrent  des  couronnes  au  Sau- 
veur. Parmi  les  personnages  de  l'intrados  de  l'abside,  est  un  saint  prêtre 
qui  porte  le  livre  des  évangiles  que  l'on  reconnaît  à  sa  riche  couver- 
ture gemmée,  car,  dit  Giacomo  Fontana  :  «  Un  libro  siffatamente  ornalo 
suole  indicare  «  quello  degli  evangeli.  » 

La  fusion  latino-byzantine  se  fait  remarquer  sur  la  précieuse  mosaï- 
que du  ixe  siècle  de  l'église  de  Santa-Maria  in  Domnica  délia  Navi- 
cella. 

La  Vierge  entourée  d'un  chœur  d'anges  ailés,  nimbés  et  vêtus  de 
longues  tuniques,  est  assise  sur  une  magnifique  sedia.  Elle  porte  sur  ses 
genoux  l'enfant  divin  qui  est  dans  l'altitude  de  bénir.  L'auréole  cruci- 
fère orne  la  tête  du  Bambino,  et  ses  pieds  sont  nus  ou  plutôt  n'ont  que 
des  sandales,  de  même  que  ceux  des  saints  et  des  anges;  une  tunique 
couvre  entièrement  son  corps.  La  fusion  latino-byzantine,  je  le  répèle, 
est  entière  dans  cette  composition. 

Il  en  est  autrement  de  la  mosaïque  de  l'église  de  Sainte-Marie  in 
Tramtevere  où  les  types  latin  et  néo  grec  coexistent  sans  pour  cela  se 
fusionner.  En  effet,  les  personnages  de  gauche  et  de  droite  n'ont  point 
la  tournure  byzantine,  tandis  que  la  Vierge,  sur  les  épaules  de  laquelle 
le  Sauveur  pose  sa  main  avec  amour,  est  tout  enveloppée  d'une  tuni- 
que néo-grecque  (1).  Des  disques  au  centre  desquels  sont  des  croix  à 
branches  égales  paltées,  les  cheveux  nattés  et  ruisselants  de  perles  ne 
permettent  aucune  équivoque.  A  notre  sens  celle  mosaïque  a  des  parties 
anciennes  et  d'autres  qui  le  sont  moins.  La  tête  des  sainls  ne  porte 
pas  de  nimbe,  ce  qui  est  ou  bien  une  dérogation  à  la  règle  générale, 
ou  bien  la  preuve  que  ces  personnages  sont  antérieurs  au  vu*  siècle, 
époque  durant  laquelle  les  sainls  commencèrent  à  être  nimbés  (2).  Nous 

■ 

(1)  Nous  avons  fait  reproduire  les  deux  principaux  personnages  de  celte  mosaïque,  savoir  : 
Jésus  et  sa  Mère,  d'après  le  bel  ouvrage  de  G.  Fontana,  sur  les  églises  de  Rome ,  ouvrage  inti- 
tulé Chie*t  di  Roma,  qui  n'était  pas  encore  achevé  lors  de  notre  séjour  en  Italie.  On  ne  peut 
trop  recommander  ce  magnifique  travail,  formant  quatre  volumes  grand  in-folio  avec  texte 
italien. 

(2)  Voir  lettre  lxiv. 
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lisons  en  effet  dans  l'inscription  qui  est  au  bas  de  cette  mosaïque, 
qu'elle  fut  seulement  renouvelée  sous  le  pape  Innocent  II ,  c'est-à-dire 
au  xne  siècle,'mais  sans  doute  d'après  d'anciens  types  mêlés  à  de  plus 
récents. 

Cet  amour  du  Sauveur  pour  sa  mère,  si  saintement  exprimé  par  la 
pose  de  sa  main  droite  sur  les  épaules  de  Marie,  mériterait  d'être  re- 
produit de  nos  jours. 

Celle  composition  n'est  pas  moins  intéressante  au  point  de  vue  des 
costumes  ecclésiastiques.  Les  papes  Calixle,  Corneille  et  Jules,  premiers 
du  nom,  y  portent  la  tunique  et  par  dessus  la  chasuble  en  manière  de 
manteau  sans  manches,  puis  sur  le  tout,  Pétole  à  un  seul  pendant  qui, 
vers  son  sommet,  se  bifurque  en  Y  sur  la  poitrine. 

Les  pieds  de  ces  augustes  Pontifes  ne  sont  point  nus,  pas  plus  que 
ceux  de  la  Vierge.  Le  Sauveur,  la  tête  ornée  du  nimbe  crucifère,  et  saint 
Pierre  sans  nimbe,  ont  seuls  les  doigts  des  pieds  découverts  dans  leurs 
sandales.  Saint  Pierre  porte  la  toge  romaine.  Le  diacre  Laurent,  sans 
nimbe  sur  la  tête,  tient  une  croix  processionnelle  et  un  livre.  Sa  tunique  à 
dessins  losangés  et  a  manches  très  amples,  est  recouverte  d'un  paluda- 
menlum  (1).  Si  nous  exceptons  la  figure  en  pied  du  pape  Innocent  H, 
tous  les  autres  papes  que  l'on  y  voit  ont  la  tonsure  ;  il  faut  également 
en  excepter  saint  Pierre,  sur  le  front  duquel  ne  paraît  point  non  plus  la 
mèche  de  cheveux  que  vous  savez.  Celle  figure  d'Innocent  II  nous 
semble  postérieure  à  celles  qui  lui  sont  voisines,  contrairement  à  l'opi- 
nion, nous  devons  le  dire,  de  beaucoup  d'auteurs  recommanda bles  qui 
donnent  a  tous  ces  personnages  la  même  date  du  xue  siècle.  Quoi  qu'il 
en  soit,  l'église  Sainte-Marie  du  Transtevère  mérile  ici  d'être  signalée, 
puisqu'elle  fut  la  première  publiquement  ouverle,  près  d'un  siècle 
avant  Constantin.  Quelques  chrétiens  en  avaient  obtenu  la  concession  de 
l'empereur  Alexandre  Sévère.  Elle  fut  érigée  en  224  par  le  pape  saint 
Calixle.  Les  vingt-quatre  grosses  colonnes  de  granit  qui  la  partagent  en 
trois  nefs,  proviennent  d'un  temple  d'Isis  ;  en  effet,  dans  les  volules  des 
chapiteaux  ioniques,  on  voit  Harpocrate,  dieu  du  silence,  fils  d'Osiris  et 

(1)  On  retrouve  saint  Laurent  dans  le  même  costume  sur  la  mosaïque  de  l'église  de  Saint- 
Clément. 
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d'Isis.  Celle  église  fui  conslruile  sur  l'ancienne  Taberna  meritoria,  sorle 
d'hôtel  des  invalides  pour  les  soldais  romains. 

La  pluparl  des  mosaïques  que  nous  venons  d'énumérer  apparliennenl 
à  la  période  hiératique.  Passons  à  celles  du  xme  siècle  qui  sè  rallachent 
à  la  période  mystique. 

De  ce  nombre  sont  les  mosaïques  de  Sainl-Jean  de  Lalran  et  quel- 
ques-unes de  la  basilique  Libérienne  ou  de  Sainte-Marie-Majeure. 

Si  l'église  de  Sainte-Marie  du  Translevère  fui  la  première  devenue 
publique  à  Rome,  la  basilique  de  Sainl-Jean  de  Latran  est  en  dignilé  la 
première  du  monde,  aussi  l'a-l-on  nommée:  Ecclesia  urbis  et  orbis; 
mater  et  caput  ecclexiarum.  Elle  devinl  la  cathédrale  du  souverain  Pon- 
tife depuis  que  Constantin  la  fonda.  Elle  a,  concurremmenl  avec  Saint- 
Pierre,  Saint-Paul  et  Sainte-Marie-Majeure,  le  privilège  d'avoir  une 
porte  sainte  qui  est  murée  el  que  l'on  n'ouvre  que  dans  l'année  du 
grand  jubilé. 

Mais  celle  basilique  fut  si  malheureusement  remaniée  par  le  Borro- 
minisme,  qu'au  point  de  vue  artistique  elle  a  beaucoup  perdu  de  son 
intérêt.  Cependant  son  abside  conserve  encore  une  belle  mosaïque  faile 
en  1291  par  fra  Jacopo  Turrila,  aidé  dans  ce  travail  par  fra  Jacopo 
Camerino;  enfin  Gaddo  Gaddi,  au  xiv*  siècle,  y  mit  la  dernière  main. 
Le  sujet  central  est  surtout  plein  d'intérêt.  Au  milieu  des  nuées  el 
d'un  chœur  d'anges  se  voit,  en  buste,  le  Rédempleur  tel  qu'il  apparut 
du  temps  de  Sylvestre,  lors  de  la  consécration  de  cette  basilique  au  iv' 
siècle;  aussi  le  Sauveur  a-t-il  à  la  fois  le  nimbe  circulaire  au  céleste  et 
!e  nimbe  carré  ou  terrestre,  ce  dernier  chargé  d'attester  la  vivante  ap- 
parition. 

Au  dessous  de  celle  image  en  buste,  l'on  aperçoit  une  colombe  nim- 
bée, du  bec  de  laquelle  sort  de  l'eau  qui  tombe  le  long  d'une  croix 
gemmée  et  qui  arrose  sa  base,  pour  se  répandre  ensuite,  au  sortir  d'un 
bassin,  dans  le  lit  des  quatre  fleuves  de  l'Eden,  savoir:  Gion,  Fisnn,  le 
Tigre  et  YEuphrate.  Deux  cerfs  s'y  désaltèrent  el  plus  bas  six  agneaux. 
Plus  bas  encore  coule  le  Jourdain.  Au-dessous  du  rocher  qui  sert  de 
socle  à  la  croix,  est  une  cité  gardée  par  un  ange  tenant  une  épée  nue. 
Saint  Pierre  et  saint  Paul  s'y  font  remarquer  sur  les  créneaux  que  do- 
mine un  palmier,  au  sommet  duquel  se  trouve  un  oiseau  que  l'on  dit 
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êlre  le  phénix.  Cn  grand  mysticisme  règne  dans  celte  composition  et 
dans  la  physionomie  des  personnages  dont  les  costumes  n'onl  plus  le 
chatoyant  du  style  byzantin.  Il  n'existe,  sur  celte  mosaïque,  pas  d'autre 
trace  de  l'influence  néo -grecque  que  le  monogramme  de  la  Vierge. 
MP  0T,  urrrp  0écv,  Mère  de  Dieu. 

La  basilique  de  Sainte  Marie-Majeure  présente  un  sujet  plus  mystique 
encore.  Cette  mosaïque,  comme  la  précédente,  est  de  Fra  Jacopo 
Turrita.  On  y  distingue  le  couronnement  de  la  Vierge  par  son  divin 
Fils  ;  tous  deux  sont  assis  sur  la  même  sedia  qui  n'a  rien  de  gothique. 
De  minces  sandales  dissimulent  médiocrement  la  nudité  des  pieds  du 
Christ.  Quant  a  ceux  de  la  Vierge  ils  sont  chaussés.  Nous  nous  arré(on> 
sur  ces  caractères  parce  que  l'archéologie  en  tient  grand  compte. 

Enfin  nous  arrivons  à  Giolto  qui,  pour  appartenir  à  l'école  mystique, 
fait  déjà  pressentir  les  approches  de  la  Renaissance.  ta  mosaïque  du 
xiV  siècle,  placé»;  sous  le  portique  de  Saint-Pierre  de  Home,  et  connue 
sous  le  nom  de  la  Navicella  di  S.  Pietro,  ouvre  pour  le  dessin  une  ère 
nouvelle  (1).  On  y  trouve  encore  le  surnaturel  dans  l'art,  mais  déjà 
tempéré  par  la  beauté  des  lignes.  Un  pas  de  plus  et  nous  louchons  aux 
grands  maîtres.  On  peut  avancer  qu'avec  Giolto  le  moyen  âge  commence 
à  s'altérer.  Esl-ce  un  bien?  oui,  sans  doule,  au  point  de  vue  de  la 
forme,  mais  non  pas  assurément  au  point  de  vue  de  la  pensée  intime  el 
religieuse  ! 

Nous  résumant  ici ,  nous  croyons  avoir  suffisamment  indiqué  des 
lypes  de  mosaïques  chrétiennes  se  référant  aux  périodes  antique,  hié- 
ratique et  mystique;  passons  donc  aui  types  qui  relèvent  de  la  Renais- 
sance. 

Jamais,  depuis  la  construction  de  Sainte-Sophie,  la  mosaïque  n'avait 
couvert  un  aussi  grand  espace  concave  que  celui  de  la  coupole  de  Saint- 
Pierre,  sans  excepter  les  voûles  de  Saint-Marc  de  Venise,  et  cela  se  con- 
çoit en  songeant  que  la  plupart  des  églises  de  Rome,  durant  le  moyen 
ége,  ne  possédèrent  sur  leurs  longues  nefs,  que  des  plafonds  à  caissons 
el  des  charpentes. 

il)  On  toit ,  dans  l'église  des  capucins  de  la  Conception,  le  carton  de  cette  mosaïque  dessiné 
par  Giottolni-méme. 
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Mais  les  mosaïques  de  la  coupole  de  Snint-Pierre  el  celles  de  Sainte- 
Sophie  n'ont  de  commun  que  l'immensité  de  leurs  surfaces ,  le  style  des 
personnages  el  le  chatoyant  des  tons  n'étant  plus  !e  même.  Avec  Sainte- 
Sophie  nous  sommes  en  pleine  couleur  byzantine,  avec  Saint-Pierre 
en  pleine  Renaissance. 

Les  quatre  évangélisles  que  l'on  aperçoit  aux  pendentifs  de  Saint- 
Pierre,  furent  exécutés  par  d'habiles  mosaïstes  d'après  les  peintures  de 
Vecchis  et  de  César  Nebbia.  Le  Père  éternel  qui  figure  tout  au  som- 
met de  la  lanterne,  est  une  composition  du  chevalier  d'Arpin.  Ces  re- 
présentations ont  infiniment  plus  de  forme  et  de  souplesse  que  celles 
des  mosaïques  du  moyen  âge,  mais  qu'elles  sont  loin  d'avoir  leur  sens 
intime  el  religieux!  Il  y  a  perle  notable  de  ce  côté.  Au  xvi*  siècle  la 
foi  s'est  douloureusement  refroidie  dans  les  cœurs  et  dans  l'art.  La  mo- 
saïque naturellement  s'en  ressentit  et  c'est  pourquoi  l'on  dut  songer  h 
ne  plus  guère  l'employer  qu'en  tableaux  ;  sa  mission  religieuse  amoin- 
drie, il  fallut  lui  en  donner  une  autre;  or,  de  même  que  la  gravure 
couserve  les  chefs-d'œuvre  par  le  côté  du  dessin,  de  même  à  Rome  la 
mosaïque  fut  chargée  de  les  conserver  par  celui  de  la  couleur. 
Viennent  les  tableaux  de  nos  grands  maîtres  italiens  à  brûler  ou  à  se 
perdre,  nous  les  retrouverons  avec  une  certaine  fraîcheur  de  coloris 
sur  nos  modernes  mosaïques. 

Toutefois  l'original,  comme  toujours,  laisse  loin  derrière  lui  la  copie, 
aussi  esl-il  besoin,  pour  que  celle-ci  fasse  illusion,  que  l'œil  l'aperçoive 
à  distance  ;  el  puis  l'émail  est  froid.  Cependant,  qu'elles  sont  relativement 
belles  les  mosaïques  de  Saint-Pierre  qui  représentent  la  communion  de 
saint  Jérôme,  la  transfiguration  de  J.-C.  et  l'inhumation  de  sainte  Pétro- 
nille!  Le  Dominiquin,  Raphaél  et  le  Guerchin  ne  les  désavoueraient  pas. 
L'art  du  mosaïste,  à  la  vue  de  ces  chefs-d'œuvre,  a  donc  encore  sa 
raison  d'êlre,  aussi  n'est-ce  pas  sans  un  vif  intérêt  que  nous  visitâmes  les 
ateliers  du  Vatican  où  celle  industrie  continue  toujours  à  s'exercer  sur 
de  grandes  proportions.  Ces  ateliers  sont  établis  dans  plusieurs  grandes 
salles  ;  quand  nous  les  visitâmes,  les  ouvriers  étaient  en  voie  d'exécuter 
les  portraits  des  papes  destinés  à  l'ornement  de  la  nouvelle  église  de 
Saint-Paul  hors  les  murs.  Nous  y  vîmes  celui  de  Pie  IX  sur  fond  d'or, 
composé  en  1851  par  G.  Pennachini. 


Digitized  by  Google 


m 


ROME. 


Le  travail  de  la  mosaïque  mérite  que  nous  en  disions  quelque  chose. 

Chaque  artiste  a  sous  les  yeux  son  modèle,  je  veux  dire  l'objet  qu'il 
est  chargé  de  reproduire.  C'est  un  peu  comme  aux  Gobelins  pour  la  ta- 
pisserie. Près  de  lui  se  trouve  une  tablette  garnie  de  nombreuses  cases, 
chacune  contenant  de  petits  émaux  de  même  couleur.  Celle  distribution 
a  quelque  analogie  avec  nos  casiers  d'imprimeurs. 

Modèle,  casier  el  outils  étant  disposés,  l'artiste  procède  de  la  sorte  : 
sur  une  table  de  pierre  ou  de  marbre  de  dimension  à  la  demande  du 
sujet,  il  étend  une  épaisse  couche  de  plâtre,  il  y  dessine  au  crayon 
l'objet  qu'il  veut  représenter.  Cela  fait,  il  creuse  le  plâtre  en  suivant 
avec  fidélité  le  contour  des  lignes  tracées,  puis  il  remplit  ces  parties 
évidées  avec  une  sorte  de  pâle  de  stuc  dans  laquelle  il  fixe,  au  moyen 
d'une  pincelle,  de  petits  cubes  d'émaux  qu'il  agence  selon  les  tons  et  les 
teintes  qui  conviennent  au  sujet.  En  continuant  ce  procédé  successi- 
vement dans  toute  l'étendue  du  gâteau  de  plâtre,  celui-ci  finit  par  dis- 
paraître el  par  céder  la  place  au  stuc  el  aux  émaux.  Ces  émaux  ou  cubes 
de  verre  sont  extrêmement  variés,  el  la  fabrique  du  Vatican  peut  pro- 
duire aujourd'hui  d'innombrables  teintes,  depuis  le  clair  le  plus  léger 
jusqu'au  sombre  le  plus  opaque.  Les  fonds  d'or  jouent  un  grand  rôle 
dans  les  mosaïques;  on  les  prépare  de  celle  manière:  quand  l'émail 
opaque  et  rouge  est  en  fusion,  l'ouvrier  applique  dessus  une  feuille  d'or, 
el  sur  la  feuille  d'or,  au  moyen  d'un  coup  de  feu,  une  couverte  d'émail 
transparent  (1).  Pour  ce  qui  est  des  autres  couleurs,  elles  font  pâle  avec 
le  verre. 

Celte  industrie  a  dans  Rome  de  nombreuses  ramifications.  La  Piazza 
di  Spagna  el  la  rue  dei  Gmdotti  ont  plusieurs  magasins  où  s'exécule  de 
la  pelite  mosaïque,  mais  avec  des  aiguilles  de  verre  que  les  artistes 
fichent  verticalement  dans  une  pâle  préparée.  A  l'aide  de  ce  procédé, 
qui  constitue  un  ouvrage  de  patience,  on  reproduit  de  charmantes  guir- 
landes et  des  animaux  de  toutes  sortes,  mouches^pa  pi  lions,  colibris,  qui, 
enchâssés  dans  l'or,  vont  s'agrafer,  j'allais  dire  voltiger,  sur  les  fichus 

(1)  L'eau  bouillante,  dans  l'espèce,  ne  sépare  point  l'émail  opaque  de  l'émail  transparent,  et 
par  conséquent  n'altère  pas  la  feuille  d'or  placée  entre  eux;  ces  cubes  de  verre  ne  sont  donc 
point  des  doublets,  et  sous  ce  rapport  ne  ressemblent  pas  i  ceux  des  voûtes  de  Sainte-Sophie, 
qui  sont  de  véritables  doublets  que  l'eau  bouillante  divise. 
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et  les  dentelles  des  dûmes.  Ou  reproduit  aussi  des  monuments  de  loul 
style  sur  tables  et  guéridons  qui  deviennent  cadeaux  de  prince. 

Un  autre  genre  de  mosaïque  consiste  dans  des  carreaux  de  terre  cuite 
ornés  de  dessins  géométriques,  etc.,  etc.  Ces  carreaux,  sur  lesquels 
règne  un  vernis  métallique,  sont  fort  en  usage,  notamment  à  Naples, 
dans  les  pavages  des  chapelles  et  sur  l'extrados  des  coupoles. 

Ces  carreaux  mosaïques,  de  dimension  variée,  furent  employés  au 
moyen  âge  dans  le  dallage  de  nos  églises  gothiques,  et  vous  savez, 
Monsieur,  que  Ton  revient  à  cet  ornement  qui,  du  reste,  sous  le  nom 
plus  convenable  de  céramique,  se  perd  dans  la  nuit  des  temps.  Les 
Assyriens  connaissaient  en  effet  l'usage  des  briques  émaillées,  les  Arabes, 
les  Persans  et  les  Turcs  ont  encore  des  édiûces  dont  les  dômes  res- 
plendissent de  ces  terres  vernissées. 

Je  ne  puis,  en  finissant,  passer  sous  silence  ce  qu'en  Italie,  on  nomme 
YOpus  Alexandrinum.  Cette  sorte  de  mosaïque  se  compose  de  pierres 
naturelles  de  couleurs  diverses,  dont  les  échantillons  varient  entre  10 
et  15  centimètres.  Les  formes  géométriques  y  sont  le  plus  généralement 
employées,  à  la  différence  d'un  autre  genre  de  mosaïques  que  nous  avons 
rencontrées  à  Malte,  à  Naples,  à  Messine,  etc.,  etc.,  et  qui  portent  le  nom 
de  mosaw/ue*  Florentines.  Celles-ci  sont  taillées  de  manière  à  former 
de  fraîches  guirlandes  de  fleurs  et  de  fruits  ordinairement  en  marbres 
précieux.  Ces  mosaïques  courent  principalement  sur  les  parois  des  mu- 
railles, sur  les  devants  d'autel,  sur  les  6aluslrades  et  appuis  de  com- 
munion, comme  à  Saint-Jean  de  Malle.  La  plupart  de  celles  que  nous 
avons  vues  apparliennenl  à  la  Renaissance,  ce  qui  n'empêche  pas  que 
les  anciens  connussent  celte  espèce  de  composition  que  nous  avons  re- 
trouvée à  la  villa  Albani,  près  de  Home,  sur  des  pilastres  provenant  de 
l'antique  villa  d'Adrien. 

Un  souhait  me  reste  à  faire,  ce  serait  de  voir  un  jour  nos  églises  go- 
thiques trop  nues,  s'orner,  dans  leurs  absides,  de  mosaïques  à  fond 
d'or,  dont  l'alliance  avec  nos  vitraux,  serait  d'un  si  religieux  et  si  puis- 
sant effet. 

Rome,  décembre  1855. 
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PEINTURES  CHRÉTIENNES. 


MOSSIBUH, 

J'ai  plusieurs  fois  enlendu  parler  d'une  respectable  dame  qui  com- 
mençait toutes  sortes  de  canevas  et  ne  les  achevait  jamais.  Elle  Ira  oui 
les  lignes,  les  contours  de  ses  tapisseries  au  petit  point,  et  s'arrêtait 
ensuite  ;  le  pauvre  canevas  devenait  alors  ce  qu'il  pouvait.  C'est  un  peu 
ce  que  je  vais  faire  dans  celte  lettre  où  je  me  propose  de  vous  parler 
des  peintures  que  j'ai  vues  à  Home,  je  serai  donc  incomplet;  aussi 
bien  je  n'ai  nulle  prétention  d'écrire  ex  professa.  La  matière  est  d'ail- 
leurs trop  vaste,  et  le  narrateur  trop  inexpérimenté.  Je  vous  donne 
mes  notes  pour  ce  qu'elles  valent.  Vous  en  ferez  tel  usage  qu'il  vous 
conviendra. 

Rome  est  une  cité  privilégiée  pour  ses  peintures.  Il  n'est  pas  impos- 
sible de  saisir  siècle  par  siècle,  les  divers  types  de  cet  art  et  ses  phases 
diverses,  depuis  deux  mille  ans.  L'art  chrétien  est  ici  le  seul  dont  nous 
ayons  à  nous  occuper.  Tout  d'abord  il  se  fait  remarquer  dans  ses  pein- 
lures  murales,  ensuite  dans  ses  mosaïques  d'abside,  puis  dans  ses  ta- 
bleaux sur  bois  et  enfin  dans  ses  vitraux  et  ses  toiles. 
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Peintures  murale»  chrétiennes.  Les  plus  précieuses  el  les  plus  an- 
ciennes se  rencontrent  au  fond  des  catacombes.  En  général  elles  vont 
de  la  fin  du  u'  siècle  au  iv*.  Cependant  il  en  existe  des  traces  d'époques 
moins  reculées;  mais  après  le  xii*  siècle,  il  ne  parait  plus  qu'il  en  ait  été 
exécuté  dans  les  catacombes. 

Aux  xuie  el  xive  siècles,  les  peintures  murales  deviennent  rares  à 
Rome,  mais  elles  reprennent  leur  essort  au  xve,  et  depuis  lors  elles 
n'ont  pas  cessé  d'être  pratiquées  dans  les  églises  de  la  ville  éternelle. 

Mosaïques  chrétiennes.  Quand  avec  le  rve  siècle,  les  peintures  murales 
cessent  d'èlre  prodiguées  au  fond  des  catacombes,  les  mosaïques  vrai- 
ment chrétiennes,  paraissent  spécialement  dans  les  voûtes  d'abside 
jusqu'au  xur,  puis  généralement  en  manière  de  tableaux  jusqu'à  nous. 

Peintures  chrétiennes  sur  bois.  Concurremment  avec  les  mosaïques,  les 
peintures  sur  bois  se  manifestent  au  moyen  âge.  Du  vt*  siècle  au  xvi* 
on  les  trouve  en  assez  grand  nombre.  Elles  représentent  habituellement 
des  Vierges  dont  les  types  sont  connus  sous  le  nom  de  Vierges  de  saint 
Luc,  el  de  Vierges  noires.  Une  pieuse  tradition  mais  que  l'on  croit  sans 
fondement  et  qui  ne  remonterait  pas  plus  haut  que  le  xvr  siècle,  sui- 
vant quelques  auteurs,  attribue  le  style  des  premières  à  saint  Luc; 
l'erreur,  si  erreur  il  y  a,  proviendrait  d'une  confusion  dans  les  noms. 
Un  Sainl-Luc  moine,  Florentin  vivant  au  ixe  siècle,  serail  devenu  l'é- 
vangélisle  saint  Luc,  el  l'erreur  aurait  été  si  bien  accrédilée  qu'elle  est 
encore  partagée  en  Grèce  et  en  Italie. 

Au  Mégaspiléon,  dit  M.  Aboul,  dans  son  spirituel  ouvrage  :  la  Grèce 

Contemporaine,  «  on  comple  environ  200  moines  de  tout  âge  la 

»  vogue  de  la  maison  est  fondée  sur  une  image  de  la  Vierge  sculptée 
»  dit-on  par  saint  Luc.  * 

En  Italie,  c'est  mieux  encore  puisque  l'académie  de  peinture  de  Rome 
l'a  pris  pour  patron  vers  1588.  Les  artistes  pensèrent  sans  doute  que  le 
Saint-Luc  de  Florence  était  de  trop  mince  origine,  ils  lui  préférèrent 
l'évangélisle.  Quoiqu'il  en  soil,  Raphaël  a  consacré  ou  plutôt  immorta- 
lisé celte  croyance  par  son  tableau  de  saint  Luc  peignant  la  Vierge, 
que  l'orr  voit  dans  une  des  salles  de  celle  académie. 

Les  Vierges  brunes  ont  une  autre  origine,  la  plupart  sont  byzantines, 
el  tout  porte  à  croire  qu'elles  doivent  leur  couleur,  à  l'inlerprélatiou  de 
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ce  passage  du  cantique  des  cantiques  :  «  Nigra  sum  sed  formosa,  etc. 
•  Je  suis  noire  mais  je  suis  belle.  - 

Peintures  chrétiennes  sur  verre.  Elles  sont  si  rares  a  Rome,  qu'on  eût 
facilement  pu  les  oublier,  et  si  belles  cependant  que  l'oubli  serait  im- 
pardonnable :  nous  en  parlerons  loul-à-l'heure. 

Peintures  chrétiennes  mr  toile.  Inutile  de  s'y  arrêter,  tant  elles  sont 
modernes  et  nombreuses. 

Cette  première  classification  toute  matérielle  des  peintures  chré- 
tiennes de  Rome  indiquée,  passons  à  leur  classification  chronologique 
et  artistique  que  nous  continuerons  de  diviser  ainsi  : 

1°  Peintures  chrétiennes  se  référant  à  la  période  antique.  Celle  pé- 
riode comprend  toutes  les  peintures  dont  le  style  se  rattache  à  la  forme 
païenne,  exemples  :  certaines  fresques  des  catacombes  de  la  fin  du  se- 
cond siècle  (1),  et  plusieurs  mosaïques  qui  même  au  commencement 
du  iV  siècle  tiennent  encore  au  type  païen  (2). 

2e  Peintures  chrétiennes  se  référant  à  la  période  hiératique.  Celte  pé- 
riode du  m*  siècle  au  xiu',  comprend  les  peintures  latines  et  byzantines, 
exemples  :  les  fresques  des  catacombes  à  partir  du  m*  siècle,  et  la  plu- 
part des  mosaïques  d'abside  (3),  puis  les  Vierges  brunes  et  les  types  de 
celles  que  Ton  attribue  à  saint  Luc,  dont  Tune  des  plus  belles  et  des 
plus  anciennes  se  voit  dans  l'église  d'Aracœli.  La  Vierge  s'y  trouve  re - 
présentée  sur  bois  de  cyprès,  sans  le  divin  enfant.  Le  corps  et  la  tète 
sont  enveloppés  d'une  sorte  de  manteau  dont  les  plis  se  relèvent  sous 
l'effort  du  bras  droit  qui  semble  implorer;  une  croix  grecque  brille  sur 
la  poitrine  et  une  bande  gemmée  orne  le  front.  La  figure  a  quelque 
chose  de  cette  douceur  sévère  et  mélancolique  que  l'on  retrouve  sur 
quelques  orantes  des  catacombes.  Celte  Vierge  par  sa  physionomie  et 
par  son  costume  sobre  d'ornements,  appartient  au  style  latin  plus  qu'à 
tout  autre;  qu'elle  soit  ou  ne  soit  pas  de  saint  Luc  l'évangélisle,  ce  que 
les  uns  nient  et  les  autres  afiirment,  toujours  est-il  qu'elle  est  anté- 
rieure au  vi'  siècle,  puisque  sous  le  pape  saint  Grégoire,  elle  fut  pro- 
cessionnel lemenl  portée  lors  d'une  peste  effroyable  qui  ravagea  la  ville 

- 

(1)  Voir  lettre  lxv. 
(i)  Voir  lettre  lxviii. 
Ç.i)  Voir  lettre  lxx. 
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de  Korae;  même  cérémonie  eut  lieu  encore  au  xiv*  siècle  et  pour  sem- 
blable cause. 

Ce  type  ne  serait  point  indigne  d'être  reproduit  dans  nos  tableaux 
d'église,  il  n'a  rien  de  fadasse  comme  celui  de  certaines  Vierges  moder- 
nes, auxquelles  sous  prétexte  de  mysticisme,  on  donne  un  air  élique  et 
maladif.  Il  serait  temps  de  protester  contre  cette  peinture  maniérée  qui 
n'a  de  l'inspiration  du  moyen  âge  que  les  défauts.  Si  les  artistes  allaient 
étudier  aux  vraies  sources,  ils  ne  tomberaient  point  dans  ces  excès. 
Une  autre  Vierge  sur  bois  attribuée  à  saint  Luc  se  voit  à  Sainte-Marie- 
Majeure  où  elle  fut  déposée  vers  le  v*  siècle.  Dans  celle  représentation 
Marie  porte  Jésus  sur  le  bras  gauche;  tous  les  deux  sont  nimbés,  l'en- 
fant lient  un  livre,  une  ample  robe  le  couvre.  Quant  à  sa  mère,  un  long 
voile  lui  enveloppe  la  tête  et  le  buste,  une  croix  grecque  brille  au  som- 
met du  voile.  Ce  type,  moins  heureux  que  le  précédent,  peut  encore  être 
imité,  comme  aussi  celui  de  celte  autre  madone,  également  attribuée  à 
saint  Luc,  el  que  l'on  vénère  sur  le  maître-autel  de  l'église  de  Sainte- 
Marie  du  peuple  (1).  Nous  n'en  dirons  pas  autant  des  Vierges  noires  ou 
brunes  dont  la  tournure  byzantine  est  sèche  el  la  physionomie  froide. 
En  général  elles  sont  venues  de  Grèce  ;  l'église  de  Sainte-Marie  in  Cos- 
medin  ou  de  la  bocca  délia  verita  en  possède  une  assez  curieuse.  Sur  un 
fond  d'or  Marie  parait  avec  son  Bambino  au  bras  gauche,  la  bordure 
de  ses  vêlements  est  gemmée  el  dorée,  son  regard  est  dur  el  le  bistre 
qu'elle  a  sur  le  visage  n'est  pas  fait  pour  en  adoucir  les  traits.  Ce  ta- 
bleau provient  de  Constantinople,  je  ne  sais  plus  a  quelle  date  fort  an- 
cienne du  reste  ;  il  serait  aisé  de  multiplier  ici  les  citations  que  je  crois 
devoir  renvoyer  en  note  (2). 

36  Peintures  chrétiennes  se  référant  à  la  période  mystique.  Celle  pé- 
riode comprend  les  peintures  du  xm«  siècle  au  xvi». 

Les  fresques  des  catacombes  n'ont  rien  que  nous  puissions  faire  en- 
trer dans  cette  période,  néanmoins  les  peintures  murales  reprennent  à 

(1)  On  mentionne  sept  Vierges,  dites  de  saint  Luc ,  à  Rome. 

(2)  À  la  période  hiératique  appartiennent  les  peintures  sur  argent,  de  saint  Pierre  et  de  saint 
Paul,  que  l'on  vénère  dans  la  chapelle  souterraine  de  la  Confession  de  l'apôtre  saint  Pierre,  au 
fond  de  l'immense  basilique  de  ce  nom.  A  la  même  période  se  rattache  une  téte  de  Christ  du 
vn«  siècle  (manière  noire)  que  l'on  voit  dans  l'une  des  salles  de  la  bibliothèque  du  Vatican. 

30 
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Rome  le  dessus  à  la  fin  du  xve  siècle,  el  se  manifestent  d'une  façon 
éclatante,  sous  le  pinceau  du  Florentin  Masaccio,  dans  la  basilique  de 
Saint-Clément,  et  sous  celui  de  Pinluricchio,  dans  les  salles  de  la  biblio- 
thèque du  Vatican,  à  la  voûte  d'abside  de  la  basilique  de  Sainte-Croix- 
Jérusalem,  à  Sainte-Marie  del  popolo  el  enfin  à  l'église  cY Aracœli. 

Pinluricchio,  entre  tous  les  artistes  de  la  fin  de  la  période  mystique, 
nous  paraît  avoir  été  le  plus  fécond,  le  plus  original  et  c'est  sur  lui  que 
notre  attention  se  portera  de  préférence.  Il  eut  l'insigne  honneur  de 
diriger  Raphaël,  lorsqu'ils  peignirent  ensemble  la  bibliothèque  de  Sienne. 
Nous  aimons  Pinturrichio  parce  qu'il  sut  tenir  grand  compte  du  mysti- 
cisme chrétien  et  des  beautés  de  la  nature;  il  est  recueilli  dans  ses 
œuvres,  mais  de  ce  recueillement  qui  vous  met  en  joie;  il  est  aimable 
jusque  dans  ses  tristesses;  il  traite  ses  sujets  avec  charme  et  toujours 
avec  naïveté,  sa  couleur  fort  riche  compte  au  nombre  de  celles  que  l'on 
n'oublie  point,  elle  vous  frappe  non  pour  vous  éblouir,  mais  pour  vous 
réjouir.  L'action  de  ses  personnages  ne  se  passe  jamais  dans  le  vide,  il 
les  place  en  de  jolis  endroits  où  son  pinceau  se  platl  à  faire  germer  la 
graine,  à  faire  pousser  l'herbe  verte.  Cet  artiste  aime  les  fleurs,  les 
arbres,  les  montagnes,  les  chaumines;  il  appelle  à  son  aide  les  frais 
paysages,  il  ne  dédaigne  point  la  splendeur  des  beaux  édifices  et  les 
arrange  toujours  avec  goût.  Quand  il  a  disposé  de  la  sorte  son  théâtre 
pour  les  choses  d'ici-bas,  il  se  met  en  voie  d'en  chercher  un  autre  plus 
merveilleux  encore,  pour  les  choses  d'en  haut.  Il  sait  tirer  parti  des  plus 
petits  nuages,  des  moindres  rayons  parmi  lesquels  il  pose  ses  anges; 
poser  n'est  pas  le  terme  car  rien  ne  sent  moins  le  Dem  ex  machiné, 
ses  anges  au  contraire  battent  de  l'aile  comme  de  vraies  colombes  et 
jouent  de  divers  instruments,  mandolines  et  rebecs,  avec  un  naturel  di- 
vin. Ce  n'est  pas  tout,  lorsque  scène  d'en  haut  et  scène  d'en  bas  sont 
ainsi  préparées,  sans  néanmoins  avoir  l'apparence  de  l'apprêt  drama- 
tique, il  les  peuple  de  personnages,  et  sait  donner  à  la  physionomie  de 
chacun,  le  sens  profond  et  intime  qui  convient.  Si  vous  entrez  dans  l'é- 
glise $  Aracœli  près  le  Capilole,  vous  verrez  sur  les  murs  de  la  cha- 
pelle dite  Rufalini,  des  peintures  que  près  de  quatre  siècles  n'ont  pas 
trop  vieillies.  Elles  produisent  sur  vous  l'effet  que  cause  la  vue  d'une 
belle  el  fraîche  campagne,  ajoutez  que  la  saintelé  des  personnages 
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verse  un  grand  calme  sur  ces  belles  fresques,  où  l'on  voit  saint  Bernar- 
din prêchant  sa  miséricordieuse  doctrine.  Sa  chaire  est  un  rocher,  à 
droite  et  à  gauche  duquel  se  tiennent  debout,  saint  Louis  d'Anjou  évêque 
de  Toulouse  et  saint  Antoine  de  Padoue.  Une  légion  d'anges  plane 
sur  leurs  têtes.  Saint  Bernardin  dans  celle  scène  n'est  plus  de  ce  monde; 
il  a  passé  par  la  mort  pour  ressusciter  dans  le  sein  de  Dieu,  et  pour- 
tant il  parle  encore  ou  plutôt  sa  doctrine.  DefutKlus  adhuc  loquitur. 

Voyons  maintenant  son  convoi.  Le  saint  est  étendu  sur  un  brancard, 
vous  ne  diriez  pas  qu'il  est  mort,  car  il  répand  autour  de  lui  la  joie  et  la 
santé.  Quelles  espérances  brillent  dans  le  regard  des  pauvres  malades, 
comme  les  infirmes  s'approchent  de  lui  !  halle  au  convoi,  chacun  veut 
voir  celte  sainte  Ggure  qui  guérit  les  vivants  et  ressuscite  les  morts,  une 
mère  attend  ce  miracle  pour  son  petit  enfant  au  maillot.  Bçrnardin 
guérira,  n'en  douiez  pas,  ces  deux  autres  pauvres  petites  créatures  qui 
sont  infirmes  et  paraissent  lanl  souffrir.  Mais  tandis  que  vieux  el  jeunes 
veulent  emporter  du  moins  l'ineffaçable  souvenir  de  ses  traits  célestes, 
on  voit  se  tenir  en  face  du  convoi  un  personnage  à  grande  robe,  une 
sorte  de  sénateur  précédé  de  son  page,  moins  haut  que  l'épée  qu'il  porte, 
ils  sont  là  comme  pour  veiller  sur  le  convoi  ou  plutôt  pour  faire  diver- 
sion. Leur  pose  est  des  plus  comiques.  Je  ne  sais  pourquoi  je  m'imagine 
que  l'artiste  a  voulu  faire  là  je  ne  sais  quelle  malice. 

Mais  c'est  dans  l'église  de  Sainte -Marie  del  popolo,  qu'il  faut  aller 
pour  se  bien  rendre  compte  du  lalenlde  Pinturicchio,  pour  voir  com- 
bien ce  talent  est  personnel,  ne  tenant  ni  de  l'antique,  ni  complètement 
du  moyen-âge,  el  n'ayant  pas  d'analogue  après  lui.  Non  que  je  veuille 
dire  qu'il  n'ait  jamais  été  surpassé,  sa  peinture  même  n'est  pas  sans 
défaut,  elle  a  peut-être  le  torl  de  tourner  à  la  vignette,  mais  elle  n'y 
tourne  pas  du  moins  avec  petitesse  et  vulgarité. 

Je  recommande  surtout  aux  amis  de  l'art  : 

1°  La  Vierge  assise  où  la  beauté  de  la  forme  ne  fait  point  défaut  à  la 
sainleté  des  traits; 

2°  Jésus  de  Nazareth  entre  deux  anges,  dont  les  figures  rêveuses  se 
font  aimer; 

3°  La  Vierge  au  pupîlre,  scène  qui  transporte  au  ciel  la  vie  de  fa- 
mille, le  bonheur  du  foyer. 
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Ce  même  esprit  intime  se  trouve  dans  la  naissance  de  Marie,  dans  la 
scène  de  la  crèche,  où  l'âne  et  le  bœuf  ont  si  bien  l'air  de  comprendre 
le  mystère  d'amour.  La  Vierge,  saint  Joseph,  les  bergers  environnent 
l'enfant  divin  qui  regarde  sa  mère,  prend  le  bâton  de  son  père  adoptif 
et  s'ébat  sur  la  paille.  Celle  scène  est  comme  au  centre  d'un  collage. 
C'est  toujours  bien  la  crèche,  mais  non  point  dans  une  triste  et  noire 
hôtellerie,  c'est  la  crèche  dans  un  beau  site.  Eh  bien,  l'artiste  qui  sut 
composer  avec  tant  de  délicatesse,  de  si  saintes  et  de  si  suaves  repré- 
sentations, serait  mort  de  chagrin ,  et  de  quel  chagrin  ?  de  celui  de  n'a- 
voir pas  su  profiler  d'une  occasion  sur  laquelle  il  ne  comptait  point,  et 
qui  l'aurait  mis  en  possession  de  cinq  cents  écus  d'or,  dont  il  n'avait 
guère  besoin.  Est-ce  probable?  Cet  épisode  de  sa  vie  pourrait  bien 
n'être  pas  plus  vrai  que  lanl  d'aulres  inventés  à  plaisir. 

11  me  serait  aisé  de  citer  encore  des  peintures  murales  de  la  période 
mystique,  mais  je  m'en  liens  à  celles-ci  qui  me  plaisent  et  que  j'aime, 
pour  passer  aux  mosaïques  d'abside,  dont  je  n'ai  que  peu  de  mots  à 
dire,  parce  qu'elles  sont  rares  dans  celle  période.  Gaddo-Gaddi  semble 
avoir  été  à  Borne,  l'un  des  derniers  qui  en  firent  aux  voûtes  du  rond- 
point  des  chœurs  de  basilique. 

Quant  aux  peintures  sur  bois  elles  continuent  d'èlre  fort  nombreuses, 
et  nous  citerons  en  note  seulement  les  principales  afin  d'abréger  (1). 

11  nous  reste  donc  à  parler  des  peintures  de  la  4'  période  dite  de  la 
Renaissance.  Mais  après  loul  ce  que  de  savants  auteurs  ont  écrit  sur  les 
fresques  de  Michel-Ange  dans  la  chapelle  Sixline,  sur  celles  des  loges 
et  des  chambres  de  Raphaël  au  Vatican  ;  après  tout  ce  que  l'on  a  dit  des 
mosaïques,  des  tableaux  de  bois  et  des  toiles  de  celle  période,  j'éprouve 
le  besoin  de  n'aller  pas  plus  loin,  et  de  terminer  celle  lettre  par  quel- 
ques observations  sur  les  vitraux,  aussi  rares  à  Rome  qu'ils  sont  com- 

(1)  An  nouveau  musée  chrétien  de  Saint-Jean  de  Latran,  une  Àssomplioo  d'Aogelico  de 
Fiesole;  on  y  voit,  sur  la  bordure,  le  portrait  en  pied  de  saint  Louis  d'Anjou. 

Dans  la  galerie  des  tableaux  du  Vatican  :  le  couronnement  de  la  Vierge,  par  Raphaël  (sa  pre  - 
mière  manière)  ;  la  résurrection  de  J.-C.  et  sa  naissance  ,  par  Perrugin;  la  naissance  de  saint 
Nicolas  de  Uarri,  par  Ange,  de  Fiesole  ;  le  couronnement  de  la  Vierge,  par  Pinturicchio  ;  la 
Vierge  avec  saint  Augustin,  etc.,  par  César  de  Cesto;  la  vie  de  saint  Hyacinthe,  par  Benoxio 
GozïoU. 
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muns  en  France.  Les  plus  anciens  qui  existent  dans  la  cité  pontificale 
se  voient  aux  fenêtres  de  Sainte-Marie  du  peuple,  près  de  Monte  Pincio. 
,v~  Entrons  dans  quelques  détails  à  ce  sujet.  Jules  II  qui  fut  pape  de  1503 

à  1513,  aimait  les  arts;  le  premier  des  Pontifes  romains,  il  comprit 
l'heureux  parti  que  l'on  devait  tirer  des  vitraux  peints,  de  même  que 
Pie  IX  peut  à  bon  droit  passer  pour  le  second  qui  sut  les  apprécier. 
Jules  II  à  la  recherche  de  bons  artistes  en  ce  genre,  eut  recours  à  la 
France  où  depuis  le  xu*  siècle,  cet  art  était  cultivé  avec  succès.  Hon- 
neur à  ma  patrie,  qui  paya  de  la  sorte  son  légitime  tribut  des  belles 
choses  qu'elle  avait  reçues  d'Italie  !  Le  Français  Claude  alla  donc  à  Rome, 
et  illustra  le  Vatican  de  belles  verrières  qui  malheureusement  n'exis- 
tent plus.  On  lui  adjoignit  à  la  même  époque  un  autre  Français  que  l'on 
alla  déterrer,  passez-moi  l'expression,  au  fond  d'un  couvent  des  Domi- 
nicains de  Marseille.  Cet  humble  moine  nommé  Guillaume  de  Marcilly 
ou  de  Marcilla  (1),  était  encore  supérieur  à  Claude  et  lui  survécut.  En- 
semble ils  composèrent  les  deux  vitraux  que  Ton  admire  dans  l'église 
de  Sainte-Marie  du  peuple.  Ils  représentent  l'histoire  de  la  sainte  Vierge: 
sa  conception  sujet  rendu  avec  la  plus  chaste  naïveté  ;  sa  naissance  ;  sa 
présentation  au  temple;  son  mariage;  fannonciation  ;  la  visite  de  sainte 
Elisabeth;  la  crèche;  l'adoration  des  bergers;  l'adoration  des  mages;  la 
présentation  de  Jésus  au  temple;  la  fuite  en  Egypte  et  Jésus  parmi  les 
docteurs. 

Ces  tableaux  d'une  grande  délicatesse,  bien  qu'appartenant  à  la 
période  de  la  renaissance  par  l'ége  et  par  la  beauté  de  la  forme,  n'en 
ont  pas  moins  encore  celle  fleur  de  piété,  ce  calme  mystique,  celle 
douce  sérénité  que  le  bon  Marcilla  n'avait  pu  manquer  de  puiser  dans 
les  délices  de  son  cloître  de  Marseille.  Il  serait  à  désirer  que  nos  artistes 
verriers  ûssenl  un  voyage  à  Rome,  pour  aller  s'inspirer  à  cette  source 
féconde  qui,  après  tout,  est  bien  lu  nôtre.  Ils  verraient  jusqu'à  quel  point 
dans  ces  religieux  vitraux,  le  sens  chrétien  a  su  prendre  ses  aises,  sans 
gêner  pourtant  la  liberté  de  la  forme.  Ces  vitraux  sont  une  preuve 
entre  toutes  de  l'alliance  très  possible  et  très  désirable  du  sentiment 
chrétien  avec  la  beauté  du  dessin.  Ici  rien  de  guindé,  rien  de  heurté, 

(1)  Marcilla  ne  serait-il  point  une  corruption  de  Massilia,  Marseille? 
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poinl  de  ces  lèles  disloquées,  de  ces  corps  déhanchés,  de  ces  tournures 
étranges  que  l'on  est  convenu  d'admirer,  parce  qu'elles  sont  des  œuvres 
du  moyen  âge  ;  rien  de  tout  cela,  sinon  les  saintes  aspirations  de  celle 
époque  que  l'on  a,  tour  à  tour,  trop  louée,  ou  trop  dépréciée.  Ajoutez 
que  ces  tableaux  sont  composés  avec  une  simplicité  de  touche,  une 
largeur  d'expression  que  nous  sommes  loin  de  rencontrer  dans  nos  vi- 
traux modernes.  On  sent  ici  que  les  élans  de  la  foi  se  sont  incarnés 
dans  le  platonisme  de  la  forme.  Cette  composition  est  pleine,  si  je  puis 
ainsi  dire,  de  la  beauté  du  lis,  elle  en  possède  l'éclat  et  la  pureté  de 
ligne.  Le  lis  de  la  vallée,  dont  parlent  les  écritures  et  que  l'ange  offre 
à  Marie,  n'esl-il  pas  en  effet  la  fleur  excellemment  belle  par  la  netteté 
de  ses  contours  ;  en  lui  se  trouvent  la  beaulé  sans  surcharge,  les  courbes 
moelleuses,  les  angles  finement  profilés,  les  faceltes  élégamment  tail- 
lées. Le  lis  est  la  fleur  de  Marie,  la  fleur  des  rois,  ce  devrait  être 
aussi  celle  des  artistes.  La  feuille  d'acanlhe  a  mis  le  bon  goût  dans 
les  chapiteaux,  le  lis  bien  étudié  l'inspirerait  partout  dans  les  arts. 
Il  est  noble  sans  être  fier,  gracieux  sans  être  maniéré,  élégant  sans 
faste,  éclatant  sans  apprêt,  riche  avec  sobriété  de  détails.  Il  serait  à 
souhaiter  que  les  artistes  qui  n'ont  pas  le  goût  d'une  noble  simpli- 
cité, eussent  toujours  sous  les  yeux  les  fraîches  corolles  de  cette  char- 
mante fleur,  dont  l'aspect  est  si  ravissant  sur  nos  vitraux  de  Sainte- 
Marie  du  peuple.  Ces  vilraux  avaient  souffert,  et  jusqu'à  Pie  IX,  on 
substituait  à  ceux  qui  manquaient,  d'affreuses  vitres  blanches.  D'après 
les  ordres  du  vénéré  Pontife,  celles-ci  ont  été  remplacées  par  des  verres 
de  couleur  d'une  (einle  harmonieuse,  ce  travail  s'est  récemment  fait 
a  Rome  et  par  des  Romains.  Espérons  que  cet  art  se  développera  da- 
vantage! Déjà  deux  couvents  prennent  l'initiative.  Les  Dominicains  de  la 
Minerve  dans  leur  église  gothique,  ont  fait  placer  de  fort  beaux  vitraux 
qui  gagnent  à  s'encadrer  ainsi  sous  l'ogive.  Il  se  pourrait  que  le  P. 
Lacordaire  ne  fut  poinl  étranger  à  celle  heureuse  innovation,  et  dans  ce 
cas  comme  au  xvr  siècle,  la  France  pourrait  à  bon  droit  revendiquer 
cette  primeur  à  Rome;  mais  incontestablement  elle  le  peut  dans  la 
nouvelle  église  que  font  construire  les  PP.  Liguoriens  à  leur  villa  Ca- 
terta  sur  le  mont  Esquilin,  puisque  l'arlisle  qu'ils  emploient  pour  la  fa- 
çon de  leurs  verrières,  est  un  Français  disciple  du  célèbre  Maréchal  de 
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Melz.  Son  atelier  est  établi  au  couvent  des  Dominicains  de  Sainte -Sabine, 
d'où  ne  peuvent  manquer  de  sortir  de  bons  travaux  en  tout  genre  sous 
la  direction  du  P.  Besson,  ce  pieux  et  savant  artiste.  Pour  le  dire  en 
passant,  il  nous  fit  remarquer,  dans  l'enceinte  de  son  cloître,  un  musée 
d'objets  antiques  qu'il  s'applique  à  classer;  il  nous  fit  voir  aussi  la 
vieille  souche  d'uu  citronnier  planté  par  saint  Dominique.  Celle  souche 
s'est  régénérée  au  moyen  d'une  tige  puissante  dans  l'année  môme  où 
Lacordaire  prit  l'habit.  Ainsi  cet  arbre  aux  fruits  si  beaux,  aux  fleurs  si 
chastes,  est-il  devenu  dans  le  monastère  de  Sainte-Sabine,  l'emblème 
de  la  naissance  de  l'ordre  au  xm«  siècle  et  de  sa  régénération  au  xix.e. 


Rome,  décembre  1855. 


LXXJI. 


ROME. 


SCULPTURES  CHRÉTIEN  t<  ES  ET  RELIQUES. 


Monsieur, 


Si  les  chrétiens  répugnèrent  à  l'admission  des  images,  dans  le  1" 
siècle  de  Jésus-Christ  et  partie  du  second  ;  si  vers  le  milieu  de  ce  der- 
nier, ils  adoptèrent  certains  types  particuliers  au  paganisme  en  leur 
donnant  un  sens  emblématique  et  conforme  à  la  nouvelle  foi  ;  si  ce 
fut  seulement  a  la  fin  de  ce  même  second  siècle,  qu'en  général  leurs 
peintures  devinrent  chrétiennes  et  par  le  sens  et  la  forme,  à  plus  forte 
raison  dût-il  en  être  ainsi,  pour  ce  qui  regarde  la  sculpture  que  l'on 
considère  comme  moins  spiritualiste.  Il  y  a  mieux,  à  partir  du  second 
siècle,  il  n'est  pas  mal  aisé  de  rencontrer  à  Rome  des  fresques  d'abord, 
puis  des  mosaïques  et  des  tableaux  sur  bois,  qui  établissent  sans  solu- 
tion de  continuité,  une  suite  de  peintures  jusqu'à  nous.  Il  en  est  autre- 
ment de  la  sculpture.  En  effet  de  la  ûn  du  ir  siècle  au  vi*,  on  en  trouve 
des  traces,  mais  du  vi'  au  xu*  siècle  elles  deviennent  tellement  rares 
que  c'est  à  n'en  pas  parler.  La  sculpture  chrétienne,  reprend  de  l'essor 
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au  xui%  pour  fleurir  abondamment  au  xvi*  et  depuis  lors  jusqu'au  xix*. 
Ces  lacunes  au  cœur  du  moyen  âge,  proviennent  en  partie  sans  doute, 
de  ce  que  l'architecture  latine,  admit  difficilement  la  statuaire  sur  ses 
frontispices  d'églises.  Celle  architecture  aimait  Irop  la  sobriété  dans  les 
détails,  pour  accueillir  favorablement  les  figures  plastiques.  11  est  possible 
aussi  que  la  sculpture  ail  éprouvé,  durant  les  tourmentes  sociales,  de 
Irès  grandes  pertes.  Quoiqu'il  en  soit,  indiquons  les  principaux  lieux  à 
Rome  où  l'on  en  peut  trouver  d'anciennes  traces.  Le  musée  chrétien  de 
saint  Jean  de  Latran  récemment  organisé  par  les  soins  de  Pie  IX,  mérite 
sur  ce  point  une  atlenlion  spéciale  ;  malheureusement  pour  nous,  lorsque 
nous  le  visitâmes  il  était  loin  d'être  complet,  et  la  science  si  profonde 
du  P.  Marchi  faisail  encore  défaut  à  certaines  parties  de  sa  classifi- 
cation. Toulefois  ce  musée  était  déjà  suffisamment  garni  pour  nous  per- 
mettre de  recueillir  d'assez  amples  notes. 

Dans  la  première  salle,  nous  distinguâmes  les  sculptures  suivantes  : 

1°  Un  superbe  candélabre  en  marbre  blanc,  haut  de  plusieurs  mètres, 
provenant  de  la  basilique  de  Saint-Paul  hors  les  murs.  Sa  forme  tient  de 
l'antique  et  représente  des  sujels  de  la  passion  de  Notre-Seigneur:  on 
lui  donne  pour  date  la  fin  du  second  siècle. 

2*  Un  bas-relief  de  marbre  blanc  de  style  moins  pur  que  le  candé- 
labre. Les  antiquaires  le  font  remonter  au  m' siècle.  On  y  voit  sculptée 
l'entrée  de  Jésus-Christ  a  Jérusalem. 

3°  Un  bas-relief  également  en  marbre  blanc,  sur  lequel  on  remarque 
le  miracle  de  l'eau  changée  en  vin,  quatre  urnes  à  panse  ovoïde  et  à 
large  goulot,  puis  le  sacrifice  d'Abraham,  et  Moïse  faisant  jaillir  l'eau 
du  rocher. 

4°  Ras-relief  où  figurent  Adam  et  Eve. 

5'  Ras-relief  représentant  la  résurreclion  de  Lazare,  enveloppé  de 
bandelettes  comme  une  momie  d'Egypte. 

6°  Un  tombeau,  aussi  de  marbre  blanc,  d'une  femme  chrétienne  nom- 
mée Crispina.  On  y  dislingue  Daniel  dans  la  fosse  au  lion,  le  sacrifice 
d'Abraham,  Moïse,  la  crèche,  l'adoration  des  mages,  la  multiplication 
des  pains,  l'entrée  du  Sauveur  à  Jérusalem,  la  multiplication  des  pois- 
sons et  saint  Pierre  avec  son  coq.  Rien  ne  paraît  triste  dans  cette 
composition,  l'image  de  la  mort  en  est  bannie  pour  faire  place  aux 
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scènes  de  la  sainte  Ecriture.  Aux  yeux  des  premiers  chrétiens,  la  pierre 
d'une  tombe  était  une  porte  qui  mène  à  Dieu,  et  voilà  sans  doute  pour- 
quoi ils  ont  historié  le  devant  de  beaucoup  de  sépultures. 

1*  Un  bas-relief  représentant  le  Bon-Pasteur  et  une  scène  de  ven- 
danges, emblème  eucharistique. 

8°  Bas-relief  où  l'on  voit  Jonas  et  la  baleine,  Daniel  dans  la  fosse  au 
lion,  Moïse,  puis  la  résurrection  de  Lazare,  la  multiplication  des  pains,  les 
urnes  de  Cana  au  nombre  de  quatre  et  encore  saint  Pierre  avec  son 
coq.  Sur  d'autres  tombeaux  nous  remarquâmes  la  résurrection  de  Jésus- 
Christ,  Pilale  se  lavant  les  mains,  et  quelques  scènes  de  la  Passion  avec 
le  chrisme  garni  du  cercle. 

Nous  vîmes  sur  des  plaques  de  marbre  les  portraits  de  saint  Pierre 
et  de  saint  Paul  passablement  gravés  et  ornés  du  chrisme  sans  cercle. 

Enfin  la  pièce  capitale  du  musée  de  sculpture  chrétienne,  est  la  sta- 
tue en  marbre  blanc  de  saint  Hippolyte,  provenant  des  catacombes 
de  Saint-Laurent  hors  les  murs  (1).  Saint  Hippolyte  est  assis  et  n'accuse 
point  trop  encore  une  époque  de  décadence.  Son  galbe  lient  plutôt  à 
l'art  de  la  période  antique,  qu'à  celui  de  la  période  hiératique;  saint 
Hippolyte  ressemble  plus  à  un  docteur  de  l'église  qu'à  un  évêque,  il 
avait  les  deux  qualités  qu'il  sanctifia  par  son  martyre  arrivé  l'an  235. 
Cette  statue  est  sans  contredit  la  plus  belle  qui  nous  soit  restée  de  l'an- 
tiquité chrétienne.  On  regrette  que  la  tète  soit  moderne. 

Toute  cette  statuaire  du  palais  de  Saint-Jean  de  Latran  que  nous 
venons  de  passer  rapidement  en  revue,  va  de  la  fin  du  second  siècle,  au 
commencement  du  quatrième.  —  Trésor  inappréciable  pour  le  chrétien 
et  le  savant,  nous  disait  M.  d'Alais,  homme  aussi  instruit  que  pieux  (2)  ! 
Incontestables  archives  de  la  foi  de  nos  pères,  reliques  précieuses  qui 

(li  Voir  lettre  lxvii. 

(2)  Peu  de  mois  après  avoir  quitté  Rome ,  nous  apprîmes  la  mort  de  M.  Théodore  d'Alais. 
Paray  le  Monial  (Saônc-el-Loire),  qu'il  habitait,  regrettera  toujours  ce  véritable  homme  de  bien 
qui  sut,  avec  une  fortune  modeste,  faire  des  prodiges  de  charité.  Son  esprit,  inépuisable  en 
ressources  ingénieuses,  était  cependant  encore  bien  au-dessous  des  tendresses  de  son  cœur;  à 
Rome  il  trouvait  le  temps  de  tout  visiter  et  de  consacrer  de  longues  heures  à  instruire  nos 
soldats.  Il  n'a  pu  revoir  son  pays,  il  est  mort  à  la  peine ,  il  n'en  sera  pas  de  même  de  sa  mé- 
moire. Arrivé  à  Marseille  au  mois  de  juillet,  il  y  tomba  malade  et  décéda  saintement  à  Aix, 
dans  les  bras  de  l'archevêque  son  ami,  qui  lui-même  vient  de  mourir  en  janvier  1857. 
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portent  avec  elles  leur  cachet  original,  ajoulail-il;  el  il  en  tirait  cet  ar- 
gument qu'obligés,  par  la  science,  de  croire  ici  à  l'authenticité  de  ces 
reliques,  il  ne  voyait  pas  pourquoi  certains  catholiques  pouvaient  douter 
de  toutes  celles  que  l'Eglise  présente  à  notre  vénération  ;  il  développa 
ses  arguments  jusqu'à  l'instant  de  noire  arrivée  dans  la  basilique  de 
Sainte-Croix-Jérusalem  où  il  voulut  bien  nous  faire  profiter  de  l'au- 
torisation qu'il  avait  obtenue,  de  voir  les  reliques  de  celte  église,  reliques 
dont  les  principales  furent  données  par  sainte  Hélène. 

Un  bon  religieux  nous  fit  baiser  à  tous  les  suivantes:  —  1°  Trois 
morceaux  du  bois  delà  vraie  croix  réunis  dans  un  reliquaire;  ils  sont 
de  couleur  brune,  et  ont  chacun  environ  15  centimètres  de  haut  sur  3 
centimètres  d'épaisseur. 

2°  Un  clou  de  la  Passion  de  Notre-Seigneur. 

3°  Deux  épines,  détachées  de  la  couronne  que  Ton  garde  à  Notre- 
Dame  de  Paris. 

4°  Partie  du  litre  en  bois  qui  était  placé  sur  la  croix,  au-dessus  de  la 
tête  du  Sauveur.  Le  nom  de  Nazareth  qu'on  y  lit  encore,  est  écrit  de 
droite  à  gauche  en  trois  exemplaires,  l'un  en  lettres  hébraïques  à  peu 
près  entièrement  effacées,  l'autre  en  caractères  grecs  el  le  troisième 
en  majuscules  latines. 

On  nous  fit  voir  aussi,  mais  non  pas  baiser,  l'un  des  trente  deniers  d'ar- 
gent de  Judas.  Au  revers  de  celle  pièce  nous  distinguâmes  le  fac-similé 
du  vase  qui  contenait  la  manne.  Personne  n'ignore  que  la  plupart  des 
pièces  juives  portaient  cette  empreinte.  On  nous  présenta  également 
les  osselets  du  doigt  de  saint  Thomas,  et  à  celle  occasion  l'un  des  as- 
sistants nous  dit,  au  sortir  de  la  chapelle  :  —  Ah  !  pour  cette  relique-là, 
j'y  crois  de  bon  cœur,  car  elle  est  à  mon  sens  l'emblème  du  doute.  — 
Soit,  répartil  M.  d'Alais,  mais  du  moins  ne  conlesterez-vous  pas  aux 
précieux  objets  que  nous  venons  de  vénérer,  leur  possibilité  d'être  au- 
thentiques. Il  n'est  pas  plus  malaisé  de  croire  à  la  conservation  du  bois 
de  la  vraie  croix  et  des  clous  de  N.-S.,  qu'à  la  conservation  d'une  caisse 
de  momies  et  de  bronzes  trouvés  à  Pompeies.  Quant  à  l'authenticité, 
l'Eglise  vous  l'affirme,  j'imagine  que  son  témoignage  vaut  bien  celui 
d'une  académie.  C'est  assez  pour  notre  raison  el  plus  que  suffisant  pour 
notre  foi.  —  Une  aimable  dame  trouvant  l'observation  juste ,  tout  le 
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monde  s'y  rendit.  Le  fait  est,  dit-elle,  qu'à  Rome,  je  ne  sais  pourquoi 
nous  commençons  par  douter  et  nous  finissons  par  croire. 

Ce  disant,  dames  et  messieurs  se  partagent,  ceux-ci  pour  aller  visiter 
une  seconde  chapelle  où  seuls  ils  furent  admis.  C'est  la  chapelle  dite  de 
sainte  Hélène,  fondatrice  de  la  basilique  de  Sainle-Croix-Jérusalem  (1). 
Le  dallage  de  cet  oratoire  est  établi  sur  une  couche  de  terre  apportée 
d'Orient  et  prise  au  lieu  même  où  fut,  sur  le  Calvaire,  trouvée  la  vraie 
croix.  Cette  chapelle  est  ornée  de  peintures  de  Pomerancio  et  de  mo- 
saïques exécutées  par  Balthasar  Peruzzi,  peintre  et  architecte  de  la  fin 
du  XVe  siècle,  dans  les  œuvres  duquel  on  remarque  encore  l'influence 
du  mysticisme.  Ses  mosaïques  de  la  chapelle  de  Sainte-Hélène  en  ont 
le  cachet  ;  elles  représentent,  à  la  voûte,  Jésus-Christ  au  centre  des 
quatre  évangélistes.  On  y  voit  des  paons  qui  pourraient  bien  être  d'une 
époque  fort  ancienne;  nous  sommes  portés  à  croire  que  ces  mosaïques 
auront  seulement  été  remaniées  par  Peruzzi.  Quoi  qu'il  en  soit,  cet 
excellent  et  pieux  artiste  a  eu  le  tort  de  ûgurer  sur  la  tiare  de  saint 
Sylveslre,  les  trois  couronnes  dont  l'usage  est  postérieur,  de  plusieurs 
siècles,  à  ce  grand  pape  (2). 

A  l'entrée  de  cet  oratoire  existe  une  inscription  lapidaire  du  iv*  siècle 
en  l'honneur  de  sainte  Uélène  ;  la  voici  : 

DOMINAS  NOSTBAB  FL.  1VL.  HBLBNAB 
P1ISSINAB  AVG.  GEN1TRICI  D.  N. 
CONSTANTINI  MAXIM1  VICTORIS 
CLBMBNTISSIMl  SBMPRR  AVGVSTI 
AVLAB  CONSTANT! NI  BT 
CONSTANTI  BBATISS1MOBVM  AC 
FLORBNTISS1MOHVM  CABSAHVM 
JVLIVS  MAXIMIL1ANVS  VC  COMB8  PIBTATI  BJVS  SBMPBR  D1CAT1S. 

Mais  nous  voilà  fort  loin  de  notre  sculpture  chrétienne,  à  laquelle  il 

(!)  Cette  église,  consacrée  par  le  pape  saint  Sylvestre  daos  le  premier  tiers  du  iv»  siècle,  fut 
remaniée  par  Benott  XIV  au  xvme  siècle.  Il  est  trop  facile  de  s'en  apercevoir. 

(2)  L'église  de  Saint-Jean  de  Latran  conserve  une  peinture  de  Giotlo,  représentant  le  pape  Bo- 
nifacc  VIII,  mort  en  1:103.  Sa  tiare  fort  pointue  n'a  qu'une  seule  couronne. 
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esl  temps  de  revenir.  Et  puisque  nous  venons  de  parler  de  la  mère  de 
Constantin ,  il  ne  nous  sera  pas  difficile,  sans  brusque  transition,  de 
rentrer  dans  notre  sujet  en  vous  entretenant  de  la  statue  de  ce  prince, 
llelournons  donc  à  la  basilique  de  Saint-Jean  de  Lalran,  sous  le  por- 
tique de  laquelle  ce  marbre  est  aujourd'hui  dressé.  Cette  statue  que 
nous  classons  parmi  les  sculptures  chrétiennes,  puisqu'elle  appartient 
au  premier  empereur  chrétien,  se  rattache  néanmoins,  par  sa  forme,  à 
la  statuaire  antique.  Constantin  se  lient  debout  sur  un  piédestal ,  sa 
tournure  et  sa  pose  ne  diffèrent  en  rien  de  celles  des  empereurs  aux- 
quels il  succéda.  Ce  précieux  objet  fut  trouvé  dans  les  thermes  qui 
portent  son  nom. 

Si  le  palais  de  Saint-Jean  de  Lalran  et  sa  basilique,  nous  ont  présenté 
des  types  de  sculpture  qui  vont  de  la  fin  du  ir  siècle  au  milieu  du  iv% 
la  grande  basilique  de  Saint-Pierre  nous  offrira,  pour  le  V,  la  slalue  de 
bronze  de  son  grand  apôtre.  Bien  des  conjectures  ont  été  risquées  sur 
l'antiquité  de  celle  œuvre.  Plusieurs  ont  môme  voulu  y  voir  un  Jupiter, 
d'autres,  je  ne  sais  plus  trop  quelle  divinilé.  Celte  slalue,  placée  sous 
un  baldaquin,  est  assise  dans  une  sorle  de  chaise  curule.  De  la  main 
droite  elle  bénit  à  la  manière  latine  et  tienl,  de  la  gauche,  la  clef  em- 
blématique. Son  pied  droit  dépasse  la  corniche  du  piédestal  et  les  doigts 
en  sont  usés  par  suite  des  nombreux  baisers  qu'elle  reçoit  chaque  jour. 
Sa  tôle,  à  cheveux  crépus  et  portant  barbe  et  moustaches,  esl  nimbée, 
la  physionomie  en  paraît  vulgaire  et  l'ensemble  d'un  style  médiocre. 
La  draperie  toutefois  n'est  pas  agencée  sans  quelque  goût,  mais  elle  a 
le  lorl  de  se  plier  autour  du  bras  gauche  et  de  donner  à  saint  Pierre 
une  tournure  de  manchot.  Non,  certes,  celle  slalue  n'a  jamais  élé  celle 
d'un  Jupiler  quelconque;  c'esl  une  œuvre  de  je  ne  sais  quelle  époque. 
Généralement  on  lui  donne  pour  dale  le  v*  siècle.  L'artiste  qui  fabriqua 
ce  bronze  n'eut  évidemment  que  de  faibles  souvenirs  de  l'art  antique, 
et  rien  encore,  à  notre  sens,  de  l'inspiration  chrélienne.  C'est  une  slalue 
sèche  et  froide  devant  laquelle  il  faut  faire  effort  sur  soi-même,  pour 
prier.  Quelle  différence  enlreson  type  et  celui  de  certaines  peintures  des 
catacombes  représentant  le  même  sujet!  Tout  le  monde,  je  le  sais  bien, 
ne  sera  pas  de  cet  avis,  mais  c'esl  là  noire  impression,  sans  vouloir 
l'imposer  à  personne.  Cependant  je  préfère,  de  beaucoup,  celte  slalue  à 
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celles  du  Beruin,  <|ui,  au  nombre  de  quatre,  supportent ,  au  fond  de 
l'ab>ide  de  la  grande  basilique,  la  chaire  de  saint  Pierre.  Je  la  leur  pro- 
fère pan;e  qu'elle  a  du  moins  le  mérite  d'être  sans  prétention  et  sans 
coup  de  vent  dans  ses  draperies.  Le  pape  saint  Léon-le-Grand  (v*  siècle) 
la  mil  le  premier  en  honneur.  Elle  est  donc  inGniment  respectable  par 
son  antiquité,  mais  les  artistes  auraient  tort,  je  crois,  de  la  reproduire 
comme  un  bon  type  chrétien. 

Maintenant  il  nous  faut  sauter  du  v*  siècle  au  xu*,  pour  retrouver  à 
Rome,  quelque  chose  que  l'on  puisse  appeler  de  la  sculpture  chrétienne. 
Dans  celle  lacune,  les  mosaïques  d'absides  eurent  en  compensation  un 
remarquable  élan ,  mais  au  xn*  siècle  même,  la  sculpture  est  encore 
rare  et  nous  n'en  trouvons  guère  à  Rome  d'échantillons  que  sur  quelques 
tombeaux,  au  fond  de  la  grande  crypte  de  Saint-Pierre  de  Rome. 
L'église  d' ' Aracœli  conserve  de  son  côté  un  monument  qui,  suivant  toute 
probabilité,  appartient  à  celle  époque.  Je  veux  parler  d'un  devant 
d'autel  (Pagliollo).  C'est  un  mélange  de  sculpture,  de  mosaïques  et 
d'intailles  dont  la  physionomie  n'est  pas  sans  quelque  rapport  avec 
celle  de  notre  style  roman.  Les  chapiteaux  surtout,  ornés  chacun  de 
deux  tôles  humaines,  viennent  à  l'appui  de  cette  observation.  Toutefois 
ce  monument  se  rattache  au  style  lalin  par  son  cordon  de  patenôtres. 
On  y  voit  l'empereur  Auguste  la  tète  ceinte  d'une  couronne  radiée,  et 
faisant  hommage  au  Bambino  que  porte  la  Vierge  Marie  ;  au-dessus,  en 
lettres  romanes,  on  lit  :  noscas  qvod  cbsah  tvnc  sthvxit  octavianvs 
haitc  AR\(m)  cbli  (sic)  sacra  (m).  Mais  à  coup  sûr  ce  devant  d'autel 
n'est  pas  de  son  temps. 

I  ne  pieuse  tradition  rapporte  que  cet  empereur  connut,  par  la  pylho- 
nisse  et  par  les  livres  sibyllins,  la  naissance  du  Sauveur  en  cet  endroit, 
où  il  lui  aurait  fait  élever  un  autel.  Il  est  bien  probable  que  celte  tra- 
dition n'a  pas  d'autre  fondement  que  certains  vers  forts  connus  de 
Virgile  (1). 

Le  xih(  siècle  nous  offrira  des  sculptures  d'une  date  moins  contestable; 
dans  la  même  église  d'Âracœli  nous  en  vîmes  de  très  belles  sur  le  tom- 
beau de  Luca  Savelli,  sénateur  de  Rome  et  père  du  pape  Honoré  IV.  Ce 

(I)  Voir  ci-dessus,  page  208. 
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mausolée,  donl  le  sommet  se  termine  en  pignon,  est  orné  île  pinacles 
et  de  crossellcs  appartenant  à  noire  gothique  du  xui*  siècle  (rare  à  Rome), 
mais  le  reste  du  monument  diffère  de  ce  style,  par  ses  faces  lisses  cou- 
vertes de  mosaïques.  Le  socle  de  ce  tombeau  est  d'une  haute  antiquité 
et  représente  en  bas-relief  une  scène  bacchique.  L'emploi  de  ces  mo- 
numents païens  n'a  rien  qui  doive  surprendre  à  Borne,  où  le  goût  de 
l'antique  a  rarement  cessé  d'être  en  honneur,  même  au  moyen  âge,  té- 
moin encore  le  tombeau  du  cardinal  Fieschi,  neveu  d'Innocent  IV 
(xiii*  siècle). 

Ce  tombeau ,  que  Ton  aperçoit  à  l'église  de  Saint-Laurent  hors  les 
murs,  est  une  urne  antique  dont  les  bas -reliefs  figurent  une  pompe 
nuptiale.  On  y  voit  les  époux  se  donnant  la  main,  Junon  pronuba  ap- 
puyant les  siennes  sur  leurs  épaules,  l'hymen  nu  avec  son  flambeau, 
le  prêtre  qui  retire  des  fruits  d'une  corbeille,  un  jeune  homme  condui- 
sant le  bélier  qui  doit  fournir  la  laine  à  l'épouse  pour  qu'elle  la  ûle,  un 
joueur  de  double  flûte,  une  femme  offrant  une  colombe,  une  autre  pré- 
sentant une  guirlande,  puis  un  jeune  homme  tenant,  de  même  que  le 
prêtre  et  l'époux,  un  rouleau  volumeii;  enfin,  Cybèle  à  tète  tourrelée, 
ayant  une  corne  d'abondance,  clot  celle  cérémonie  nuptiale.  A  l'un  des 
côlés  du  lombeau  l'on  dislingue  trois  jeunes  femmes,  lune  portant  un 
miroir  rond  avec  manche,  l'autre  une  cassette  ouverte  et  la  troisième 
un  vase  fermé.  Sur  le  côté  opposé  on  aperçoit  un  porc  qu'un  victimaire 
va  sacrifier. 

Il  nous  serait  aisé  de  citer  encore  grand  nombre  de  monuments  païens 
auxquels  l'Eglise  romaine,  toujours  amie  des  arts,  a  trouvé  un  emploi  ; 
honneur  donc  à  son  esprit  de  conservation  ! 

Mais  il  est  temps  de  retourner  à  nos  sculptures  chrétiennes  du  xnr 
siècle.  L'un  des  plus  curieux  mausolées  de  celte  époque  esl,  sans  con- 
tredit, celui  de  Guillaume  Durand,  évéque  de  Mende,  de  l'ordre  des 
Prêcheurs,  mort  en  1296.  Ce  Guillaume  Durand  esl  l'auteur  du  Ralio- 
nale,  livre  liturgique  que  les  archéologues  du  xjx.'  siècle  consultent  avec 
lanl  de  fruits,  pour  l'explication  de  certains  usages  religieux  et  symbo- 
liques du- moyen  âge.  Son  lombeau,  silué  dans  l'église  de  la  Minerve, 
l'une  des  rares  églises  semi-gothiques  de  Rome,  a  cela  de  particulier, 
que  dans  son  pignon,  son  grand  trèfle  ogival  et  ses  crossetles,  il  lient 
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du  gothique,  puis  du  style  latin  dans  ses  deux  pilastres  surmontés  de 
consoles,  et  enfin  du  style  néo-grec  dans  ses  mosaïques  représentant  la 
Vierge  assise.  Le  corps  du  pieux  évêque  est  d'un  faire  remarquable 
et  prouve  qu'à  Rome,  dès  le  xiu'  siècle,  la  statuaire  commençait  à 
reprendre  son  essor.  Ce  monument  est  de  Jean  Cosmaii  ou  Cosimati, 
que  l'on  peut  à  bon  droit,  considérer  comme  l'un  des  premiers  sculp- 
teurs du  commencement  de  la  période  mystique.  Le  même  artiste,  qui 
aimait  à  se  qualiûer  de  citoyen  romam,  fil  encore  le  tombeau  du  car- 
dinal Gonsalve  Rodrigue,  évèque  d'Albano,  mort  en  1299.  On  admire 
ce  sépulcre  dans  la  basilique  de  Sainte-Marie-Majeure,  mais  comme  il 
ne  diffère  presque  en  rien  du  précédent,  nous  passerons  de  suite  à  des 
types  de  sculpture  chrétienne  du  xiv'  siècle.  Sur  ce  point,  il  n'est  pas 
possible  d'oublier  l'autel  papal  qui  s'élève  au  milieu  de  la  basilique  de 
Saint-Jean  de  La  Iran.  11  fut  construit  par  les  soins  du  pape  français 
Urbain  V,  et  embelli  par  Grégoire  XI,  également  français  et  qui  se 
rattache  à  l'Anjou  par  plus  d'un  lien.  Il  ne  faut  donc  point  s'étonner 
que  ce  monument  soit  gothique  ;  naturellement  les  souverains  pontifes 
d'origine  française,  aimèrent  à  employer  ce  style  comme  un  souvenir 
de  patrie. 

Cet  autel  est  surmonté  d'un  élégant  baldaquin,  que  soutiennent  quatre 
colonnes  de  granit.  Ce  baldaquin  ou  ciboire  forme  un  étage  où  se  trouve 
une  petite  chambre  carrée  close  de  colonneltes  en  métal  et  terminées 
par  des  ogives;  dans  ce  sanctuaire  aérien,  sont  déposées  les  têtes  des 
apôtres  saint  Pierre  et  saint  Paul  cachées  sous  des  tentures  de  soie.  Cet 
étage  est  couronné  par  un  toit  en  pyramide  orné  de  quatre  pignons  et 
de  quatre  pinacles.  De  charmantes  peintures  du  xiv'  siècle  pleines  de 
mysticisme  décorent  le  pourtour  de  ce  gracieux  baldaquin,  elles  sont  de 
Berna  Sanese. 

Passant  au  xv*  siècle,  nous  trouvons  encore  quelques  éléments  de 
sculpture  gothique  sur  le  tombeau  du  cardinal  Philippe  d'Alençon  dans 
la  basilique  de  Sainte-Marie  du  Traustevùre  ;  or  ce  cardinal  était  de  la 
maison  de  France,  ce  qui  explique  de  nouveau  la  présence  de  l'ogive 
sur  ce  sépulcre.  Il  fut  évêque  de  Béarnais,  ensuite  archevêque  de  Rouen 
et  enfin  cardinal  sous  Urbain  vi  ;  il  mourut  à  Rome,  évêque  d'Oslie,  en 
1397,  et  son  tombeau  date  du  commencement  du  xv*  siècle. 
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Abordant  le  xvi*,  nous  n'avons  plus  pour  la  sculpture  chrétienne  que 
l'embarras  du  choix.  Cette  époque  est  d'ailleurs  si  connue  des  artistes 
et  môme  historiquement  de  ceux  qui  ne  le  sont  guères,  que  nous 
n'aurions  que  des  redites  à  présenter,  et  pourtant  est-il  possible  d'ou- 
blier l'admirable  tombeau  de  Jules  II? 

Puis-je  taire  les  circonstances  dans  lesquelles  je  l'ai  vu?  le  bon  père 

l       nous  conduisait  dans  l'église  Saint -Pierre-ès- liens.  C'était  une 

surprise  qu'il  voulait  nous  ménager,  j'avançais  assez  indifférent  sous 
les  voûtes  de  ce  temple  que  j'avais  la  barbarie  de  ne  point  trouver  à 
mon  gont,  j'avançais  rapidement  sans  même  demander  quel  en  était 
le  patron,  et  fort  désireux  d'eu  sortir,  quand  du  cAté  de  l'abside  qui 
correspond  a  l'épllre  une  statue,  comme  jamais  peut-être  il  n'en  sortira 
de  la  main  d'aucun  artiste,  nous  arrêta  tout  court  de  son  puissant  re- 
gard. Vous  la  décrire  m'est  impossible,  vous  traduire  notre  émotion  ne 
l'est  pas  moins,  et  cependant  rien  n'effacera  de  notre  mémoire  cette 
figure  qui  fut  pour  nous  comme  une  apparition  réelle  du  Moïse  des  an- 
ciens âges.  Les  Juifs  n'eurent  jamais  de  slaluaire,  et  tout  le  inonde  sait 
pourquoi  :  on  pourrait  dire  qu'ils  attendaient  Michel-Ange.  En  lui  la 
Bible  s'est  incarnée,  et  par  lui  compte  une  statuaire,  j'ose  dire  incom 
parable;  qu'importe  qu'elle  soit  venue  après  trois  mille  ans,  elle  n'en 
date  pas  moins  des  temps  hébraïques.  Avec  un  génie  comme  Michel- 
Ange,  les  siècles  se  repliant  sur  eux-mêmes,  savent  remonter  leur  cours. 
Je  sais  bien  qu'aux  yeux  de  plusieurs,  celle  slalue  semble  être  comme 
la  personnification  d'un  fleuve,  je  l'accorde  pourvu  qu'il  ne  s'agisse  ni 
du  Tibre,  ni  du  Nil,  au  type  payen. 

Ce  grand  homme  si  plein  de  la  Bible  l'était  quelquefois  aussi  de  l'E- 
vangile. Puissant  dans  son  Moïse,  il  est  dans  sa  Pieta  de  la  basilique  de 
Saint-Pierre,  d'un  calme  et  d'une  sérénité  dont  on  ne  se  douterait  pas, 
lorsqu'on  a  vu  son  Jugement  dernier  de  la  chapelle  Sixline.  Cette  slalue 
de  la  Vierge,  d'une  sainte  et  ferme  beauté  qui  n'exclut  ni  la  résignation 
ni  la  douleur,  n'a  rien  de  ces  fades  tendresses  si  communes  dans  les 
œuvres  de  notre  siècle. 

Après  l'audacieux  génie  qui  a  fait  tant  de  merveilles,  et  les  a  cou- 
ronnées de  sa  coupole  de  Saint-Pierre,  vous  ne  trouverez  pas  mauvais 
que  je  passe  sous  silence  l'école  du  Bernin,  de  cet  artiste  que  l'on  nomme 
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bien  à  lort  un  second  Mîchel-Jnge.  Borne  est  pleine  de  ses  marbres  el 
l'un  des  plus  remarquables,  sa  sainte  Thérèse  dans  l'église  de  Sainte- 
Maric-la-Vicloire,  donne  suffisamment  l'idée  de  sa  manière,  de  sa  ma- 
nière n'est  pas  trop  dire,  car  rien  n'est  plus  recherché,  plus  compassé 
et  plus  faux  comme  pensée  religieuse.  Le  moyen  de  se  représenter 
suinte  Thérèse  en  pâmoison  !  Le  Bernin  cependant  a  fait  ce  prodige 
d'inconvenance,  ce  n'est  pas  ainsi  que  le  cœur  d'une  telle  sainte  brû- 
lait pour  son  Dieu  ;  le  Bernin  s'est  mépris  sur  son  amour. 

Canova  n'est  guères  plus  religieux,  mais  si  la  chair  palpite  sous  son 
marbre,  du  moins  est-ce  avec  la  beauté  de  l'antique,  avec  la  noblesse 
et  la  dignité  du  maintien.  On  voit  d'ailleurs  par  sa  statue  de  Pie  Vf,  son 
dernier  chef-d'œuvre,  combien  sa  belle  âme  ne  fut  point  oublieuse  de 
l'amitié  dont  l'honora  le  saint  Pontife.  Il  serait  mal  aisé  de  mieux  faire 
ressortir  l'angélique  douceur  de  celle  physionomie  que  l'âge  et  les 
malheurs  ne  purent  jamais  altérer. 

relie  slatue  que  l'on  aperçoit  agenouillée  devant  la  Confession  de 
Saint  Pierre,  Canova  l'achève  en  1822,  et  meurt  la  même  année,  comme 
si  la  Providence  eût  voulu  qu'aux  portes  de  la  mort,  la  dernière  pensée 
île  Parlisle  s'adressât  au  Pontife  son  premier  bienfaiteur.  Pie  Ml  eut 
également  pour  Canova  beaucoup  d'affection. 

Ces  amitiés  des  papes  envers  les  artistes,  honorent  à  la  fois  les  uns 
et  les  autres  ;  elles  furent  incontestablement  l'une  des  causes  du  pro- 
digieux développement  que  les  arts  eurent  à  Borne  plus  qu'en  tout 
autre  lieu. 


Rome,  décembre  1855. 


LXXHl. 
ROHE. 


TOMBE  PU  TASSE.  —  SAINT -PAUL  HOHS  LES  MURS   —  SAI.NT-PAUL-TROIS-FONTAINES. 
EGLISE  DES  CAPUCINS.  —  LA  VIERGE  AU  SINGE.  —  MUSÉES  DU  VATICAN. 


Monsieur, 

Toul  est  musée  à  Rome  ;  —  musée  sur  les  places  publiques  où  l'E- 
gypte serait  étonnée  de  retrouver  ses  obélisques  dédiés  au  soleil  (1),  et 
relevés  par  Sixte-Quint  ;  —  musée  dans  les  quartiers  du  Forum  et  du 
Colisée,  immense  espace  où  depuis  le  pied  du  Capilole  jusqu'à  l'arc  de 
Constantin,  on  rencontre  les  colonnes  corinthiennes  de  Phocas,  de  la 
Gra?coslasis  (2),  les  arcs  de  triomphe  de  Septime-Sévère  et  de  Titus, 

*  > 

(1)  On  lit  encore  cette  inscription  sur  la  base  en  granit  rouge  de  l'obélisque  de  la  place  du 

Peuple. 

IMP.  CAESAR  DIVI  F 

AVGVSTVS 
PONTtFEX  MAXIMVii 
INP  XII  COS  XI  TRIB 
POT  XIV  AEGYPTO 
IN  POTESTATEM 
POPVLI  ROMANI 
BEDACTA  SOLI 
DONVSI  DEDIT. 

Nos  peulvans  qui  sont  de  grossiers  obélisques  n'auraient-ils  point  été  dédiés  au  soleil* 

(2)  Edifice  autrefois  destiné  à  la  réception  des  ambassadeurs  étraugers. 
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les  beaux  restes  des  temples  de  Romulus  et  de  Hennis ,  d'Antonin  ei 
de  Fausline,  toutes  ruines  encore  magnifiques  et  belles  surtout  à  la 
clarté  des  éloile»  quand,  suivant  une  expression  de  M*'  de  Sévigné,  on  se 
laisse  aller  aux  tentations  du  clair  de  lune;  —  musées  dans  les  palais 
publics  où  la  Grèce  étale  ses  sculptures  incomparables,  et  notamment 
celte  ravissante  cariatide  qui  devrait  bien  retourner  au  temple  de  Pan- 
drose  à  Athènes  d  où  elle  est  provenue,  on  ne  sait  quand  ni  comment; 
—  musées  dan»  les  palais  privé»,  où  l'on  trouve  particulièrement  des 
peintures  de  toutes  les  écoles  et  de  tous  les  grands  maîtres;  —  musées 
dans  les  villas  où  les  arts  se  réunissent  aux  splendeurs  d'une  solennelle 
nature;  —  musées  dans  les  couvents  où  Ton  ne  s'effarouche  point,  avec 
raison,  de  recueillir  et  de  conserver  les  belles  choses  de  l'antiquité  ;  — 
musées  dans  les  églises  où  Ton  compte  autant  de  chefs-d'œuvre  que  de 
tombeaux;  —  musées  partout,  mais  avec  un  cachet  spécial  que  l'on  ne 
retrouve  pas  dans  nos  contrées  du  nord.  A  Rome,  ces  musées  sont  des 
éléments  essentiels  à  la  vie  publique,  chacun  s'en  assimile  les  beauté» 
et  je  le  comprends  sans  peine,  sur  une  terre  au»si  féconde  en  décou- 
vertes artistiques,  sur  une  terre  où  les  antiquités  ont  en  quelque  sorte, 
comme  l'herbe,  leur  végétation  quotidienne,  où  l'homme  naît,  croît  et 
se  développe  près  d'elles. 

A  Rome  la  chaîne  des  temps  n'est  point  brisée  ;  par  la  forme  on  vil 
encore  en  plein  paganisme,  et  par  le  dogme,  en  plein  christianisme; 
le  s.  p.  o.  a.  des  anciens  Romains  y  brille  sur  la  chasuble  du  prêtre, 
dans  certaines  basiliques,  comme  sur  les  monuments  du  passé  ;  la  foi 
s'en  accommode  sans  pruderie  aucune.  Les  musées  n'y  sont  point  des 
collection*,  où,  si  l'on  veut,  comme  chez  nous  de  grand*  ossuaires.  Ils 
ont  leur  raison  d'être  dans  l'existence  du  Romain  et  embellissent  sa 
vie.  C'est  là  ce  qui  fait  naître,  dans  l'esprit  de  l'étranger,  ce  charme 
dont  ne  peuvent  se  défendre  les  natures  distinguées.  On  s'attache  d'au- 
tant plus  à  Rome  qu'on  l'a  plus  souvent  visitée. 

L'aniagonisme  même  est  encore  pour  elle  une  source  de  vie.  Et,  par 
exemple ,  sur  les  lombes  des  martyrs  ne  trouvez- vous  pas  l'Eglise  en 
face  des  Césars?  Ce  ne  sont  que  des  souvenirs,  direz-vous,  je  l'accorde, 
mais  ce  sont  des  souvenirs  pleins  d'actualité,  car  ces  saintes  reliques, 
ces  précieux  ossements  que  vous  révérez,  vous  ne  les  baisez  que  parce 
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que  les  martyrs  dont  ils  proviennent  ont  combattu  te  bon  combat,  et  le 
temps  écoulé  ne  diminue  point  dans  votre  esprit  la  grandeur  de  la  lutte 
qu'ils  eurent  à  soutenir;  les  siècles  n'y  font  rien!  En  présence  de  ces 
reliques  il  vous  semble  que  vous  soyez  témoin  et  des  édits  impitoyables 
des  empereurs  et  du  triomphe  de  leurs  victimes.  Voilà  comment  tout 
vit  à  Rome,  bien  plus  que  par  le  souvenir,  puisque  tout  y  vit  par  le 
culte  qui  est  la  vraie  vie  de  celle  noble  cité,  sans  doute  à  cause  de 
.  cela  qualifiée  de  v Me  éternelle. 

Dire  que  tout  est  musée  à  Rome,  c'est  dire  que  des  volumes  ne 
suffiraient  pas  à  enregistrer  les  richesses  qu  elle  renferme.  En  son- 
geant à  cela,  je  serais  tenté  de  fermer  immédiatement  celle  lettre,  si  je 
ne  savais  que  l'on  peut  encore  intéresser  par  la  simple  relation  de 
visites  faites  dans  ces  lieux  fertiles  en  chefs-d'œuvre.  C'est  assez  vous 
exprimer  que  je  ne  procéderai  point  à  la  manière  du  botaniste  qui 
recueille  et  qui  classe,  mais  à  la  façon  de  l'enfant  qui,  dans  une  riche 
campagne,  courl  au  gré  (te  son  caprice,  de  fleur  en  fleur,  ne  s'inquié- 
lant  guère  s'il  oubliera  les  plus  belles  et  les  plus  précieuses. 

A  cet  effet  je  vais  donc  simplement  consulter  mes  notes  et  vous 
donner  les  extraits  de  mon  journal  sans  plan  ni  méthode. 

1 1  décembre.  Nous  visitons  le  couvent  de  S.  Onofrio.  Les  religieux 
nous  prient  d'entrer  dans  la  chambre  où  mourut  le  Tasse;  nous  avions 
aperçu  Sorrenle,  lieu  de  sa  naissance,  nous  tenions  a  voir  son  tombeau, 
et  surtout  les  quelques  objets  que  ce  grand  poète  a  laissés  et  qui  sont 
ici  conservés  avec  un  soin  vraiment  pieux.  En  voici  l'inventaire: 

1°  Une  lettre  de  sa  main  ;  2°  son  crucifix  de  cuivre  sur  lequel  est  fixé 
un  christ  en  bois  ;  3°  son  encrier  oblong  et  son  miroir;  4e  une  écharpe  ; 
58  son  buste  en  cire  ;  6°  la  couronne  de  lauriers  qui  lui  fui  donnée  par 
le  pape  Clémenl  VIII  pour  son  triomphe  au  Capitole,  couronne  donl 
on  a  dit  : 

El  ce  laurier  tardif  n'ombrage  que  sa  tombe; 

7*  son  fauleuil  garni  de  soie  rouge,  à  dos  carré  ;  son  pelil  bureau  orné 
de  carialides. 

Dans  le  jardin  du  couvent,  d'où  la  vue  plane  sur  Rome  et  au-delà 
jusqu'à  la  mer,  nous  aperçûmes  un  vieil  arbre  brisé  en  1842  par 
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un  terrible  ouragan.  Les  religieux  le  conservent  en  souvenir  du  Tusse 
et  de  saint  Philippe  de  Néri  qui  aimèrent  son  ombrage.  Le  séjour  du 
Tasse  fui  seulement  de  quelques  semaines  a  S.  Onofrio.  Sa  dépouille 
y  repose,  dans  l'église,  sous  une  simple  pierre,  en  attendant  l'exécu- 
tion du  magnifique  tombeau  que  Sa  Saintelé  Pie  IX  lui  fait  faire  à  ses 
frais.  La  petite  chapelle  où  repose  le  Tasse  doit  êlre  agrandie  et  sera 
décorée  par  le  peintre  Balbi. 

15  décembre.  Nous  porlons  nos  lettres  à  Monseigneur  de  Fa  Houx  qui 
nous  accueille  avec  une  courtoisie  toute  romaine  et  nous  fait  les  hon- 
neurs de  ses  charmants  suions  décorés  avec  un  goût  parfait.  Meubles 
anciens,  vases  étrusques,  tableaux  des  bons  maîtres  d'Italie  depuis  le 
xme  siècle  jusqu'au  xvue,  un  Pérugin  qui  vaut  lui  seul  une  collection, 
un  lustre  vénitien  en  verres  capricieusement  tournés,  font  de  ces  appar- 
tements un  délicieux  musée. 

Nous  causons  de  l'Anjou,  nous  causons  de  Naples;  à  celle  occasion, 
il  nous  apprend  qu'un  religieux  de  sa  famille,  un  sieur  de  Fa  Houx  du 
Coudray,  décédé  a  Naples,  ûl,  il  y  a  quelques  trois  siècles,  un  travail 
sur  les  princes  de  la  maison  d'Anjou-Sicile.  Comme  ce  sujet  a  pour 
nous  un  particulier  intérêt,  Monseigneur  nous  promit  de  faire  des  re- 
cherches sur  cet  auteur. 

16  décembre.  Nous  visitons  la  charmante  promenade  du  Monte 
Pincio,  à  laquelle  on  se  rend  par  des  rampes  très  douces.  De  ce  point 
élevé  l'on  aperçoit  Rome,  ses  environs  et  ses  montagnes  neigeuses,  pi- 
quant contraste!  les  dames  ont  leurs  ombrelles,  l'air  est  tiède,  le  soleil 
nous  éblouit  et  l'herbe  pousse.  Celle  promenade,  création  de  Pie  VII, 
est  une  sorte  de  musée  où  les  bustes  en  marbre  de  Giolto,  de  Buona- 
rolti,  de  Bramante,  de  Léonard  de  Vinci,  etc.,  etc.,  se  délachent  comme 
de  blanches  apparitions  sur  la  verdure  de  nombreux  bosquets.  Rien 
de  tourmenté  dans  celle  promenade,  partout  la  ligne  droite,  la  ligne 
classique,  mais  belle  de  proportions;  c'est  bien  ainsi  que  les  parterres 
des  vieux  Romains  dûrent  être  disposés;  grand  air  et  sobriété  de  détails, 
pur  allicisme  dans  les  formes. 

18  décembre.  Visite  à  la  basilique  en  reconstruction  de  Saint-Paul 
hors  les  murs.  On  y  voit  cinq  nefs  el  quatre  rangs  de  colonnes  corin- 
thiennes de  granit  noir,  monolithes,  supportant  des  arcades  plein  cintres; 
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on  y  dislingue  un  arc  triomphal  donnant  passage  des  nefs  au  transsept, 
puis  à  la  partie  centrale  du  transsept,  un  magnifique  autel  a  baldaquin, 
de  marbre  blanc,  ogival  et  du  xin"  siècle;  pardessus  le  même  autel 
règne  un  second  baldaquin  moderne  qui  écrase  le  premier  et  contrarie 
la  vue  de  l'abside  ;  celte  abside  est  riche  d'une  belle  mosaïque  échappée 
à  l'incendie  de  1823.  Ce  second  baldaquin  esl  orné  de  quatre  colonnes 
d'albâtre  oriental  données  par  Mehemel-Ali,  d'Egypte,  et  de  quatre 
socles  en  malachite,  présent  de  Nicolas,  empereur  de  Russie.  On  y  re- 
marque une  chaire  pontificale  en  marbre  blanc  au  fond  de  l'abside. 
Cette  abside  esl  à  l'ouest,  suivant  le  plan  des  anciennes  basiliques.  On 
garde,  dans  celle  église,  la  moitié  des  corps  de  saint  Pierre  et  de  sainl 
Puni.  L'achèvement  de  cette  construction  exige  encore  plusieurs  années. 
Aliénant  à  cet  édiûce,  se  trouve  un  cloître  du  xn«  siècle,  de  style  latin, 
avec  arcs  plein-cintres  en  marbre  blanc,  colonnes  géminées  entrelacées 
comme  des  serpents,  avec  frises,  corniches  el  architraves  incrustées 
d'ornements  et  de  lettres  en  mosaïques. 

Ce  cloître  ressemble  beaucoup  à  celui  de  Saint-Jean-de-Latran. 

De  l'église  Sainl  Paul  hors  les  murs,  reconstruite  sur  le  plan  des 
basiliques  conslantiniennes,  nous  allons  à  Saint-Paul  trois  fontaines. 
Une  nature  solennellement  trisle  nous  serl  de  préparation  au  pèlerinage 
du  lieu  où  fut  marlyrisé  saint  Paul.  —  En  cet  endroit  existent  trois 
églises,  dont  l'une  renferme  les  trois  fontaines  miraculeuses  qui  rap- 
pellent les  trois  bonds  que  ûl  la  léle  du  sainl  apôtre.  On  y  voil  sa  pri- 
son, le  tronçon  de  colonne  sur  lequel  il  fut  décapité,  un  ossuaire  conte- 
nant les  restes  d'un  grand  nombre  de  martyrs,  un  disque  de  pierre 
aplali  el  percé  au  centre,  que  l'on  attachait  au  cou  des  suppliciés  quand 
on  les  noyait.  Des  trois  églises,  une  seule  a  conservé  son  caractère  an- 
cien, c'est  celle  des  SS.  Vincent  et  Anaslase,  bâtie  en  624 ,  restaurée 
en  772,  renouvelée  sous  le  pape  Léon  III ,  à  la  fin  du  vme  siècle,  el 
dolée  vers  la  même  époque  de  villas  el  de  châteaux  par  Charlemagne. 
Elle  mérile,  à  ce  point  de  vue  tout  français,  une  attention  spéciale.  Elle 
se  compose  en  avant,  d'un  porche  ou  pronaos,  de  trois  longues  nefs  for- 
mées par  deux  rangs  de  piliers  carrés  portant  des  arcades  plein-cintres. 
La  nef  centrale  est  beaucoup  plus  élevée  el  plus  large  que  ses  collaté- 
rales et  s'éclaire  par  des  fenêtres  cintrées  à  double  évasemenl  interne 
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et  externe.  De  petites  vitres  rondes  d'un  diamètre  d'environ  15  à  16 
centimètres  (douze  a  peu  près  par  fenêtre),  servent  au  passage  de  la 
lumière.  Nous  viraes,  dans  quelques  églises  d'Athènes  le  môme  genre  de 
vitrage.  Une  charpente  immense  et  apparente  a  l'intérieur,  est  l'unique 
ornement  de  la  nef  principale.  Viennent  ensuite  le  transsept  et  l'abside 
qui  est  carrée  et  dont  la  voûte  se  trouve  infiniment  plus  basse  que  la 
charpente  de  la  nef  centrale. 

Extérieurement,  l'appareil  des  collatéraux  de  cette  vaste  église  est  un 
alternat  d'assises  de  briques  et  de  moellons.  Quant  aux  murailles  de  la 
grande  nef,  elles  sont  entièrement  bâties  en  briques. 

Ainsi  donc,  au  vin*  siècle,  voici  un  type  d'église  où  l'on  remarqua  en 
même  temps,  1°  les  alternats  que  nous  avons  rencontrés  dans  la  crypte 
des  Sci pions  et  sur  certaines  murailles  de  Pompeies;  2°  les  masses  en- 
tières de  briques  comme  l'on  en  voit  à  l'extérieur  de  la  rotonde  du 
Panthéon  de  Home;  ajoutons  que  celle  église  affecte  la  forme  des  an- 
ciennes basiliques  païennes,  moins  le  Iranssept  qui  parait  cire  une  inno- 
vation de  l'époque  conslantinienne.  Le  Iranssept  est  en  effet  d'origine 
chrétienne,  car  il  forme  la  traverse  de  la  croix. 

Quoi  qu'il  en  soit,  celle  église  des  SS.  Vincent  et  Anaslase  est  du 
plus  haut  intérêt  pour  les  archéologues,  puisqu'elle  leur  présente  un 
type  complet  de  l'architecture  religieuse  au  vin'  siècle,  type  qui  ne  put 
manquer,  avec  Charlemagne,  de  s'introduire  dans  les  Gaules. 

19  décembre.  Visite  à  l'église  des  capucins  de  la  Conception,  place 
Barberini,  où  l'on  aperçoit  quantité  de  christs  en  ivoire  sculptés  autre- 
fois par  un  religieux  du  couvent;  quelques-uns  de  ces  petits  objets  sont 
d'un  assez  bon  style  du  xvue  siècle.  Naples  en  conserve  de  fort  beaux, 
et  tout  porte  à  croire  que  ceux  que  nous  rencontrons  en  France  pro- 
viennent le  plus  souvent  d'Italie.  Dans  l'église  de  la  Conception  se  voient 
un  saint  Michel-Archange  du  Guide,  peint  sur  soie,  el  l'un  de  ces  corps 
dont  la  conservation  défie  tous  les  procédés  d'embaumement  possibles, 
c'est  celui  du  bienheureux  père  Oispino,  qui,  n'ayant  guère  moins  d'es- 
prit que  de  sainteté,  disait  un  jour  à  je  ne  sais  quel  cardinal  :  «  Mon- 
»  seigneur,  nous  sommes  tous  de  pauvres  fuseaux,  les  uns  couverts  de 
»  soie  rouge  et  les  autres  de  laine.  »  Vous  diriez  que  ce  bon  père  dort 
el  voilà  plus  d'un  siècle  et  demi  que  dure  son  sommeil,  sa  figure  et  ses 
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mains  n'ont  rien  perdu  de  leur  fraîcheur,  ici  la  mort  est  douce  à  voir. 
Il  en  est  autrement  dans  l'ossuaire  que  Ton  rencontre  au  même  endroit; 
imaginez  une  architecture  faite  avec  des  ossements  humains,  corniches, 
colonnes,  frises,  architraves,  le  tout  orné  de  statues;  et  quelles  statues? 
de  vrais  squelettes  velus  d'un  froc  et  qui  vous  ricanent  avec  cet  air 
que  vous  savez,  horreur!... 

Visite  à  l'un  des  grands  cimetières  de  Rome,  près  la  basilique  de 
Saint-Laurent  hors  les  murs.  Si  l'on  voit  trop  la  mort  dans  l'ossuaire 
des  capucins  de  la  Conception,  il  faut  convenir  qu'au  cimetière  Saint- 
Laurent  on  ne  la  voit  pas  du  tout.  L'égalité  règne  ici  sans  partage  ;  pas 
une  tombe  sur  le  sol,  pas  même  une  croix,  seulement  je  ne  sais  com- 
bien d'ouvertures  fermées  par  de  grosses  pierres  qu'on  lève  au  besoin 
pour  descendre  les  corps  tout  habillés  au  fond  de  noirs  caveaux  où  ils 
sont  inhumés.  Celte  égalité  dans  la  mort  nous  glaça,  il  est  si  doux  de 
pouvoir  déposer  une  prière  et  une  larme  sur  une  lombe  aimée,  et  d'en 
rapporter  un  souvenir.  Ici  ce  passage  terrible:  Tramîviet  ecce  non  erat 
est  deux  fois  vrai  !  Les  Romains,  artistes  partout,  ne  le  sont  point  au  ci- 
metière ;  en  ce  lieu  la  mort  est  implacable  et  règne  en  souveraine.  On 
dirait  qu'ù  ses  yeux  jaloux,  un  tombeau  serait  une  trace  trop  visible  de 
ce  qui  eut  autrefois  mouvement  et  vie. 

20  décembre.  Nous  rendant  de  l'hôlel  de  la  Minerve  au  palais  du 
Vatican  par  je  ne  sais  plus  quelle  rue  tortueuse,  nous  apercevons  une 
Vierge  sur  le  belvédère  d'une  maison  privée. 

—  Que  signifie  cela,  dis-jeau  bon  père  La  L. ..?  —  Ah!  fit-il,  c'est 
une  histoire  à  vous  conter.  —  Un  singe  vivait,  il  y  a  plus  d'un  demi- 
siècle,  dans  celte  maison,  un  singe  spirituel  comme  ils  le  sont  tous, 
mais  chose  plus  rare,  très  affectueux.  Un  jour  il  eut  envie  de  faire 
la  bonne  d'enfant;  que  les  singes  ne  font- ils  pas!  et  sans  tarder,  alors 
que  ses  maîtres  sont  sortis,  il  s'approche  du  berceau  de  leur  fils  et  l'en 
retire,  pensant  qu'il  avait  besoin  d'air  ;  le  prendre  dans  ses  bras,  le  por- 
ter au  sommet  de  la  maison  fut  l'affaire  d'un  instant.  Celle  nourrice 
d'une  nouvelle  sorte  s'en  donnait  à  cœur-joie  (où  l'amour  maternel  va- 
l-il  se  nicher)?  Quand  le  père  du  poupon  aperçoit  celle  scène,  il  esl  aisé 
de  comprendre  quel  fui  son  effroi  ;  il  lombe  à  genoux,  dans  la  rue 
même  et  promet  à  Marie  une  statue  si  l'enfant  est  sauvé.  Sur  ces  entre 
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faites  le  singe  descend,  chargé  de  son  trésor  et  le  remet  au  berceau  si 
doucement,  que  la  mère  n'eût  pas  mieux  fait.  Le  maître  arrive,  entre 
dans  la  chambre,  trouve  tout  en  ordre  ;  le  ouistiti  en  ce  moment  ber- 
çait le  bambino.  II  y  avait  de  quoi  désarmer  toute  colère,  une  si  bonne 
bête  ne  méritait  que  des  caresses,  elle  avait  d'ailleurs  le  sourire  sur  les 
lèvres,  le  sourire  que  vous  devinez  sans  peine.  Le  moyen  de  gronder, 
s'il  vous  plaît!  aussi  la  chronique  rapporte  qu'on  s'embrassa,  louchante 
scène  de  famille!  Le  père  n'oublia  pas  son  vœu.  —  Telle  est  l'histoire 
de  celle  statue,  qui,  dit  on,  nV-sl  pas  sans  mérite;  elle  nous  parut  trop 
élevée  pour  en  pouvoir  juger,  mais  d'origine  trop  curieuse  pour  l'ou- 
blier. 

Cependant  nous  traversons  le  pont  Saint-Ange,  puis  la  place  Saint- 
Pierre,  nous  montons  le  grand  escalier  du  Bernin  et  bientôt  nous 
sommes  en  plein  palais  du  Vatican. 

Vous  n'exigerez  point  de  moi  une  description  impossible.  Le  Vatican 
est  une  ville  où  les  siècles  ont  accumulé  les  constructions,  non  pas  tou- 
jours avec  une  parfaite  ordonnance  ;  c'est  un  labyrinthe  à  se  perdre  et 
dont  on  visite  seulement  les  salles  principales,  immenses  et  se  croisant 
en  tout  sens.  Qu'il  vous  suffise  de  savoir  qu'on  y  compte  vingt  cours, 
un  vaste  jardin,  huit  grands  escaliers,  deux  cents  petits  pour  le  service 
intérieur  et  onze  mille  chambres. 

Les  étrangers  ont  seulement  accès  dans  la  chapelle  Sixline,  où  les 
fresques  de  Michel-Ange  sont  bien  faites  pour  élonner  par  leur  laille  et 
leur  mérite;  dans  les  loges  de  Raphaël,  où  ce  grand  maître  a  multiplié 
ses  chefs-d'œuvre  peints  h  fresques;  dans  le  corridor  des  inscriptions 
où  les  païennes  sont  d'un  côté  et  les  chrétiennes  de  l'autre;  dans  la 
bibliothèque  du  Vatican,  riche  de  125  mille  volumes  et  de  25  mille  ma- 
nuscrits; dans  le  nouveau  bras  qui  renferme  136  sculptures  antiques; 
dans  le  musée:  Chiaramonti  qui  en  compte  733  ;  dans  le  musée  Pie  Cle- 
mentin  qui  n'en  a  pas  moins  de  893;  dans  le  musée  Egyptien,  infiniment 
moins  riche  que  celui  de  Paris,  ce  qui  n'a  rien  de  surprenant,  les 
papes  n'ayant  pas  eu  leur  expédition  d'Egypte;  dans  le  musée  étrusque, 
spécialité  du  genre  ;  dans  la  galerie  des  tableaux,  peu  nombreuse,  mais 
quels  tableaux?  La  fortune  des  princes  de  la  finance  n'atteindrait  pas 
leur  valeur;  enfin,  dans  les  chambres  de  Raphaël,  qu'il  ne  faut  pas  con- 
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fondre  avec  ses  loges.  Merveilles  sur  merveilles!  quelle  plume  pourrait 
prétendre  à  les  décrire  !  Ces  galeries  sont  tenues  avec  soin,  ordre  et 
propreté,  avec  une  simplicité  de  bon  goût  bien  faite  pour  mettre  en 
relief  tant  de  chefs-d'œuvre.  Eux  seuls  provoquent  l'attention ,  point  de 
ces  surcharges  malencontreuses  qui  pourraient  la  distraire.  Un  jour 
bien  ménagé  et  le  plus  souvent  pris  d'en  haut,  permet  de  voir  les  ob- 
jets sous  toutes  leurs  faces;  des  murailles  à  teintes  neutres  les  font 
supérieurement  ressortir,  et  les  principaux  tableaux  pivotant  sur 
eux-mêmes,  peuvent  être  étudiés  sous  divers  aspects  ;  le  spectateur 
appelle  sur  eux  la  lumière  et  la  lumière  répond  à  sa  demande,  un 
tour  de  main  suffit  pour  cela.  Point  de  confusion ,  rien  de  chatoyant 
dans  ces  immenses  salles;  partout  de  belles  proportions;  rien  ici  ne 
rappelle  les  magasins  de  bric  à  brac.  Une  sévérité  classique,  une 
entente  du  vrai  beau,  président  à  cette  distribution.  On  dit  merveille 
des  galeries  de  sculpture  vues  aux  flambeaux.  Le  marbre  prend  alors 
des  tons  vigoureux  qui  animent  cette  légion  de  statues  et  de  bustes. 
Il  semblait ,  nous  disait  quelqu'un  qui  avait  eu  l'avantage  de  voir 
ainsi  les  galeries,  que  l'on  s'y  trouvait  en  plein  siècle  de  Périclès  et 
d'Auguste.  Pour  moins  vivants  que  nous  ayons  vu  ces  chefs-d'œuvre, 
il  ne  nous  a  pas  paru  cependant  qu'ils  perdissent  au  grand  jour. 

Ici  ce  sont  les  dieux  :  Bacchus  qui  détériore  la  santé,  Esculape  qui 
la  rétablit;  Vénus  dont  il  faut  se  méfier,  Diane  au  maintien  austère; 
Plulon,  le  dieu  des  ombres,  que  sais-je  !  tous  les  dieux  de  l'Olympe  et 
en  tôle  l'Apollon  du  Belvédère,  trouvé  au  xv*  sièele  à  Porto  d'Anzio 
(12  lieues  de  Borne).  —  Là  ce  sont  des  prêtres  d'Apollon  et  pardessus 
tout  le  Laocoon  et  ses  fils  que  deux  serpents  étouffent,  chef-d'œuvre  des 
sculpteurs  Ayèmudre,  Polydore  et  Jlhênodore,  qui  florissaient  au  pre- 
mier siècle  de  l'ère  vulgaire,  groupe  découvert  en  1506,  sur  le  mont 
Esquilin.  —  Ailleurs  ce  sont  les  muses:  Melpomène  avec  le  masque 
tragique  et  le  glaive,  Thalie  avec  le  masque  comique  et  le  tambour  de 
basque,  Uranie,  muse  de  l'astronomie,  ayant  le  rayon  et  le  globe  cé- 
leste, Polymnie,  aux  mains  enveloppées  de  draperies,  pour  la  pantomime, 
Erato  avec  une  lyre,  muse  delà  poésie,  Clio  portant  un  livre,  muse  de 
l'histoire,  Terpsichore  faite  pour  la  danse,  Euterpe  tenant  ses  flûtes;  la 
plupart  de  ces  muses  furent  déterrées  à  Tivoli,  en  1774,  tant  il  y  a  que 
le  sol  romain  est  une  mine  féconde  où  la  Grèce  se  retrouve. 
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Les  orateurs,  les  poètes  el  les  philosophes  de  l'antiquité  ne  fonl  point 
non  plus  défaut  à  celte  collection.  Démosthène,  Eschine,  Cicéron,  Ho- 
mère, Sophocle,  Posidippe,  Epicure,  Sénèque  y  sont  présents.  11  en  est 
de  môme  des  empereurs,  Auguste  avec  son  type  napoléonien,  Néron, 
Antonin,  Alexandre  Sévère,  Julien  l'apostat,  etc.,  etc.  N'oublions  pas  de 
mentionner  certains  bas-reliefs  en  stuc  qui  prouvent  que  les  anciens 
connaissaient  l'emploi  de  cette  matière,  et  terminons  en  citant  la  bique, 
petit  char  de  marbre  blanc  orné  de  détails  si  fins  et  si  grâcieux  qu'on 
les  prendrait  volontiers  pour  un  travail  de  la  renaissance. 

J'en  passe,  et  des  meilleurs,  pour  visiter  les  curiosités  artistiques  que 
contiennent  les  grandes  salles  de  la  division  nommée  Bibliothèque  du 
Vatican.  Les  manuscrits  s'y  trouvent  renfermés  dans  de  petits  buffets 
à  hauteur  d'appui ,  qui  sont  des  œuvres  d'art.  D'autres  buffets ,  non 
moins  beaux,  sont  pleins  d'une  foule  d'objets  précieux  découverts  dans 
les  catacombes,  tels  que  :  lampes  de  bronze  avec  le  chrùme,  fonds  de 
verres  dorés  avec  figures  de  saint  Pierre  et  de  saint  Paul,  lacrymatoires 
en  abondance,  trypliques  d'ivoire  des  xi*  et  xue  siècles,  coffres  émaillés 
sur  cuivre  du  xi*  siècle,  une  image  du  Sauveur  de  la  Gn  du  ne  siècle 
et  provenant  des  catacombes,  quantité  de  petits  tableaux  sur  bois  de 
la  période  hiératique  et  appartenant  aux  écoles  latine  et  byzantine, 
d'autres  de  la  période  mystique  et  des  peintres  Allégrilus,  Angélico  de 
Fiésole  el  Pinturicchio.  En  dehors  des  buffets  nous  vîmes  le  prie-Dieu 
sculpté  par  Bloltière,  du  Mans,  des  émaux  de  Robert  Vauguerriers,  de 
Rlois,  faits  en  1670,  un  triptyque  sur  l'un  des  volets  duquel  parait  un 
évèque  avec  des  fleurs  de  lis  el  celle  inscription  :  lodovicvs  hkx  fhanc 
vnpî.  domim  1435  ;  inscription  fautive  de  tout  point,  car  nous,  n'avons 
pas  de  Louis,  roi  de  France,  qui  ait  été  évèque,  il  s'agit  évidemment 
ici  de  saint  Louis  d'Anjou,  frère  de  Roberl,  roi  de  Naples;  on  attribue 
ce  tableau  à  Giollo,  d'où  suit  que  la  date  de  1 435  est  parfaitement  er- 
ronée, cet  artiste  étant  mort  en  1334.  MM.  les  bibliothécaires  du  Vati- 
can feront  bien  de  corriger  celte  inexaclilude.  Parmi  les  peintures  l'on 
nous  montra,  notamment  encore:  une  tète  de  Christ  du  vue  siècle,  à  la 
manière  noire  de  la  période  hiératique  et  de  l'école  néo-grecque,  elle 
esl  ornée  d'un  nimbe  perlé;  puis  une  tète  a  fresque  représenlanl  Char- 
lemagne,  trouvée  au  Monte  Pincio,  les  yeux  de  ce  roi  de  France,  tournés 
vers  le  ciel,  sont  empreints  d'une  mélancolique  tristesse. 
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Le  musée  égyptien  nous  offril  une  étrange  statue  a  tête  de  lion  et  au 
corps  entouré  d'un  serpent. 

Dans  le  musée  étrusque  nous  vîmes  une  statue  de  bronze  vêtue  d'une 
sorte  de  casaque  absolument  semblable  à  celle  que  Ton  remarque  sur 
une  statuette  trouvée  aux  ChàMeliers,  près  d'Angers,  et  aujourd'hui  dé- 
posée au  musée  de  cette  ville.  Je  n'en  finirais  pas  de  citer,  et  je  crois 
qu'il  est  temps  de  nous  rendre  à  la  galerie  des  tableaux.  C'était  le  31 
décembre;  ne  pensez  pas  que  l'on  puisse  se  contenter  d'une  seule 
visite,  nous  en  fîmes  plusieurs  et  nous  n'osons  dire  que  nous  ayons  bien 
vu.  Il  est  vrai  que,  suivant  notre  méthode,  nous  procédions  par  choix 
et  par  types,  ce  qui  soulage  la  mémoire  et  lient  en  éveil  l'esprit  d'ob- 
servation. Trente-sept  tableaux,  placés  en  quatre  salles,  composent  toute 
la  galerie  du  Vatican  : 

Raphaël.  —  TransGguration  de  J.-C,  sur  bois. 

—  Madone  de  Foligno,  sur  bois. 

—  Le  couronnement  de  la  Vierge  (le  dessin  seul  est  de  Raphaël). 

—  Le  même  sujet  sur  bois. 

—  Les  trois  mystères,  peints  d'après  le  Perugin,  sur  bois. 

—  Les  trois  vertus  théologales. 
Dominiquin.  —  Communion  de  saint  Jérôme. 
André  Sacchi.  —  Vision  de  saint  Homuald. 

—  Saint  Grégoire-le-Grand  parlant  aux  incrédules. 
Nicola*  Poussin.  —  Martyre  de  saint  Erasme. 

Guida  lient.  —  La  Vierge,  saint  Thomas  et  saint  Jérôme. 

—  Le  martyre  de  saint  Pierre. 

Valenïm.  —  Le  martyre  des  saints  Processe  et  Marlinien. 

Caravayc.  —  La  descente  de  la  croix. 

Titien.  —  La  Vierge,  saint  Sébastien,  saint  François  d'Assise. 

—  Portrait  d'un  doge  de  Venise. 
Baroche.  —  Le  repos  en  Egypte  (ébauche). 

—  Saint  Micheline  de  Pesaro. 

—  Annonciation  de  la  Vierge. 

Perugin.  —  Portraits  des  saints  Benoist,  Placide  et  sainte  Flavie. 

—  Résurrection  de  J.-C,  sur  bois. 

—  La  Vierge,  saint  Laurent  et  saint  Louis  d'Anjou,  etc.,  etc. 
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Pérugin.  —  Lu  naissance  de  J.-C.  (Kaphaël  y  travailla),  sur  bois. 
Le  Guerchin.  —  La  Madeleine. 

—  Sainl  Jean-Baptiste. 

—  Incrédulité  de  sainl  Thomas. 

Angclico  da  Fiesolc.  —  Naissance  de  saint  Nicolas  de  Bari. 
Pinluriccliio.  —  Le  couronnement  de  la  Vierge,  sur  bois. 
Corrèyc  (douteux).  —  Le  Sauveur  assis  sur  l'Iris. 
Potier.  —  Paysage  avec  des  vaches,  sur  bois. 
Melozzo.  —  Fresque  transportée  sur  toile,  représentant  Sixte  IV  don- 
nant audience. 

Crivelli.  —  Le  Christ  mort,  la  Vierge,  sainl  Jean  et  la  Madeleine. 
Cixar  de  Sexto.  —  La  Vierge  avec  saint  Augustin  et  sainl  Jean  l'évan- 
géliste,  sur  buis. 

Gawfalo.  —  La  Vierge,  saint  Joseph,  Jésus  et  sainte  Catherine. 
Paul  Fcronèse.  —  Sainte  Hélène. 

Benozzo  Gozzoli  (élève  du  B.  Angelico  de  Fiesole).  —  Quelques  traite 
de  la  vie  de  sainl  Hyacinthe,  dominicain  ;  on  y  voit  un  baptistère  hexa- 
gone, peint  sur  bois. 

jllanleyna.  —  Jésus  au  lombeau. 

La  plupart  de  ces  peintures  qui  avaient  été  transportées  en  France, 
où  l'on  a  pu  les  admirer,  furent  rendues  à  l'Italie  en  1815. 

A  ces  trente-sept  tableaux  nous  devons  ajouter  l'Enfant  prodigue  cl 
une  sainte  Catherine  de  Murillo.  Dans  les  peintures  de  Raphaël  il  e-s' 
aisé  de  distinguer  sa  première  manière  de  la  seconde  ;  le  Couronnement 
de  la  Ficrgevi  les  Trois  mystères  appartiennent  a  la  première  el  c/osenl 
en  quelque  manière  la  période  mystique.  La  Vierge  de  Foligno  et  la 
Transfiguration  de  J.-C.  ouvrent  la  période     Renaissance;  l'esprit  reli- 
gieux y  est  moins  suave,  mais  la  beauté  de  la  forme  s'y  manifeste  ôavan- 
lage.  L'attention  se  porte  aussi  sur  la  Communion  de  sainl  Jérôme  du 
Dominiquin.  Affaissé  sur  lui-même,  sainl  Jérôme  regarde  avec  amour 
Phoslie  qu'on  lui  présente.  Tout  fait  tableau  dans  ce  portrait,  jusqu'à  celle 
barbe  épaisse  qui,  s'unissanl  à  quelques  mèches  de  cheveux,  encadre  à 
la  façon  d'une  crinière  le  fronl  chauve  el  la  mâle  figure  du  saint  da- 
teur; à  ses  pieds,  son  lion  favori,  morne  et  silencieux,  son  lion,  emblème 
de  l'énergique  beauté  de  son  style,  parait  s'incliner  comme  s'il  avait 
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rinlelligence  de  l'acte  pieux  qui  préoccupe  son  maitre.  iNoblesse,  gran- 
deur, pureté  classique,  sobriété  dans  les  détails,  font  de  ce  chef-d'œuvre, 
à  certain  point  de  vue,  le  premier  de  tous.  Puis-je  ainsi  me  prononcer 
en  présence  de  cet  autre  prodige  de  la  peinture,  la  Transfiguration  de 
J.  C?  line  religion  qui  a  mis  au  cœur  des  siens  et  sous  leurs  pin- 
ceaux de  telles  inspirations,  ne  peut  être  qu'une  religion  sainte;  Platon 
Ta  dit,  le  beau  c'est  la  splendeur  du  vrai  ! 

Ici  je  m'arrête  et  pourtant  j'avais  encore  à  vous  parler  des  chambres 
de  Raphaël,  où,  parmi  les  fresques  de  cet  artiste,  Y  École  <f  Athènes  et  la 
Dispute  sur  le  Saint-Sacrement  sont  au  premier  rang,  mais  l'impuissance 
de  l'observateur  nait  souvent  de  ses  admirations,  et  tel  est  l'étal  d'esprit 
dans  lequel  je  me  trouve  en  ce  moment. 

Rome,  janvier  J855. 
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MUSÉE  Df  CAPITOLE.  —  CHATE.M  S\1>T-ANGE  —  LE  QI*IR1?CAL.  —  PALAIS  ROSPIGLIOS1 
ET  COLO»E.  —  GALERIES  BORGIIESE,  DORIA  ET  BARBERIKI.  —  LA  FA  UNES  IN  A. 


MOXSIECB, 

Le  Capilole!  quels  souvenirs  ce  nom  ne  suggère-t-il  pas  à  l'es- 
pnl  ;  on  y  gardait  ces  lois  fameuses  où  se  Irouvail  cet  article:  «  Qu'il 
soit  permis  de  tuer  1rs  enfants  monstres.  »  LV'glise  voisine  d'sfracŒli, 
dans  laquelle  chaque  année,  à  Noél,  de  petits  enfants  montent  à  la  tri- 
bune et  proclament  l'heureux  avènement  du  Christ,  est  là  pour  protester 
contre  celle  barbarie.  Celait  au  Capilole  que  les  triomphateurs  allaient 
orner  de  lauriers  la  statue  de  Jupiter;  en  cet  endroit  qu'au  moyen  âge 
l'on  couronnait  les  poètes  vainqueurs.  C'était  aussi  près  de  là  que,  du 
haut  de  la  Hoche  Tarpéienne,  l'on  précipitait  les  criminels  de  haule 
trahison. 

Jadis  lemple  et  citadelle  comme  l'Acropole  d'Athènes,  le  Capilole, 
aujourd'hui,  n'est  plus  que  le  palais  municipal  de  Rome,  enrichi  d'un 
superbe  musée;  on  y  monte  par  un  escalier  magistral  qu'embellissent 
a  la  fois  deux  statues  de  Caslor  el  de  Pollux,  les  trophées  dils  de  Marins, 
les  figures  de  deux  Constantin,  l'un  Augusle  et  l'aulre  César,  puis  deux 
colonnes  milliaires  ;  tous  ces  monuments,  alignés  sur  le  devanl  d'une 
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belle  (errasse,  sont  antiques,  l'une  des  colonnes  exceptée.  La  rampe 
franchie,  on  entre  sur  la  place  carrée  du  Capilole,  au  centre  de  laquelle 
paraît  la  statue  de  Marc-Aurèle,  en  bronze,  seul  monument  équestre 
qui  nous  soit  resté  de  la  vieille  Home.  Devant  nous  se  dresse  le  palais 
sénatorial  ou  municipal,  qui  renferme  une  statue  de  Charles  I"  d'Anjou, 
autrefois  sénateur.  A  droite  et  a  gauche  de  la  place  s'élèvent  des  bâti- 
ments donl  les  salles  sont  garnies  de  chefs-d'œuvre.  Tout  cet  ensemble 
a  grand  air  et  sent  son  Michel-Ange. 

28  décembre.  Nous  visitons  les  principales  pièces  du  Capilole,  nous 
attachant  tout  d'abord  à  considérer  un  monument  qui  nous  rappelle  la 
Gaule;  c'est  un  magnifique  tombeau  de  marbre  blanc  sur  la  face  du- 
quel on  voit,  en  haut  relief,  une  bataille  entre  Romains  et  Gaulois.  Ceci 
paraît  incontestable,  mais  ce  qui  pourrait  l'être  moins,  c'est  l'opinion 
de  quelques  auteurs  qui  prétendent  que  ce  sarcophage  représente  un 
combat  de  l'an  335  avant  J.-C,  arrivé  près  de  Telamone  en  Toscane. 
Quoi  qu'il  en  soit,  la  chevelure  hérissée  et  la  forme  des  armes  ne  laissent 
aucun  doute  sur  l'origine  des  combattants  ;  et  les  visages  de  nos  pères 
ont  cela  de  particulièrement  curieux,  qu'ils  ne  ressemblent  pas  mal  à 
celui  de  la  statue  célèbre  du  gladiateur  mourant.  Aussi  plusieurs  anti- 
quaires ont-ils  inféré  de  cette  similitude,  que  ce  prétendu  gladiateur 
pourrait  bien  être  simplement  un  Gaulois  «  On  peut  penser,  dit  l'un  d'eux, 
«  que  celle  statue  faisait  partie  d'un  groupe  représentant  la  défaite  des 
»  Gaulois  lors  de  leur  expédition  dans  la  Grèce.  » 

Ce  marbre,  que  le  gouvernement  de  l'empire  avait  transporté  a  Paris 
et  que  la  restauration  rendit  à  Rome,  est  un  travail  purement  grec  et 
d'un  beau  style. 

Un  objet  d'une  insigne  rareté,  au  même  musée,  consiste  dans  les 
fragments  du  plan  de  Rome  gravé  sur  marbre  blanc.  Ils  furent  trouvés 
au  temple  de  Romulus  et  de  Rémus,  présentement  S.  Côme  et  S.  Da- 
mien,  sur  la  voie  sacrée.  On  y  dislingue  le  tracé  du  portique  d'Octavie, 
de  la  basilique  Emilienne,  de  la  Grœœstasis,  des  Thermes  de  Titus,  du 
théâtre  de  Jllarcellm  et  du  théâtre  de  Pompeies.  L'antique  topographie  de 
la  ville  éternelle  peut  encore  être  étudiée  sur  un  piédestal  dédié  à  l'em- 
pereur Trajan  ;  on  y  lit  en  effet  le  nom  des  rues  de  cinq  des  anciennes 
régions.  Je  doute  que  nos  ingénieurs  modernes  apportent  autant  de 
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sollicilude  à  conserver  pour  la  postérité  les  plans  et  noms  de  nos  divers 
quartiers  de  grandes  villes;  les  vieux  Romains  pourraient  bien  être 
encore  ici  nos  maîtres. 

Parmi  d'autres  curiosités  nous  devons  citer,  1*  la  fameuse  table 
iliaque  où  se  déroulent  les  principaux  faits  de  la  guerre  de  Troie,  cette 
table  est  un  joli  petit  bas-relief  en  marbre  blanc;  2*  un  vase  de  bronze, 
découvert  près  d'Albano  et  sur  lequel  on  remarque  une  inscription  en 
lettres  grecques  pointitlées,  qui  nous  rappela  les  caractères,  également 
pointillés,  de  deux  inscriptions  latines  placées  au  fond  de  vases  d'ar- 
gent faisant  partie  du  sacellum  romain  découvert  en  Anjou,  près  de 
N.-D.  d'Alençon,  en  1836,  ce  sacellum  figure  aujourd'hui  dans  une  des 
salles  du  Louvre;  3*  la  célèbre  Vénus  du  Capitole,  trouvée  en  1752 
sur  le  mont  Esquilin,  statue  en  marbre  de  Paros,  d'un  travail  extrême- 
ment délicat,  ce  qui  ne  nous  empêche  pas  de  lui  préférer  la  Vénus  de 
Milo.  La  plupart  des  sculptures  de  ce  musée  furent  découvertes  à  Rome, 
et  beaucoup  d'entre  elles  appartiennent  au  style  grec. 

Ici  les  tableaux  sont  infiniment  plus  nombreux  qu'au  Vatican,  mais 
n'ont  pas  le  môme  mérite;  il  s'en  rencontre  cependant  un  certain 
nombre  de  fort  beaux  se  rattachant,  par  l'âge  ou  la  façon,  à  la  période 
mystique.  Ils  sont  de  Francia,  Boticelli,  Bellini,  Garofalo,  Ferrari,  Colla 
délia  Matrice,  de  Perugin,  de  Pinturicchio,  etc.  Parmi  les  peintures 
qui  n'appartiennent  pas  à  l'Ecole  mystique,  mentionnons  l'enlèvement 
des  Sabines  et  la  bataille  d'Arbelles,  de  Pierre  de  Cortone,  la  Sibylle  de 
Cumes,  du  Doininiquin,  la  Sibylle  de  Perse,  du  Guerchin,  et  le  portrait 
de  Michel- Ange  peint  par  lui-môme.  Puis,  avant  de  quitter  le  Capitole, 
n'oublions  pas  ses  oies  sacrées  découvertes  au  nombre  de  deux  (1)  sur 
la  roche  Tarpéienne,  et  maudissons  ces  emblèmes  de  la  défaite  de  nos 
pères,  sans  refuser  cependant  à  personne  le  droit  de  se  railler  ici  de 
notre  patriotisme. 

U  janvier  1856.  Visite  au  château  Saint-Ange.  Vous  décrire  cette 
forteresse,  que  nos  soldats  français  occupent  aujourd'hui,  serait  répéter 
pour  la  millième  fois  ce  que  tant  d'autres  ont  dit  et  bien  dit.  Qui  ne 
sait  que  primitivement  cette  forteresse  fut  le  mausolée  de  l'empereur 
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Adrien ,  qu'elle  se  compose  d'une  tour  ronde  de  plus  de  cent 
quatre-vingts  mètres  de  circonférence,  et  si  colossale  qu'on  prendrait 
pour  une  petite  ville  les  constructions  qui  la  surmontent?  mais  ce  que 
l'on  connaît  moins,  c'est  son  appropriation  intérieure.  Un  sergent  fran- 
çais nous  conduisit,  flambeau  à  la  main,  dans  les  profondeurs  de  celle 
curieuse  enceinte,  par  une  rampe  assez  rapide,  en  spirale;  celte  rampe 
est  encore  pavée  çà  et  là  de  très  petits  cubes  de  pierres  formant  mo- 
saïque. Les  voûtes  de  ce  couloir  sont  à  berceau  continu ,  les  unes  bâ- 
ties en  briques  et  les  autres  en  grand  appareil.  Après  quelques  minutes 
d'une  marche  mal  assurée,  nous  atteignons  le  cœur  de  la  tour  et  sa  parlie 
la  plus  basse.  C'est  une  sorte  de  nef  ayant  comme  deux  petites  ailes  et 
une  abside,  au  fond  de  laquelle  s'élevait  le  tombeau  d'Adrien.  Revenant 
sur  nos  pas  par  le  même  couloir,  et  non  sans  avoir  trébuché  plus  d'une 
fois  dans  l'eau  qui  suinte  en  ces  lieux  souterrains,  nous  arrivons  à  l'é- 
tage où  se  trouve  une  allée  qui  traverse  en  ligne  droite  et  en  pente 
l'immense  tour  de  part  en  part.  Montant  cette  allée,  nous  tournons  à 
gauche  et  nous  voyons  une  chambre  que  Galilée,  dit-on,  habita  quelque 
temps.  Plus  haut  encore,  et  rendus  sous  la  galerie  supérieure  de  la 
tour,  nous  apercevons  une  autre  pièce  qui  servît,  s'il  faut  en  croire  la 
chronique,  de  prison  à  Benvenulo  Cellini.  Il  n'était  pas  si  étroitement 
gardé,  paraît-il,  qu'il  ne  put  se  laisser  descendre  du  sommet  de  la  for- 
teresse et  s'échapper. 

Traversant  je  ne  sais  plus  combien  de  corridors,  nous  arrivons  dans 
une  grande  salle  nommée  la  salle  du  Conseil,  dont  les  voûtes  sont  peintes 
et  ornées  de  devises  grecques  et  latines,  entre  lesquelles  on  lit  celle-ci  : 
Festina  lentè.  Dans  un  autre  appartement  nous  remarquons  le  grand 
cofFre  de  Sixte-Quint,  qui,  suivant  ses  ordres,  devait  toujours  renfermer 
cinq  millions  d'écus  romains,  et  qui,  en  effet,  les  renferma  jusqu'au 
traité  de  Tolenlino  (i797).  Pie  VI,  à  cette  époque,  fut  contraint  de  le 
vider  ;  le  vieux  coffre  n'est  plus  aujourd'hui  qu'un  objet  de  curiosité. 
Il  en  est  de  même  de  ces  vastes  chaudières  où  l'on  faisait  bouillir 
l'huile  que  les  soldats  de  la  garnison  versaient  sur  les  assiégeants  lors 
des  attaques  qu'eut  à  soutenir  le  château  Saint-Ange.  Ces  chaudières 
sont  de  grands  vases  d'argile  enchâssés,  les  uns  près  des  autres,  dans  un 
immense  fourneau.  Nous  visitâmes  ensuite  les  prisons  souterraines  qui 
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sont  de  petits  réduits  précédés  de  corridors  en  zig-zag  et  dont  les  portes 
n'ont  pas  plus  d'un  mètre  d'élévation.  Béalrix  Cenci  et  Lucrèce  ,  sa 
mère,  y  furent  incarcérées  avant  leur  supplice.  Quant  aux  oubliettes,  y 
croira  qui  voudra,  je  doute  qu'elles  soient  autre  chose  que  des  fosses 
d'aisance. 

On  présume  que  le  mausolée  d'Adrien  devint  forteresse  seulement 
sous  l'empereur  Honorius  (v*  siècle),  qui  traça  la  nouvelle  enceinte  de 
Rome.  Au  vt'  siècle,  les  Grecs  y  soutinrent  un  siège  contre  les  troupes 
de  Viligès,  du  temps  de  Bélisaire.  Du  x'  au  xiv*,  ce  château  fut  à  peu 
près  constamment  l'asile  de  certaines  familles  opulentes  et  factieuses  qui 
désolaient  la  ville  en  inquiétant  les  papes.  Ceux-ci  ne  devinrent  réel- 
lement maîtres  de  celle  lour  que  sous  Boniface  IX  (1389-1404),  qui 
la  fit  restaurer  à  peu  près  telle  qu'elle  est  aujourd'hui. 

Depuis  le  xv*  siècle,  le  palais  du  Vatican  peut  entrer  en  communi- 
cation avec  le  château  Saint-Ange,  au  moyen  d'un  passage  pratiqué  sur 
les  murs  de  la  cité  Léonine.  Des  boulets  en  pierre  se  voient  encore  à 
l'intérieur  des  cours  ;  nous  aperçûmes  au  dehors  les  tranchées  récem- 
ment pratiquées  par  nos  Français  qui  font  de  cet  endroit  un  fort  inex- 
pugnable. 

12  janvier.  Visite  au  Quirinal.  Après  le  Vatican,  le  Quirinal  est  le 
plus  beau  palais  des  papes.  Sa  situation  sur  un  poinl  élevé  lui  donne 
beaucoup  d'agrément.  De  longues  façades  et  de  hautes  fenêtres  à  fron- 
tons triangulaires,  ont  dans  leur  ensemble  une  noble  simplicité!  Là 
comme  ailleurs  les  Romains  délestent  la  surcharge  et  préfèrent  aux 
lignes  capricieuses  du  gothique  les  belles  proportions.  Eu  face  du 
palais  se  développe  l'esplanade  de  Monte  Cavallo',  ornée  de  son  obé  - 
lisque égyptien  et  de  ses  deux  groupes  d'hommes  et  de  chevaux  qu'à 
torl  ou  à  raison  l'on  attribue  l'un  à  Phidias  el  l'autre  à  Praxitèle. 

Entrés  au  Quirinal  nous  en  visitons  les  vastes  jardins  remarquables 
par  leurs  hautes  murailles  de  verdure,  formées  de  buis  el  de  lauriers 
taillés  avec  soin.  De  longues  terrasses  permettent  d'embrasser  d'un 
coup  d'œil  la  partie  septentrionale  de  Rome.  De  limpides  el  abondantes 
eaux  circulent  en  tout  sens  et  font  jouer,  sous  une  immense  grotle,  un 
orgue  et  des  jets  d'eau.  Cet  orgue,  par  la  disposition  de  ses  tuyaux,  ne 
diffère  pas  des  orgues  pneumatiques.  Il  lienl  de  celles  que  connaissaient 
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les  Romains  en  ce  que  l'air  s'y  trouve  chassé  par  la  force  de  l'eau  au 
lieu  de  l'êlre  par  la  puissance  d'un  soufflet.  L'orgue  hydraulique  pré- 
cède de  quelques  siècles  l'orgue  pneumatique  dont  nous  croyons  voir 
une  représentation,  la  plus  vieille  de  toutes,  sur  le  piédestal  du  iv' 
siècle,  de  l'obélisque  égyptien  de  l'Hippodrôme  à  Gonslanlinople.  Spon 
avance  que  celle  représentation  est  celle  d'un  orgue  hydraulique;  j'ai 
lieu  de  penser  qu'il  se  trompe,  attendu  que  l'élude  du  piédestal  en 
question  nous  dispose  à  croire  qu'il  s'agissait  d'un  orgue  portatif.  Si 
notre  observation  est  juste,  il  s'en  suivrait  que  l'orgue  pneumatique  da- 
terait au  moins  du  iv*  siècle.  Je  me  suis  toujours  demandé  et  je  me 
demande  encore  si  ce  passage  de  l'Apocalypse  n'a  pas  eu  quelque  in- 
fluence sur  les  modifications  de  cet  instrument ,  de  tous  le  plus  reli- 
gieux: «  J'entendis  alors  (écrit  suint  Jean)  une  voix  qui  venait  du  ciel 
»  qui  était  comme  le  bruit  de  grandes  eaux  et  comme  le  bruit  d'un 
»  grand  tonnerre,  et  celte  voix  que  j  ouis  était  comme  le  son  de  plu- 
»  sieurs  joueurs  de  harpes  qui  touchent  leurs  harpes,  et  ils  chantaient 
*  comme  un  cantique  nouveau  devant  le  trône,  etc.  » 

Mais  il  est  temps  de  pénétrer  dans  les  immenses  salles  du  Quirinal  ; 
elles  sont  d'une  grande  simplicité;  point  de  luxe  exagéré,  point  de  ces 
petites  choses  que  nous  nommons  en  France  de  charmantes  inutilités. 
Une  décoration  sévère  et  noble  imprime  à  toutes  ces  pièces  je  ne  sais 
quel  air  de  grandeur  classique  qui  vous  séduit.  C'est  bien  ici  la  demeure 
de  ces  papes  vénérables  qui  surent  allier  les  magnificences  de  l'art 
avec  leurs  habitudes  modestes,  car  on  peut  dire  qu'ils  ont  deux  exis- 
tences, l'une  toute  publique,  et  à  ce  point  de  vue  pleine  de  pompe, 
l'autre  intime,  et  celle-là  pleine  d'humilité.  De  ce  contraste  naît,  j'ose 
le  dire,  ce  goût  exquis  que  l'on  retrouve  partout  dans  leurs  habita- 
tions. L'humilité,  au  point  de  vue  de  fart  comme  à  celui  de  la  cons- 
cience, a  donc  sa  raison  d'être  ;  elle  tempère  à  propos  et  dans  de  justes 
proportions  ce  que  la  grandeur  pourrait  avoir  de  trop  excessif;  et  voilà 
comment  le  christianisme  bien  entendu  sert  au  développement  des 
beaux  arts.  Voyez  ce  cabinet  de  travail  !  un  dais,  un  fauteuil,  une  table 
à  l'angle  de  laquelle  est  un  cruciûi,  une  urne  de  bois  pour  les  déchets 
de  papiers,  et  quelques  sièges  composent  tout  le  mobilier  de  cette  pièce 
aux  heureuses  proportions. 
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Cette  chambre  à  coucher  peut-elle  être  plus  simple?  un  lit  à  que- 
nouilles orné  de  rideaux  de  soie  rouge ,  de  grands  rideaux  verts  qui 
pendent  aux  fenêtres  et  quelques  meubles  de  bois  de  citronnier  en  font 
l'ornement. 

Celle  salle  à  manger,  où  le  pape  dîne  seul,  est  si  modeste  que  je  n'y 
trouve  rien  à  décrire. 

La  grande  salle  du  trône  n'a  point  de  chambranles  chamarrés  d'or; 
des  tapisseries  des  Gobelins  données  par  Napoléon  IM,  un  fauteuil  de 
velours  rouge  sous  un  dais  de  même  étoffe,  derrière  le  trône  le  chan- 
delier à  sept  branches  peint  à  fresque,  des  rideaux  verts  aux  fenêtres, 
quelques  chaises  de  bois,  une  cheminée  de  marbre  blanc  et  le  pavage  à 
la  manière  vénitienne,  tel  en  est  le  luxe.  Le  pavage  à  la  manière  véni- 
tienne est  un  blocage  de  petites  pierres  de  diverses  couleurs  noyées 
dans  un  bain  de  stuc,  le  tout  parfailemenl  poli.  Les  anciens  connaissaient 
ce  dallage  que  nous  avons  vu  dans  Pompeies. 

Eu  général  toutes  ces  pièces  se  commandent  par  de  longs  corridors 
et  ne  tiennent  leur  beauté  que  de  leurs  grandes  lignes  et  des  objets 
d'art  qu'elles  renferment.  Ici  nous  avons  remarqué  divers  tableaux  re- 
présentant les  basiliques  de  Saint-Jean  de  Loir  an ,  de  Sainte-Marie- 
Majeure  et  de  Saint-Paul  hors  les  murs,  telles  qu'elles  étaient  au  moyen 
Age,  c'est-à-dire  avec  leurs  rangs  de  colonnes  et  leurs  charpentes,  au 
lieu  de  voûtes  et  de  plafonds;  là  un  superbe  saint  Jérôme  de  Ribeira, 
une  belle  vierge  de  Guido  Reni ,  un  magniGque  paysage  de  Gaspard 
Poussin  ;  ailleurs,  une  tapisserie  des  Gobelins  à  la  date  de  1817,  d'a- 
près Abel  de  Pujol,  puis  un  bas  relief  disposé  en  frise,  du  sculpteur 
Thorwaldsen,  représentant  le  triomphe  d'Alexandre  ;  plus  loin  et  dans 
beaucoup  de  salles,  des  christs  en  ivoire,  non  moins  beaux  que  celui  du 
Vatican  qui  esl  de  l'Algarde  ;  enfin  la  plus  délicieuse  petite  mosaïque 
qu'il  soit  possible  de  rencontrer;  un  lout  petil  oiseau  y  défend  son  nid 
contre  les  malices  d'une  souris  plus  innocente  et  plus  petite  encore. 

Même  jour,  visite  au  palais  Rospigliosi.  N'y  aurait-il  à  voir  que  la 
belle  fresque  représentant  V Aurore,  qu'il  ne  faudrait  pas  négliger  de  s'y 
rendre.  C'est  le  chef-d'œuvre  du  Guide.  Nous  sommes,  j'en  conviens,  en 
pleine  mythologie,  mais  celle  peinture  esl  belle  comme  serait  un  an- 
tique; ajoutez  que  la  lumière  est  d'une  sérénité  parfaite  et  d'un  éclat 
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qui  défie  la  nature.  Voilà  bien  comme  j'aime  Apollon  el  les  nymphes, 
les  dieux  et  les  roses.  Tout  le  reste,  à  tort  sans  doute,  m'a  semblé  pâle 
et  s'est  évanoui  de  mes  souvenirs. 

14  janvier.  Visite  au  palais  Colonne.  L'ambassadeur  de  France, 
M.  de  Bayneval,  en  occupe  quelques  pièces.  On  y  pénètre  par  un  grand 
escalier  et  par  un  large  vestibule  orné  d'un  dais,  sous  lequel  sont  les 
armes  de  la  famille  Colonne.  Ce  palais  est  surtout  remarquable  par  son 
immense  galerie,  incontestablement  la  plus  belle  de  Rome,  et  qui  n'a 
pas  moins  de  deux  cents  pieds  de  longueur  sur  plus  de  trente  de  large. 
Ses  voûtes  méplates  sont  peintes  à  fresque  et  représentent  différents 
épisodes  de  la  bataille  de  Lépante,  où  Ggura  glorieusement  Marc-Antoine 
Colonne.  Le  dallage  est  tout  marbre  avec  dessins  ronds,  carrés  et  octo- 
gones; au  fond  se  trouve  la  salle  d'orchestre  un  peu  plus  élevée  et  sé- 
parée seulement  de  la  galerie  par  deux  pilastres  el  deux  colonnes  co- 
rinthiennes. Il  est  peu  d'appartements  qui  puissent  avoir  un  si  grand 
air,  sans  en  excepter  les  salles  des  grands-maîtres  à  Malte,  de  l'ambas- 
sade de  Russie  à  Conslanlinople  el  des  doges  à  Gènes.  Ajoutons  que 
dans  ces  galeries  du  palais  Colonne,  les  chefs-d'œuvre  abondent  ;  citons 
notamment  un  meuble,  unique  en  son  genre,  et  des  glaces  d'un  bel 
effet.  Ce  meuble,  travail  allemand  des  frères  François  et  Dominique 
Slannard,  est  une  sorte  de  secrétaire  d'ébône  illustré  de  vingt-huit  bas- 
reliefs  en  ivoire,  tellement  achevés  que  la  loupe  n'en  laisse  pas  distin- 
guer toutes  les  finesses  ;  el  cependant  ces  artistes  avaient  à  reproduire 
l'œuvre  la  plus  audacieuse  qui  soil  sortie  de  la  palelte  d'un  peintre,  le 
jugement  dernier  de  Michel-Ânge.  Leur  patience  allemande  a  pu  seule 
triompher  d'une  pareille  tâche.  On  conçoit  après  cela  que  Raphaël  ne 
les  ait  point  effrayés,  aussi  ont-ils  rendu  avec  grâce,  sur  ce  même 
meuble,  divers  sujets  tirés  de  ses  Loges.  On  ne  se  lasse  pas  surtout  d'ad- 
mirer la  création  du  monde,  celle  a"Ève  et  d'Adam,  puis  l'arbre  mysté- 
rieux de  l'Écriture.  Quant  aux  glaces,  leur  originalité  consiste  dans 
l'application  de  jolies  peintures  à  leur  surface.  Mario  dei  Fiori  el  Charles 
Maralta  s'inspirant  des  fleurs  el  des  amours ,  en  ont  peint  à  tous  les 
angles;  ce  genre  de  miroirs,  que  nous  avons  retrouvé  en  d'autres 
galeries,  paraît  avoir  été  fort  en  usage  à  Rome  aux  xvu*  et  xvui' 
siècles. 
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Que  vous  dirai-je  des  tableaux?  Il  serait  trop  long  de  les  ënumérer, 
il  vous  suffira  de  savoir  que  les  G.  Juiiani,  Jacob  d'Avance  de  Bononia, 
G.  de  Fabriano,  Gaspard  Poussin,  Berghem,  Claude  Lorrain,  Salvalor 
Rosa,  Bibeira,  Luini,  l'Albane,  Bubens,  Van-Dyck,  le  Guerchin,Tintoret, 
Yéronèse,  Guide,  etc.,  etc.,  y  sont  nombreux.  Tout  ceci  témoigne 
suffisamment  de  l'opulence  et  de  la  grandeur  de  celle  illustre  maison 
Colonne. 

Sans  tenir  compte  des  dates,  attachons -nous  maintenant  à  passer 
en  revue  les  objets  qui  nous  ont  le  plus  frappé  dans  les  galeries  Bor- 
ghège,  Doria  et  Barberini.  Le  palais  Borghèse,  comme  la  plupart  des 
palais  de  Borne,  est  un  vaste  quadrilatère  au  centre  duquel  s'élargit 
une  cour  environnée  de  portiques  à  colonnes  au  rez-de-chaussée  et 
au  premier  étage.  Ces  constructions  onl  beaucoup  de  rapport  avec  nos 
cloîtres  du  moyen  âge,  ou  plutôt  avec  les  anciennes  maisons  ro- 
maines dont  Pompeies  offre  quelques  types,  de  petite  dimension  lors- 
qu'on les  compare  avec  nos  hôtels  modernes.  Au  rez-de-chaussée  dudit 
palais  Borghése,  sont  les  douze  salles  composant  la  galerie  de  tableaux 
admirablement  tenue  et  embellie  de  petits  jets  d'eau  ombellifères  qui 
ont  le  tort  d'être  médiocrement  de  saison  en  janvier.  Dans  chaque 
salle,  sur  des  tables  disposées  à  cet  effet,  les  curieux  trouvent  des  écrans 
pouvant  servir  k  l'explication  des  sujel3.  Ils  trouvent  encore  des  tubes  à 
l'aide  desquels  l'œil  peut  mieux  distinguer  le  mérite  des  tableaux.  L'é- 
tranger prise  fort  loules  ces  petites  alternions  que  nous  ne  rencontrons 
guère  en  France.  Donc,  armés  de  ces  écrans  et  de  ces  tubes,  tous  les 
Irais  nous  visitons  les  salles  de  celte  galerie  et  nous  y  remarquons  :  un 
pelit  portrait  de  Baphaël  peint  par  lui-même  el  de  sa  première  ma- 
nière, deux  tableaux  de  Pinturicchio,  représentant  l'histoire  de  Joseph, 
un  portrait  de  César  Borgia  par  Raphaël,  la  Sibylle  de  Cumes  du  Domi- 
niquin,  un  saint  Stanislas  de  Bibeira,  puis  plusieurs  tableaux  de  Francia, 
peintre  qui  sut  unir ,  on  ne  peut  guère  mieux ,  la  beauté  de  la  forme 
avec  te  sentiment  chrétien.  Mais  une  Vénus  de  Luc  Cranac,  en  pied  el 
sur  bois,  piqua  surtout  noire  curiosité  ;  c'est  un  travail  qui,  par  le  style, 
appartient  à  la  période  mystique:  j'ai  lieu  de  penser  que  depuis  l'aban- 
don des  Vénus  antiques,  celle-ci  esl  la  première  qui  ait  devancé  la  Be- 
naissance.  Il  est  assez  étrange  de  voir  une  déesse  du  paganisme  s'incarner 
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dans  une  forme  chrétienne  ;  celle  rareté  ou  plulôl  ce  conlre  sens  artis- 
tique valait  la  peine  d'être  signalé. 

La  galerie  Doria  présente  un  intérêt  non  moins  vif  par  la  qualité  et  le 
nombre  de  ses  tableaux  (au  moins  800).  Nos  musées  de  province 
brillent  peu  devant  ces  cabinets  particuliers.  De  plus  en  plus  il  faut  re- 
noncer, je  ne  dirai  pas  à  décrire,  mais  à  ciler,  car  une  lellre  deviendrait 
un  catalogue.  Noire  choix  se  porta  de  préférence  sur  une  Jeanne  II , 
reine  de  Naples,  n°  454,  peinte  par  Léonard  de  Vinci,  évidemment  d'a- 
près un  portrait,  car,  lorsque  celte  reine  mourut  (1435),  Léonard  n'était 
pas  né  (1452).  Si  je  ne  me  trompe,  ce  tableau  a  une  certaine  ressem- 
blance avec  l'un  de  ceux  que  conserve  le  musée  de  Sauraur. 

Jeanne  porte  un  chapeau  rond,  d'un  rouge  clair,  orné  de  trois  perles; 
«\  son  cou  pend  un  médaillon;  une  robe  de  velours  rouge  la  pare  avec 
élégance,  les  manches  en  sont  fendues  et  laissent  voir  des  bouillons;  la 
main  gauche  repose  sur  le  genou  gauche,  le  coude  droit  sur  une  table 
à  peine  visible;  un  bracelet  d'ambre  entoure  le  bras  droit;  la  chevelure 
partagée  en  deux  bandeaux  s'incline  mollement  vers  l'épaule  gauche; 
Jeanne  est  assise  sur  un  siège  à  deux  tètes  de  lion.  Derrière  elle,  parait 
une  galerie  monumentale  à  colonnes  corinthiennes.  Après  ce  tableau, 
ceux  qui  nous  ont  le  plus  frappé,  je  devrais  dire  passionné,  sont  les 
quatre  éléments  de  Breughei  de  Velours:  Yair,  n°  426,  la  terre,  n'  431, 
Veau,  n°  401,  el  le  feu,  n°  4G6,  puis  la  création  d'Eve,  n°  464.  Finesse 
de  touche,  charme  de  composition,  vérité  de  tons,  sérénité  dans  les 
mille  et  un  petits  détails,  sont  les  moindres  qualités  qui  recommandent 
ces  peintures  sur  bois. 

La  galerie  Barberini  est  loin  d'avoir  autant  de  perles  fines  ;  mais  il  faut 
dire  que  le  public  n'est  admis  a  visiter  que  deux  salons.  Quoi  qu'il  en 
soit,  il  ne  faut  pas  négliger  de  voir  le  portrait  de  la  Fornarina>  par 
Raphaël,  celui  de  la  malheureuse  Beatrix  Cenci,  du  Guide,  et  la  Dit- 
pute  dans  le  temple,  par  Albert  Durer.  Je  m'informai  si  la  stalue  de 
notre  évôque  d'Angers,  Henri  Arnauld,  existait  encore  dans  le  palais 
Barberini,  et  il  ne  m'a  pas  été  possible  de  le  savoir.  Celte  statue  lui 
avait  été  élevée  par  les  cardinaux  François  et  Antoine  Barberin,  en  re- 
connaissance de  ce  qu'il  les  avait,  durant  son  séjour  à  Home,  réconciliés 
avec  le  pape  Innocenl  X. 
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Le  palais  de  la  Farnesina  ne  possède  ni  meubles  ni  tableaux ,  mais 
ses  voûles  et  ses  murailles,  peintes  sur  les  dessins  de  Raphaël,  en 
tiennent  assurément  lieu.  Il  serait  difficile  de  voir  de  plus  belles  el  de 
plus  séduisantes  fresques,  j'oserais  presque  dire  dangereuses,  lant  elles 
sont  court  vêtues.  Ces  peintures  représentent  la  fable  de  l'Amour  et 
de  Psyché.  La  célèbre  Galalée,  peinte  à  fresque  par  Raphaël,  n'est 
pas  la  pièce  la  moins  capitale  d'un  si  remarquable  talenL  Le  banquier 
Augustin  Chigi,  mort  en  1520,  menait  ici,  sous  Léon  X,  un  train  véri- 
tablement princier.  Il  aimait  les  arts  et  fut  l'un  des  grands  seigneurs  de 
son  temps  qui  contribuèrent  le  plus  au  développement  de  la  Renais- 
sance. Dans  ce  même  palais  nous  aperçûmes  également  une  tète  colos- 
sale dessinée  au  charbon  par  Michel-Ange.  La  manière  noble  el  ferme 
de  ce  grand  maître  vient  là  fort  à  propos  pour  remettre  dans  l'esprit 
du  spectateur  un  peu  d'austérité. 

Comme  nous  sortions  de  la  Farnesina,  une  grande  foule  assiégeait  le 
palais  Corsini  ;  avec  elle  nous  pénétrons  dans  de  vastes  salles  el  bientôt 
nous  sommes  en  face  d'un  illustre  défunt.  Le  prince  sénateur  Corsini, 
mort  le  8  janvier,  gisait  sur  le  carreau  ;  un  coussin  soutenait  sa  tète , 
derrière  elle  brillait  un  cierge;  un  second  cierge  était  à  ses  pieds.  Un 
frac  militaire  ornait  sa  dépouille  ;  le  prince  portail  la  culotte  courte  et 
des  bas  de  soie.  Une  balustrade  le  séparait  de  la  foule  qui  le  pouvait 
contempler  à  son  aise  et  non  sans  liberté  de  parole.  De  larmes,  je  n'en 
vis  pas  couler.  Point  de  parents  ni  d'amis,  l'usage  romain  les  éloigne  à 
celle  heure  suprême.  Le  peuple  seul  était  là,  le  peuple  en  haillons  et 
comme  heureux  de  voir  l'opulence  aux  prises  avec  la  mort.  Je  doute 
que  ce  spectacle  ail  quelque  avantage  au  point  de  vue  moral.  Vraiment 
on  avait  besoin  de  voir  dans  chaque  salon  deux  aulels  dressés  et  tendus 
de  noir  pour  ramener  la  foule  au  recueillement.  Le  prince  Corsini,  bien 
qu'octogénaire,  était  un  homme  à  jolies  manières  el  qui  faisait  encore 
les  agréments  d'un  salon.  Il  y  avait  eu  en  lui  comme  une  seconde  sève 
de  jeunesse  qui  le  rendait  fort  agréable.  Sic  transit  gloria  mundi. 


Rome ,  janvier  1856. 
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VILLA  PAMPI1IU.  —  VILLA  ALBAM 


MONSIBCB , 

Si  tout  est  féle  dans  la  campagne  de  Naples,  on  peut  dire  que  tout 
est  sérieux  dans  les  environs  de  Rome,  le  contraste  se  manifeste  jusque 
dans  les  personnes;  au  Napolitain  la  joie  bruyante,  au  Romain  la  ré- 
serve. Ici  les  villas  elles-mêmes,  ces  résidences  d'été  des  grands  sei- 
gneurs, participent  à  celte  solennité.  Cet  aspect  sérieux  se  fait  remarquer 
sous  les  ombrages  de  la  villa  Pampbili  et  sur  son  terrain  sévèrement 
ondulé  et  couvert  cà  et  là  de  pins  parasols.  Ces  arbres,  dont  les  larges 
surfaces  se  balancent  mollement  au  souffle  de  la  brise,  donnent,  avec 
les  roseaux  et  les  grandes  herbes,  une  physionomie  particulière  à  cette 
villa.  Une  immense  construction  sans  tourelles,  mais  à  façades,  sTélève 
au  centre  du  parc,  puis  à  perte  de  vue  en  avant  brille,  au  fond  du  val, 
un  petit  lac  qui  rappelle  celui  de  Versailles.  Des  jets  d'eau  et  des  cas- 
cades embellissent  ces  lieux  que  nous  regrettons  de  n'avoir  pas  visités 
au  printemps.  Nos  regrets  cependant  furent  tempérés  par  le  charme 
des  aspects.  De  la  terrasse  du  palais,  les  regards  s'étendent  jusqu'à  la 
mer  et  rencontrent  le  dôme  magistral  de  Saint-Pierre  qui,  nulle  part 
ailleurs,  ue  se  présente  mieux  à  l'admiration  du  spectateur.  Il  trône  sur 
tout  ce  qui  l'approche  avec  une  grandeur  incomparable;  et  bien  que 
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de  la  villa  Pamphili  il  paraisse  dans  un  bas-fond,  cependant  îl  do- 
mine, non  seulement  les  constructions  voisines,  mais  encore  les  collines 
environnantes.  La  nature,  généralement  partout  maîtresse,  ici  s'incline 
devant  l'audacieuse  coupole  et  semble  lui  rendre  hommage.  Non  loin  de 
celle  lerrasse  existe  un  monument  de  modeste  apparence  sur  lequel  on 
lit  cette  épilaphe  : 

•  Ici  reposent  les  dépouilles  mortelles  des  Français  qui  ont  succombé 
»  sur  ce  sol  pendant  la  guerre  de  1849.  Philippe  André,  prince  Doria 
»  Pamphili,  par  un  sentiment  de  piété  chrétienne,  leur  a  élevé  ce 

•  monument  l'an  de  grâce  1851 ,  le  6f  du  pontificat  de  Pie  IX.  Priez 

•  pour  eux.  » 

Dans  un  coin  du  monument  nous  aperçûmes  cette  phrase  toute  mili- 
taire: 

«  Heureux  ceux  qui  meurent  dans  le  Seigneur  ;  avis  aux  braves  !  » 

Nous  avons  vu  le  sol  de  Conslanlinople  et  celui  du  Pyrée  couverts 
des  lombes  de  nos  soldats  ;  ici  encore  nous  retrouvons  leurs  traces  ;  un 
jour  viendra,  s'il  n'est  déjà  venu,  où  l'histoire,  s'emparanl  de  tous  ces 
ces  restes  pieux  épars  sur  les  rives  de  la  Méditerranée,  en  consacrera 
le  souvenir,  et  ce  ne  sera  pas  pour  notre  France  sa  page  la  moins  glo- 
rieuse. Quœ  regio  in  terris  nostri  non  plena  laboris! 

A  quelque  distance  de  ce  petit  mausolée,  nous  descendîmes  dans  un 
monument  funèbre  d'un  autre  âge,  et  qui,  pour  n'être  pas  français,  n'en 
a  guère  moins  d'intérêt.  C'est  un  columbarium  antique,  sorte  de  chambre 
souterraine  carrée,  dans  les  parois  de  laquelle  sont  pratiquées  de  pe- 
tites niches  plein-cintres  où  se  trouvent  encore  des  urnes  remplies 
d'ossements  calcinés,  lesdiles  urnes  ayant  chacune  uu  couvercle.  Au- 
dessus  de  chaque  niche,  nous  lûmes  le  nom  de  la  personne  dont  le 
corps  a  été  brûlé.  Ces  niches  existent  par  centaines  et  leur  forme  en 
manière  de  nid  de  colombe,  a  fait  donner,  à  tous  les  monuments  de  ce 
genre,  le  nom  de  Columbarium.  Des  peintures  murales,  la  plupart  d'un 
bon  style,  s'y  rencontrent.  Elles  représentent  des  cailles,  des  merles, 
«les  paons,  des  canards,  de  petits  cochons  d'Inde,  des  chèvres,  des  coqs, 
puis  des  fruits,  des  cerises,  des  épis  de  blé,  des  paysages  grâcieux,  des 
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barques,  des  enfants  effrayés  à  la  vue  d'un  crocodile  et  des  scènes  a 
personnages;  toutes  peintures  symboliques  dont  le  sens  nous  est  incon- 
nu. Un  autre  colombarium  plus  riche  nous  offrit  des  urnes  de  marbre 
carrées,  placées  sous  des  arcosolia  comme  dans  les  catacombes. 

A  cette  occasion  je  me  rappelai  l'idée  de  je  ne  sais  plus  quelle  per- 
sonne qui  souhaitait  que  celle  méthode  funèbre  revînt  à  la  mode. 

Lord  Ryron  avait  déjà  commencé  ce  relotir  vers  le  paganisme.  Per- 
sonne n'ignore  en  effet  qu'après  avoir  perdu,  dans  une  tempête  du  golfe 
de  la  Spezzia,  le  poêle  Shelley  son  ami,  il  fil  rechercher  son  corps  et 
le  plaça  sur  un  bûcher  ardent,  près  du  rivage  de  Lerici;  la  combustion 
terminée,  il  en  recueillit  les  cendres  dans  une  urne.  Celte  idée,  renou- 
velée des  anciens  et  de  Byron,  n'ayant  rien  de  très  original,  il  fallait  lui 
donner  un  tour  plus  nouveau  :  le  corps,  disait-on,  serail  lancé  dans  une 
sorle  de  gueule  de  l'uiir  où  sûrement,  à  beaucoup  moins  de  frais,  il  se 
trouverait  calciné  et  réduit  en  cendres.  Chaque  commune  posséderait 
sa  gueule  de  four.  Au  moyen  de  celte  combustion  on  éviterait  les  exha- 
laisons dangereuses,  el,  pauvres  connue  riches  pourraient,  en  recueil- 
lant les  cendres  de  leurs  pères,  les  classer  dans  «les  armoires  el  compter 
des  aïeux.  Je  comprends  chez  les  anciens  les  flammes  du  bûcher  pleines 
d'une  certaine  poésie  spiritualisle  ;  je  comprends  les  colombarium, 
où,  loin  de  toute  habitation,  les  âmes  pieuses  pouvaient  aller  se  recueillir 
solitaires.  Mais  cette  machine  h  calciner  el  les  armoires  remplies 
d'urnes  étiquetées  comme  des  bocaux  de  pharmacien,  allons  donc! 
c'est  se  moquer  des  vivants  et  des  morts:  des  vivants  qui  n'ont  que 
faire  d'un  pareil  étalage  pour  se  ressouvenir  de  personnes  aimées,  et 
des  morts  que  l'on  traile  comme  s'il  s  agissait  d'une  matière  industrielle 
ou  de  noir  animal  !  Quant  à  la  salubrité  publique,  je  doute  qu'un  ca- 
davre brûlé,  avec  ses  graisses  fondantes,  n'empeste  pas  l'air  plus  qu'un 
corps  sous  cinq  pieds  de  terre.  Laissons  donc  tranquilles  nos  vieux 
usages  chrétiens,  h  ailleurs,  au  point  de  vue  moral,  cette  habitude  de 
se  trouver  perpétuellement  face  a  lace  avec  des  urnes  cinéraires,  en- 
gendrerait bientôt  l'indifférence  el  l'on  ne  tarderait  pas  a  voir  l'enfant 
du  logis  jouer  avec  les  cendres  de  ses  pères.  Un  exemple  de  la  froideur 
qui  résulte  de  celle  classification  de  débris  humains,  peut  être  cité  a 
l'occasion  de  trois  mille  reliques  étiquetées  que  l'on  vous  présente  su- 
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biieuieul,  au  moyen  d'un  Jour  de  main,  dans  je  ne  sais  plus  quel  cou- 
vent de  Home.  Je  me  rappelle  qu'à  cet  aspect  ce  ne  fut  pas  l'envie  de 
prier  qui  nous  vint. 

Mais  c'en  est  assez  sur  de  tels  sujets  qui  feraient  rire  de  la  mort  et 
des  choses  saintes,  si  l'on  ne  craignait  le  blasphème.  Et  de  ce  pas  sui- 
vez-nous à  la  villa  Albani.  C'était  le  16  janvier,  par  un  beau  coucher 
de  soleil.  Ses  rayons,  de  couleur  ambrée,  avaient  une  douceur  de  ton 
très  favorable  aux  colonnes  de  marbre  du  superbe  portique  de  la  villa. 
Le  soleil,  en  Grèce  et  en  Italie,  a  le  privilège  de  faire  valoir  les  objets 
d'art  en  leur  donnant  comme  une  seconde  vie,  il  entre  pour  beaucoup 
dans  la  beauté  des  chefs  d'œuvre.  De  son  côté  la  nature  en  devient  plus 
éblouissante  et  nous  ne  pourrons  jamais  oublier  l'action  de  la  lumière 
sur  les  collines  ou  plutôt  sur  les  montagnes  d'Albano,  de  Frascali  et  du 
Monle-Sacro;  nuages,  neiges  et  rochers  semblaient  se  grouper  à  nos 
yeux  dans  une  splcndide  unité  et  se  fondre  dans  les  charmants  reflets 
de  l'Iris  aux  teintes  légères  et  variées.  L'instant  était  bien  choisi  pour 
visiter  celle  villa  célèbre,  la  plus  riche  peut-être  en  aspects  solennels 
et  en  sculptures  antiques.  Vous  serez  en  droit  de  me  demander  d'où 
peut  provenir  une  telle  abondance  de  chefs-d'œuvre  à  Rome  et  dans 
ses  environs.  Pour  répondre  à  celte  question,  quelques  lignes  historiques 
sont  ici  nécessaires,  et  c'est  dans  Cicéron  et  Pline  que  nous  irons  les 
puiser.  Cicéron  n'est  pas  seulement  l'écrivain  des  collèges  et  celui  du 
barreau,  il  appartient  encore  aux  artistes  par  quelques  pages:  ainsi, 
son  discours  de  Signis,  dégagé  des  questions  de  droit,  nous  fournit-il 
çà  et  là  des  matériaux  propres  a  donner  un  aperçu  des  arts  en  Sicile, 
et  permet-il  d'assigner  pour  dates  de  leur  passage  à  Rome,  la  prise  de 
Syracuse  par  Marcellus  et,  plus  tard,  la  préture  de  Verrès;  de  Verrès, 
que  le  célèbre  orateur  nous  présente  sous  les  dehors  d'un  grand  escroc 
et  qu'il  ridiculise  quand  il  ne  le  foudroie  pas.  Les  larcins  de  Verrès,  qui 
faisaient  dire  à  Cicéron,  des  Syracusains,  qu'ils  perdirent  plus  de  statues 
de  dieux  par  l'arrivée  de  ce  préteur  que  de  citoyens  dans  la  guerre 
contre  Marcellus,  profilèrent  à  Rome  ;  et  les  dépouilles  de  la  Sicile  que, 
pendant  trois  ans,  deux  vaisseaux  chaque  année  portaient  en  Italie,  y 
répandirent  un  certain  goût  des  arls  de  la  Grèce.  Or,  ces  dépouilles 
étaient  des  chefs-d'œuvre  de  Praxilèle,  de  Myron,  de  Polyclète,  de 
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Ferille ,  de  Thériclées,  de  Prologènes,  de  Mentor,  de  Silunion,  de 
Boélius,  et  avaient  été  enlevés  aux  villes  de  Ségesle,  de  Calane,  d'Enna, 
de  Syracuse,  etc.,  etc. 

Ainsi  Rome  dût  au  plus  grand  concussionnaire  quelque  chose  de  sa 
civilisation  hellénique;  un  siècle  et  demi  auparavant,  les  Romams 
avaient  vu  déposer,  dans  leurs  temples  de  Yhonneur  et  de  la  vertu,  les 
précieuses  statues  grecques  que  Mareellus,  par  droit  de  conquête,  avait 
prises  aux  Syracusains. 

Telles  furent  les  deux  grandes  époques  durant  lesquelles  l'art  grec 
passa  de  la  Sicile  dans  Rome;  l'une  remonte  à  deux  siècles  avant  J.-C, 
c'est  celle  de  Marcellus;  l'autre  à  un  demi-siècle,  c'est  celle  de  Verrès. 
Lucullus,  contemporain  de  ce  dernier,  apporta  de  son  côté  des  habi- 
tudes asiatiques  et  un  goût  des  beaux  arts  qui  contribuèrent  encore  à 
vulgariser  la  civilisation  grecque  et  la  mollesse  orientale.  Sa  maison  à 
Tusculum  était  ornée  d'un  nombre  prodigieux  de  statues  et  de  peintures 
helléniques.  Ajoutez  qu'un  siècle  et  demi  avant  notre  ère,  le  consul 
Paul-Emile  avait  demandé  un  artiste  aux  Athéniens,  afin  de  peindre 
son  triomphe  sur  Persée:  Métrodore  lui  fut  envoyé. 

Après  ces  diverses  migrations  des  beaux  arts  dans  Rome,  on  serait 
tenté  de  croire  qu'elle  aurait  dû  les  apprécier.  Il  en  fut  autrement  jus- 
qu'à l'empire,  un  petit  nombre  de  Romains  exceptés.  El  cela  ne  peut 
être  révoqué  en  doute  si  nous  jugeons  du  peuple  par  Cicéron  lui-même 
qui,  haut  placé  dans  l'Etal,  donne,  par  l'apparence  de  son  dédain  des 
arts,  la  mesure  du  dédain  réel  qui  régnait  dans  les  classes  inférieures. 
«  Rien,  dit  le  grand  orateur,  n'est  surprenant  comme  l'intérêt  que  portent 
»  les  Grecs  à  ces  objets  (statues  et  peintures)  que  nous  méprisons.  » 
Ainsi  Rome,  au  temps  de  Cicéron,  avait  encore  quelque  chose  du  dédain 
de  Rome  primitive  pour  les  objets  d'art.  Pourtant  a  son  origine  elle 
n'en  fut  pas  entièrement  dénuée,  sous  les  rois  elle  subit  l'influence 
étrusque.  «  L'antiquité  de  la  statuaire,  écrit  Pline,  livre  xxxiv,  et  sa 
»  vogue  dans  la  vieille  Italie  nous  sont  prouvées...  En  diverses  parties 
»  se  trouvent  des  statues  qui  ont  été  faites  en  Etrurie.  »  ; 

Toutefois  Rome  royale  et  Rome  républicaine  ne  virent  dans  les  arts 
que  des  expressions  symboliques  propres  au  culte,  à  la  guerre  et  aux 
lois.  Le  reste  n'était  qu'accessoire,  contrairement  aux  idées  de  Rome 
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impériale  qui  n'aperçut  plus  guère  dans  les  arts  d'autre  but  que  l'agré- 
ment et  la  décoration. 

Aussi,  dit  Pline,  •  les  lambris  revêlus  d'or  se  trouvent  aujourd'hui 

•  jusque  dans  les  maisons  des  particuliers....  Nous  nous  sommes  mis  à 

•  boire  dans  une  masse  de  pierreries;  nous  ne  nous  enivrons  que  les 
»  richesses  de  l'Inde  à  la  main.  » 

Plus  tard,  sous  Adrien,  l'art  déjà  si  raffiné  le  devint  davantage.  Adrien 
était  homme  de  goût;  après  avoir  visité  les  provinces  de  son  vaste 
empire,  il  lui  prit  fantaisie  de  construire  dans  les  environs  de  Home, 
une  villa  dont  les  ruines  portent  encore  son  nom  :  villa  Adriana.  Il  y 
fil,  à  l'imitation  de  quelques  édifices  d* Athènes,  bâtir  un  théâtre  grec, 
un  lycée,  une  académie,  un  prylanée  et  un  pœcile.  Sa  villa  ne  com- 
prenait pas  en  étendue,  moins  de  sept  milles  de  tour,  et  ce  lieu  est 
encore  et  depuis  des  siècles  une  mine  féconde,  d'où  l'on  eitrail  des 
œuvres  véritablement  classiques. 

La  villa  Albani,  est  précisément  l'une  de  celles  qui  ont  le  plus  am- 
plement puisé  à  celle  source  intarissable.  Construite  vers  le  milieu  du 
dernier  siècle  par  le  cardinal  Alexandre  Albani,  elle  renferme,  entre 
autres  objets  :  un  torse  antique  d'Esope  contrefait  et  bossu,  la  slalue 
d'un  prèlre  élrusque,  de  style  analogue  à  celui  des  slalues  d'Egine, 
des  labiés  consulaires,  des  masques  en  marbre  blanc  provenant  du 
théâtre  de  Marcellus,  une  Diane  d'tphèse  aux  nombreuses  mamelles, 
une  mosaïque  représentant  une  assemblée  de  médecins.  Parmi  les  ta- 
bleaux, nous  remarquâmes  sur  bois,  une  vierge  noire  con  bambino, 
une  descente  de  croix,  de  Vander  Werf,  un  Christ  de  Van  Dick,  des 
carions  de  Barroche,  elc,  elc. 

l'ne  belle  tapisserie  de  laine,  faite  à  Rome  en  1743,  par  Pierre 
Duranli,  des  pilastres  en  mosaïque  florentine,  ornés  de  volubilis  plus 
frais  que  ceux  de  nos  jardins,  sont  encore  des  objets  dignes  d'une 
spéciale  attention,  mais  je  sens  qu'il  faut  s'arrôler.  D'ailleurs  par  ce 
que  nous  venons  de  dire  des  villas  Pamphili  et  Albani,  vous  pouvez, 
je  crois,  vous  faire  une  assez  juste  idée  des  autres  villas  qui  se  ren- 
contrent aux  environs  de  Rome. 

Janvier  1855. 
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« 

ATELIERS  D'ARTISTES;  MM.  OVERBECK ,  HOFFMAKN,  LE  PÈRE  BESSON ,  MM.  OBICI, 
SALVATOB  REVELU,  JACOMETTI,  TADOUKI,  TENEBANI,  STATLER,  BENZONI,  GIBSOH. 

MoNSIRUB, 

Aucun  siècle  jusqu'ici,  plus  que  le  x\T,  en  llnlie,  ne  vit  la  peinture 
s'élever  à  un  si  haut  degré  de  perfection,  c'est  presque  une  banalité  de 
le  répéter.  La  sculpture,  à  la  même  époque ,  produisit  également  des 
chefs-d'œuvre,  mais  infiniment  moins  nombreux.  A  Rome  le  xixe  siècle 
est  en  voie  contraire,  la  sculpture  ne  manque  pas  d'illustres  représen- 
tants, tandis  que  la  peinture  est  loin  d'avoir  les  mêmes  avantages.  Sans 
doute  on  trouve  des  peintres  de  talent,  mais  qui  manquent  en  général 
d'originalité!  Nous  avons  vainement  cherché  dans  les  salles  de  l'aca- 
démie de  Saint-Luc  et  dans  celles  de  V Exposition  sur  la  place  du  Peuple, 
quelques  toiles  d'un  haut  mérite.  En  revanche  les  copistes  sont  aujour- 
d'hui fort  nombreux  et  très  habiles.  Les  Romains  vivent  de  leur  vieux 
fond.  Cependant  il  est  un  atelier  de  peinture  que  je  ne  puis  passer  sous 
silence,  et  bien  que  le  maître  qui  le  dirige  soit  allemand,  nous  serions 
injuste  vis-à-vis  de  Rome,  si  nous  ne  le  considérions  pas  comme  l'un 
de  ses  enfants,  sinon  par  la  naissance,  du  moins  par  le  cœur  et  par 
l'art;  je  veux  parler  d'Overbeck. 
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Le  30  décembre,  par  une  belle  journée ,  nous  nous  rendons  dans 
celle  grande  rue  déserte  qui  mène  de  Sainl-Jean  de  Lalran  à  Sainte- 
Marie-Majeure.  Vers  le  milieu,  à  main  gauche,  nous  trouvons  une  porte 
d  assez  bonne  apparence,  puis  un  jardin  au  fond  duquel  nous  montons 
un  escalier.  Cet  escalier  nous  conduit  sur  une  vaste  terrasse  fort  élevée, 
d'où  le  regard  plane  avidement  sur  les  montagnes  couvertes  de  neige. 
Après  ce  coup-d'œil  que  l'on  désire  faire  durer,  nous  traversons  une 
longue  avenue  de  lauriers  tressés  en  berceau,  comme  tout  poète  et  tout 
artiste  voudraient  en  posséder;  les  feuilles  en  étaient  aussi  vertes  et 
aussi  peuplées  d'oiseaux  qu'au  printemps;  ils  secouaient,  au-dessus  de 
nos  tètes,  leurs  ailes  brillantes  au  soleil.  Un  grand  calme  régnait  en  ces 
lieux  et  portail  à  la  rêverie,  un  grand  calme  que  nous  allions  retrouver 
sur  les  esquisses  d'Overbeck,  car  il  semble  que  cet  artiste  ait  a  dessein 
choisi  celte  habitation,  dont  le  charme  paisible  répond  si  bien  aux  qua- 
lités de  son  talent.  Lamartine  l'a  dit  quelque  part,  telle  nature,  tel  style. 
Nous  entrons  dans  un  modeste  logis  tapissé  de  fleurs  grimpantes.  Une 
dame  nous  reçoit  et  bientôt  nous  présente  à  l'excellent  artisle.  Over- 
beck  est  de  taille  assez  élevée  ;  sa  longue  figure,  amaigrie  par  le  travail 
de  la  pensée  et  des  veilles,  porte  bien  son  demi-siècle,  de  grands  che- 
veux rares  et  noirs  tombent  droits  sur  ses  tempes,  son  regard  bienveil- 
lant et  (in  met  à  l'aise  sans  que  rien  n'y  laisse  prise  à  la  bonhomie 
vulgaire.  Il  nous  fait  les  honneurs  de  son  atelier  avec  celle  aimable  sim- 
plicité qui  ne  cherche  point  à  provoquer  les  éloges,  mais  qui  se  con- 
tente de  les  agréer.  Ses  causeries  délicates  nous  prouvèrent  que  le 
sentiment  religieux  n'était  pas  seulement  en  lui  une  affaire  d'art,  mais 
bien  et  surtout  le  résultat  d'une  forte  croyance  et  d'une  foi  pratique.  Il 
nous  entrelinl  de  la  France  et  de  son  rôle  protecteur  à  Rome  en  termes 
tellement  sympathiques,  que  nos  mains  instinctivement  se  rencontrèrent. 
«  Votre  France ,  nous  dit-il,  est  toujours,  vis-à-vis  de  la  papauté ,  la 
»  France  de  Charlemagne.  *  La  conversation  naturellement  ensuite 
roula  sur  les  beaux  arts,  et  il  ne  nous  lut  pas  difficile  d'entrevoir  à  quelle 
source  il  allait  puiser  ses  inspirations.  Il  nous  parut  qu'il  appropriait 
l'Ecriture  sainte  avec  une  merveilleuse  enlenle  de  sa  symbolique.  A  ce 
profond  savoir  de  l'artiste,  ajoutez  son  génie,  sa  foi,  et  vous  aurez  le  se- 
cret de  son  style  qui  est  bien  de  la  famille  des  écoles  antérieures  à  la 
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Renaissance.  Introduits  dans  son  atelier,  nous  y  pûmes  voir  ses  es- 
quisses des  sept  Sacrements,  sa  lithochromie  représentant  l'une  des  qua- 
torze scènes  du  Chemin  de  croix,  son  esquisse  des  Pharisiens  qui  veulent 
précipiter  le  Sauveur  du  sommet  d'un  rocher ,  enûn  celle  belle  com- 
position d'après  laquelle  fui  peinl  le  tableau  du  Triomphe  de  la  religion 
dans  les  arts,  tableau  aujourd'hui  déposé  à  Francfort. 

Overbeck  nous  fil  ensuile  descendre  dans  un  second  atelier  qui  est 
celui  du  sculpteur  allemand  Hoffmann,  car  tous  les  deux  réunis  sous  le 
môme  (oit,  le  sont  par  l'amitié  et  aussi  par  la  même  direction  artistique. 
Ce  que  l'un  fait  sur  la  toile,  l'autre  l'exprime  sur  le  marbre. 

Il  est  maintenant  un  autre  artiste  dont  il  me  faut  vous  entretenir  ; 
rendons-nous  au  couvenl  de  Sainte-Sabine.  Le  4  janvier  nous  fûmes 
présentés  au  père  Besson,  prieur  de  ce  monaslère  des  Dominicains, 
l/inslanl  était  bien  choisi,  car  il  venait,  avec  ses  frères,  de  découvrir 
quelques  restes  de  la  primitive  enceinte  de  Rome,  de  Rome  sous  les 
rois;  ces  débris  de  murailles  sont  en  pierres  de  grand  appareil,  unies 
entre  elles  sans  le  secours  d'aucun  ciment,  comme  aux  arceaux  de  la 
Cloaca  Maxima;  il  venait  de  Irouver  également  des  peintures  murales, 
des  fragments  de  corniches  du  second  siècle  de  l'ère  chrétienne,  en  ar- 
doise d'Italie,  et  des  vases  de  terre  d'un  beau  vernis  rouge.  Il  classait 
tous  ces  objets  dans  un  musée  d'antiquilés  de  nouvelle  créalion.  Nous 
ne  pouvions,  je  le  répèle,  arriver  plus  a  propos.  Ce  révérend  père  Bes- 
son, français  de  naissance,  le  saint  de  Rome,  ainsi  qu'on  l'appelle,  est 
doué  de  la  plus  heureuse  physionomie.  La  délicatesse  de  ses  traits  rap- 
pelle ces  suaves  figures  que  le  pinceau  de  Lesueur  a  saisies  au  vif  ;  sa 
vue  fait  du  bien  et  rend  meilleur.  Quand  l'on  entend  sa  douce  parole, 
vous  diriez,  suivant  l'expression  de  M.  Sauzel,  la  voix  d'un  ange.  Il  est 
bien  du  pclil  nombre  de  ces  hommes  d'élile  qui  font  descendre  en  nos 
rimes  le  calme  et  la  sérénité  ;  ajoutez  que  cet  ami  de  Lacordaire  a  le 
talent  d'un  véritable  peintre.  Il  raisonne  des  arts  avec  une  finesse  d'a- 
propos,  une  entenle  de  la  matière  et  un  charme  qui  séduisent.  Avec 
quelle  modestie  il  accueille  les  compliments  qui  lui  sont  prodigués  et 
comme  il  sait  les  rapporter  a  Dieu. 

Nous  avions  vu  ses  fresques  dans  une  pièce  séparée  de  l'église  de 
Saint  Sixte  -,  elles  ne  laissent  rien  à  désirer  sous  le  rapport  du  sens  reli- 
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gieux  (1).  Je  n oserais  pas  en  dire  toul-à-fail  autant  du  dessin.  Proro- 
quant ma  critique,  je  la  lui  ûs  franche  et  sincère,  il  l'accueillit  avec  re- 
connaissance. 

Il  me  serait  facile  de  citer  encore  d'autres  artistes,  dont  l'originalité 
de  bon  goût,  prouve  que  le  foyer  des  inspirations  saintes  se  ranime; 
mais  comme  la  peinture  nous  parut  généralement,  à  Rome,  inférieure 
aux  produits  de  la  sculpture,  nous  passerons  de  suite  à  celle-ci.  Faire 
de  l'art  pour  l'art  est  chose  de  prix,  la  forme  a  ses  beautés  qu'assuré- 
ment les  esprits  délicats  auraient  tort  de  répudier,  mais  cette  voie  a 
ses  périls,  l'art  envisagé  de  la  sorte  court  risque  de  tomber  dans  \ejoli, 
et  le  joli  est  toujours  bien  près  d'un  sensualisme  raffiné  ;  le  caractère 
fait  alors  défaut  a  la  sculpture,  l'art  devient  extérieur,  il  manque  de 
cette  solidité  sans  laquelle  rien  n'est  soutenu,  il  flatte  les  sens  et  n'élève 
point  la  pensée.  Or,  quand  cet  élément  de  toute  vraie  beauté,  la  no- 
blesse, n'apparaît  pas,  l'art  se  rapetisse  et  souvent  se  dégrade  ;  telle  est 
sans  doute  la  cause  de  cet  affadissement  que  l'on  remarque  chez  l'Ita- 
lien depuis  tantôt  deux  siècles,  depuis  le  Bernin  surtout,  le  Bernin  qui 
eut  le  tort  encore  plus  grand  d'inoculer  le  sensualisme  dans  les  plus 
saintes  choses,  exemple  :  sa  Pâmoison  de  sainte  Thérèse  à  l'église  de  la 
Victoire. 

Mais  quand  l'artiste  a  devant  lui  un  sujet  qu'il  prend  au  sérieux, 
quand  il  s'en  inspire  et  s'en  pénètre,  oh  alors,  pour  peu  qu'il  unisse  à 
cela  un  vrai  talent  d'exécution,  soyez  sûr  que  son  œuvre  sera  belle  de 
tout  point  et  qu'elle  aura  une  action  salutaire  sur  l'esprit  des  peuples. 
Pendant  que  nous  étions  à  Home,  une  occasion  s'offrit  aux  artistes  de 
faire  retour  vers  un  principe  fécond.  Il  n'y  avait  pas  longtemps  que  ve- 
nait d'être  proclamé  le  dogme  de  l'Immaculée  Conception,  lorsque  des 
commandes  furent  faites  aux  principaux  sculpteurs  de  Rome,  pour  en 
consacrer  la  mémoire  par  un  vaste  monument.  Je  n'ai  pas  ici  à  me 
préoccuper  de  ce  dogme  autrement  qu'au  point  de  vue  de  l'art.  Enfant 
de  l'Eglise,  il  ne  m'appartient  pas  de  discuter  ses  décisions,  je  les  ac- 
cepte et  leur  soumets  ma  raison.  Mais  aurait-on  le  malheur  de  n'y  pas 
croire  que  l'on  pourrait  dire  encore  :  là  se  trouve  une  idée  féconde,  une 

(1  ;  Os  fresques  représentent  divers  épisodes  de  la  vie  de  saint  Dominique. 
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idée  dont  on  peut  tirer  un  bon  parti.  L'Immaculée  Conception  est  comme 
une  source  virginale  où  l'art  peut,  de  nos  jours,  puiser  pour  se  surnatu- 
raliser et  s'épurer;  même  à  cet  unique  point  de  vue  le  nouveau  dogme  . 
aurait  donc  ses  avantages.  Voyons  si  les  artistes  de  Rome  en  ont  su 
profiler.  Mais  auparavant  donnons  quelque  idée  du  monument  en  projet. 

Sur  la  place  d'Espagne,  l'on  se  propose  d'élever  un  piédestal  aux 
angles  duquel  figureraient  les  statues  assises,  d'Ezécfriel,  de  David, 
d'haie  et  de  Moue,  fie  piédestal  doit  porter  une  colonne  antique,  sur- 
montée de  la  statue  de  la  Vierge  ;  le  tout  n'aura  pas  moins  de  cent  vingt 
pieds  d'élévation. 

Quatre  personnages  de  la  Bible,  à  la  base  d'une  colonne  antique  ayant 
appartenu  au  paganisme,  et  sur  son  chapiteau  la  statue  de  Marie,  font 
de  ce  projet  quelque  chose  qui  est  à  la  fois  simple  et  bien  entendu, 
simple  puisque  l'on  peut  s'en  rendre  compte  sans  effort,  et  bien  entendu, 
car  je  crois  y  découvrir  cette  idée  de  saint  Paul:  «  Il  n'y  a  plus  ni  grec 
»  ni  juif,  car  vous  êtes  tout  un  en  Jésus-Christ.  » 

Entrons  maintenant  dans  les  ateliers  où  ce  grand  projet  s'élabore,  ils 
sont  au  nombre  de  cinq,  savoir  :  ateliers  de  MM.  Obici,  Salvator  Iie- 
vclli,  Jacometti,  Tadolini  et  je  ne  me  rappelle  plus  le  nom  du  cin- 
quième; j'en  demande  pardon  à  l'artiste.  M.  Obici  est  chargé  de  la  pièce 
principale,  c'est-à  dire  de  la  statue  en  pied  de  la  Vierge;  les  emblèmes 
des  quatre  évangélistes,  Vange,  Yaigle,  le  lion  et  le  bœuf  supportent  le 
globe  terrestre  d'où  s'élève  un  croissant,  symbole  des  hautes  régions  de 
l'air;  le  serpent,  ce  génie  du  mal,  rampe  avec  timidité  sous  les  pieds 
de  Marie  qui  l'écrase.  Une  couronne  d'étoiles  embellit  la  tête  de  la 
Vierge  et  répand  sur  ses  traits  comme  un  éclat  du  ciel.  D'élégantes  dra- 
peries, ajustées  à  sa  taille,  obéissent  au  double  mouvement  de  la  main 
droite  qui  s'élève  pour  implorer  miséricorde,  et  de  la  gauche  qui  s'a- 
baisse vers  l'humanité.  Ce  double  mouvement  est  ce  qu'il  y  a  de  plus 
distingué  dans  celle  œuvre  que  l'on  se  propose  de  traduire  en  bronze. 

Je  préfère,  je  l'avoue,  les  statues  de  la  Bible  qui  seront  exécutées  en 
marbre  blanc.  VIsaie  de  M.  Salvator  Revelli  est  remarquable  d'inspira- 
tion ;  ce  prophète,  l'oreille  tendue  aux  harmonies  du  ciel,  les  reçoit  avec 
amour,  se  les  assimile  et  l'on  croit  entendre  résonner  sur  ses  lèvres  les 
chants  divins. 
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Le  David  de  M.  Tadolini  el  le  Moise  de  M.  Jaoomelti,  sont  égaleruenl 
pleins  du  souffle  prophétique.  Quant  à  la  statue  d'Ezéchiel,  il  ne  m'a 
pas  été  possible  de  la  voir.  En  somme,  ce  monument  que  l'on  élève  en 
l'honneur  de  l'Immaculée  Conception,  semble  devoir  être  un  point  de 
départ  pour  la  rénovation  de  la  sculpture  chrétienne  à  Rome.  D'autres 
artistes  sont  en  bonne  voie.  Tenerani  vient  d'exécuter  une  statue  colos- 
sale du  Sauveur  assis,  où  l'on  sent  les  palpitations  de  l'amour  divin  et 
répanchement  des  miséricordes.  Jésus  dilate  sa  poitrine  et  ouvre  se* 
bras  au  monde. 

Le  jeune  Henri  Staller  a  certainement  moins  de  largeur  d'exécution, 
mais  il  est  doué  d'un  sens  plus  fin  et  plus  délicat  des  choses  de  la  foi.  Le 
Sauveur  enseignant  dam  le  temple,  œuvre  destinée  à  l'empereur  d'Au- 
triche, est  un  monument  de  piété  tendre  et  de  mysticisme  allemand 
d'une  grâce  ravissante. 

Dans  un  autre  ordre  d'idées,  Benzoni  est  le  sculpteur  des  doux  el  af- 
fectueux sentiments. 

La  nature,  pour  lui,  a  d'intimes  révélations,  il  la  traite  moins  par  le 
côté  extérieur  que  par  celui  de  cette  flamme  vive ,  toujours  sentie  et 
rarement  visible,  qui  circule  mystérieuse  et  pourtant  réelle  dans  les 
beautés  de  la  création.  La  moindre  fleur,  sous  son  ciseau,  est  un  chant 
d'amour  et  de  reconnaissance  ;  avec  lui  tous  les  êtres  se  rapprochent  et 
s'entr'aiment.  Voyez  ce  barbet  comme  il  supporte  avec  bonté  les  aga- 
ceries de  cette  jeune  enfant!  quelle  sollicitude  de  mère  dans  celte  pe- 
tite chienne  qui  jappe  avec  ses  peliu  !  Où  trouver  plus  de  charme  que 
dans  celte  statue  de  Y  Espérance  en  Dieu  ?  statue  si  délicatement  traitée 
qu'on  aperçoit  sous  les  veines  du  marbre  une  sainte  et  douce  émotion. 
Il  n'est  pas  jusqu'aux  quatre  saisons  qui  n'aient  leur  vie  propre  el  at- 
trayante. Ici  c'esl  le  printemps  plein  de  sève  et  d'amour,  là  c'est  l'été 
avec  son  air  de  fêle,  ailleurs  l'automne  expire  sous  le  poids  de  ses  ri- 
chesses, plus  loin  l'hiver,  devant  un  tison,  allend  les  beaux  jours,  mais 
ce  n'est  pas  l'hiver  où  l'on  grelotte  avec  ennui,  c'est  l'hiver  qui  porte 
au  recueillement ,  qui  rapproche  les  familles  autour  du  foyer,  l'hiver 
qui,  glacial  en  dehors  du  logis,  réchauffe  au  dedans  les  amitiés.  Tou- 
jours, dans  celle  sculpture,  un  sens  inlime  et  moral. 

Je  voudrais  pouvoir  en  dire  autant  des  œuvres  de  Gibson,  d'ailleurs 
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si  éminenles  au  point  de  vue  de  la  forme.  Cel  artiste  se  soucie  médio- 
crement de  l'expression  intime,  sa  sculpture  est  tout  extérieure,  mais  il 
la  traite  du  moins  avec  une  certaine  entente  de  l'antiquité.  Sa  Vénus 
à  la  pomme,  qui  doit  être  envoyée  à  Liverpool,  est  un  modèle  de  sou- 
plesse et  d'élégance.  Il  n'a  pas  craint  d'en  colorer  les  chairs,  d'en  azurer 
les  yeux  et  de  retenir  la  chevelure  dans  une  résille  à  filets  bleus  et  dorés. 

Tous  ces  artistes  que  nous  venons  de  citer  ne  travaillent  pas  seule- 
ment pour  Home,  mais  encore  pour  l'étranger.  Ainsi,  dans  l'atelier  de 
Salvator  Revelli,  nous  vîmes,  1°  un  Christophe  Colomb  en  marbre  blanc, 
destiné  à  la  ville  de  Lima;  le  héros,  en  costume  du  xve  siècle,  présente 
la  croix  à  l'Amérique  personnifiée;  2°  la  reine  de  Sardaigne  assise,  statue 
en  marbre  de  Carrare,  d'un  travail  agréable.  L'atelier  de  Tenerani  doit  pro- 
chainement expédier  à  Naples  la  statue  du  roi;  à  Saint-Pétersbourg  celle 
de  la  duchesse  de  Leuchlenberg;  en  Amérique,  la  représentation  en  pied 
de  Bolivar.  Staller  trouve  à  placer  ses  œuvres  en  Autriche  et  en  Pologne. 

Ces  nombreux  débouchés  expliquent  suffisamment  pourquoi  tous  ces 
sculpteurs  s'empressent  fort  peu  d'exposer  à  Londres  et  à  Paris.  Nous 
tenions  encore  à  visiter,  place  d'Espagne  et  rue  dei  Condotti,  les  ate- 
liers de  quelques  travailleurs  en  camées.  Ils  nous  apprirent  que  les 
matières  premières  sur  lesquelles  ils  opèrent  étaient ,  le  plus  ordinai- 
rement des  coquilles  et  des  cornalines.  Les  coquilles  sont  des  univalves 
provenant  de  la  mer  Noire,  et  quant  aux  cornalines,  elles  leur  arrivent 
de  Francfort,  où  elles  sont  polies  et  taillées  avec  soin.  Les  plus  char- 
mants sujets  imités  des  marbres  du  Vatican,  du  Capitole  et  des  galeries 
particulières  y  sont  reproduits  avec  un  goût  et  une  finesse  qui  en  font 
de  véritables  petits  objets  d'art.  L'antiquité  y  retrouve  comme  une  se- 
conde sève,  comme  une  seconde  jeunesse.  Quelques  artistes,  ne  se  bor- 
nant pas  à  ces  imitations,  traitent  avec  quelque  originalité  les  sujets 
chrétiens.  Pour  tout  dire,  l'art  moderne,  à  Rome,  commence  à  tirer 
ses  inspirations  de  la  belle  antiquité,  il  se  rapproche  davantage  de  la 
nature  et  des  beautés  du  christianisme,  c'est  un  progrès! 


Rome,  janvier  1856. 
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» 

COI>'TEKEL. 


MoKSIBUH, 

Nous  lisons  dans  notre  vieil  annaliste  Bouràigné,  ce  passage  :  «  Adonc 

•  vers  Romme  Foulques  Nerra  (comte  d'Anjou)  print  son  chemin  à 

•  grande  compaignie  de  ses  barons  et  gentilshommes  et  là  arrivé,  vers 
»  le  Si-Père  s'en  alla....  Après  plusieurs  parolles  le  pape  se  plaignit 
»  au  conle  d'ung  tyrant  nommé  Crescentitu,  lequel  près  de  Romme  se 
»  tenait  et  occupait  par  force  plusieurs  terres  du  Sainct-Siége  Aposlo- 

*  lique  ;  et  tous  marchans  et  pèlerins  venans  à  Romme  qu'il  pavait 

»  prendre  destroussait  ou  meurtrissait  Le  conte  Foulques,  entendue 

»  la  plaincte  et  requeste,  luy  respondil  qu'il  ferait  ce  qu'il  lui  serait 

*  possible  de  faire  pour  la  correction  du  tyrant.  » 

Elle  ne  se  fit  pas  attendre,  Crescentius  assiégé  dans  son  château,  pé- 
ril de  deux  traits  qu'il  reçut  pendant  qu'il  combattait  au  sommet  des 
murailles.  Foulques  avait  juré  par  les  âmes  de  Dieu,  son  serment  favori, 
qu'il  se  rendrait  maître  du  tyran  et  de  sa  forteresse.  Celle  forlen?sse 
était  le  château  Saint-Ange. 
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Vous  comprendrez  aisémenl  que  j'avais  à  cœur  de  vérifier,  à  Rome 
même,  ce  qu'il  en  était  d'une  telle  prouesse  de  notre  comte  d'Anjou. 
Malheureusement  je  n'ai  pas  acquis  la  certitude  de  celle  action.  Il  est  très 
vrai  que  Crescenlius  n'avait  rien  d'aimable  à  l'endroit  des  papes  qu'il 
ne  cessait  d'inquiéter.  11  est  certain  encore  qu'il  voulut  substituer  une 
république  à  leur  gouvernement  temporel;  ce  projet,  comme  vous  le 
voyez,  date  de  loin.  Mais  il  paraît  sûr  que  le  tyran  fut  délogé  du  châ- 
teau Saint-Ange  par  une  autre  main  que  celle  de  Foulques  Nerra  ;  cet 
honneur  revient  à  Olhon  III,  d'Allemagne.  Toutefois,  comment  expli- 
quer le  passage  de  Bourdigné?  la  chose  me  semble  difficile,  à  moins 
d'admettre  la  présence  simultanée  de  Foulques,  d'Olhon  et  de  Crescen- 
lius. Examinons  si  la  chronologie  le  permet. 

Olhon  passa  les  Alpes  seulement  vers  996  et  mourut  en  1002,  c'est 
donc  entre  ces  deux  dates  extrêmes  qu'eut  lieu  la  défaite  de  Crescenlius. 
Quant  à  Foulques,  les  chroniqueurs  établissent  son  règne  entre  987  ou 
989  et  1040. 

Rien  ne  s'oppose  donc  à  ce  qu'il  ait  pu  se  trouver  à  Rome  en  même 
temps  que  l'empereur  Olhon,  mais  une  difficulté  s'élève.  L'abbaye  de 
Beaulieu,  près  de  Loches,  fut  fondée  vers  1007,  et  son  église  peu  aupa- 
ravant ;  or  c'est  par  suite  d'une  contestation ,  au  sujet  de  celte  église, 
entre  l'archevêque  de  Tours  et  Foulques,  que  ce  dernier,  selon  Bour- 
digné, se  rendit  à  Rome.  Il  n'est  donc  pas  admissible  qu'il  ait  pris 
part  à  la  chute  de  Crescenlius,  antérieure  à  l'an  1002.  Quoi  qu'il  en 
soit,  on  montre  encore  ici  la  maison  du  fils  de  Crescenlius,  située  en 
face  du  temple  de  la  Fortune  virile.  Ce  logis,  de  style  lalin,  composé  de 
briques  ajustées  et  de  marbres  sculptés,  s'appelle  aujourd'hui  Casa  di 
Rienzo.  Ainsi  les  noms  de  deux  républicains  s'attachent  à  celte  vieille 
muraille,  centre  d'un  quartier  populeux  qui  peut-êlre  fut,  dans  les  xe, 
xi-  et  xiv*  siècles,  pour  les  insurrections,  quelque  chose  comme  autrefois 
le  faubourg  Sainl-Antoine  à  Paris. 

Il  est  un  autre  point  de  l'histoire  d'Anjou  qui  nous  préoccupe,  je  veux 
parler  du  pape  Grégoire  XL  Quelques  lignes  historiques  sur  celéminent 
personnage  sont  ici  nécessaires,  nous  les  emprunterons  à  nos  Nouvelles 
archéologiques,  n°  48. 

Une  famille  puissante  du  Limousin,  la  maison  Roger,  vint  s'établir  à 
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Beaufort,  en  Anjou,  vers  le  milieu  du  xiv'  siècle,  dans  la  personne  de 
son  chef  Guillaume  Roger,  auquel  cette  ville  fut  donnée  par  Philippe 
de  Valois,  qui  érigea  son  territoire  en  comté  vers  Tannée  1340. 

Guillaume  Roger  eut  l'insigne  honneur  d'être  à  la  fois  le  frère  de 
Clément  M  et  le  père  de  Grégoire  XI. 

Ce  dernier,  qu'une  brochure  publiée  en  1841,  p.  31,  semble  à  tort 
vouloir  faire  naître  à  Beaufort,  était  de  Malemonl  dans  le  Limousin  ; 
mais  il  n'est  pas  douteux  que  le  château  de  Beaufort  n'ait  eu  la  gloire 
de  prêter  sa  terrasse  et  ses  tourelles  à  ses  premiers  jeui,  alors  qu'il  en- 
trait dans  sa  onzième  année,  son  père,  qui  l'avait  vu  naître  en  1329, 
n'ayant  commencé  à  posséder  Beaufort  qu'à  la  date  de  1340. 

Les  douces  inclinations  du  jeune  Roger  vers  l'élude  et  la  piété  qui 
étaient,  avec  une  grande  capacité,  comme  le  patrimoine  obligé  de  cette 
famille,  le  portèrent  du  côté  de  l'Eglise. 

Vers  1347,  c'est-à-dire  avant  l'âge  de  dix  huit  ans,  il  est  créé  cardinal 
par  Clément  VI,  son  oncle  ;  de  bonne  heure  il  reçut  de  nombreux  bé- 
néfices, et  notamment  te  prieuré  de  la  Haye  aux  Bon*- Hommes  près 
d'Angers,  prieuré  de  l'ordre  de  Saint-Etienne  de  Grammont,  fondé  par 
Henri  11,  roi  d'Angleterre  et  comte  d'Anjou. 

Plus  tard,  en  décembre  1 370,  è  l'âge  de  quarante  et  un  ans,  il  est  élu 
pape,  et  à  cet  effet  ordonné  prêtre  le  4  janvier  1371. 

Son  pontificat  devint  célèbre  par  ses  attentions  à  rapprocher  entre 
eux  les  rois  divisés,  et  par  ses  tentatives  pour  opérer  la  réunion  des 
églises  grecque  et  romaine.  Homme  de  paix  excellemment,  il  replaça  le 
siège  des  pontifes  à  Rome,  d'où  il  avait  été  transporté  à  Avignon,  sous 
Clément  V,  plus  de  soixante-dix  années  auparavant. 

La  mort  de  Grégoire  XI,  arrivée  en  1378,  fut  suivie  du  schisme 
d'occident  auquel  prirent  part  Urbain  VI,  Clément  VII,  Boniface  IX  et 
Benoit  XIII. 

Les  Romains  conservent  pieusement  le  souvenir  de  Grégoire  XI.  Ils 
nous  apprirent  qu'à  son  retour  d'Avignon  il  fut  le  premier  qui  délaissa 
le  palais  de  Saint-Jean  de  Latran,  pour  transporter  la  résidence  ponti- 
ficale au  Vatican.  Ami  des  arts,  Grégoire  contribua  beaucoup  à  la  cons- 
truction du  charmant  autel  en  style  ogival,  de  marbre  blanc,  que  l'on 
remarque  à  l'extrémité  de  la  grande  nef  de  Saint-Jean  de  Latran.  Il  fil 
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également  bâtir  la  tour  carrée  de  la  basilique  de  Sainle-Marie-Majeure. 
C'est  un  clocher  à  plusieurs  étages  cubiques  percés  de  fenêtres  géminées 
et  à  plein-cintre.  Son  appareil  se  compose  de  briques.  Grégoire  XI, 
dans  ce  travail,  subit  l'influence  latine,  l'ogive  en  effet  n'y  parait  nulle 
part,  et  il  serait  difficile  d'établir  une  différence  entre  la  forme  de  celte 
tour  et  celle  de  quelques  autres  infiniment  plus  anciennes  ;  nouvelle 
preuve  de  la  persistance  du  style  latin  à  Rome,  au  moyen  âge  et  même 
au  xiv*  siècle. 

La  salle  d'attente  qui  précède  la  chapelle  Sixtine  est  ornée  de  grandes 
fresques  dont  l'une  se  rapporte  à  la  mémoire  de  Grégoire  XI.  Nous  y 
lûmes  l'inscription  suivante: 

GBBGOR1VS  XI  PATBIA  LBM0VICBNS1S 
ADMIRAB1LI  DOCTRIIU  HVMANITATB  ET  INNOCBNTW 
VT  1TAL1AB  SBDITIONIBVS  LABOBANTI  MBDBBBTVB 

BT  POPVLOS  AB  BCCLBSIA  CBBBRO  DESILI  ENTES 
AD  OBBDIBRT1AH  REVOCABBT  SBDBM  PONTIFICIAN 

DIVINO  NVMIPÎB  PEBMOTVS  AVBNIONB  ROM  A  M 
POST  ANNOS  LXX!  TBANSTVLIT  SVI  PONTIFICATVS 
AIWO  SBPTIfltO  HVMANAB  8ALVT1S  MCCCLXXVU 

TEOPriOS  ONAKAPI02  APETIN02  EIIOIE. 

«  Grégoire  XI,  Limousin  de  naissance,  plein  d'une  saine  doctrine, 
»  d'humanité  et  de  désintéressement,  afin  de  remédier  aux  troubles  de 
»  l'Italie  et  pour  rappeler  à  l'obéissance  les  peuples  qui  fréquemment 
»  quittaient  le  sein  de  l'Eglise,  pressé  par  une  voix  divine,  reporta  le 
»  siège  pontifical  après  soixante-onze  ans  d'absence,  d'Avignon  à  Rome, 
»  l'an  7  de  son  pontificat  et  l'an  t377  de  l'ère  du  salut  des  hommes.  » 

«  Georges  Onacarios  Arelinos  a  fait  ce  travail.  »» 

Ce  peintre,  natif  d'Àrezzo  (  le  nom  d'Aretinos  ne  voulant  pas  dire 
autre  chose),  était,  à  ce  qu'il  paraît,  d'origine  grecque,  nous  n'avons  pu 
savoir  à  quelle  époque  il  vivait.  Mais  revenons  à  Grégoire  XI  et  suivez- 
nous  par  la  pensée  dans  l'église  de  Sainte-Françoise-Romaine  qui  ren- 
ferme son  tombeau. 

Ce  monument,  d'ordre  ionique,  est  de  marbre  et  en  forme  d'autel. 
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Quatre  colonnes  supporta  ni  un  entablement  ornent  son  relable.  Au- 
dessus  de  l'entablement  règne  un  fronton  triangulaire  brisé  rers  U 
pointe  pour  recevoir  le  blason  de  Grégoire  XI.  Ce  blason  qui  est  Beau- 
forl-Roger,  porte  «  d'argent  à  la  bande  d'azur  côtoyée  de  six  roses,  de 
»  gueules,  trois  en  chef  et  trois  en  pointe».  Au-dessus  brillent  la  triple 
tiare  et  les  clefs  en  sautoir. 

La  principale  décoration  de  cet  édicule  consiste  en  une  épitaphe  au- 
dessus  de  laquelle  on  voit  le  tombeau  proprement  dit,  composé  d'un 
beau  marbre  vert  antique.  En  arrière  du  sarcophage  s'élève  un  bas -re- 
lief de  marbre  blanc.  Les  quatre  colonnes  du  relable  sont  d'un  joli 
marbre  jaune  et  servent  d'encadrement  à  deux  statues  représentant  la 
prudence  et  la  foi.  Les  divers  tons  de  ces  marbres  donnent  bon  air  à  ce 
monument,  ouvrage  de  Pierre-Paul  Olivieri ,  sculpteur  né  à  Rome  en 
1551,  mort  en  1599.  Le  bas-relief  est  surtout  remarquable  par  sa  com- 
position quelque  peu  mythologique,  goût  du  temps.  D'une  porte  de  la 
ville  éternelle  on  voit  sortir  une  légion  de  laïques  et  de  moines  guides, 

je  vous  le  laisse  à  deviner  par  Rome  en  costume  de  Minerve,  armée 

et  casquée.  Celle  foule  s'avance  vers  Grégoire  XI,  prêt  à  faire  son  en- 
trée en  cet  ordre:  d'abord  le  porte-croix  à  cheval,  à  droite  et  à  gauche 
les  hallebardiers,  au  centre  le  pape  chevauchant,  puis  un  porte-fla- 
bellum  derrière.  Des  cardinaux  à  cheval,  des  trompettes  et  des  porte- 
drapeaux  ferment  le  corlége. 

Le  ciel  a  sa  bonne  part  dans  la  cérémonie,  la  chaire  pontiûcale 
semble  descendre  de  YOlympe,  précédée  d'un  génie  aussi  nu  que  pos- 
sible, —  toujours  le  goût  du  temps.  —  Ce  géuie,  fort  pimpant,  apporte 
d'en  haut  les  clefs  et  la  tiare. 

Celle  tombe  fut  érigée  en  1584,  c'est-à-dire  plus  de  deux  cents  ans 
après  la  mort  de  Grégoire  XI,  par  les  soins  du  peuple  Romain  qui  fit 
graver  l'épitaphe  suivante  : 


CHB  SAL 
GBEGORIO  XI  LEMOVICBNSB 

UV.HANIT.4.TK  doctbina  pibtatb  q.  ad.mibabili 

QVI  VT  1TALIAB  SBD1T10MBVS  LABOBANTI  MBDBBBTVB 
SKDKM   PONT1F1CIAM  AVBNIONI  DIV  TB4NSLATAM 
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DIVINO  AFFLATVS  NV.UINB  HOMINVM  Q.  THAXIMO  PL\USV 
POST  ANNOS  SBPTVAGINTA  ROM  A  M  FELICITER  REDVXIT 
PONT I F1C AT V8  SV1  ANNO  VII 
S.  P.  Q.  H.  TANTAB  BBLIGIONIS  ET  BBNEPICI1  NON  IMMBMOB 
OBBGORIO  XIII  PONT.  OPT.  MAX.  COMPBOBANTB 
ANNO  AB  OBBB  RBDBMPTO  MDLXXXIV  POS. 
10ANNB  PETBO  DBACO 
CYBIACO  MATTIUEIO  COSS. 
10.  BAPT1STA  ALBBBO 
THOMA  BVBAIO  DB  CANCBLLABIIS  PBIOBE. 

On  voit  par  celle  inscription,  qui  ne  diffère  presque  en  rien  de 
la  précédente  au  Vatican,  que  grande  el  sincère  fui  la  reconnaissance 
des  Romains  envers  Grégoire  XI  ;  de  tels  éloges,  deux  siècles  après  son 
décès,  ne  peuvent  être  menleurs.  Les  Romains  avaient  raison  de  se 
féliciler  de  son  retour  ;  sans  les  papes  Rome  ne  serait  qu'un  désert. 

Nous  ne  pouvons  également  passer  ici  sous  silence  le  nom  d'un  prélat 
célèbre,  le  cardinal  Mathieu  Coinlerel  ou  Contarel,  dont  le  Maine  el 
l'Anjou  se  disputent  la  naissance.  Suivant  Claude  Ménard,  il  serait  de 
Morannes  el  fils  d'un  maréchal  ou  d'un  serrurier,  d'autres  disenl  qu'il 
élail  de  Sablé  (1).  Quoi  qu'il  en  soit,  Coinlerel  devint  un  personnage 
auquel  l'angevin  François  Gilbert  dédia  sa  Perfection  de  la  vie  politique, 
traduction  française  du  livre  italien  de  Paul  Paruta,  imprimée  à  Paris, 
in-4°,  en  1582,  par  un  autre  angevin,  Nicolas  Chesneau,  natif  de  Cheffes. 
Coinlerel  lui-même  esl  auteur  de  mémoires  inédits  dont  Ménage  a  eu 
communication,  el  d'un  Recueil  de  toutes  les  minutes  des  dispenses  ac- 
cordées de  son  temps  par  le  pape  Grégoire  Xlll  sur  des  cas  extraordi- 
naires. 

Il  fit  ses  études  au  collège  de  Rueil  (2)  de  la  ville  d'Angers,  en  qua- 
lité de  boursier;  il  étudia  le  droit  à  lTJniversité  de  la  même  ville  et  la 
pratique  des  affaires  chez  un  avocat  qu'il  fut  contraint  de  quitter  après 

(1)  Un  bref  de  Grégoire  VU  gravé  sur  marbre  blanc  dans  l'église  de  Saint-Louis  des  Fran- 
çais à  Rome,  qualifie  Coinlerel  de  etmmanut.  manceau,  mais  sans  pins  ample  désignation. 

(2)  Ce  collège  était  situé  rue  de  la  Roê ,  dans  une  habitation  présentement  occupée  par  les 
magasins  de  M.  Leroy- Léveillé  ;  il  avait  été  fondé  en  1407. 
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diverses  escapades.  A  tout  hasard  il  s'achemina  vers  Rome,  où  il  sub- 
sista quelque  temps  des  produits  de  sa  belle  écriture.  Ennuyé  du  métier, 
il  reprit  ses  éludes  de  droit  à  Bologne.  La  jurisprudence,  qu'il  entendait 
fort  bien,  lui  valut  son  retour  à  Rome  où  il  mérita  l'estime  des  papes 
Paul  IV,  Pie  IV,  Pie  V  et  Grégoire*XlIL  Le  talent  manqtie  rarement  de 
se  faire  jour,  Cointerel  en  1583  devint  cardinal.  Le  Tasse  fut  son  ami, 
n'est  tout  dire  de  son  mérite.  Il  aimait  l'Anjou,  et  dès  1576  il  avait 
acheté,  dans  la  paroisse  de  Saint-Jean-des  Mauvrets,  sur  les  rives  de  la 
Loire,  la  petite  terre  d'A vrillé  où  l'on  ne  dit  point  qu'il  ait  chanté  ce 
joli  vers  de  Joachim  Dubellay  :  «■  Plus  (me  plais)  mon  loyre  Gaulois  que 
»  le  Tybre  Latin.  »  Cointerel  en  effet  ne  parait  pas  avoir  habité  celte 
lerre  ;  il  avail  fait  de  Rome  sa  demeure  permanente,  mais  en  souvenir 
de  la  France  il  contribua  largement,  de  ses  deniers  (1),  à  la  conslruc- 
lion  de  l'église  de  Saint-Louis  des  Français,  achevée  vers  1585.  Il 
mourut  à  Rome  et  fut  inhumé  dans  celte  église,  au  fond  de  la  chapelle 
Saint-Mathieu,  qu'il  avait  fait  bâtir  en  l'honneur  de  son  patron.  Celle 
chapelle  existe  encore  comme  aussi  celte  inscription  : 

D.  0.  M.  MVTUAEO  CONTA RBLLO  TIT.  S.  STBPHAIVI  S.  B.  B.  PBB8,  CARD. 
HV1VS  SACBLLI  FVNDATORI  VIBGILIVS  CRBSCBNTIVS  BX. 
TEST.  HABRES.  POS.  MDXC. 

•  Cointerel,  portait  d'azur  au  dragon  volant  d'or,  écartelé  d'argent  à 
»  la  croix  de  gueules.  » 

L'église  de  Saint-Louis  si  chère  aux  Français  doit,  comme  vous  le 
voyez,  l'être  à  double  titre  aux  Angevins.  Nous  avons  eu  l'avantage  d'y 
entendre  Mgr  Pie,  évôque  de  Poitiers  et  le  révérend  père  Souaillard; 

(1  j  Nous  lisons  dans  une  précieuse  notice  de  M.  l'abbé  X.  Barbier  de  Montault,  intitulée  :  État 
de  l'ègliu  nationale  de  Saint-Louis  des  Français  à  Rome,  au  xvue  tiède,  ce  qui  suit  :  f  L'église 
»  de  Saint-Louis  était  achevée  à  l'intérieur,  l'argent  manquait  pour  commencer  et  conduire  à 
*  fin  la  façade;  le  cardinal  dataire  (Cointrd  ou  Contarel  comme  les  Italiens  t'appellent),  s'obli- 
»  gea  à  fournir  aux  dépenses  de  cette  construction  et  il  tint  noblement  parole.  De  plus  il  fit 
»  cadeau  d'une  somme  élevée  pour  subvenir  a  l'ornementation  des  nefs  et  de  la  tribune,  acheta 
ê  des  vases  et  des  ornements  sacerdotaux,  en  lin  commanda  les  marbres  et  les  tableaux  de  la 
.  chapelle  où  il  voulait  être  inhumé.  .  (Page  15  de  ladite  notice ,  Poitiers,  Uupré,  1855). 
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l'un  nous  caplivail  par  sa  diction  élégante  el  pure,  tandis  que  l'autre 
entraînait  par  son  éloquence  ardente.  Puis,  comme  à  l'étranger  on 
éprouve  le  besoin  de  se  rapprocher,  nous  eûmes  le  bonheur  d'avoir 
notre  part  de  leurs  causeries  intimes. 

A  plus  de  trois  cents  lieues  du  pays,  c'est  un  grand  charme  de  s'as- 
socier de  la  sorte  et  de  reconstituer,  en  quelque  manière,  les  éléments 
d'une  nouvelle  patrie.  Cette  patrie,  nous  la  retrouvions  à  l'hôtel  de  la 
Minerve  où.  les  Français  descendent  habituellement;  nous  la  retrouvions 
aussi  à  l'église  Saint-Louis,  dans  les  cérémonies  religieuses  et  jusque 
sur  les  tombeaux  dont  elle  est  pavée  :  là  reposent  Claude  Lorrain,  An- 
nibal  d'Eslrées,  madame  de  Monlmorin,  le  cardinal  de  Bernis,  Seroux 
d'Agincourl,  le  marquis  de  Latour-Maubourg,  Pierre  Guérin,  etc.  Et 
puis,  comment  oublier  ce  monument  funèbre  où  nous  lûmes  cette  ins- 
cription récente  :  «  Aux  soldats  français  morts  sous  les  murs  de  Rome 
»  en  1849  Honneur  et  patrie!  » 

Nous  retrouvions  encore  la  France  près  de  la  charmante  promenade 
de  Monte  Pincio,  au  palais  de  l'Académie  des  beaux  arts  fondée  à 
Uome  par  Louis  XIV,  en  1666;  nous  la  retrouvions  à  S-Marlino-a*- 
Monti,  dans  les  œuvres  de  Guaspre  Poussin;  à  Sainle-Marie-des-Anges, 
dans  un  tableau  de  Tremolière,  natif  de  Cholel  (Anjou)  (1);  sous  la 
galerie  de  Saint-Pierre,  dans  la  statue  équestre  de  Charlemagne;  sous 
le  vestibule  de  Sainl-Jean  de-Lalran ,  dans  la  représentation  en  pied 
d'Henri  IV;  nous  la  retrouvions  partout.  Môme  nos  pérégrinations  au 
clair  de  lune  nous  la  rappelaient  encore,  les  qui  vive  des  postes  nous 
apportaient  souvent  des  voix  françaises  auxquelles  nous  répondions  ami! 
J'arrête  ma  lettre  sur  ce  mot  et  vous  prie  de  l'agréer. 


Rome,  janvier  1856. 

(f)  Ce  tableau,  placé  dans  l'église  de  Sainte-Marie- des-Anges,  est  une  copie  du  tableau  de 
Vanni  représentant  la  chute  de  Simon-le-Magicien.  L'original  existe  à  Saint- Pierre,  au  Vatican. 
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QUELQIES  CÉRÉMONIES  RELIGIEUSES. 


Madame, 

Comme  vous  avez  témoigné  le  désir  de  connaître  nos  impressions  sur 
les  cérémonies  religieuses  qui  se  font  à  Rome,  la  petite  famille  eu 
voyage  essaiera  de  vous  satisfaire.  N'ayant  à  nous  trois,  qu'une  même 
manière  de  voir,  il  importe  peu  qui  tienne  la  plume,  je  la  laisse  donc 
aujourd'hui  aux  mains  de  madame  Godard,  voire  amie  dévouée. 

v.  a.  F. 

Ma  CflttRR  El'GtiMB, 

Pendant  que  du  cloître  ta  prière,  pour  nous,  monte  au  ciel,  la  noire 
du  milieu  de  Rome  s'élève  pareillement  à  ton  adresse;  ainsi  point  de 
temps  ni  d'espace  que  l'oraison  ne  franchisse!  point  d'amis  qu'elle  ne 
rapproche!  Par  elle  tu  me  parles  et  je  l'écoute,  je  t'entretiens  et  tu 
m'entends.  La  prière  c'est  le  trait  d'union  des  sentiments  intimes;  les 
grilles  du  monastère  n'y  peuvent  mettre  obstacle,  et  d'ailleurs  ce  n'est 
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pas  conlre  d'aussi  pures  amitiés  qu'elles  se  dressent.  Tu  vis  au  Mans 
dans  la  paix  du  Seigneur,  à  Rome  nous  vivons  de  même;  tu  le  verras 
bien  à  nos  récits. 

Habituée  dans  ma  vie  de  jeune  fille  à  te  livrer  mes  impressions,  je 
viens  avec  la  même  naïveté  le  raconter  aujourd'hui  tout  ce  qui  me 
charme  ici.  En  quittant  Naples,  fatiguée  de  l'état  maladif  dans  lequel 
je  me  trouvais  depuis  plusieurs  jours,  je  me  proposais  d'en  finir  rapi- 
dement avec  Rome  et  j'y  arrivais  un  peu  prévenue  par  ce  que  je 
m'étais  laissé  dire  en  France  sur  le  clergé  romain;  c'est  un  usage, 
chez  beaucoup,  de  tout  dénigrer,  mais  aussi  chez  d'autres  de  tout  ad- 
mirer. J'essayerai  d'être  impartiale. 

Un  vendredi,  veille  de  la  fêle  de  l'Immaculée  Conception,  nous  en- 
trâmes dans  la  ville  éternelle  par  la  porte  voisine  de  l'église  de  Saint- 
Jean  de  Lalran.  Sur  cette  place  circulaient  quelques  moines  vêtus  de 
blanc,  ils  avaient  bonne  façon;  je  n'en  dirai  pas  autant  de  deux  ou 
trois  frères  quêteurs  d'assez  triste  mine. 

Très  du  Colysée  nous  vîmes  passer  quelques  jeunes  étudiants  du 
collège  de  la  Propagande  dans  une  tenue  parfaite;  voila,  dis-je,  d'assez 
belles  compensations!  Home  évidemment  n'est  pas  peuplée  que  de 
pauvres  hères  en  froc  ;  pour  deux  misérables  moines  que  je  rencontre, 
il  y  en  a  cent  dont  la  physionomie  respire  la  candeur.  11  en  est  un,  le 
Père  Lai....,  dont  la  connaissance  nous  fut  précieuse;  une  autre  fois  je 
le  dirai  par  quelle  bonne  fortune  nous  le  rencontrâmes  sous  la  coupole 
de  Saint-Pierre;  qu'il  le  su f lise  de  savoir  qu'il  est  pénitencier  et  Ange- 
vin. Nous  lui  devons  d'avoir  passablement  vu  Rome  et  ses  cérémonies. 
Les  cérémonies,  c'est  là  Ion  affaire,  c'est  aussi  la  mienne,  je  laisse  à 
mon  mari  le  soin  de  parler  des  ruines.  J'ouvre  donc  mon  calepin  et 
j'en  extrais  ce  qui  suit  : 

15  décembre.  Fête  de  l'octave  de  l'Immaculée  Conception;  nous  nous 
sommes  rendus  à  l'église  Saint-Jean  de  Lalran.  Sa  Sainteté  Pie  IX 
arriva  vers  dix  heures,  deux  fois  nous  eûmes  ce  jour  l'avantage  de  le 
voir  passer  et  d'en  être  bénis.  Il  s'est  assis  sous  un  dais  au  fond  du 
chœur;  sa  figure  est  des  plus  heureuses.  Ayant  obtenu  place  dans  les 
tribunes  j'ai  pu  bien  voir  celte  cérémonie  dont  la  musique  était  admi- 
rablement belle,  les  voix  surtout  avaient  une  fraîcheur  de  timbre  a  nous 
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inconnue.  Des  milliers  de  candélabres,  lustres  et  girandoles  faisaient  de 
cette  église  une  immense  chapelle  ardente,  tendue  d'amples  draperies 
de  soie  or  et  pourpre.  Les  suisses  hallebardiers  avec  leur  costume 
moyen-âge  jaune,  rouge  et  noir,  avec  leur  casque  à  double  visière  et  à 
pointe  de  fer  au  sommet  de  la  tète,  avaient  bonne  mine.  La  richesse 
des  costumes  de  la  prélalure  et  l'éclat  de  la  grande  mosaïque  de  l'abside 
donnaient  à  l'ensemble  de  celle  fêle  un  cachet  particulier  qui  nous 
rappelait  ce  que  certains  auteurs  ont  écrit  des  pompes  impériales  de 
Byzance.  Cependant,  avouons-le  sans  détour,  nous  restâmes  froids  jus- 
qu'à l'instant  où  Pie  IX  laissa  tomber  ses  bénédictions  sur  nos  têtes  ; 
oh  !  alors  nos  cœurs  s'émurent  et  il  nous  sembla  que  la  grâce  de  Dieu 
descendait  en  nous. 

Au  sortir  de  l'église  le  Pape  traversa  la  grande  place  dans  une  voilure 
à  six  chevaux,  escorté  de  ses  dragons  à  cheval  et  suivi  de  ses  cardi- 
naux en  voiture.  Sa  Sainteté  portait  une  soutane  blanche,  couverte 
d'une  mosetle  rouge,  elle  avait  une  calotte  blanche  sur  la  tête,  ses 
cochers  étaient  habillés  de  brocalelle  de  soie  écarlale. 

i6  décembre.  A  dix  heures  nous  entrons  dans  la  chapelle  Sixtine; 
l'habit  noir  est  de  rigueur  pour  les  hommes  et  le  voile  sans  chapeau 
pour  les  dames.  Inutile  de  le  parler  de  la  fameuse  fresque  de  Michel- 
Ange,  le  Jugement  dernier,  que  j'admire  sur  parole;  elle  fait  le  fond  de 
la  chapelle,  le  bas  de  celte  peinture  est  un  peu  caché  par  le  dais  de 
velours  qui  surmonte  l'autel.  Du  côté  de  l'Evangile  parait  le  Irône 
ponliûcal,  et  du  côté  de  l'EpUre  se  trouvent  la  chaire  en  forme  de  tri- 
bune, puis  l'orchestre  des  musiciens.  A  droite  et  à  gauche  sont  les 
bancs  des  cardinaux;  en  face  de  l'autel  s'élargit  le  sanctuaire.  Les 
places  destinées  au  public  se  trouvent  en  avant;  les  dames  sont  sépa- 
rées des  hommes.  Une  estrade  est  réservée  aux  grands  dignitaires  parmi 
lesquels  nous  vîmes  deux  princes  de  la  maison  d'Autriche.  A  onze  heures 
les  cardinaux  parurent  ;  ils  avaient  la  tête  couverte  d'une  calotte  rouge, 
les  épaules  d'une  espèce  de  mosetle  blanche  en  fourrure  et  portaient 
un  manteau  de  soie  pourpre  éclatante.  Le  souverain  Pontife,  en  cos- 
tume d'évèque,  arriva  par  le  fond  de  la  chapelle  et  se  plaça  sous  son 
dais  en  velours  violet.  Un  prélat  dit  la  messe  que  chantèrent  des  cho- 
ristes de  la  chapelle  pontiûcale.  Après  l'Evangile  un  moine  vêlu  de  noir 
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tuonie  à  la  tribune  el  prononce  un  discours  en  latin  auquel  je  ne  com- 
pris naturellement  rien,  mais  il  y  avait  dans  la  pose  el  le  geste  de 
l'orateur  quelque  chose  de  cicéronien;  pardonne-moi  celte  expression 
qui  n'esl  pas  la  mienne  mais  de  ces  Messieurs.  La  forme  de  celle  solen- 
nité différait  beaucoup  de  celle  de  Toclave  de  l'Immaculée  Conception, 
des  chants  plus  austères  s'y  firent  entendre.  Les  portes  principales 
étaient  gardées  par  des  suisses  hallebardiers  et  celle  du  pape  par  un 
dragon  l'épée  nue. 

20  décembre.  Dans  la  chapelle  Pauline  du  Vatican,  nous  assistâmes 
au  consistoire  pour  la  préconisalion  (je  ne  sais  trop  si  c'est  le  terme), 
du  cardinalat  de  Monseigneur  Villecourt,  évôque  de  La  Rochelle,  el  de 
deux  aulres  personnages,  l'un  Allemand  et  l'autre  Italien.  Le  Pape,  assis 
dans  un  fauteuil  ayant  derrière  lui  deux  (labethtm,  portail  le  costume 
d  evèque.  Les  trois  nouveaux  cardinaux  furent  amenés  dans  l'enceinte, 
chacun  entre  deux  anciens.  Arrivés  auprès  du  Pape  ils  lui  baisèrent 
les  pieds  el  la  main,  Pie  IX  ensuite  les  embrassa  au  front;  ils  reçurent 
également  le  baiser  de  paix  des  autres  cardinaux  el  retoornèrenl  à 
leur  place,  au  centre  de  la  salle  en  face  du  souverain  Pontife.  Alors  Sa 
Sainteté,  après  une  allocution  à  la  suite  de  laquelle  les  trois  prélats 
tombèrent  encore  à  ses  genoux,  leur  mil  les  doigts  sur  la  bouche, 
leur  posa  le  chapeau  sur  la  tète  et  les  embrassa  de  nouveau.  Cette 
cérémonie  achevée,  tout  le  monde  se  rendit  dans  la  chapelle  Sixtine 
pour  y  chanter  le  Te  Deuot. 

22  décembre.  Visite  à  la  Scala  Santa,  on  appelle  ainsi  l'escalier  du 
palais  de  Pilale  que  Jésus-Christ,  pendant  sa  passion,  gravit  plusieurs 
fois.  Ce  monument,  composé  de  vingt-huit  degrés  en  marbre  aujour- 
d'hui revêtus  de  planches,  fut  transporté  de  Jérusalem  à  Rome  par  les 
>oins  de  l'impératrice  Hélène,  vers  l'an  320,  el  placé  près  de  la  basilique 
de  Saint-Jean  de  Lalran.  Cet  escalier  ne  cesse  pas  d'être  fréquenté  par 
les  fidèles  qui  le  montent  à  genoux.  Arrivés  au  sommet  nous  aperçûmes 
à  travers  des  grilles  une  chapelle  considérée  comme  un  des  plus  saints 
lieux  du  monde.  Mlle  renferme  différents  objets  qui  servirent  à  la  pas- 
sion de  N.  S.  J.-C. 

25  décembre.  Maintenant,  chère  amie,  suis  nous  parla  pensée  dan9 
Saint-Pierre,  dans  celle  immense  basilique  dont  Saint-Maurice  d'Angers 
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ne  serait  qu'une  des  cbapeiles.  Nous  sommes  à  Noël,  à  la  messe  du 
jour.  L'église  est  ornée  de  tapis  superbes  et  de  vastes  tribunes  :  au  fond 
du  chœur  est  dressé  le  principal  trône  du  Pape,  un  second  s'élève  du 
côté  de  l'Eptlreen  regard  de  la  tribune  diplomatique  où  l'ambassadeur 
de  France,  M.  de  Rayneval,  occupe  le  premier  rang. 

Du  côté  de  l'Evangile,  derrière  des  grilles  de  bois  doré,  vont  se  faire 
entendre  des  chants  religieux.  En  regard  on  aperçoit  l'estrade  réservée 
aux  étals-majors  Français  et  Italien.  Deux  tribunes  plus  avant  dans  le 
transsept  et  presque  sous  l'immense  coupole  haute  de  quatre  cents  pieds, 
sont  destinées  aux  dames.  A  droite  et  à  gauche  du  principal  trône  pon- 
tifical sont  les  sièges  des  cardinaux,  des  chanoines  et  des  pénitenciers. 
Les  beaux  camerieri  segreli  in  tpada  e  cappa  en  loque  de  velours  noir 
garnie  de  plumes  blanches  et  portant  le  fichu  tuyauté  ainsi  que  le  col- 
lier d'or  ;  les  gardes-nobles  aux  casques  dorés,  ayant  habit  rouge,  panta- 
lon blanc  collant  et  boites  molles;  les  Suisses,  hallebarde  en  main,  leur 
capitaine  revêtu  d'une  cuirasse  comme  au  moyen-âge  et  les  gardes 
municipaux  etc.  etc.,  occupent  les  nefs.  À  dix  heures  précises,  du  fond 
de  la  principale,  on  entend  chanter  des  hymnes  qui  annoncent  l'arrivée 
de  Pie  IX,  les  massiers  ouvrent  la  marche.  Le  xtocco,  longue  épée 
flamboyante,  tenue  droite,  brille  à  côté  du  capcllo,  tous  objets  destinés 
a  être  envoyés  à  quelque  souverain.  Grand  nombre  d'évôques  et  de 
cardinaux  les  uns  en  chasuble  et  les  autres  milrés,  parmi  lesquels  ont 
dislingue  les  prélals  des  rites  arménien,  syrien  et  grec  en  leur  majes- 
tueux coslume  oriental,  précèdent  le  cortège  extrêmement  imposant,  dans 
sa  marche  lente  et  parfois  silencieuse.  On  voit  aussi  le  sénateur  (le 
maire  de  Home)  tout  vélu  d'or  et  de  pourpre.  Puis  paraît  le  souverain 
Pontife  assis  sur  sa  sedia  gestatoria  portée  sur  les  épaules  de  douie 
tediari  ou  valets  en  coslume  de  soie  écarlale.  Un  vaste  dais  blanc  et 
doré  soutenu  par  huit  personnes,  couvre  Sa  Sainteté.  De  chaque  côté, 
comme  deux  immenses  éventails  se  dressent  les  flabellum  en  plumes 
de  cygne  et  de  paon  ;  le  pape  est  vêtu  d'une  chappe  blanche  el  sa  tête 
est  ornée  d'un  bonnet  d'évêque;  devant  lui  quatre  prélals  tiennent, 
sur  des  coussins,  les  insignes  pontificaux,  notamment  deux  tiares  fond 
blanc  aux  triples  couronnes  de  rubis  el  de  diamants.  Il  serait  difficile 
de  rendre  môme  par  le  crayon  l'effet  saisissant  de  celte  sedia  qui 
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s'avance  dans  la  grande  nef;  el  je  n'essaierai  pas  de  (e  peindre  l'an- 
gélique  physionnomie  de  Sa  Sainlelé,  la  douceur  sereine  de  son  visage 
et  l'humilité  vraie  qui  ressortait  de  tous  ses  traits;  il  avait  si  bien  l'air 
de  dire:  «  Je  subis  assurément  malgré  moi  celle  étiquette!  »  On  lui 
prête  même  un  mot  charmant  :  «  la  sedia  gestatoria,  aurait-il  dit,  me 
donne  le  înal  de  mer.  »  Quoiqu'il  en  soit,  cette  étiquette  n'a  rien  d'arro- 
gant; dans  sa  grandeur  elle  est  au  contraire  simple  et  touchante,  la 
bonté  de  Pie  IX  la  rehausse  el  la  rend  aimable  ;  aussi  comme  les  têtes 
se  courbaient  et  comme  les  larmes  roulaient  dans  tous  les  yeux  !  A  l'ap- 
proche du  père  vénéré  des  chrétiens  il  était  visible  que  les  cœurs  se 
troublaient  d'amour  pour  lui,  et  qu'une  douceur  et  un  calme  surnaturels 
inondaient  lésâmes;  la  grâce  de  Dieu  régnait  ou  plutôt  rayonnait  sur 
l'immense  assemblée.  Jamais,  non  jamais  nous  ne  nous  sommes  res- 
sentis plus  profondément  émus  qu'en  ce  jour.  A  l'élévation  on  entendit 
le  son  éclatant  des  trompettes  qui,  parti  des  hauteurs  de  la  coupole,  se 
répandit  dans  toutes  les  nefs;  l'effet  fut  d'autant  plus  saisissant  que 
nous  ne  nous  y  attendions  guère  et  que  l'on  ne  pouvait  voir  ceux  qui 
en  sonnaient.  Vers  la  fin  de  la  cérémonie  le  Pape  communia  non  pas 
à  l'autel,  mais  à  genoux  sur  les  marches  de  son  principal  trône;  il  com- 
munia sous  les  deux  espèces,  buvant  le  sang  de  N.  S.  avec  un  chalumeau 
de  cristal  et  d'or.  Celte  communion  qu'on  lui  apporta  se  fait  ainsi 
comme  emblème,  nous  dit-on,  de  J.-C.  qui  va  trouver  l'Eglise,  son 
épouse,  dans  la  personne  du  souverain  Pontife.  La  messe  achevée, 
Pie  IX  remonta  sur  sa  sedia  ceignit  celte  fois,  non  la  mitre  épiscopale, 
mais  la  tiare  aux  trois  couronnes  (t),  passa  devant  l'état-major  français 
qu'il  bénit  avec  une  si  particulière  onction  que  tous  les  fronts  de  nos 
officiers  s'inclinèrent  respectueusement.  Il  reprit  sa  marche  à  travers 
l'immense  nef  et  ne  tarda  pas  à  disparaître  derrière  les  grands  piliers 
pour  regagner  le  Vatican. 

Le  même  jour  nous  allâmes  entendre  les  petits  sermons  de  l'église 
d'Aracœli  ;  on  appelle  ainsi  de  pieux  discours  que  pendant  l'octave  de 

(1)  Jusqu'à  Boniface  Vul  (1294),  la  tiare  n'avait  qu'une  seule  couronne,  de  Boniface  VIII 
à  Benotl  XII  elle  en  prit  deux,  Benott  XII  en  ajouta  une  troisième.  Le  pape  porte  la  première 
comme  successeur  du  grand-prêtre ,  souverain  sacrificateur ,  la  seconde  en  sa  qualité  de  chef 
de  l'Église ,  et  la  troisième  comme  souverain  temporel.    (Note  du  H.  P.  bénédictin  AUaume). 
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Noël  prononcent  de  très  jeunes  enfants  du  haut  d'une  tribune  impro- 
visée, voisine  du  Capitole  et  du  Forum  où  jadis  retentit  la  voix  de 
Cicéron.  Imagine-toi  voir  mes  petites  nièces  Marguerite,  Ange  et 
Marie  monter  tour  à  tour  sur  une  estrade  et  là,  en  face  du  peuple 
romain,  haranguer  la  multitude  au  milieu  d'une  vaste  église,  parlant 
avec  une  grâce  enfantine  de  la  sainte  mission  du  Bambino,  du  Bambin 
car  c'est  ainsi  que  les  Italiens  nomment  l'enfant  Jésus.  En  général  ce 
sont  les  petites  filles  qui  abordent  le  mieux  celte  tribune  d'un  nouveau 
genre;  tes  petits  garçons  y  mettent  moins  d'empressement  et  paraissent 
plus  timides.  Il  est  intéressant  de  lire  dans  les  yeux  des  bonnes  mères 
et  souvent  à  travers  de  douces  larmes  leur  inquiétude  et  leur  bonheur. 
En  ces  jours  saints,  enfants  riches  et  pauvres  sont  conviés  à  faire  valoir 
leur  agréable  talent  et  à  faire  assaut  d'éloquence.  C'est,  je  te  l'assure, 
fort  touchant  et  quelquefois  très  drôle,  mais  ce  qui  ne  le  semble  pas 
moins,  c'est  de  voir  le  sérieux  avec  lequel  nos  soldats  français  viennent 
écouter  les  petits  orateurs;  ils  ont  si  bien  l'air  de  dire:  «  Ces  bambins-là 
»  sont  étonnants  !  » 

27  décembre.  J'entends  le  son  d'une  clochette,  je  regarde  et  j'aperçois 
une  bannière  suivie  d'une  centaine  d'hommes  qui  chantent  des  hymnes; 
ils  ont  des  torches  allumées.  Viennent  ensuite  des  religieux,  puis  un 
prêtre  sous  un  dais  de  soie  blanche;  un  grand  nombre  de  femmes 
ferment  la  marche.  C'est  ainsi  que  l'on  porte  le  viatique  aux  malades. 

31  décembre.  Le  souverain  Pontife  passe  devant  nous  sur  le  pont 
Saint-Ange;  il  sortait  du  Vatican  pour  aller  à  l'église  du  Jétus  entendre 
chanter  le  Te  Dcvm.  Cet  usage  se  pratique  à  chaque  fin  d'année.  Les 
rues  étaient  sablées.  Six  chevaux  suivis  de  deux  autres  de  rechange 
traînaient  sa  voilure.  Lorsque  le  Pape  sortit  du  Jésus,  une  musique 
militaire  joua  sur  la  place.  Il  était  escorté  de  deux  piquets  de  cavaliers, 
l'un  de  gardes-nobles  et  l'autre  de  dragons.  Sa  cour,  composée  de  car- 
dinaux, du  sénaleur  et  de  ses  adjoints,  tous  en  voiture,  précédait  Sa 
Sainteté  de  manière  à  s'en  tenir  séparée  par  un  espace  de  plus  de 
deux  cents  mètres. 

5  janvier  au  soir.  Quel  est  ce  vacarme,  près  de  notre  hôtel  ?  à  qui 
en  veut-on?  Est-ce  un  charivari  ou  une  sédition?  Ni  l'un,  ni  l'autre! 
C'est  la  Befana,  fêle  où,  la  veille  des  Rois,  il  est  de  bon  goût,  pendant  la 
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nuil,  de  crier  le  plus  haut  possible.  A  cette  heure  les  Romains  se  déri- 
dent, les  femmes  s'en  mêlent,  les  grandes  dames  aussi  ;  quant  aux 
bambins  c'est  leur  droit.  Rome  tombe  en  enfance  ;  cris,  chants,  sifflets, 
Irompelles  et  mirlilons  vous  assourdissent  au  milieu  de  mille  flambeaux 
et  d'une  avalanche  de  jouets  et  de  pierrots  pendus  aux  boutiques.  Je 
ne  sais  vraiment  quels  sont  les  plus  raisonnables  des  polichinelles 
vendus  ou  de  ceux  qui  les  achètent;  c'est  comme  un  commencement  de 
carnaval.  Celle  assemblée,  où  d'ailleurs  ne  règne  aucun  désordre,  se 
tient  durant  deux  nuits  non  loin  du  Panlhéon. 

6  janvier.  Notre  meilleur  jour  assurément,  le  meilleur  de  notre  vie, 
car  vers  quatre  heures  de  l'après-midi,  nous  eûmes  l'avantage  d'êlre 
reçus  en  audience  par  le  souverain  Pontife.  Dès  trois  heures  nous  étions 
au  Vatican.  Plusieurs  valets  en  costume  de  soie  rouge,  nous  font  tra- 
verser le  musée  des  tableaux  et  ce  fut  dans  la  troisième  salle,  si 
remarquable  par  les  œuvres  du  Pérugin,  de  Golzoli,  de  Sesto  et  de 
Murillo  que  nous  fîmes  antichambre,  en  Irès  excellente  société,  tu  le  de- 
vines bien.  Cinq  autres  familles  étaient  dans  le  môme  cas.  iNolre  tour 
arrivé,  nous  sommes  conduits  de  vestibule  en  vestibule  jusqu'à  la 
grande  salle  de  réception.  Dire  comment  elle  était  décorée  nous  serait 
impossible  lanl  nous  étions  émus;  il  nous  sembla  toutefois  que  la  plus 
grande  simplicité  régnait  aulour  de  nous.  ;  >.,  n> 

A  peine  entrés  dans  l'enceinte,  nous  aperçûmes  le  pape  qui  s'y  trou- 
vait loul  au  fond,  debout  près  d'une  petite  table.  Avançant  vers  lui, 
nous  fîmes  trois  génuflexions;  à  la  dernière  il  nous  dit  :  Vom  lever, 
(sic),  et  nous  présenta  son  anneau  que  tous  les  trois  nous  baisâmes; 
ensuite  il  nous  bénit  et  mit  la  meilleure  grâce  à  nous  signer  un  place L 
d'indulgence  in  arlkulo  mortis.  Alors  me  vint  l'heureuse  idée  de  lui 
demander,  pour  notre  Hippolyte,  une  bénédiction  spécitile,  ce  qu'il 
accorda  en  disant:  Oui  je  vous  la,  donne,  mon  enfant,  celle  bénédiction 
particulière  ;  et  sa  main  douce  comme  l'aile  d'une  colombe  reposa 
quelques  instants  sur  la  tète  de  notre  fils.  Puis,  le  fixant  avec  intérêt, 
Sa  Sainteté  ajouta:  Cest  votre  seul  enfant?  ah!  c'est  votre  amour! 
Nous  baisâmes  de  nouveau  son  anneau  et  nous  prîmes  congé  du 
Saint-Père  ;  il  portait  une  soutane  blanche  en  partie  recouverte  d'un 
manleau  de  laine  rouge.  C 'était,  comme  lu  le  vois,  le  jour  même  de 
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l'Epiphanie  que  nous  fûmes  reçus  en  audience  ;  durant  l'octave  de  celle 
fêle,  il  est  d'usage  que  le  collège  de  la  Propagande  fasse  une  exhibition 
publique  de  thèmes  récilés  en  quarante  langues  différentes.  Rome 
seule,  centre  du  monde  moral,  a  le  privilège  de  celle  universalité. 
J'aurais  voulu  pouvoir  assister  à  ces  exercices,  non  pour  enlendre  du 
chinois,  du  turc  ni  de  l'arabe,  mais  pour  applaudir  aux  nobles  senti- 
ments exprimés  en  une  pièce  française  à  l'adresse  de  nos  soeurs  de 
charité  d'Orient  ;  Victor  m'en  a  dil  merveille. 

16  janvier.  Je  ne  terminerai  pas  le  récit  des  fêles  religieuses  aux- 
quelles  nous  avons  eu  le  bonheur  d'assister,  sans  te  parler  des  deux 
messes  que  nous  entendîmes  dans  la  Confection  de  la  grande  basilique, 
sur  le  tombeau  môme  de  saint  Pierre  et  de  saint  Paul.  Pourquoi  faut- 
il  que  cet  asile  souterrain  ait  été  chamarré  de  dorures  sans  nombre  et 
toul-à-fail  modernes.  C'élait  cependant  bien  ici  qu'il  eût  été  conve- 
nable de  conserver  ce  paHum  religieux  el  primitif  que  l'on  respire  si 
largement  au  fond  des  catacombes.  Mais  un  certain  goût  italien  a  tout 
gâté  pour  la  plus  grande  gloire  de  Dieu,  je  le  veux  bien.  Toutefois  ne 
l'imagine  pas  que  nous  ayons  été  de  glace  en  un  lieu  aussi  respectable  ; 
comment  approcher  de  la  pierre  d'un  pareil  tombeau  sans  éprouver  une 
vive  émotion  !  Je  dis  seulement  que  l'an  ne  s'y  trouve  pas  à  l'unisson 
de  la  foi.  On  aimerait  qu'il  y  eût  harmonie  entre  l'un  et  l'autre.  Nos 
communions  el  nos  prières  n'en  furent  pas  moins  pleines  de  ferveur 
en  ce  lieu  saint.  Celle  émotion  si  grande  que  j'éprouvais,  fut  encore 
augmentée  par  notre  entrevue  avec  trois  religieuses  de  l'ordre  de 
Saint-Joseph.  Tu  sais,  mon  Eugénie,  combien  cet  ordre  m'est  cher  en 
souvenir  de  l'excellente  sœur  Elisabeth,  qui  en  est  l'une  des  supérieures; 
tu  sais  l'intimilé  qui  s'est  formée  de  Marseille  à  Malte  entre  nous; 
je  m'approchai  donc  des  trois  bonnes  religieuses,  et  après  m'être  infor- 
mée de  mon  amie,  j'appris  qu'elles  devaient  sous  peu  la  rejoindre  en 
Afrique,  lu  devines  sans  peine  le  message  que  je  leur  confiai.  Chère 
Eugénie,  pour  sentir  tout  le  prix  d'une  pareille  rencontre  et  dans  un 
tel  lieu,  il  faut  avoir  quelque  peu  enduré  l'exil,  même  volontaire.  Oh  ! 
qu'en  voyage  on  se  lie  aisément  et  que  les  vides  du  cœur  ont  besoin 
de  se  combler  ! 

Tu  crois,  sans  doute,  que  notre  premier  jour  de  l'an,  si  loin  de  notre 
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famille,  dut  êlre  pour  nous  solitaire?  Il  n'en  fut  rien!  Par  un  temps 
magniûque,  dans  une  calèche  découverte,  nous  flmes  neuf  visites.  Nos 
soirées  aussi  étaient  fort  agréables  et  nous  ne  pourrons  jamais  oublier 
celles  que  nous  firent  passer  les  familles  de  Gai...  et  Bla ..,  puis 
Messieurs  $  Alain,  Pitzipius,  ancien  agent  diplomatique  du  Sultan  (1), 
Maenhaul  prêtre  d'Amérique,  et  surtout  M.  Sauzet,  si  plein  de  charme 
dans  ses  causeries;  depuis  1848  il  habile  Rome  à  peu  près  chaque 
hiver. 

Ces  détails  donnés,  tu  comprendras  qu'il  fallut  toute  la  joie  que  l'on 
éprouve  en  songeant  au  retour  après  plusieurs  mois  d'absence,  pour 
surmonter  le  chagrin,  je  t'assure  bien  vif,  que  nous  ressentîmes  en 
disant  à  Rome,  non  pas  adieu,  mais  au  revoir  ! 

18  Janvier  1856. 

P.  S.  J'apprends  à  l'instant  par  Victor,  que  le  jeune  Menuau, 
d'Angers,  sous-officier  au  régiment  de  zouaves  avait,  la  veille  de  sa 
mort,  écrit  à  son  père,  sous  la  tour  même  de  Malakoff,  ces  lignes 
pleines  de  foi,  que  lu  seras  heureuse  de  connaître  : 

»  Dites  à  mes  bonnes  et  chères  sœurs  de  [n'envoyer,  dans  votre 
»  prochaine  lettre,  un  petit-habit  de  la  sainte  Vierge  ou  une  médaille; 
»  je  ne  possède  plus  rien  de  ces  choses  bénites,  tout  est  usé.  Dites 
*  leur  que  si  elles  y  manquaient,  je  ne  marcherais  pas  content  au 
»  combat  suprême  qui  se  prépare;  car  ici  nous  n'avons  d'espoir  et  de 
»  consolation  que  dans  la  religion.  Il  sutlit  d'être  Français  pour  êlre 
»  brave  ;  mais  quand  on  a  la  conscience  tranquille,  on  est  dévoué 
»  jusqu'à  l'héroÏHne,  on  marche  la  tête  plus  haute,  n'ayant  rien  à  se 
»  reprocher  et  étant  sans  arrière-pensées.  Soyez  sans  inquiétude,  je 
»  veux  encore  aller  à  confesse  avant  l'assaut  de  Malakoff  et  vous 
»  apprendrez  si  j'ai  fait  mon  devoir.  Je  veux  suivre  jusqu'à  la  fin 
»  celte  devise  des  braves:  —  Fais  ce  que  dois,  advienne  que 
»  pourra.  « 

Voilà  de  bonnes  paroles  que  Dieu  a  sans  doute  déjà  récompensées. 

(1)  M.  Pitzipios  est  auteur  d'un  livre  excellent  intitulé  :  L'Église  orientât,  travail  qui  tend 
à  ramener  l'union  entre  les  deux  églises  latine  et  grecque.  (Rome,  imp.  de  la  Propagande,  1855) . 
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murs  de  l'antique  Rome,  dont  on  vient  de  découvrir  quelques  traces 
près  du  couvent  de  Sainte-Sabine.  Ces  derniers  murs  sont  formés  de 
très  beaux  blocs  unis  entre  eux  sans  le  secours  du  ciment.  Quant  aux 
murailles  du  nord-ouest  de  Rome,  elles  appartiennent  à  l'art  moderne 
et  les  portes  aussi  ;  c'est  par  l'une  d'elles  que  nous  sortîmes  sous  l'em- 
pire de  deux  sentiments  fort  opposés,  plaisir  et  chagrin  :  plaisir  de  re- 
gagner la  patrie,  chagrin  de  quitter  Rome.  C'était  le  19  janvier  au  soir, 
vers  sept  heures,  que  nous  partîmes  pour  Civila-Vecchia.  Deux  voitures 
accompagnaient  la  nôtre,  toutes  pleines  de  soldats  français  ;  les  bri- 
gands, comme  vous  le  voyez,  eussent  été  mal  reçus.  Aussi  notre  marche 
se  fit-elle  sans  inquiétude,  mais  avec  une  lenteur  désespérante.  Ajou- 
tez que  le  ciel  était  à  la  pluie  ;  quelquefois  cependant  un  pâle  clair  de 
lune,  çà  et  là,  traversait  les  nuages  et  nous  laissait  entrevoir  de  légères 
ondulations  de  terrain  qui  se  perdaient  dans  les  grandes  lignes  de  l'ho- 
rizon. Partout  des  herbages,  mais  pas  un  arbre  et  j'oserais  dire  pas  une 
habitation  ;  le  désert  a  moins  de  solennelle  tristesse  que  cette  cam- 
pagne. La  nature  y  contraint  l'homme  à  se  recueillir;  nos  soldats,  d'ha- 
bitude si  joyeux,  ne  disaient  mot,  le  bruit  des  grelots  et  les  flics  flacs 
des  fouets  interrompaient  à  peine  le  silence. 

11  y  avait  bien  environ  huit  heures  que  nous  roulions  de  la  sorte, 
quand  nous  commençâmes  à  entendre  un  bruit  étrange,  les  nuages  se 
multipliant  sur  nos  tètes  semblaient  faire  écho  à  de  lointains  murmures. 
Evidemment  nous  approchions  de  la  mer,  évidemment  aussi  elle  devait 
être  grosse,  ce  qui  ne  nous  rassurait  guère,  devant  prendre  le  prochain 
paquebot.  Deux  heures  après  nous  arrivions  à  Civita-Vecchia  ;  il  ne  nous 
avait  pas  fallu  moins  de  dix  heures  pour  faire  quinze  lieues.  La  pluie 
tombait  à  flots  et  les  vagues  déferlaient  contre  la  côte  avec  un  mugis- 
sement sourd  et  plaintif;  nous  nous  couchâmes  sans  goûter  le  vers  du 
poète  :  «  Bercé  par  la  tempête,  il  s'endort  dans  sa  joie  »,  car  l'envie  de 
sommeiller  ne  nous  prit  point,  aussi  fûmes-nous  sur  pied  sitôt  que  le 
jour  nous  eut  permis  de  pouvoir  circuler  dans  la  ville.  La  mer  grondait 
moins  fort  et  nous  pouvions  tenir  nos  parapluies.  Nous  passâmes  une 
partie  de  la  journée  du  20  à  visiter  quelques  établissements.  Un  seul 
nous  offrit  de  l'intérêt,  c'est  l'hôtel  de  la  police  pontificale,  qui  renferme 
plusieurs  objets  d'antiquité.  Nous  y  remarquâmes  : 
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1*  Une  colonne  milliaire  sans  chapiteau,  sur  laque/le  se  trouve  le 
nombre  xxxiv,  indiquant  sans  doute  les  milles  d'une  distance  quelconque 
à  une  autre. 

2°  Diverses  inscriptions,  l'une,  entre  autres,  étrusque,  où  les  O  avaient 
forme  de  losanges. 

3°  Une  statue  étrusque,  en  argile,  couchée  de  côté  sur  un  cercueil  en 
terre  cuite,  oblong  et  rectangulaire.  Le  musée  Bourbon,  de  Naples,  nous 
en  avait  présenté  de  semblables.  Celle  statue  lient  en  main  une  patère. 
Le  devanl  du  cercueil  porte  un  disque  slrigillé  accoté  de  deux  grif- 
fons. 

4a  De  petites  colonnes  coniques  en  façon  de  molette  de  peintre.  Sur 
la  base  de  l'un  de  ces  monuments  on  lit  :  Tibicen,  joueur  de  flûte.  Les 
autres  colonnes  n'offrent  pas  ce  mot,  mais  il  est  visible  qu'elles  se  rap- 
portent par  leur  forme  à  des  défunts  de  la  même  profession.  Les  an- 
ciens aimèrent  quelquefois  à  représenter  ainsi,  par  un  instrument  em- 
blématique, l'état  des  personnes. 

Le  port  de  Civita-Vecchia  doit  sa  création  à  l'empereur  Trajan,  mais 
ses  murailles  ne  nous  offrirent  rien  de  celle  époque.  L'étranger  vient 
s'y  approvisionner  de  grains  et  de  pouzzolane;  les  grains  vont  en  Angle- 
terre et  la  pouzzolane  en  Hollande  el  en  Suède,  où  les  habitants  de  ces 
contrées  l'emploient  dans  leurs  constructions  sous-marines. 

Mais  la  cloche  sonne,  la  machine  gronde,  les  roues  battent  la  mer; 
il  est  moins  de  cinq  heures,  nous  montons  à  bord  de  YOronte,  saluant 
du  geste  quelques  officiers  français  en  garnison  ici.  Toute  la  nuit  une 
forte  houle  agita  le  navire,  elle  était  également  au  fond  de  bien  des 
cœurs;  je  n'en  fus  pas  tourmenté,  je  ne  sais  si  c'est  un  avantage  au 
milieu  de  tanl  de  malades,  j'y  trouvai  du  moins  celui  de  pouvoir  donner 
quelques  soins  aux  souffrants. 

Le  jour  paraît,  c'était  le  21  janvier,  les  côtes  d'Italie  ne  me  firent 
pas  oublier  une  auguste  victime  ;  puis  les  rivages  de  l'ile  d'Elbe  et  de 
la  Corse,  enlre  lesquels  nous  passâmes,  me  rappelèrent  cet  aulre  grand 
homme  qui,  né  dans  une  île,  exilé  dans  une  lie  et  mort  dans  une  île, 
se  sentait  partout  à  l'étroit.  Il  est  huit  heures,  nous  atteignons  Livourne  ; 
chacun  alors  de  s'apprêter  ;  les  pauvres  malades  avec  effort  quittent 
leurs  couchettes ,  ayant  un  air  de  ressuscités  ;  un  lever  de  cabine  est 
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quelque  chose,  en  minialure,  d'aussi  gracieux  qu'un  jugeaient  dernier. 
J'admire  les  Anglais  qui  sonl  bien  les  plus  habiles  gens  à  faire  toilette. 
Ce  qu'ils  tirent  d'objets  d'une  boîte  à  chapeau:  flacons,  essences,  pom- 
mades, rasoirs,  peignes,  tire-bottes,  sous-pieds,  cravates,  est  chose  fa- 
buleuse, etc.,  etc.  On  n'a  pas  idée  d'un  tel  mobilier  en  si  peu  d'espace! 
Plusieurs  descendirent  à  terre  avec  nous. 

Livourne  appartient  au  grand  duc  de  Toscane.  Celle  cité  n'a  point 
comme  les  autres  villes  d'Italie,  de  physionomie  propre,  l'art  y  compte 
pour,  peu,  le  commerce  est  tout;  commerce  avec  l'Orient  comme  avec 
l'Occident;  les  juifs  abondent,  nous  eûmes  hâte  d'en  sortir  sans  trop  re- 
garder ses  canaux  a  la  vénitienne,  ni  ses  rues  pavées  de  grandes  dalles 
comme  à  Naples.  Mais  Pise  va  nous  dédommager;  pour  nous  y  rendre 
nous  prenons  la  voie  de  fer  qui  traverse  une  campagne  alors  inondée 
de  tous  côtés  par  le  débordement  de  l'Arno.  On  eût  dit  que  la  mer 
avait  reconquis  son  ancien  lit.  Qui  ne  sait  que  Pise,  aujourd'hui  dis- 
tante de  onze  kilomètres  de  la  Médilerranée ,  était  jadis  un  port  très 
florissant.  Çà  el  là  de  petites  sapinières  hors  de  l'eau,  formaient  comme 
autant  d'Iles  charmantes  qui  réjouissaient  la  vue.  Partis  de  Livourne  à 
onze  heures,  nous  arrivons  à  Pise  vingt  minutes  après.  Point  ici  de  fièvre 
mercantile,  point  de  juifs  au  nez  crochu,  au  regard  douteux!  Partout 
un  grand  calme  que  l'Arno  débordé  trouble  à  peine.  On  sent  que  l'on 
pénètre  dans  une  ville  aux  fortes  éludes,  dans  une  ville  où  naquil  Gali- 
lée, où  sa  pensée  put,  silencieusement  recueillie,  se  livrer  à  son  essor. 
On  vous  montre  encore,  dans  la  cathédrale,  le  vieux  lustre  en  bronze 
avec  lequel  il  fil  ses  expériences  sur  le  pendule;  voilà  bien  aussi  la 
fameuse  lour  penchée,  du  sommet  de  laquelle  il  lança  ses  boules  pour 
observer  les  lois  de  la  pesanteur.  Fit-il  celle  expérience  en  dehors  ou 
à  l'intérieur  de  la  tour?  Je  crois  volontiers  qu'elle  eul  lieu  au-dedans. 
Cet  édifice,  de  forme  ronde,  n'a  pas  moins  de  sept  étages  d'arcades, 
sans  compter  celles  de  la  base  ;  imaginez  un  immense  cylindre  creux  à 
l'intérieur  el  enveloppé  en  dehors  par  207  colonnes  dont  les  chapiteaux 
ont  la  tournure  antique.  Toutes  les  arcades  s'ouvrent  en  plein-cinlre  ; 
celte  tour,  dite  campanile  parce  qu  elle  renferme  des  cloches,  fut  l'œuvre 
de  Guillaume  d'Inspruck  el  de  Bonnano  de  Pise.  Ils  en  jetèrent  les 
fondements  vers  1174;  elle  ne  tient  à  aucun  édifice,  ayant  cela  de 
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commun  avec  beaucoup  de  clochers  d'Italie.  Son  style  se  ra  Hache  à 
l'archileclure  romane,  mais  avec  plus  de  sobriété  d'ornements;  on  s'aper- 
çoit que  l'influence  latine  y  règne  encore.  Il  en  est  de  même  du  duomo 
(la  cathédrale),  œuvre  de  l'architecte  italien  Buschetto,  commencée 
en  1063  et  achevée  vers  1092.  J'excepte  néanmoins  de  ce  style  latino- 
roman,  les  grandes  ogives  qui  recépent  la  coupole.  Celle  coupole,  por- 
tée en  outre  sur  de  petits  arcs  tenant  lieu  de  pendentifs,  se  rattache 
au  style  byzantin,  de  même  que  la  grande  mosaïque  de  l'abside.  Le 
plein  de  celte  église  à  cinq  nefs,  tient  de  la  basilique  romaine;  un  très 
beau  triforium  avec  arcs  plein-cintre,  rappelle  les  gynécées  de  l'Orient. 
Ouanl  à  l'élévation  de  la  façade,  elle  est  toute  latine  et  se  compose  de 
cinq  rangs  superposés  d'arcades  cintrées  et  à  colonnes;  le  troisième 
rang,  à  partir  de  la  base,  forme  un  pignon  Ironqué  par  le  quatrième 
rang  qui  supporte  le  cinquième,  terminé  par  un  pignon  complet  mais 
trapu.  Vous  le  voyez,  celle  cathédrale  est  un  mélange  de  plusieurs 
styles  qui  néanmoins  se  fondent  dans  une  harmonieuse  unité.  Ce  mé- 
lange s'explique  fort  bien  par  les  relations  que  Pise,  durant  le  moyen 
âge,  eut  avec  l'Occidenlet  l'Orient;  vous  n'ignorez  pas  que  les  Pisans 
avaient  alors  leur  quartier  propre  à  Constanlinople ,  à  Antiocbe  et  à 
Tyr. 

Le  baptistère,  sauf  ses  deux  étages  supérieurs  dont  les  frontons 
tournent  au  gothique  du  xiue  siècle,  appartient  également  au  style  la- 
tino-roman. Le  plan  de  ce  gigantesque  édifice  est  rond.  A  l'intérieur 
on  remarque  une  vaste  coupole  dominant  une  galerie  circulaire  ou  gy- 
nécée, qui  lui-même  domine  Yandron.  Cette  disposition  est  essentielle- 
ment orientale,  les  détails  archilecloniques  seuls  ne  le  sont  pas.  Le  Pisan 
Diolisalvi  fut  l'architecte  de  ce  travail  étonnant,  commencé  en  1 152  et 
achevé  vers  H  64.  Lorsque  nous  y  entrâmes,  on  était  en  voie  de  réparer 
Jes  cuves  baptismales.  Elles  sont  au  nombre  de  cinq,  inscrites  sous  la 
coupole  dans  un  octogone.  Celle  du  milieu  servait  au  baptême  par  im- 
mersion des  catéchumènes.  Les  quatre  aulres  semi-circulaires,  étaient 
à  l'usage  des  enfants  nés  de  parents  chrétiens.  Le  baptême  par  immer- 
sion est  d'origine  orientale;  en  Grèce  on  le  pratique  encore  aujourd'hui. 
Le  prêtre  plonge  l'enfant  trois  fois  dans  l'eau  en  prononçant  ces  pa- 
roles: Esclave  de  Dieu,  je  te  baptise,  etc.,  etc.  Divers  monuments 
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prouvent  que  celle  coulume  de  l'immersion  ne  fui  pas  non  plus  étran- 
gère aux  chrétiens  de  l'Occident;  je  me  rappelle  1res  bien  avoir  vu,  dans 
Tune  des  salles  du  Vatican,  un  lableau  de  Benozzo  Gozzoli,  représen- 
tant un  baptême  par  immersion. 

Près  des  trois  cdiûces  que  nous  venons  de  signaler  en  existe  un 
quatrième  non  moins  intéressant,  je  veux  parler  du  Campo  Santo. 
Giovanni  Pisano  en  fut  l'architecte  de  1278  à  1283.  Le  plan  de  ce  ci- 
metière créé  pour  recueillir  les  restes  des  Pisans  distingués,  est  un  pa- 
rallélogramme oblong  entouré  de  cloîtres  éclairés  par  de  larges  et 
hautes  fenêtres  cintrées  à  méneaux  élégants  Ces  méneaux  supportent 
des  ogives,  des  trèfles,  des  qua Ire-feuilles  et  de  petites  rosaces  gothi- 
ques d'une  grande  délicatesse  de  sculpture;  ces  cloîtres,  extrêmement 
simples,  n'ont  qu'une  charpente  pour  couverture.  Les  murailles  faisant 
face  aux  fenêtres  sont  couvertes  de  fresques,  parmi  lesquelles  nous  en 
pûmes  distinguer  de  Giollo  et  de  Gozzoli,  mais  notre  attention  tomba 
principalement  sur  le  Triomphe  de  la  mort,  le  Jugement  dernier  et  f  enfer 
d'Orgagna.  Le  cicérone  eut  l'innocente  malice  de  nous  faire  remar- 
quer parmi  les  damnés  une  figure  dont  les  traits  corses  rappellent 
ceux  d'une  tête  couronnée  !  Il  n'était  pas  fâché  de  voir  quelle  mine 
nous  ferions  et  fut  très  désappointé  de  nous  Irouver  indifférents.  Les 
cloîtres  du  Campo-Santo  sont  pleins  d'objets  d'art  qui  en  font  un 
riche  musée.  Il  serait  fastidieux  de  les  énumérer.  D'ailleurs  l'heure 
nous  presse,  nous  jetons  un  dernier  regard  sur  ce  quartier  de  la 
ville  vraiment  unique,  car  nulle  part  ailleurs  il  n'est  possible  de 
rencontrer,  sur  un  plus  étroit  espace,  quatre  monuments  réunis  ainsi 
et  d'une  telle  valeur.  Chemin  faisant  nous  apercevons  de  loin  une 
chapelle  gothique  placée  au  bord  de  l'Arno.  On  la  connaît  sous  le  nom 
de  Santa  Maria  délia  Spina.  Mais  le  sifflet  des  wagons  nous  appelle, 
nous  reprenons  la  voie  de  fer  et  quelques  instants  après  nous  sommes 
de  retour  à  Livourne,  d'où  nous  parlons  à  cinq  heures  du  soir  toujours 
sur  rOronte.  La  mer  fut  encore  plus  houleuse  que  la  veille;  à  deux 
heures  du  malin  nous  arrivons  à  Gènes,  22  janvier.  Trêve  au  sommeil, 
bientôt  nous  sommes  sur  le  pont,  afin  de  voir  Gènes  la  superbe  par 
un  beau  clair  de  lune  ;  la  ville  que  Madame  de  Staël  dit  avoir  été 
bâtie  pour  un  congrès  de  Rois,  nous  apparut  dans  toute  sa  magnifi- 
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cence  ;  c'était  vraiment  bien  la  Real  la  nobil  città  chantée  par  le  Tasse 
et  Alfieri.  Après  Naples  et  Constanlinople,  aucune  ville  que  je  connais 
ne  se  présente  mieux.  Elle  s'arrondit  en  demi  cercle;  les  maisons  se 
pressent,  élagées  les  unes  sur  les  autres  et  comme  attachées  aux  mon- 
tagnes. Lne  ville  baignée  par  la  mer  et  dominée  par  les  hautes  cimes 
des  Apennins  ne  peut  manquer  d'avoir  un  aspect  singulièrement  ori- 
ginal. Nous  attendîmes  sur  le  pont  le  lever  du  soleil.  Cette  vue  de  second 
acte  ne  fut  pas  moins  merveilleuse  ;  il  y  eut  un  instant  où  les  dômes 
et  les  clochers  brillèrent  à  la  fois,  sous  la  double  lumière  des  deux 
astres  de  la  nuit  et  du  jour;  l'un  descendait  à  l'horizon  tandis  que 
l'autre  montait,  et  Tonde  bleue  de  la  mer  en  réfléchissait  les  clartés 
diverses.  C'était  comme  une  splendide  vision;  mais  cela  dura  peu, 
un  lever  de  rideau  me  semble  être  moins  prompt.  Les  fortes  ondu- 
lations de  la  mer  multipliaient  encore  ces  reflets  chatoyants,  et  de 
longues  traînées  de  neige  lout-à-fail  dans  le  lointain,  sur  les  crêtes  des 
Apennins,  formaient  comme  une  troisième  teinte  lumineuse  plus  douce 
que  celle- du  soleil  et  moins  faible  que  le  clair  de  lune.  Pleins  de 
cette  vision,  nous  descendîmes  dans  notre  chambrelte  pour  y  prendre 
quelque  repos. 

Vers  neuf  heures  nous  montons  à  Gènes,  mais  ennuyeuse  réalité, 
nous  n'y  vîmes  que  des  rues  étroites  et  sombres,  que  de  pauvres 
maisons  honteuses  de  se  trouver  en  regard  de  superbes  palais  où  le 
carrare  est  employé  avec  une  désespérante  profusion.  Gènes,  à  bien 
dire,  est  une  ville  de  contraste,  c'est  aussi  une  ville  de  marins  et  des 
meilleurs  de  l'Italie;  autrefois  même,  ils  pouvaient  se  vanter  d'être 
les  premiers  de  l'Europe.  Dès  le  xi'  siècle,  nos  Croisés  eurent  besoin 
de  leurs  vaisseaux  pour  se  transporter  en  Asie,  et  il  est  peu  de  forte- 
resses sur  le  littoral  de  la  Méditerranée  jusqu'à  la  mer  Noire,  que  les 
Génois  n'aient  bâties.  Partout  en  ces  lieux,  ils  avaient  des  comptoirs. 
Les  empereurs  de  Byzance  les  appelèrent  plus  d'une  fois  en  aide,  leur 
cédant  en  retour  des  rues  entières  à  Pera  et  à  Galala,  où  nous  avons 
pu  très  bien  encore  lire  diverses  inscriptions  latines  se  référant  à  leur 
séjour.  Plus  lard,  ce  n'est  pas  un  mince  honneur  pour  Gènes  que  celui 
d'avoir  vu  naître,  en  ses  murs,  Christophe  Colomb.  Ingratitude!  on 
refusa  son  nom  au  moderne  continent.  Araéric  Vespuce  eut  meilleure 
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chance,  sans  néanmoins  le  mériter  autant;  mais  qu'importe  k  l'Italie, 
elle  eut  toujours  l'honneur  de  doter  le  monde  d'une  nouvelle  terre, 
car  si  Colomb  est  Génois,  Améric  est  Florentin.  Or,  il  arriva  que  moins 
d'un  siècle  et  demi  après  que  ces  deux  navigateurs  eurent  complété  le 
globe,  il  arriva,  dis-je,  que  leur  voisin  de  Pise,  Galilée,  s'inspirant  des 
idées  de  Copernic,  publiait  que  ce  même  globe  tournait  autour  du  so- 
leil. Quels  temps!  et  quels  hommes! 

Mais  j'oublie  que  nous  sommes  dans  les  rues  de  Gènes  et  qu'il  nous 
faut  en  visiter  les  principaux  édifices.  Naturellement  nous  allâmes 
d'abord  à  la  cathédrale.  On  y  entre  par  trois  portes  ogivales  à  vous- 
sures en  retraite.  Les  colonnes  de  droite  et  de  gauche  y  sont  portées 
par  des  lions  inter  leones.  L'appareil  de  la  façade,  tout  marbre  blanc, 
est  entrecoupé  de  bandes  horizontales  de  marbre  noir,  en  façon  de 
litres. 

Intérieurement,  celle  église  a  Irois  nefs  séparées  les  unes  des  autres 
par  deux  rangs  de  colonnes  aux  chapiteaux  variés  :  corinthiens,  à  cro- 
cettes  et  historiés.  Ces  chapiteaux  portent  de  belles  arcades  ogivales 
que  surmonte  un  immense  Iriforium  dont  les  arcs  sont  cinlrés.  Ce 
triforium  est  évidé,  c'est-à-dire  que  ses  arcades  s'ouvrent,  à  la  fois, 
dans  la  nef  majeure  et  dans  les  collatérales.  On  nous  dit  que  cette 
cathédrale  fut  primitivement  construite  pour  servir  de  mosquée,  ce 
que  je  ne  puis  croire,  le  plan  de  cet  édifice  n'élanl  pas  assurément 
celui  des  temples  musulmans.  Ce  monument  paraît,  dans  son  ensemble, 
devoir  remonter  à  la  fin  du  xie  siècle.  Il  est  à  noter  que,  plus 
nous  approchions  du  nord  de  l'Italie,  et  plus  l'ogive  se  faisait  remar- 
quer. A  Rome,  au  contraire,  celle  forme  esl  tellement  rare  dans  les 
édifices,  qu'autant  vaut  n'en  point  parler.  Sans  doute  nous  l'avons  vue 
assez  fréquemment  à  Naples,  mais  elle  s'y  trouve  à  l'état  d'importation 
étrangère;  n'élaienl  les  comtes  d'Anjou,  il  esl  à  peu  près  certain  que 
celle  parlie  de  l'Italie  méridionale  eûl  élé  privée  des  éléments  du 
système  ogival.  Je  dis  éléments,  car,  à  Naples  comme  à  Pise  et  à 
Gènes,  aucune  église  n'est  complètement  ogivale;  les  voûtes  des  grandes 
nefs,  par  exemple,  celle  parlie  la  plus  noble  et  la  plus  hardie  de 
toutes  constructions,  n'exislenl  généralement  point;  d'immenses  pla- 
fonds à  caissons  les  remplacent.  A  Constantinople,  l'on  trouve  l'ogive 
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sur  beaucoup  d'édifices,  mais  seulement  dans  les  arcades  et  les  or- 
nements. Sur  aucun  des  points  que  j'ai  parcourus,  je  ne  lai  ren- 
contrée avec  celle  puissance  quelle  a  chez  nous,  d'engendrer  de 
grandes  voûles.  Or,  il  me  semble  que  ce  que  l'on  appelle  système 
ogival,  ne  peut  dériver  seulement  de  l'emploi  plus  ou  moins  heureux 
de  l'ogive  en  arcs  el  ornements;  il  y  faut  autre  chose,  il  y  faut  les 
immenses  surfaces  concaves  de  la  voûte  a  tiers  point.  C'est  là,  nous 
le  croyons,  ce  qui  constitue  le  principal  élément  de  l'architecture  go- 
thique ,  et  comme  ces  immenses  surfaces  de  voûles  ogivales  n'existent 
généralement  ni  en  Italie,  ni  en  Grèce,  ni  même  en  Orient,  tandis 
que  nous  les  trouvons  dans  nos  cathédrales  el  nos  églises  du  Nord , 
serai-je  téméraire  de  conclure  que  le  système  ogival,  proprement  dit, 
est  d'origine  septentrionale.  Il  importe  peu  que  l'on  rencontre  la  courbe 
ogivale  dans  les  ruines  de  Thyrinthe,  et  même  au  fond  de  je  ne  sais 
quelle  calacombe ,  celte  forme ,  n'est-elle  pas  après  tout  dans  la  na- 
ture, dans  les  clairières  de  nos  forêts?  comme  l'a  dit  Châleaubriant. 
Mais,  où  paraît-elle  d'application  plus  nécessaire  que  dans  les  régions 
pluvieuses  pour  l'écoulement  des  eaux,  el  où  semble-t-il  que  le  système 
à  coupole  soit  le  mieux  approprié,  si  ce  n'est  en  Orient  et  au  Midi,  pour 
y  refléter  la  splendeur  du  soleil? 

Assurément,  voilà  une  dissertation  que  je  ne  savais  point  devoir  venir 
sous  ma  plume,  en  commençant  celle  lettre;  accueillez-la,  Monsieur, 
s'il  vous  plall,  et  veuillez  continuer,  avec  nous,  l'examen  de  la  cathé- 
drale de  Gènes. 

Entr'autres  curiosités,  j'y  remarquai  un  précieux  travail  de  marquete- 
rie dont  je  n'avais  pas  encore  vu  d'analogue,  je  veux  parler  de  diverses 
scènes  de  la  vie  de  Jésus-Christ  représentées  en  mosaïques  de  bois,  au 
fond  du  chœur.  Ces  mosaïques,  d'un  genre  spécial,  sont  de  François 
Zabel  Bergomasco. 

Une  Vierge  brune,  byzantine,  peinle  sur  bois,  vaut  la  peine  d'être  ci- 
tée. Celle  Vierge  Irès  ancienne  fut,  on  ne  sait  à  quelle  date,  rapportée 
de  Grèce  par  les  Génois. 

Comme  importation  orientale,  celte  église  renferme  aussi  quatre 
colonnes  provenant  de  Jérusalem,  el  l'urne  contenant  des  restes  de 
saint  Jean-Baptiste.  Quantité  de  beaux  tableaux  embellissent  celte 
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cathédrale,  notamment  le  Christ  en  croix  du  Baroche,  chef-d'œuvre 
que  l'on  a  pu  voir  à  Paris  avant  1815. 

L'église  de  YAnnonciade  est  un  monument  d'une  grande  pureté  de 
lignes.  Elle  est  à  trois  nefs,  les  arcades  qui  les  séparent  semblent  vibrer 
a  l'œil,  tant  elles  ont  d'élégance  et  de  noblesse  dans  leurs  contours.  Une 
coupole  sur  tambour,  sur  pendentifs  distincts,  le  tout  sur  plan  carré,  à 
la  façon  byzantine  des  églises  d'Athènes,  fait  ornement  à  ce  vaisseau, 
dont  les  murs  sont  entièrement  couverts  de  belles  peintures  à  person- 
nages, de  l'artiste  génois  Piola.  Ici,  de  même  qu'à  Rome,  les  palais  des 
grands  seigneurs  sont  de  véritables  musées.  La  galerie  Brignole-Sale 
renferme  de  superbes  tableaux  de  Van  Dyck,  du  Guerchin,de  Bordonne, 
de  Maralla,  de  Rubens,  de  Ribeira,  de  Bernard  Slrozzi,  d'André  del 
Sarlo,  de  Guido  Reni,  de  Lanfranc,  de  Paul  Brille,  que  sais-je  !  l'Italie 
seule  a  le  privilège  de  telles  collections. 

De  là,  nous  nous  rendîmes,  par  une  rue  pavée  en  briques  à  che- 
vrons, dans  la  galerie  Balbi,  plus  riche  encore  que  la  première. 

Le  palais  du  roi,  sans  être  aussi  garni  de  chefs-d'œuvre,  n'en  mérite 
pas  moins  une  visite,  ne  fût-ce  que  pour  la  beauté  de  ses  terrasses  et 
pour  son  escalier  mobile,  sorte  de  machine  à  l'aide  de  laquelle,  dans 
un  excellent  fauteuil,  on  monte  et  descend. 

Le  palais  de  la  police  n'est  pas  indigne  d'une  visite  ;  on  y  voit  une 
fresque  représentant  Yincoronazione  ou  couronnement  de  Giacomo  Gri- 
maldi  Durazzo,  doge  de  Gênes  en  1 573.  Ce  personnage  porte  le  manteau 
de  drap  d'or  sur  une  robe  de  pourpre,  collerette  d'hermine  sur  le  tout; 
sa  tète  est  ornée  d'un  berrel  rouge  fourré  d'hermine. 

La  grande  salle  des  doges  a  bien  aussi  son  mérite.  Longue  de  qua- 
rante mètres  sur  dix-sept  de  large  et  vingt  d'élévation,  elle  renferme 
des  mannequins  drapés  en  vraie  toile  et  imitant  très  bien  les  draperies 
gracieuses  des  statues  antiques.  Celle  décoration,  que  l'on  renouvelle, 
date  de  l'an  1805,  lors  d'une  réception  publique  que  la  ville  fil  à  Napo- 
léon I";  l'idée  en  est  heureuse,  et  nous  en  parlons  ici,  comme  d'une 
chose  pouvant  être  utile  aux  entrepreneurs  de  fêles  publiques. 

Mais  une  heure  sonne,  il  esl  temps  de  retourner  à  bord,  une  voiture 
nous  conduit  au  rivage,  nous  prenons  un  canot,  bientôt  nous  sommes 
sur  le  ponl  de  YOronte,  il  esl  deux  heures;  une  sérénade  nous  dit  adieu 
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el  nous  rappelle,  mais  en  très  laid,  le  beau  tableau  de  M.  de  Pignerolle. 
Musiciens  el  musiciennes  en  gondole,  cbanlent  et  s'accompagnent  de 
la  guitare,  du  violon,  de  la  flûte  et  du  triangle.  Le  concert  valait  mieux 
que  les  costumes;  les  passagers  remercièrent  les  pauvres  dilellanli  de 
la  voix  et  du  geste  en  y  mêlant  quelques  monnaies. 

Adieu  Gènes ,  el  bientôt  bonjour  à  la  France  ;  nous  voguions  celte 
fois  droit  vers  Marseille,  le  cœur  en  joie  et  l'âme  en  féte ,  mais  nous 
comptions  sans  le  golfe  de  Lyon  ;  la  vague  était  large  et  profonde,  le 
vent  soufflait  sud-ouest  et  nous  l'avions  debout,  le  navire  jouait  à  l'es- 
carpolette et  les  cœurs  aussi.  Pendant  que  dura  le  jour,  je  restai  à  l'ar- 
rière du  vaisseau,  les  yeux  ûxés  tantôt  sur  les  neiges  des  vagues  et 
lanlôt  sur  celles  des  montagnes;  j'aime  ces  houles  puissantes  et  ne 
m'en  pouvais  lasser.  La  nuit  survint  et  avec  elle  une  bonne  demi-tem- 
pêle,  il  n'y  avail  plus  moyen  de  rester  sur  le  pont;  désolés,  nous  ren- 
trâmes dans  la  cabine  el  finîmes  par  dormir.  Qu'avions  nous  de  mieux 
à  faire?  Je  rêvais  de  la  France  el  de  notre  Anjou,  quand  subitement,  il 
pouvait  être  onze  heures,  un  bruit  affreux  nous  réveille  en  sursaut,  une 
lame  effroyable,  balayant  le  pont  du  navire,  venait  de  s'abattre  comme 
un  torrent  par  la  claire-voie  du  centre  et  remplir  d'eau  notre  chambre  : 
Ah!  ah  !  ûl  un  Anglais,  c'est  un  peu  bien  désagréable  çà!  puis  les  pau- 
vres dames  de  gémir  et  de  se  plaindre,  croyant  être  à  leur  dernière 
heure:  je  rassurai  la  mienne  Irès  imparfaitement,  l'élais-je  bien  moi- 
même?  Allons,  dis-je,  du  courage,  du  courage,  ce  n'est  rien!  Paf,  une 
seconde  lame  recommence  sur  le  même  ton  que  la  première.  —  Ah  ! 
pour  le  cop,  reprit  notre  Anglais,  çà  devient  moossade.  Garçoon,  garçoon, 
je  suis  tôt  imbibé  d'eau.  Le  pauvre  diable  était  couché  par  terre.  Gar- 
çoon! garœon!  el  le  garçon  de  répondre:  —  A  voire  aise,  Monsieur, 
je  suis  comme  vous!  —  Ma  il  foodrait  prendre  des  précoolions.  Paf! 
une  troisième  lame,  plus  furieuse  encore,  parcourt  la  cabine,  celle  fois 
loules  les  couchelles  inférieures  en  furent  inondées  et  les  malheureux 
passagers  qui  s'y  trouvaient,  barbollaient  comme  des  canards;  qui  de 
se  plaindre,  qui  de  pleurer,  qui  de  prier.  J'avoue  que  je  commençais  à 
trouver,  comme  notre  Anglais ,  que  cela  devenait  moossade  et  même 
inquiétant.  Deux  valets  passèrent  la  nuit  a  éponger  les  appartements,  je 
les  pris  à  pari  et  leur  demandai  si  réellement  il  y  avait  danger.  —  Pas 
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précisément,  me  répondirenl-ils,  mais  si  te  vent  augmentait  !  Par  bon- 
heur il  n'en  fut  pas  ainsi,  il  diminua  môme,  ce  qui  n'empôeha  pas  la 
mer  de  resler  grosse  jusqu'au  lendemain  malin,  23  janvier. 

A  9  heures  nous  apercevons  les  îles  d'Hyères,  a  10  heures,  Irès  bien 
Toulon;  midi,  passablement  Marseille  et  la  cime  élevée  de  N.-D.  de  la 
Garde,  vers  qui  volent  nos  actions  de  gr<ice  et  nos  prières.  Moins  d'une 
heure  après  nous  sommes  à  terre. 0  France!  ô  patrie!  nous  eussions 
voulu  savourer  en  paix  notre  bonheur.  Impossible!  nous  en  fûmes  em- 
pêchés par  le  cri  :  Messieurs,  passez  à  la  douane. 


Marseille,  <U  janvier  1856. 
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IN'nplcti.  Catacombes.  Basilique  de  S.  Beslitula.  S.  Giovanni  a  Fonte.  Mosaïques 

byzantines   .  252 

XJ.Y1.  A  M.  Ménard,  grand-vicaire, 


(  membres  de  la  Commission  episcopale  pour  les 
M.  I  abbe  Joubert,  custode  a  Angers,     (  ...         ^  , 

„  „    ,  )       monuments  religieux  du  diocèse. 

M.  I  architecte  Puvêlre, 


\nplr».  Saint  Bené,  évêque  d'Angers  et  plus  tard  de  Sorrenle,  n'est  pas  ooblié  eu 
Italie  ;  il  en  est  de  même  de  la  mission  de  saint  Maur  en  Anjou  260 

XLVII.  * 

Naplea.  Museo  Borbonico  ;  tableaux  sur  bois  de  l'école  byzantine.  Cette  école  reçoit 
f>n  Italie  de  grandes  modifications ,  notamment  sous  l'influence  dos  artistes  florentins 
du  xm«  siècle  au  xv*  ;  leurs  tableaux  sur  bois  ;  portrait  de  saint  Louis  d'Anjou.  Tableaux 
de  la  même  période,  du  xiir»  siècle  au  xv«,  des  écoles  allemande  et  napolitaine  ;  portraits 
sur  triptyque  de  Charles  II.  de  Robert  et  de  Charles  de  CaUbre  de  la  maison  d'Anjou  ; 
portrait  a  l'huile  de  Jeanne  II  d'Anjou-  Classification  de  la  peinture  chrétienne  en  trois 
périodes  :  Hiératique,  du  ni*  siècle  au  xur  ;  Mystique,  du  xui*  siècle  au  xv*;  et  de  la 
Renaiuance.  Fin  des  tableanx  de  la  seconde  période  et  tableaux  de  la  troisième,  au. 
musée  de  Naples.  Portrait  en  bronze  du  Dante.  Crucifix  d'ivoire  de  l'église  de  Gerolomini. 


Digitized  by  Google 


550 


TABLE. 


SUlues  de  la  chapelle  S»n-Severo.  Pyramide  en  tac*  de  Jeso  Noovo.  Le  Borromiuismc .  267 
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Duomo  )  299 

LU.      A  M.  Métivier,  procureur  général,  auteur  d'un  mémoire  sur  les  anciennes  juridictions  a 
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ERRATA. 


Page  "m.  Quoique  le  sens  n'en  soit  point  altéré,  nous  croyons  devoir  prétenir  le  lecteur  que 
la  plupart  des  sigma  (  )  de  cette  page  sont  défectueux  et  doivent  être,  dans  sa  pensée,  remplacés, 
à  l'intérieur  des  mots,  par  des  *. 

Page  Xi.  Il  faut  considérer  comme  non  avenue  cette  fin  de  phrase,  ligne  8  :  Mais  au  ithors 
leur  forme  est  polygonale. 

Page  151 ,  ligne  2i.  lire  :  Lue  précieuse  figure  en  bas-relief,  dérouverte  à  Marathon  et  dont 
lé  type  se  rapproche  passablement  de  celui  des  statues  d'Egine.  Cette  figure,  pleine,  etc.,  etc. 
Voir  et  personnage  à  nos  planches,  sous  la  rubrique  Art  grec  primitif. 

Planche  11  des  monnaies.  Lire  «•  14  au  lieu  de  n°  13,  sur  la  dernière  pièce. 
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MM. 
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Le  comte  de  Boissard. 
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à  Angers 
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Duvôtre,  architecte  à  Angers. 

Duperray,  juge  à  Baugé. 

L'abbé  Dubois,  curé  de  Mouliherne. 

Daiuville,  architecte  à  Angers. 

Daubaa,  directeur  du  Musée,  à  Angers. 

Desprez,  propriétaire  à  Maraus. 

Doussault,  Jules,  élève  à  Mongazon. 

Darlige,  opticien,  à  Angers. 

Pumont,  docteur-médecin. 

L'abbé  Eriau,  cure  du  Bourg,  sous  Napoléon- 
Vendée. 

L'Ecole  normale  d'Angers. 

Evans,  propriétaire  à  Conligué. 

Comte  de  Falloux ,  de  l'Académie  Française. 

Farge,  Emile,  docteur-médecin  à  Angers. 

L'abbé  Fourré,  Louis,  curé  de  la  Blouèrc, 
prés  Beauprcau. 

Fourneau,  professeur  à  Mongazon. 

L'abbé  Fourmy,  curé  de  Saint-Pierre,  à 
Sauraur. 

Gougis,  juge  au  tribunal  de  !«•  instance 

d'Angers. 
Guérin,  Florimond,  à  Angers. 
L'abbé  Godard,  Louis,  vicaire  de  N.  D.  de 

Beaupreau. 
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Gourdon,  propriétaire  à  Soulaire-ct-Bourg. 
Gontard,  Edouard,  propriétaire  à  Angers. 
Gaultier,  juge  d'instruction. 
Gaudrez,  vicaire  au  Bnurg-d'Irtf. 
Guimier,  propriétaire  àRocliefort-sur-Loire. 
Garin,  colonel  en  retraite. 
Goujon,  principal  du  collège  de  Baugé. 
Le  comte  Palamède  de  la  Grandiérc. 
Gendron,  propriétaire  au  Pinpeau. 
Geslin,  Bcné,  architecte. 
Granucau,  sculpteur  à  Angers. 
L'abbé  Grignon,  curé  de  Nantilly. 
Le  comte  de  Galembert,  à  Tours,  2  exemp. 
Hculin,  Edouard,  architecte  à  Angers. 
Hocbocq.  inspecteur  de  l'enregistrement. 
Hubcri-Galisson,  à  Rochcfort-sur-Loire. 
L'abbé  llerbault,  Ange,  professeur  à  Mon- 
gazon. 

Hiron,  capitaine  en  retraite. 
Hérault,  propriétaire  à  Angers. 
Hodcl,  architecte. 
M"*  ldrac,  à  Angers. 
Joly,  architecte  a  Saumur. 
L'abbé  Joubert,  vicaire-général. 
L'abbé  Joubert,  custode  à  la  cathédrale. 
Jubeau-Boyné,  à  Angers. 
Joubert,  Alexandre,  à  Angers. 
Mme  veuve  Juin. 

Jubin,  capitaine  de  frégate  en  retraite. 
L'abbé  Legcard  de  la  Dyriais,  curé  de  la 

Trinité,  à  Angers. 
De  Lorièrc,  au  château  du  Moulin-Vieux. 

par  Parçjy-sur-Sarthe. 
Loriou,  propriétaire  a  Murs. 
Lavennicr,  maire  de  Cbambellay. 
Lochard,  horloger  à  Angers. 
Leroy,  André,  pépiniériste  &  Angers. 
L'abbé  Lctellier,  aumônier  de  Saint-Charles. 
Lacadorais,  propriétaire  â  Candé. 
Lorier,  fils,  à  Angers. 
Louvct,  député,  à  Saumur. 
L'abbé  Lefèvre,  an  collège  Mongazon. 
Lcmesle,  Lucien,  à  Cbambellay. 
Le  Gentil,  président  de  chambre  à  la  Cour. 
Lemcsle,  architecte  à  la  Flèche. 
Leroy,  a  l'hôtel  d'Anjou. 
L'abbé  Lcvoycr,  supérieur  de  Cambrée,  au 

nom  du  collège. 
L'abbé  Mcuard,  vicaire-général. 
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Le  comte  de  Maillé,  à  Angers. 

Mordret,  propriétaire  à  Angers. 

Millet,  naturaliste  à  Angers. 

Michel,  négociant  à  Angers. 

Morcau,  Camille,  de  Brissac. 

Martin,  Abcl,  propriétaire  à  Angers. 

Métivier,  procureur  général. 

.Menuau,  propriétaire  à  Angers. 

Maugars,  Eugène,  propriétaire  â  Angers. 

Montrions,  adjoint  au  Maire,  à  Angers. 

Pitre  Mcrlaud,  propriétaire  à  Angers. 

De  Mailly  de  Montjcan,  Eugène,  au  château 

do  Piedouault. 
Mabille-Duchéne,  â  Baugé. 
Menuau,  Guy,  à  Angers. 
Mme  de  Maulnc  de  Landeronde. 
Meignan,  propriétaire  à  Angers. 
Ménard,  Jean -Baptiste,  professeur  an'collége 

de  Beatiprcau. 
De  Monty,  Eugène,  à  S«-Georges-Cliatelaison. 
Mamert,  conseiller  de  préfecture. 
Marquer,  chef  d'escadron  de  gendarmerie. 
Vicomte  Armand  de  Melun,  membre  du 

Conseil  général. 
Nicole,  Louis,  horloger,  à  Angers. 
L'abbé  Ouriou,  curé  des  Ponts-dc-Cé. 
M™  la  comtesse  d'Oyron. 
Peton,  m  Tiu'tié. 

L'alibi  rniij.hnl,  Victor,  supérieur  du  col- 
lège de  Beaupreau. 

L'abbé  Pessard,  secrétaire  particulier  de 
Monseigneur. 

I).  L.  P  ,  propriétaire  à  Angers. 

Poilnu,  FJmianl,  maire  de  Tigné. 

De  la  Perraiuliérc,  Adolphe,  a  Angers. 

Pavic,  Victor,  a  Angers. 

L'abbé  Pasi jui<«r .  curé  de  Notre-Dame. 

La  marquise  «le  Pomnliel. 

Piton.  Auguste,  orfèvre  à  Angers. 

Pcrrier,  Désiré,  maire  de  ChemeUier. 

L'abbé  ï'oislàne,  rtiré  de  la  Boutouchère. 

Pclticr,  à  lteanf.Mt. 

Parai;*'- l'ai  nui,  à  Angers. 

Planclienault,  président  du  Tribunal  de  1" 

Palisse,  entrepreneur. 
Poitou,  Charles,  propriétaire  à  Angers. 
Le  comte  Th,  de  (Juatrcbarbcs. 
L'abbé  Prigncau,  curé  à  Bocé. 


MM 
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Quetin,  médecin  â  Beaufort. 

Mmc  la  comtesse  de  la  Rochefoucauld,  à  la 

Potheric. 
Rondeau,  négociant  à  Angers. 
Renier,  docteur-médecin. 
Richou,  maire  de  la  Membrollc. 
Richou,  Auguste,  négociant  à  Angers. 
Rochard-Oriolle,  à  Angers. 
L'abbé  Ravencau,  secrétaire  de  l'Évéché. 
L'abbé  Benou,  curé  de  Fontaine-Milon. 
Le  comte  Alfred  de  Ruillé,  à  Angers. 
Du  Beau,  Zacharie,  au  château  dcBarret. 
Richou,  Joseph,  à  Angers. 
Le  vicomte  Félix  de  Romain. 
Le  comte  de  Ruillé  de  Maurcpart,  Ernest. 
Riche,  avoué  à  Angers, 
Mlle  fiafTray,  à  Angers. 
Ratfray,  propriétaire  à  Sl-Clément. 
M™  veuve  Ruffin,  à  Saulgé  l'Hôpital. 
Le  comte  de  Romain,  père. 
Robert,  Camille,  peintre,  à  Angers. 
Le  comte  de  Saint-IIénis. 
Serru,  Edouard,  au  Mesnil,  près  Château- 

gontier. 

Saillant,  Henri,  négociant  à  Angers. 

M""*  (je  Serrant,  à  Bouillé-Méuard. 

Souchay,  notaire  k  Angers. 

L'abbé  Subileau,  supérieur  de  Mongazon. 

L'abbé  Sécher,  vicaire  de  St-Laud  d'Angers. 

L'abbé  Seignerct,  professeur  à  Mongazon. 

Samsfourchc,  Baptiste,  architecte. 

De  Senol,  Charles. 

Mme  la  supérieure  de  la  Retraite. 

Texloris,  capitaine  en  retraite. 

Thouin,  Urbain,  propriétaire  à  Angers. 

Tristan-Martin,  près  de  Montfaucou. 

Turpault-Beaumonl,  de  Cholct. 

Tendron,  architecte  à  Angers. 

Thierry,  peintres-verriers  à  Angers. 

Mmc  veuve  Tessié  de  Pcschcseul. 

L'abbé  Tardit,  directeur  de  la  Psallettc. 

Vallon,  préfet  de  Maine  et  Loire. 

Voisin,  receveur  général. 

De  Villebrcsme,  à  Angers. 

Velault,  dessinateur  à  Angers. 

Félix  de  Mareuil,  comte  de  Villebois. 

De  Villoutreys,  Paul,  à  Angers. 

L'abbé  Villette,  père  de  l'Adoration. 

De  la  Villeboisnet,  à  Angers. 
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Hervé .  notaire  à  Snvenntèrcs. 
Cuibel ,  propriétaire 
Chesueau ,  arrbiîcctc. 

Le  comte  Prosuer  Bcnoist,  au  château  de  la 

Motte. 

Le  vicomte  de  llochebouet. 
L'abbé  Pau,  curé  de  alarcé. 
L'abbé  Michaud  ,  curé  de  Bourg. 
Helauuay,  maire  du  Champ. 
L'abbé  Courant,  curé  de  Saiut-Florent-le-Vieil. 
t'.hesneau  de  la  Haujjrenièrc ,  à  Angers. 


M  M . 

M"*  la  Supérieure  du  Bon-Pasteur  (^sous- 
cription) ,  3  exemplaires. 

Le  vicomte  Edouard  d'Andigné ,  maire  de 
Saintc-iJemmes-sur  Loire. 

Alexandre  Cuérif,  artiste  peintre  à  Angers. 

Paul-Alexis  de  Bcllefonds,  propriétaire  à 
Angers. 

M""  Courbai lay,  propriétaire  à  Saint-Iiem)- 

la-Vareonc,  î  exemplaires. 
L'abbé  Bégcreau ,  principal  du  collège  de 

Bcaufort. 
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